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Patient: Is that all?
Doctor: Well, we can start with some topical medicine. It 

that doesn’t work I’ll give you a prescription for some pills.
Mazkur muloqot jarayonida shifokor bemorga 

uning ahvoli borasida aniq va tushunarli ma’lumotlarni 
yetkazmoqda. Shifokorning tushuntirishlari bemorning 
ruhiy holatiga salbiy ta’sir ko‘rsatmaydi, aksincha, 
vaziyatni oydinlashtiradi. Dori-darmonlar tayinlanishi 
aniq tashxis va bosqichma-bosqich yondashuv asosida 
amalga oshirilmoqda.

Tibbiy diskursda muloqot modellari shifokor va bemor 
o‘rtasidagi samarali axborot almashinuvi hamda davolash 
jarayonining muvaffaqiyatli tashkil etilishida muhim 

ahamiyatga ega [5]. Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, 
tibbiy muloqot nafaqat axborot yetkazish vositasi, balki 
bemorning ruhiy holatini barqarorlashtirish, ishonch 
muhitini yaratish va davolash samaradorligini oshirishga 
xizmat qiluvchi muhim kommunikativ jarayondir. Tibbiy 
diskursda qo‘llaniladigan turli muloqot modellari – axborot 
beruvchi, hamkorlikka asoslangan va bemorga yo‘naltirilgan 
yondashuvlar – shifokor va bemor o‘rtasidagi o‘zaro 
tushunishni mustahkamlashga yordam beradi. Shunday 
qilib, tibbiy diskursda samarali muloqot strategiyalarini 
qo‘llash shifokor-bemor munosabatlarini takomillashtirish, 
tibbiy xizmat sifatini oshirish hamda davolash jarayonida 
ijobiy natijalarga erishishning muhim omili hisoblanadi.
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SOG‘LOM OILA MASALASIGA OID QARASHLAR

Annotatsiya. Mazkur maqolada Abdurauf Fitratning asarlarida sog‘lom oila masalasiga oid qarashlari tahlil qilinadi. Oilaning 
jamiyatdagi roli, ikki insonning ixtiyoriy ittifoqi, farzand tarbiyasi va oila intizomi orqali millatning kuchi va rivojini bog‘lash g‘oyalarini 
o‘rganiladi. Adibning “Oila” kitobi asosida nikoh, ayol va erning vazifalari, farzand tarbiyasi, shuningdek oilaviy munosabatlarda yuzaga 
keladigan ijtimoiy va ma’naviy masalalar tahlil qilinadi. Fitrat qarshlariga ko‘ra, oiladagi tartib va intizom jamiyatning barqarorligi va milliy 
qadriyatlarning saqlanishi uchun asosiy mezondir. 
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Annotation. This article analyzes Abdurauf Fitrat’s views on the issue of a healthy family in his works. The role of the family in society, 
the voluntary union of two people, the upbringing of children, and the ideas of connecting the strength and development of the nation 
through family discipline are studied. Based on the writer’s book “Family”, marriage, the duties of a woman and a husband, raising children, 
as well as social and spiritual issues arising in family relations are analyzed. According to Fitrat, order and discipline in the family are the 
main criteria for the stability of society and the preservation of national values.
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Аннотация. В данной статье анализируются взгляды Абдурауфа Фитрата на проблему здоровой семьи в его произведениях. 
Изучается роль семьи в обществе, идеи связи силы и развития нации через добровольный союз двух людей, воспитание детей и 
семейную дисциплину. На основе книги писателя «Семья» анализируются брак, обязанности женщины и мужа, воспитание детей, а 
также социальные и духовные вопросы, возникающие в семейных отношениях. По мнению Фитрата, порядок и дисциплина в семье 
являются основными критериями стабильности общества и сохранения национальных ценностей.

Ключевые слова: Абдурауф Фитрат, здоровая семья, семейный союз, брак, воспитание детей, семейная дисциплина, семья и 
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O‘zbekistonning yangi taraqqiyot bosqichida buyuk 
ajdodlarimizning ilmiy merosi va milliy taraqqiyotga erishish 
borasidagi qarashlari asosida milliy yuksalish tafakkurini 
shakllantirish vazifasi dolzarb ahamiyat kasb etmoqda. 
Milliy yuksalish tafakkurini bo‘lajak kadrlarda rivojlantirish 
orqali jamiyatni modernizatsiya qiluvchi qatlamning tarixiy 
xotirasini buyuk jadid mutafakkirlarining orzulari asosida 
shakllantirish samarali yo‘l hisoblanadi va yoshlarda milliy 
g‘urur hamda mas’uliyatni shakllantiradi.

Jadidchilik harakatining dastlabki davrida asosiy maqsad 
xalqni ma’rifatli va madaniyatli qilish bo‘lgan bo‘lsa, keyingi 
bosqichlarda ijtimoiy-siyosiy sharoit siyosiy kurashga 
yo‘naltirdi. Jadidchilikning keyingi bosqichlari yangicha 
ko‘rinishlarga ega bo‘ldi. Mahalliy yoshlarning Germaniya 
va Turkiyaga borib o‘qishi natijasida jadidchilikning siyosiy 
dunyoqarashi o‘zgardi va Turkistonga qaytishi bilan u 
ta’limotini siyosiy kurashga yo‘naltirdi. Asosiy pozitsiya 
mustaqillik uchun kurash va mamlakatni rivojlantirishga 
qaratildi. Ular boshqaruv tizimini isloh qilish, soliqlarni 
kamaytirish, dehqonlar va hunarmandlar turmushini 
engillashtirish, amaldorlar o‘zboshimchaligini cheklashda 
faol qatnashdi. Bu siyosiy talablar xalqqa ma’qul bo‘ldi. 
Keyinchalik jadidlar eski va yangi ko‘rinishdagi qarashlar 
bilan bo‘linishga uchradi.

Ijtimoiy rivojlanish va millatni ma’rifatli qilish harakatlarida 
Turkiston jadidlari – Siddiqiy-Ajziy, Mahmudxo‘ja Behbudiy, 
Xoji Muin, Sayid Rizo Alizoda, Vadud Mahmud, Ismatulla 
Rahmatullaev, Abdulhamid Majidiy va boshqalar jonbozlik 
ko‘rsatdilar. Mahmudxo‘ja Behbudiy bolalarga diniy va 
dunyoviy ilm berish bilan birga, ularni zamonaviy ilm olish 
uchun rivojlangan mamlakatlarga yuborish kerakligini 
ta’kidlagan. Jadidlarning milliy davlatchilikni tashkil etish, 
maktab-maorif, tarixiy va madaniy-merosga yangicha 
munosabat, hamda ona Vatanning madaniy boyliklarini asrab-
avaylash borasidagi maqola va tadqiqotlari jamiyatda katta 
ahamiyat kasb etdi.

Jadidlarning fi kricha, jamiyatni va ongni isloh qilish avvalo 
oiladan boshlanadi. Ya’ni oila asosini to‘g‘ri qurmasdan, yosh 
avlodni to‘g‘ri yo‘lda tarbiyalamasdan turib jamiyat islohotidan 
so‘z ochish, uning rivojini taraqqiyot sari yo‘naltirish mumkin 
emas. Fitrat ana shu g‘oyani bosh mezon qilib oladi. Uning 
1914-yilda yozilgan “Oila” kitobidagi asosiy maqsad – 
jamiyatni va ongni isloh qilishni oiladan boshlash edi. Kitobda 
u shunday yozadi: “Har bir millatning saodati va izzati, albatta, 
shu xalqning ichki intizomi va totuvligiga bog‘liq. Tinchlik 
va totuvlik esa shu millat oilalarining intizomiga tayanadi. 
Qayerda oila munosabati kuchli intizomga tayansa, mamlakat 
va millat ham shuncha kuchli va muazzam bo‘ladi” [1: 8]. 
Muallif bu mulohazalar bilan kifoyalanmay, jamiyatda oila 
zaruratini chuqur tahlil qiladi. Ikki jinsning ixtiyoriy ittifoqi 
bo‘lgan oilaning inson naslini davom ettirishdagi betakror 
roli va ahamiyatidan, oila tarixidan so‘z ochadi: “... oilaning 
shakllanishi, ya’ni ahli bayt jamoasi, boshqacha aytganda 
oila boshqarishga asos solish Bani Odam madaniyatining 
asosi”, oila saodati va baxti uchun qabul qilingan eng maqbul 
qonunlar islomiy qonunlar degan xulosaga keladi” [2: 8].

Asarning birinchi qismi “Uylanish va uylanmaslik 
xususida” deb nomlanib, unda uylanish yoki turmushga 
chiqish masalasi yuqorida eslatilgan islomiy qonunlar asosida 
tahlil etiladi. Ya’ni oila negizi hisoblanmish nikoh masalasi 
islomda qanday hal etilgan, degan savolga javob izlanadi. 
“Faraz qilaylik, siz yeringizni biron-bir dehqonga berdingiz. 
Ish asbob-anjomlarini ham berib bug‘doy ekishni buyurasiz. 
Agar dehqon yerni olib, ekish asboblarini ham egallab, o‘z 
uyida bemalol o‘tirsa-yu, bug‘doy ekmasa, bir yil yeringizni 
o‘z holiga tashlab qo‘ysa, uning bu harakatini siz xiyonatdan 
boshqa narsa deb bilmaysiz, albatta. Uylanmaydigan 
odam ham jinsiy aloqa uchun berilgan kuch-quvvatidan 
foydalanmasa yoki Lut qavmining amalini qilsa, nafsini o‘zi 
qondirsa, bilib qo‘ysinki, Alloh qonuniga xiyonat qilibdi”. 
Fitrat ana shu mantiqiy-qiyosiy yo‘lini davom ettirib, Qur’oni 
Karimning Baqara surasidan va Anas roziyallohu anhudan 
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iqtiboslar keltiradi: “Xotinlaringiz sizlarning ekinzor erlaringiz 
bo‘ladi. Ziroat yerlari urug‘ sepganda samara beradi. Xotin 
ham ekinzordir va hosili – farzand. Bas, o‘z xotinlarningiz 
bilan farzand niyatida aloqa qiling va kelajakda o‘zlaringiz 
uchun farzand tarbiyalang. Xudodan qo‘rqing, uning nazariga 
ilinmangiz. Bas, tug‘ilish va visol uchun bergan quvvatni bekor 
qoldirmang va zoye qilmang” [3: 11]. 

Fitratning mazkur fi krlari, ya’ni ayolning oila muhitida 
tutgan o‘rni, vazifasi, uning ekinzorga qiyoslanishi, farzand 
tarbiyalashdek g‘oyat zarur missiyani bajarishdagi zarurati, 
tug‘ilish va juftlashish uchun berilgan tabiiy kuch-quvvatdan 
o‘z o‘rnida foydalanish haqidagi mulohazalarida milliy 
xususiyatlar masalasi ko‘tariladi. Muallif o‘z kuzatishlarini 
izchil davom ettirar ekan, “uylanish mehnati” degan iborani 
ishlatadi. Majburan uylanmaganlar shahvat talablarini 
daf qilolmay uchta yomon amal – zino, Lut qavmi amali, 
shahvatini o‘zi qondirishi kabi zararli balo (kasallik)larga 
giriftor bo‘lishi haqida eslatadi. 

Muallif ta’kidlaganidek, zino avlodni yo‘q qiladi. “Chunki 
ayol qornida paydo bo‘lgan bola otasiz va murabbiysiz qolib 
nobud bo‘ladi. Lut qavmining amali va shahvatini o‘z-o‘zi 
qondirishi, bu urug‘ni yo‘q qilish demakdir. Zero, shu ikkala 
hayosiz amal natijasida farzand urug‘i o‘z joyi va maqomiga 
tushmay behuda sarf bo‘ladi. Shu ikkala amal ham ilohiy 
qonunlarga qarshi va tabiat taqozolariga ziddir. Hatto, biror 
hayvon bu amallarni qilmaydi… Bundan tashqari, zino, Lut 
qavmi amali, shahvatni o‘zi qondirishi ilojsiz kasalliklarga 
mubtalo qiladi. Bu kasalliklarning aksari yuqumlidir” [3].

Ushbu mulohazalari nihoyasida Fitrat tilga olingan 
kasalliklardan kelib chiqadigan oqibatlarni sanab ko‘rsatadi: 

1. Qaysi millatning a’zolari ana shu uchta baloga chalingan 
bo‘lsa, erta yo kech nest-nobud bo‘lishi muqarrar.

2. Agar millat bu balolarga yo‘liqmasa, tabiat bunday 
odamlarni aqliy va jismoniy marazlarga chalintiradi. 

3. Erga tegishdan voz kechgan ayollar savdoyilik va 
bachadon kasalliklariga mubtalo bo‘ladilar [4: 12]. 

Fitrat oilaning muvaffaqiyatli hayot kechirishi, oila 
ittifoqi, undagi er-xotin munosabatlarining ma’naviy-ruhiy 
xususiyatlari xususida fi kr yuritar ekan, yuzaga keladigan 
barcha ziddiyat va kelishmovchiliklarning asosiy sababi 
muhabbatsizlik ekanini ta’kidlaydi. “Uylanmoq zarur bo‘lganda 
qanday xotinni tanlash lozim?” faslida bo‘lajak kelin va kuyov 

oldida turgan barcha to‘siq va g‘ovlarni sanab ko‘rsatadi, 
hayotimizga to‘g‘anoq bo‘lib turgan ayrim urf-odatlarimizning 
zararlariga misollar keltiradi. Oila barpo etishdagi muvaqqat 
holatlarga, sovchilik deb atalgan odatning mahdud qirralariga 
yoki ilk nikoh kechasidagi tushunmovchilik va tajribasizlik 
natijasida kelib chiqadigan kasalliklarga e’tibor qaratib, oila 
inqiroziga shu dastlabki bosqichdayoq ilk qadam qo‘yilishi 
mumkinligini eslatadi. 

Asarning ikkinchi qismi – “Farzand tarbiyasi”da ko‘pchilik 
nazarida arzimas va mayda muammodek tuyulgan masala 
– bolalarga tarbiya berishning katta ijtimoiy missiya ekani 
mantiqiy dalillar bilan isbotlanadi: “...dono odamlar biladilarki, 
Bani Odamning siyosiy, diniy, ijtimoiy inqiloblarining asosi 
ana shu ikki so‘z – “bola tarbiyasi”dan iborat birikmaga 
bog‘liq. Bu xalqning harakat qilishi, davlatmand bo‘lishi, 
baxtli bo‘lib izzat-hurmat topishi, jahongir bo‘lishi, zaif 
bo‘lib xorlikka tushishi, faqirlik jomasini kiyib, baxtsizlik 
yukini tortib e’tibordan qolishi, o‘zgalarga tobe, qul va asir 
bo‘lishi, bolalikdan o‘z ota-onalaridan olgan tarbiyalariga 
bog‘liq” [6: 55]. Muallif mazkur fi krini asoslash maqsadida 
o‘zi yashayotgan davrning muhim ijtimoiy-siyosiy statistik 
ma’lumotlariga murojaat qiladi, ya’ni 40 million inglizning 400 
million hindiy va afrikaliklar ustidan hukmronlik qilayotgani, 
Chin hukumati 400 million aholisi bilan 40 million yaponning 
hiyla-nayrangi o‘yinchog‘iga aylangani, 60 million olmonlar 
ikkita zaif davlat (Avstriya va Turkiya)ni “yonlariga olib” 
aholisi 750 millionga teng keladigan yetti davlat bilan urush 
qilayotgani kabi muhim faktlarni keltiradi. “Kishining nazarida 
ajib va g‘aroyib ko‘rinadigan bu voqealar, – deydi muallif, – 
tarbiya ta’siridandir, zero bolalarning tarbiyasi bu farzandni 
jismonan, fi kran va axloqan tarbiya qilib, kamolga yetishtirish 
demakdir” [6: 55]. 

Abdurauf Fitrat asarlarida sog‘lom oila jamiyatning asosiy 
tarkibiy elementi sifatida ko‘riladi va milliy barqarorlikning 
poydevori sifatida ta’kidlanadi. Muallif oilani ikki insonning 
ixtiyoriy ittifoqi sifatida baholab, undagi intizom, tartib, 
farzand tarbiyasi va er-xotin munosabatlarining millat rivojiga 
ta’sirini chuqur tahlil qiladi. “Oila” kitobi asosida nikoh, ayol 
va erning vazifalari, farzand tarbiyasi, oiladagi ijtimoiy va 
ma’naviy muammolar yoritiladi, shuningdek, oilaning to‘g‘ri 
shakllanishi orqali jamiyatdagi tartib va ijtimoiy muvozanat 
ta’minlanishi ko‘rsatiladi.
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JORJ UEBBER ICHKI KECHINMALARINING 
BADIIY IFODASI

Annotatsiya. Ushbu maqolada amerikalik yozuvchi Tomas Vulfning “You Can’t Go Home Again” (Endi uyga qaytolmaysiz) romanidagi 
Jorj Uebber obrazining ichki kechinmalari va uning badiiy ifodasi o‘rganiladi. Muallifning ichki monolog, xotira, falsafi y mushohada va 
ramziy tasvirlardan foydalanishi yoritilib, Uebber ruhiyatidagi izlanish va begonalashish jarayonlari ilmiy asosda tahlil qilinadi. Shuningdek, 
asar “uy” tushunchasining ramziy ma’nosi muhokama qilinadi. Tadqiqot natijasida Jorj Uebber obrazida adib XX asr Amerika jamiyatining 
murakkab ijtimoiy va ma’naviy muhitini hamda ijodkor shaxsning tragediyasini badiiy ifodalay olgani aniqlanadi.

Kalit so‘zlar: Tomas Vulf, Jorj Uebber, ichki kechinmalar, badiiy ifoda, ruhiy azob, begonalashish, “uy” konsepsiyasi, vaqt va xotira, ijodkor 
shaxs, Amerika adabiyoti, psixologik tahlil.

Annotation. This article explores the inner experiences and artistic expression of George Webber in American writer Thomas Wolfe’s novel 
“You Can’t Go Home Again”. The author’s use of internal monologue, memory, philosophical observation, and symbolic images is highlighted, 
and the processes of search and alienation in Webber’s psyche are analyzed on a scientifi c basis. The work also discusses the symbolic meaning 
of the concept of “house”. As a result of the research, it was revealed that in the image of George Webber, the writer was able to artistically 
express the complex social and spiritual environment of 20th-century American society and the tragedy of a creative person.

Keywords: Thomas Wolfe, George Webber, inner experiences, artistic expression, mental anguish, alienation, the concept of “home”, time 
and memory, creative personality, American literature, psychological analysis.

Аннотация. В данной статье исследуются внутренние переживания и художественное выражение образа Джорджа Уэббера в 
романе американского писателя Томаса Вулфа «Ты не можешь вернуться домой». Освещается использование автором внутренних 
монологов, воспоминаний, философских размышлений и символических образов, на научной основе анализируются процессы 
поиска и отчуждения в психике Уэббера. Также в произведении обсуждается символическое значение понятия «дом». В результате 
исследования выявлено, что в образе Джорджа Уэббера писатель смог художественно выразить сложную социальную и духовную 
среду американского общества XX века и трагедию творческой личности.

Ключевые слова: Томас Вулф, Джордж Уэббер, внутренние переживания, художественное выражение, душевная боль, отчуждение, 
концепция «дома», время и память, творческая личность, американская литература, психологический анализ.

Tomas Vulfning “You Can’t Go Home Again” romanini tahlil 
qilishda bir qancha tizimli ilmiy uslublardan foydalanildi. 
Xususan, badiiy-tahliliy metod orqali Jorj Uebber obrazining 
ichki kechinmalari, ruhiy iztiroblari va ma’naviy izlanishlari 
matn kontekstida chuqur o‘rganildi. Psixologik tahlil metodi 
yordamida qahramonning ichki monologlari, “ong oqimi” 
elementlari, begonalashish va o‘zlikni anglash jarayonlari 
ochib berildi. Bundan tashqari, interpretativ metod orqali 
“uy”, “vaqt” va “xotira” kabi tayanch ramziy tushunchalarning 
semantik qatlamlari tahlil qilindi. Ushbu metodlarning 
uyg‘unligi asardagi ruhiy jarayonlarning badiiy ifodasini 
tizimli yoritishga imkon berdi.

XX asr Amerika adabiyotida shaxs va jamiyat o‘rtasidagi 
ziddiyatli munosabatlar, begonalashish, ma’naviy evrilish 
va “uy” tushunchasining falsafi y talqini markaziy mavzular 
sirasiga kiradi. Ushbu jihatlar, ayniqsa, Tomas Vulf ijodida 
o‘zining yorqin in’ikosini topgan. Yozuvchining vafotidan 
so‘ng nashr etilgan “You Can’t Go Home Again” romani uning 
estetik va falsafi y qarashlarini yakunlovchi fundamental 
asar hisoblanadi. Romanda Jorj Uebber obrazi orqali ijodkor 
shaxsning ruhiy azoblari, o‘zlikni anglash mashaqqati, 
ijtimoiy muhit bilan to‘qnashuvi hamda vaqt va xotira bilan 
bog‘liq murakkab kechinmalari mahorat bilan tasvirlangan.

Asardagi “uyga qayta olmaslik” g‘oyasi nafaqat geografi k 
makonga qaytishning imkonsizligi, balki insonning 
o‘tmishdagi ma’naviy holatiga qayta olmasligini ifodalovchi 
falsafi y konsepsiyadir. Adabiyotshunoslikda mazkur roman 
asosan avtobiografi k va modernistik rakursda o‘rganilgan 
bo‘lsa-da, Jorj Uebberning ichki kechinmalarini ifodalashdagi 
estetik mexanizmlar alohida tadqiqot obyekti sifatida kamroq 
e’tibor qozongan. Ushbu maqolada qahramonning ichki olami 
aynan psixologik-estetik tahlil prizmasi orqali yoritiladi.

Tomas Vulfning ushbu asarida Jorj Uebber obrazi orqali 
ijodkor shaxsning ichki dunyosi chuqur psixologik tahlil va 
keng ko‘lamli epik tasvir vositasida ochib beriladi. Insonning 
o‘z o‘tmishiga, o‘z “uyi”ga qayta olmasligi qahramonning hissiy 
o‘rtanishlari orqali badiiy aks etadi. Roman ekspozitsiyasida 
Uebberning ilk asari nashr etilgach, tug‘ilib o‘sgan shahri 
aholisining salbiy munosabati uning ichki iztiroblarini 
keskinlashtiradi. Bu nuqtada yozuvchi ijodkor va jamiyat 
o‘rtasidagi abadiy ziddiyatni ko‘rsatadi: Uebber haqiqat 
ko‘zgusini tutadi, biroq jamiyat unda o‘zining nuqsonli aksini 
ko‘rishni istamaydi. Qahramon ongida kechadigan san’at 
va sadoqat, haqiqat va muhabbat o‘rtasidagi kurash ichki 
monologlar orqali mohirona berilgan [4].

Asarda “uy” tushunchasi ko‘p qatlamli metaforadir. Uebber 
uchun uy nafaqat bolalik o‘tgan makon, balki yo‘qotilgan 
ruhiy xotirjamlik timsolidir. Biroq vaqtning shafqatsiz oqimi 
natijasida ham makon, ham inson mohiyati transformatsiyaga 
uchraydi. Vulf insonning ma’naviy rivojlanishi faqat 
o‘tmishdan uzilish orqali sodir bo‘lishini uqtiradi. Uebberning 
Yevropa bo‘ylab safarlari uning dunyoqarashini boyitsa-
da, ichki yolg‘izlik va begonalashuv tuyg‘usini yanada 
chuqurlashtiradi.

Tadqiqotchilarning fi kricha, Uebber obrazi muallifning 
avtobiografi k prototipi bo‘lib, u orqali XX asr Amerika 
jamiyatining ijtimoiy-siyosiy inqirozlari ham aks etgan [2]. 
Shaxsiy erkinlik va ijodkor mas’uliyati asarning falsafi y 
o‘zagini tashkil etadi [1]. Shu tariqa, Jorj Uebberning ichki 
kechinmalari romanning kompozitsion markaziga aylanib, 
insonning o‘zligini anglash yo‘lidagi og‘riqli, ammo muqarrar 
ruhiy kurashini namoyon etadi.

Xulosa o‘rnida aytish mumkinki, Tomas Vulfning “You 
Can’t Go Home Again” romanida inson ruhiyatining nihoyatda 
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murakkab va serqirra tasviri yaratilgan. Qahramonning ichki 
kechinmalari – iztirob, begonalashuv va ma’naviy izlanishlar 
— psixologik aniqlik bilan ifodalangan. Tahlillar shuni 
ko‘rsatadiki, Uebberning “uy”ga qayta olmaslik hissi shaxsiy 
fojia doirasidan chiqib, umuminsoniy falsafi y xulosaga 
aylanadi. “Uy” timsoli vaqt, xotira va ruhiy holat birlashgan 

ramziy makondir. Insonning o‘tmishga qayta olmasligi, 
hayotning dinamik o‘zgaruvchanligi va ma’naviy kamolotning 
og‘riqli tabiati asarning bosh g‘oyasini belgilaydi. Muallif Jorj 
Uebber siymosida davrning ijtimoiy-ma’naviy manzarasini 
chizish bilan birga, insonning o‘zligini anglash yo‘lidagi ruhiy 
kurashini badiiy mukammallik darajasiga ko‘targan.

Foydalanilgan adabiyotlar
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GENDER ASPEKTIDA HIS-HAYAJON IFODALOVCHI 
LEKSIK BIRLIKLAR TADQIQI

Annotatsiya. Maqolada gender aspektida his-hayajonni ifodalovchi leksik birliklarning xususiyatlari tahlil qilinadi. Erkak va ayol nutqida 
emotsional-ekspressiv vositalarning qo‘llanishidagi farqlar badiiy adabiyotdan olingan dialoglar orqali yoritiladi. Nutqdagi farqlar insonning 
ijtimoiy va madaniy kontekstiga ham bog‘liqligi ta’kidlanadi. Tadqiqot ayollarda hissiylik va ekspressivlik, erkaklarda esa vazminlik va 
emotsional neytrallik ustunligini ko‘rsatadi. 
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Annotation. The article analyzes the characteristics of lexical units expressing emotions in the gender aspect. The differences in the 

use of emotional-expressive means in the speech of men and women are highlighted through dialogues taken from fi ction. It is emphasized 
that differences in speech are also related to a person’s social and cultural context. The study shows the predominance of emotionality and 
expressiveness in women, and restraint and emotional neutrality in men.
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Аннотация. В статье анализируются особенности лексических единиц, выражающих эмоции в гендерном аспекте. Различия в 

использовании эмоционально-экспрессивных средств в мужской и женской речи освещаются через диалоги, взятые из художественной 
литературы. Отмечается, что различия в речи также зависят от социального и культурного контекста человека. Исследование показывает, 
что у женщин преобладают эмоциональность и экспрессивность, а у мужчин - сдержанность и эмоциональная нейтральность.
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Ma’lumki, so‘zlovchi qaysi jins yoki ijtimoiy guruh vakili 
bo‘lishidan qat’i nazar, barcha uchun umumiy bo‘lgan yagona 
til tizimidan foydalanadi. Biroq har bir shaxsning nutqiy hamda 
lingvistik imkoniyatlari va ularni muloqotda qo‘llash darajasi 
o‘zaro farqlanadi. Ayniqsa, muloqot jarayonida subyektiv 
munosabat va ichki hissiyotlarni ifodalashda erkaklar va 
ayollar nutqida sezilarli lisoniy tafovutlar kuzatiladi.

Nozik jins vakillarining nutqiy faoliyati ko‘pincha ikki 
xil nuqtayi nazar asosida talqin qilinadi. Bir tomondan, ular 
barcha xalqlar, ayniqsa, o‘zbek lingvokulturasida qarama-
qarshi jins vakillarining e’tiboriga ehtiyoj sezadigan, nisbatan 
nozik va hissiyotga beriluvchan shaxs sifatida tasvirlanadi. 
Ikkinchi tomondan, tabiatan emotsional hamda ichki 
kechinmalarga boy xarakter egasi sifatida namoyon bo‘ladi. 

Ko‘pgina madaniyatlardagi kuzatuvlarga ko‘ra, erkaklar 
nutqi ayollar nutqiga nisbatan hissiy bo‘yoqdorlikning 
kamligi bilan ajralib turadi. Erkaklarda dominantlikka moyillik 
kuchliroq bo‘lib, ular odatda ijobiy emotsiyalarni ochiq 
ifodalamasdan, ko‘proq informativ va vazmin so‘zlashishga 
moyildirlar. Ayollar nutqida esa emotsionallik, muloyimlik va 
suhbatdoshning hissiy holatiga moslashish (empatiya) kabi 
xususiyatlar ustuvorlik qiladi. Shuningdek, ular ko‘pincha 
muloqotda faolroq bo‘lib, erkaklarga nisbatan ko‘proq 
gapirishlari hamda emotsional-ekspressiv ifoda vositalaridan 
kengroq foydalanishlari ham kuzatiladi.

Bekmirzаyevning “Nоtiq vа nutq” risоlаsidа quyidаgi 
fi krlаrni keltirib о‘tilаdi: “Аyоllаr yоlg‘оn sо‘zlаshgа erkаklаrgа 
nisbаtаn ustа hisоblаnаdilаr, chunki ulаr yоshlikdаn 
yuz vа mushаklаr ifоdаsigа e’tibоrlirоq bо‘lib, kо‘zgugа 
erkаklаrgа nizbаtаn kо‘prоq murоjааt qilаdilаr. Shu sаbаbli 
suhbаtdоshning kо‘zigа tik qаrаb оsоnginа аldаy оlаdilаr” 
[1]. Tа’kidlаb о‘tgаnimizdek, аyоllаrdа is-hayajonga berilish 
darajasi yuqoriligi bois, ularning nutqi turli modal so‘zlar va 
undovlarga boy bo‘ladi. Erkaklarda esa aksincha, hissiyotlarni 
jilovlash, bosiqlik va mantiqiy izchillik yetakchi o‘rinda 
turadi. Bu fаrq bоlаlik chоg‘idаnоq shakllanadi va tabiatida 
o‘rnashib qoladi. Qizlаr yоshligidаn yumshоq tаbiаtli, о‘g‘il 
bоlаlаr esа buyruq, kо‘rsаtmа berishgа, liderlikkа mоyil bо‘lib 
ulg‘аyаdilаr. 

Sh.Iskаndаrоvа fi krigа kо‘rа, tilimizdаgi xоtin-qizlаr 
nutqigа mаnsub аylаnаy, о‘rgulаy, girgittоn, qоqindiq singаri 

sо‘zlаr ijоbiy mа’nо nоzikligini ifоdаlоvchi leksik vоsitаlаr 
hisоblаnаdi; ulаrni asosan keksа аyоllаr nutqiy оdаtning turli 
vаziyаtlаridа qо‘llаydi: “Kechqurun kо‘chа eshigi tаqqillаdi-
yu, kаmpirning “Vоy, о‘rgilаy”, “Vоy, girgittоn” degаn tоvushi 
eshitildi”. (А.Qаhhоr). 

“…Xоtin-qizlаr nutqining individuаl xususiyаtlаrini 
“vоy” undоvining qо‘llаnilishi аsоsidа hаm оydinlаshtirish 
mumkin: mа’lum bо‘lishichа, “vоy” undоvi о‘ndаn оrtiq 
mа’nо nоzikliklаrini ifоdаlаydi. Sevinish, erkаlаsh, аchinish, 
qо‘rqish, hаvаs, sаrоsimаlаnish, kоyish, аlаm singаri qаtоr 
ichki hоlаtlаrning yuzаgа chiqishidа bu sо‘z mа’lum dаrаjаdа 
аhаmiyаtgа egа” [2].

–“Voy, nima qildingiz, endi nima bo‘ladi?
– Hech narsa bo‘lmaydi, tinchlaning” (O‘g‘ri, A.Qahhor).
Ushbu parchada ayol nutqida voy, endi nima bo‘ladi kabi 

hayajon va tashvishni ifodalovchi emotsional birliklar mavjud. 
Erkak nutqida esa vaziyatni boshqarishga qaratilgan buyruq 
yoki tasalli ohangi ustun.

Gender mаsаlаsidа sаlmоqli ishlаrni аmаlgа оshirgаn оlim 
T.I.Shevchenkо аyоllаrning mаqоmi ulаrning jаmiyаtdаgi 
о‘rni, egаllаgаn lаvоzimi, tа’lim dаrаjаsigа bоg‘liqligini 
tа’kidlаydi vа shundаy deb yоzаdi: “О‘qimishli аyоllаr nutqi 
intоnаtsiоn butunlikkа egа bо‘lаdi. Yuqоri mа’lumоtgа egа 
bо‘lgаn аyоllаr pаst mа’lumоtli аyоllаrgа nisbаtаn pаuzаlаr 
оrаsidа nutqning kо‘prоq qismini tаlаffuz etishаdi. Birоq 
ulаrning nutqi yuqоri mа’lumоtli erkаklаrnikidаn о‘tib ketаdi. 
Bundаy hоlаt аyоllаrning о‘ylаshgа kаm vаqt sаrfl аshlаrini 
ko‘rsatadi” [3]. Ingliz tadqiqotchisi Broverman esa bir xil 
vaziyatda erkak va ayol subyektlar turlicha hissiy reaksiyalar 
ko‘rsatishini isbotlagan [4]. 

Ijtimоiy-psixоlоgik tаhlillаr shuni kо‘rsаtdiki, erkаklаrgа 
xоs emоtsiоnаl xususiyаtlаrgа qаttiqqо‘llik, tаjоvvuzkоrlik, 
о‘zigа bо‘lgаn ishоnch, hаqiqаtgо‘ylik, qо‘rqmаslik kаbilаr 
kirsа, аyоllаrgа qiziquvchаnlik, sergаplik, hаyоlpаrаstlik, 
mulоyimlik, kuyinchаklik, kаmtаrlik, itоаtkоrlik xosdir. 
Cho‘lponning “Kecha va kunduz” romani qahramonlari 
dialoglarida ham bu yaqqol ko‘rinadi:

– “Meni bu yerda qoldirib ketmang, iltimos...
– Xavotir olmang, hammasi yaxshi bo‘ladi”.
Ayol nutqidagi iltimos, meni qoldirib ketmang kabi hissiy 

bo‘yoqqa ega birliklar ichki kechinma va xavotirni ifodalaydi. 
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Erkak nutqida esa tasalli berish va vaziyatni tinchlantirishga 
qaratilgan qisqa, vazmin ifoda ustunlik qiladi. Bu erkak nutqining 
emotsional jihatdan nisbatan neytral bo‘lishini ko‘rsatadi.

Gender lingvistikasi doirasida o‘tkazilgan tahlillar shuni 
ko‘rsatadiki, his-hayajon ifodalovchi leksik birliklar erkaklar 
va ayollar nutqida turlicha funksional yuklamaga ega. Ayollar 

nutqi ekspressiv-emotsional birliklar, subyektiv baho va 
muloyimlik shakllari bilan boyitilgan bo‘lsa, erkaklar nutqi 
ko‘proq kognitiv-informativ xarakterga ega bo‘lib, hissiy 
vazminlik bilan ajralib turadi. Ushbu tafovutlar nafaqat 
biologik omillar, balki asrlar davomida shakllangan ijtimoiy-
madaniy stereotiplar mahsulidir.
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Annotatsiya. Ushbu maqolada “toponim” tushunchasining tarixiy-semantik rivojlanishi, uning onomastika va o‘zbek tilshunosligidagi 
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языкознании. Основное внимание уделяется изучению фонетико-морфологических, семантико-этимологических и синтаксических 
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Topografi k obyektlarga beriladigan nomlar, ya’ni toponimlar 
nafaqat xaritalarda, balki har bir millatning tarixiy-madaniy 
merosida, tilning o‘ziga xos tuzilishida muhim o‘rin tutadi. 
“Toponim” so‘zi lotincha “topos” – “joy”, “onoma” – “nom, 
ism”, ya’ni “joy nomi” degan ma’noni anglatadi. Zamonaviy 
onomastikada toponimlar hudud nomlari, shahar, qishloq, 
mahalla, daryo, ko‘l, tog‘, ovul, maydon kabi barcha geografi k 
obyektlar nomlarini o‘z ichiga oladi. Toponimika esa joy 
nomlarini tizimli o‘rganuvchi, ularning hosil bo‘lishi, o‘zgarish 
jarayonlari, etimologiyasi, yozilishi va fonetik-morfonologik 
xususiyatlarini o‘rganuvchi ilmiy sohalar qatoriga kiradi. 
Mazkur maqola doirasida “toponim” tushunchasining tavsifi , 
uning o‘zbek tilshunosligidagi o‘rni hamda lingvistik mohiyatini 
fonetik-morfologik, semantik-etimologik va sintaktik jihatlari 
bo‘yicha batafsil tahlil qilishni maqsad qilib olgan. 

Toponimni “geografi k obyektni belgilovchi o‘ziga xos leksik 
birligi” sifatida ta’rifl ash mumkin. Bunda toponimga leksik 
tizimda nafaqat oddiy nom, balki o‘ziga xos grammatik, semantik 
va tarixiy qatlamlarga ega bo‘lgan mustaqil lingvistik birlik 
sifatida qaraladi. “Toponim” tushunchasini tavsifl ashda quyidagi 
belgilarni ajratish maqsadga muvofi q: 

a) joy nomi ekanligi; 
b) onomasiologik tizimning mustaqil tarmog‘i bo‘lishi; 
d) hududning tarixiy-ekologik, madaniy va lingvistik 

xususiyatlarini saqlashi.
Toponimika ba’zan “zamin tili” deb ham ataladi, chunki 

ularda milliy-tarixiy qadriyatlar namoyon bo‘ladi. U o‘ziga xos 
tuzilishda joy nomlarning rivojlanishi, o‘zgarishi, nomlanish 
sabablari, etimologik manbalari, yozilish va fonetik o‘zgarishlarini 
o‘rganadi. Toponimlar o‘zbek tili leksik tizimining ajralmas qismi 
bo‘lib, “onomastik leksika” nomi bilan ham ataladi. 

Onomasiologiyaning toponimdan tashqari agroonim (ekinzor 
yerlarning nomlari), antroponim (kishilarning ismi, familiyasi, 
taxallusi va laqablari), gidronim (suv inshootlari – daryo, ko‘l, 
buloq nomlari), gidrotoponim (suv inshootlari nomlari bilan 
atalgan joy nomlari), geotoponim (yerning o‘ziga xos maxsus 
xususiyatlaridan ba’zilarini o‘zida namoyon qiladigan toponimlar 
yig‘indisi), dromonim (yo‘l va yo‘lakchalarning nomlari), 
zootoponim (hayvon nomlari bilan atalgan joy nomlari), etnonim 
(etnik guruh nomlari), oykonim (shahar, qishloq, guzar, mahalla, 
ovul kabi aholi yashaydigan topoobyektlarning nomlari), 
oronim (tog‘, tepa, tekislik, adir, jar, qoyalarning, ya’ni yer yuzi 
shakllarining nomlari), speilionim (g‘or va ungurlarning nomi), 
fi totoponim (o‘simlik nomlari asosida shakllangan joy nomlari) 

kabi o‘ziga xos turlari mavjud [2: 23–30]. Har bir turi o‘ziga xos 
semantik-etimologik maydonlarga ega bo‘lib, umumiy onomastik 
tizimni tashkil etadi. 

Toponimlarning o‘zbek tilshunosligidagi o‘rnini quyidagilarda 
ko‘rishimiz mumkin:

1. O‘zbek tilining leksik zaxirasini kengaytiradi.
2. Tarixiy-etimologik jarayonlarni, dialektik farqlarni, turkey, 

fors-tojik, mo‘g‘ul, rus va boshqa tillar bilan etnik kontakni 
o‘rganish imkonini beradi.

3. Hududning iqtisodiy, ekologik, madaniy xususiyatlarini 
aks ettiruvchi ma’lumotlar manbasi hisoblanadi. 

Bundan tashqari, makrotoponim, mikrotoponim kabi turlari 
toponimlarning tuzilishi, semantik murakkabligi va tarixiy 
rivojlanishi jihatidan ham o‘ziga xos o‘ringa ega. 

Toponimlarning fonetik-morfologik jihatlari ularning 
lingvistik mohiyatini tushunishda muhim. O‘zbek toponimlari 
o‘ziga xos fonetik qonuniyatlar, tarixiy o‘zgarishlar (qisqarish, 
yutish, qo‘shilish, saqlash) natijasida kelib chiqqan so‘zlar 
to‘plamidir. Ba’zi toponimlarda qo‘shimchalar tarixiy suffi kslar 
bo‘lib, ularning o‘ziga xos morfologik tuzilishi toponimlarni 
oddiy so‘zlardan ajratib ko‘rsatadi. 

Mikrotoponimikada ko‘proq qisqa, oddiy so‘zlar, fonetik-
morfologik qatlamlar bilan bog‘liq turlar, makrotoponimikada esa 
tarkibiy murakkabroq, etnolingvistik aralashmalar ko‘p kuzatiladi 
[5: 5]. Buning natijasida toponimlar odatda abstrakt-semantik 
maydonlardan ko‘ra, narsa-tavsif, inson-fazilat xususiyatlari, 
hayvonlar, o‘simlik, daryo-tog‘ nomlari yoki etnik guruhlar nomi 
bilan bog‘liq bo‘ladi. 

Toponimlarning lingvistik mohiyatining asosiy qismi ularning 
smenatik tuzilishi va etimologik asosi sanaladi. Toponimlar 
odatda hodisa-tavsif, inson fazilat-xususiyatlari, hayvonlar, 
o‘simlik, daryo-tog‘ nomlari yoki etnik guruhlar nomi bilan 
bog‘liq bo‘ladi. 

Toponimlarning lingvsitik mohiyatining asosiy qismi – 
ularning semantik tuzilishi va etimologik asosi. Toponimlar 
odatda hodisa-tavsif, inson fazilat-xususiyatlari, hayvonlar, 
o‘simlik, daryo-tog‘ nomlari yoki etnik guruhlar nomi bilan 
bog‘liq bo‘ladi. Masalan, “Siradyo”, “Amudaryo”, “Chashma”, 
“Buloq”, “Ko‘l” kabi toponimlar funksional-semantik jihatdan 
aniq ma’no maydonlarini o‘z ichiga oladi. Toponim semantikasi 
doimiy dinamik jarayon bo‘lib, geografi k obyektning o‘zgarishi, 
uni obod qilish, milliy-madaniy o‘zgarishlar oqibatida yangi 
ma’no qatlamlarini qabul qiladi. Semantik-etimologik jihatdan 
toponimlarni quyidagicha turlarga ajratish mumkin: 
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– tabiat tavsifi  bilan bog‘liq toponimlar (“Qo‘shko‘pir”, 
“Qoraqum”);

– inson foliyati bilan bog‘liq toponimlar (“Qo‘rg‘oncha”, 
“Bepoyon”);

– etnik guruh bilan bog‘liq toponimlar (“Xo‘jaqishloq”, 
“Hojiqishloq”).

Toponim etimologiyasi hududning dastlabki aholisi, 
madaniy-tarixiy merosi, tabiat tavsifi , o‘ziga xos adabiy manbalari 
va hokazolar haqida muhim ma’lumotlarni beradi. [5: 6].

Toponimlarning tashqi shakli ham ularning lingvistik 
mohiyatini aniqlashda muhim. O‘zbek toponimlarida quyidagi 
tuzilish turlari ko‘proq uchraydi:

1. Substantiv + obyekt – oddiy tarkibli toponimlar.
2. Substantiv + atribut – murakkab an’anaviy tuzilmalar.
3. Xususiy obyekt + topografi k markaz – kengaytirilgan 

tuzilmalar.
Bu tuzilmalar toponimlar yozilishida grammatik 

qonuniyatlarni tizimlashtirish imkonini beradi. 

Sintaktik-tashkiliy jihatdan toponimlar odatda asosiy 
komponent va an’anaviy tavsif, xususiyatni o‘z ichiga oladi. 
Toponimlar nafaqat joy nomi, balki turli funksiyalarga ega 
onomastik birliklar hisoblanadi. Asosiy funksiyalari quyidagilar:

1. Idenfi katsiya vazifasi – har bir toponim o‘ziga xos geografi k 
obyektni ajratib beradi.

2. Lingvistik-tarixiy vazifa – tilning o‘tmishdagi qonuniyatlari, 
etnik aloqalar, dialektik xususiyatlarni saqlab beradi. 

3. Madaniy-simvolik vazifa – tarixiy-madaniy meros, din, 
qadimiy obidalar, milliy qadriyatlar, atamalarni saqlab turadi.

“Toponim” tushunchasi tabiat bilan integratdsiyalashgan, 
o‘zbek tilini leksik-semantik jihatdan boyituvchi, tarixiy lingvistik 
ma’lumotlarni saqlab turuvchi onomastik birliklar bo‘lib, uning 
lingvistik mohiyati fonetik-morfologik, semantik-etimologik va 
sintaktik jihatlardan to‘liq o‘rganilishi kerak. Toponimlarning 
to‘g‘ri yozilishi, talaffuzi hamda standartlashtirilishi nafaqat 
davlat siyosatini, balki o‘zbek tilining adabiy me’yorini ham 
belgilaydi. 
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INTERTEXTUAL AND METAFICTIONAL CHARACTERISTICS 
IN MARTIN AMIS’S “TIME’S ARROW”

Annotation. This article analyzes the intertextual and metafi ctional elements present in Martin Amis’s novel “Time’s Arrow”. The 
research investigates Amis’s use of reverse chronology as a narrative technique to reconstruct historical memory and reinterpret the 
ethical considerations surrounding the Holocaust. By incorporating intertextual references from historical discourse, philosophical ideas, 
and literary traditions, the novel questions traditional notions of time, causality, and narrative authority. The analysis also addresses 
metafi ctional aspects, such as the self-aware narrator, fragmented narrative structure, and the interrogation of historical truth. By depicting 
time in reverse, Amis not only unsettles the reader’s understanding of events but also reveals the ethical complexities inherent in the 
representation of traumatic histories. This article contends that the intertextual and metafi ctional strategies in “Time’s Arrow’’ serve as 
critical instruments that prompt readers to reevaluate the connections between narrative form, historical memory, and moral responsibility 
in postmodern literature.

Keywords: intertextuality, metafi ction, postmodern narrative, reverse chronology, Holocaust representation, narrative ethics, historical 
memory, Martin Amis, “Time’s Arrow”.

Annotatsiya. Ushbu maqolada Martin Amisning “Time’s Arrow” romanidagi intertekstual va metafi ksional xususiyatlar tahlil qilinadi. 
Tadqiqotda muallif tomonidan qo‘llanilgan teskari xronologiya usuli tarixiy xotirani qayta talqin qilish va Xolokost voqealarining axloqiy 
mazmunini yangi nuqtai nazardan ko‘rsatish vositasi sifatida o‘rganiladi. Asarda tarixiy diskurs, falsafi y qarashlar va adabiy an’analar bilan 
bog‘liq intertekstual aloqalar orqali vaqt, sabab-oqibat munosabatlari hamda narrativning ishonchliligi masalalari qayta ko‘rib chiqiladi. 
Shuningdek, o‘z-o‘zini aks ettiruvchi hikoyachi, fragmentar tuzilma va tarixiy haqiqatning nisbiyligini ko‘rsatish kabi metafi ksional elementlar 
ham tahlil qilinadi. Vaqtning teskari yo‘nalishda tasvirlanishi o‘quvchining voqealarni idrok etish usulini o‘zgartirib, tarixiy fojialarni badiiy 
ifodalashdagi axloqiy murakkabliklarni ochib beradi. Maqolada intertekstual va metafi ksional usullar postmodern adabiyotda narrativ shakl, 
tarixiy xotira va axloqiy mas’uliyat o‘rtasidagi munosabatni qayta ko‘rib chiqishga xizmat qilishi ta’kidlanadi.

Kalit so‘zlar: intertekstuallik, metafi ksionallik, postmodern narrativ, teskari xronologiya, Xolokost tasviri, narrativ etika, tarixiy xotira, 
Martin Amis, “Time’s Arrow”.

Аннотация. В данной статье анализируются интертекстуальные и метафикциональные особенности романа «Стрела времени» 
Мартина Эмиса. Исследование рассматривает использование автором обратной хронологии как повествовательного приема, 
позволяющего по-новому осмыслить историческую память и моральные аспекты Холокоста. Через интертекстуальные связи с 
историческим дискурсом, философскими идеями и литературной традицией роман ставит под вопрос традиционные представления 
о времени, причинно-следственных связях и авторитетности повествования. Особое внимание уделяется метафикциональным 
элементам произведения, таким как саморефлексивный рассказчик, фрагментарная структура повествования и проблематизация 
исторической истины. Обратное движение времени дестабилизирует восприятие событий читателем и раскрывает этические парадоксы, 
возникающие при художественном изображении травматического прошлого. В статье делается вывод о том, что интертекстуальные 
и метафикциональные стратегии в романе «Стрела времени» выступают важными средствами переосмысления взаимосвязи между 
повествовательной формой, исторической памятью и моральной ответственностью в постмодернистской литературе.

Ключевые слова: интертекстуальность, метафикция, постмодернистский нарратив, обратная хронология, репрезентация Холокоста, 
нарративная этика, историческая память, Мартин Эмис, «Time’s Arrow».

Martin Amis’s “Time’s Arrow” (1991) holds a distinctive 
place in postmodern literature due to its innovative narrative 
technique and probing moral examination of history. By 
narrating events in reverse chronological order, the novel 
compels readers to reassess standard understandings of time, 
causality, and historical accountability. This reversal not only 
disrupts narrative expectations but also raises signifi cant 
ethical and philosophical issues, particularly regarding the 
Holocaust and humanity’s potential for malevolence. 

The narrative method aligns closely with postmodern 
trends in self-aware storytelling, blurring the lines between 
fi ction and historical reality. Intertextuality is a crucial device 
in “Time’s Arrow”, where the text consistently engages in 
dialogue with earlier historical accounts, philosophical texts, 
and literary traditions. This article aims to explore these 
attributes, arguing that Amis’s experimental approach offers 
a nuanced framework for examining how narrative form, 
historical memory, and moral duty intersect in postmodern 
literature. Analyzing these methods allows for greater 
appreciation of how Martin Amis utilizes the novel as a 
medium for both storytelling and ethical contemplation.

A defining feature of “Time’s Arrow”is its reverse 
chronological narrative, which disrupts traditional concepts 

of time and ethical reasoning. The protagonist, Tod Friendly, 
appears to regress from old age to childhood, with everyday 
actions such as eating, cleaning, and even death unfolding 
in reverse, creating an unsettling experience for readers. 
For example, Tod’s encounter with Auschwitz is depicted 
as if victims reassemble from ashes and return to life. This 
inversion challenges readers to grapple with the moral 
absurdity of historical horrors while simultaneously unsettling 
narrative expectations. As points out, postmodern literature 
frequently employs temporal experimentation to scrutinize 
traditional views on causality and ethics [4]. In this light, Amis’s 
reversed timeline serves both as a narrative technique and a 
metafi ctional device, highlighting storytelling’s constructed 
nature. “Time’s Arrow” is rich in intertextual engagement with 
historical narratives, literary traditions, and philosophical 
ideas [2]. 

Historical References: The novel refers to the organizational 
and operational elements of the Holocaust, drawing on 
archival data and survivor accounts. These historical echoes 
are complicated by the reverse narrative, prompting readers 
to reconsider familiar portrayals of historical trauma [3]. 
Amis’s depiction of Tod’s moral passivity aligns with themes 
found in Kafka’s “The Trial” and other existentialist literature. 
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The protagonist’s disorientation and ethical blindness 
mirror literary inquiries into bureaucratic apathy and human 
complicity. 

The novel engages with philosophical concepts of time 
and morality, resonating with Nietzschean and Augustinian 
refl ections on human actions. The reversed chronology 
complicates straightforward ethical reasoning, underscoring 
the paradoxes of moral judgement in a temporally inverted 
framework [5]. Through these intertextual layers, the meaning 
of the novel emerges relationally, established not just by 
its plot but through its engagement with other texts and 
historical discourses [6]. 

Amis employs metafi ctional strategies that foreground 
the artifi ce inherent in storytelling. The narrator’s perspective 
is limited and skewed by the reverse chronology. Tod’s 
unawareness of the moral implications of his actions 
emphasizes how perspective infl uences narrative meaning 
[1]. The novel’s episodic, non-linear chapters reinforce its 
identity as a consciously crafted artifact. This fragmentation 
refl ects the diffi culties in representing traumatic memory, 
particularly in Holocaust literature [7]. The narrative 
underscores the challenges of accurately depicting historical 
events. By presenting history in reverse, Amis illustrates that 
any storytelling is mediative and interpretative, aligning with 
Hutcheon’s notion of historiographic metafi ction [4].

Martin Amis’s “Time’s Arrow” illustrates how innovative 
narrative strategies can reshape both literary form and ethical 
engagement with historical events. By adopting reverse 
chronology, the novel distorts conventional understandings 
of time and causality, challenging readers to grapple with the 
moral complexities surrounding historical atrocities, especially 
the Holocaust. This temporal inversion undermines the linear 
expectations of storytelling, emphasizing that narratives do 
not merely refl ect reality but are interpretative constructions 
[4]. 

The intertextual aspects of the novel enhance its 
exploration of history and morality. With references to 
historical documents, Holocaust testimonies, philosophical 
thought, and literary tradition, Amis creates a rich textual 
landscape where meaning materializes collaboratively. 

In conclusion, the integration of intertextuality and 
metafi ction in “Time’s Arrow” facilitates a multifaceted 
exploration of narrative form, historical memory, and ethical 
responsibility. Amis’s work exemplifi es how postmodern 
literature can challenge traditional narrative strategies 
while engaging deeply with signifi cant moral and historical 
dilemmas. Ultimately, the novel showcases that literary 
experimentation is not merely aesthetic but serves a crucial 
role in ethical refl ection, urging readers to rethink the dynamics 
between narrative, history, and human accountability.
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Annotatsiya. Mazkur maqolada XX asr o‘zbek she’riyatining yirik vakili Omon Matjon ijodidagi o‘ziga xos badiiy izlanishlar, xususan, 

shoirning dunyoni poetik anglash tarzi tahlil qilingan. Tadqiqotda adibning “Eshigingdan o‘tarman bir kun” kabi mashhur asarlari misolida 
insoniy go‘zallik, sadoqat va botiniy kechinmalarning falsafi y-estetik talqini yoritib berilgan. Shuningdek, maqolada shoir she’riyatiga xos 
bo‘lgan ohorli tashbehlar, jimlik metaforasi va badiiy xronotop masalalari adabiyotshunoslik nuqtayi nazaridan asoslab berilgan.
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Аnnotation. This article analyzes the unique artistic explorations in the work of Omon Matjon, a prominent representative of 20th-

century Uzbek poetry, particularly the poet’s poetic understanding of the world. The study highlights the philosophical and aesthetic 
interpretation of human beauty, loyalty, and inner experiences using the example of the writer’s famous works such as “I Will Pass Through 
Your Door One Day”. Also, from the point of view of literary studies, the issues of fresh metaphors, the metaphor of silence, and the artistic 
chronotope characteristic of the poet’s poetry are substantiated in the article.

Keywords: word, metaphor, dastan, poetic description, method, philosophy, esthetics, form, artistic chronotops. 
Аннотация. В данной статье анализируются уникальные художественные изыскания в творчестве Омона Матчона, крупного 

представителя узбекской поэзии XX века, в частности, поэтическое понимание мира поэтом. В исследовании освещена философско-
эстетическая интерпретация человеческой красоты, верности и внутренних переживаний на примере таких известных произведений 
писателя, как «Однажды я пройду через твою дверь». Также в статье с точки зрения литературоведения обоснованы характерные для 
поэзии поэта аллегорические метафоры, метафора молчания и вопросы художественного хронотопа.

Ключевые слова: слово, метафора, дастан, поэтическое описание, метод, философия, эстетика, форма, художественный хронотоп.

XX asr o‘zbek adabiyotining zabardast shoirlaridan biri 
Omon Matоon 60-yillarda she’riyatga kirib kelgan bo‘lsa, 
umring oxiriga qadar insoniylik e’tiqodiga, so‘z mas’uliyatiga 
sodiq qolib, shu mustaqil yurtning shon-shuhratini, tarixini, 
ajdodlar qoldirgan bebaho merosini targ‘ib qildi. Uning 
har bir she’ri ona Vatanga muhabbat, odamlarga saxovat, 
mehr-oqibat rishtalarini tarannum etishga qaratildi. Iymon-
e’tiqod, halollik va poklik, adolat kabi o‘lmas mavzularni turli 
shakllarda namoyon qildi. 

Muhabbat, do‘stlik, Vatan, yor va boshqa ko‘plab o‘lmas 
mavzularda Omon Matchon o‘z qalbining botinidagi insoniy 
go‘zallikni, saxovatni alohida fenomen darajasiga olib chiqib 
ijod qildi. U “Har gal, Har she’rimda, Har tepganda qalb – O‘zim 
o‘z qalbimning bo‘lsam Kolumbi” misrasida inson tirikligining 
mazmuni, kashf etish naqadar baxt ekanini baralla so‘z 
aytish muhimligini uqtirmoqda. Qalbni kashf qilish esa juda 
murakkab masala. 

Omon Matjon bilan adabiy suhbat qurganimda “Men hech 
o‘ylagan emas edim, Mirzo Ulug‘bekdan keyin ilm va san’at 
ahlini, adabiyotni sevib qadrlaydigan podshoni uchratish 
nasib qilarmikin deb umid qilardim. Xayriyat, men buni 
amalda ko‘rdim. Hozirgi Prezidentimiz Shavkat Mirziyoyev 
ijod ahliga alohida e’tibor ko‘rsatib, g‘amxo‘rlik qilib, ularning 
ahvolidan xabar olib, butun mamlakatimizda ijod maktablari, 
adabiyot kutubxonalarini tashkil qilishga farmon berdilar. 
Bular ertangi avlodni biz ko‘rmagan ulug‘ niyatlarni qadrlab 
yashashga o‘rgatadi. Aslida bizga tengdosh avlod mustaqillik 
uchun jang qilmasa-da, o‘zining she’rlari, ijodiy izlanishlari 
bilan xalqning ruhiyatini ko‘tarib, mardona mehnat qildilar”. 

Adabiyotshunos Bahodir Karimov bir maqolasida shunday 
ta’rif beradi: “Omon Matjon faylasuf shoir o‘laroq she’rlari 
mag‘ziga hikmat joylaydi. Rasululloh sollallohu alayhi 
vasallam: “Hikmat mo‘minning yo‘qotgan narsasidir, mo‘min 
kishi uni qayerda topsa ham oladi”, [1: 1] deb aytganlar. 
Hikmat ijodkorning fahmi, farosati, idroki, tafakkur tarzini 
ko‘rsatadi. “Yolg‘onning taxtdagi yuz yil davroni, Haqiqat 
aytilgan bir damcha yo‘qdir”. “Nafs, bu – abadiy qullikning 
boshi...” Bu hikmatlar kitoblardan olingan iqtiboslar emas, 
shoirning o‘z adabiy idroki bilan anglagan hayot hiqiqatlaridir. 
Shoirning qo‘shiq bo‘lib kuylangan she’rlari ham ko‘p”. 

“Sen ketursan, izingdan –
Men boqurman jim-jim.
Menga qoldi ko‘zingning
Qarolig‘i tim, tim.

Qaro endi kunlarim,
Qaro endi qismatim.
Ko‘zim qarolig‘ida ham
Yoshim endi lim-lim” [2: 19].

She’rda lirik qahramonning o‘z mahbubasiga aytolmagan 
izhori ostida jimlik yashiringan. U ketayotgan yorga qarab, 
hech qursa biror so‘z aytishi lozim edi. Muhabbatning 
noyob bir sezgi ekanini, u yurakda bo‘lishi muhimligini, 
ha deganda yuzaga chiqaversa qadri bo‘lmasligini nazarda 
tutib, ketayotgan yorga “Men boqurman jim-jim” deya nola 
qiladi va shu yo‘sinda o‘zining ruhiy olamini muhofazalaydi. 
O‘z navbatida, ketayotgan ma’shuqa orqasiga o‘griladi. 
Ma’shuqaning nigohlarida aks etgan ishq rozi oshiq qismatiga 
aylanadi. 

“Bul qarolig‘ – tun emas,
Yulduzlarni ko‘zlasam.
Bo‘ron daragidir bu,
Havosidir dim, dim.
Kelmas endi qaldiroq,
Chaqilmas endi chaqin.
Yuraklar gung kecha bu,
Yo‘l ko‘rsatar kim, kim?” [2: 19.

Ayriliq oshiqning qalbini qo‘r qilishi bilan ko‘zini ham ko‘r 
qiladi. Yulduz jamolini faqat kechasi ko‘rsatadi. Oshiqning 
ko‘zini esa shu lahzada qaroliq qoplagandi. U alanglab 
yulduzni izlardi. Yopirilib kelgan bo‘ron bo‘lsa-da, oshiq uchun 
havo yo‘q. Momaqaldiroq bong ursa-da quloqqa kirmaydi. 

“O‘tdi sevgi, o‘tdi dard –
Ko‘chayotgan qushlardek.
Ketmoqdasan jim, jim.
Qolmoqdaman jim, jim” [2: 19].
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Yillar o‘tishi bilan inson darddan forug‘ bo‘lganday 
tuyuladi. Qushlar ko‘chsa-da abadiy ketmaydi, mavsumiy 
ko‘chadi. Oshiqning ishoralari jimlikdir. Ketmoqlik ham, 
qolmoqlik ham jimlik bilan yakun topadi. Mana shu jarayon 
shoir ruhoniyatining ziddiyatlar orasida qolgan muhabbat 
simfoniyasidan darak berayotgani shubhasizdir.

Har qanday she’r ma’lum bir kayfi yat mevasidir, deb 
bejizga aytishmagan. Chunki she’rning yozilish tarixi, 
yaratilish jarayoni, ilhom manbayi bo‘ladi. Haqiqiy tug‘ma 
iste’dodlargina ana shunday nozik bir intim vaziyatdan ham 
go‘zal she’r topa olishiga shak-shubha yo‘q. 

Omon Matjon mumtoz adabiyotimiz an’analarini (Navoiy, 
Bobur, Ogahiy) zamonaviy she’riyat bilan bog‘lay oldi. U 
o‘z tengdoshlari orasida mutlaqo individual uslubi, shirali 
ohangi va betakror tasviriy vositalari bilan ajralib turdi. 
Uning quyidagi misralari yoshlikdagi pokiza tuyg‘ularning 
umrboqiyligini namoyon etadi:

“Kuz yoysa ham yo‘llarga xazon,
Qor ko‘msa ham borliqni butun,
Ko‘klam kelib, ursa ham xandon,
Eshigingdan o‘tarman bir kun.

Sochlaringga tushsa hamki oq, 
Peshanangni bossa ham ajin,
Kirganda ham gavdamga titroq,
Eshigingdan o‘tarman bir kun” [3: 31].

Mazkur she’rida shoir inson ruhiyati fasllar kabi 
o‘zgaruvchanligini aytarkan, yoshlikdagi pokiza muhabbatga 
talpinishi, yorning naqadar ma’suma qiyofasi yuragida 
saqlanib qolganini anglash mumkin. O‘tmishga aylangan tarix, 
ishqning bepoyon sukunatini buzib, “Eshigingdan o‘tarman 
bir kun” deyishida katta umumlashma mavjud. Chunki shoir 
barcha tuyg‘larini sog‘ingan.

“Mayli, shunda tanimasang ham,
Yoki desang, ko‘rmayin turqin,
Yoshim yutib, boshim qilib xam,
Eshigingdan o‘turman bir kun.

Meni demay yumsang ham ko‘zing,
Xonang qolsa zulmatga tutqin,
Xotirangga sham bo‘lib o‘zim,
Eshigingdan o‘turman bir kun” [3: 31].

Haqiqiy ishq deb mana shunday sadoqat manzarasini 
aytsa yarashadi, buni hech kim inkor eta olmasa kerak. 
Shoir o‘zligidan kechib bo‘lsa-da, mahbubasini qadrlaydi, 
unga aslo ozor berishni istamaydi. Ishqning suratini chizib 
bo‘lmaganidek, tuyg‘ular zanjirini ham bir ipga tizish imkonsiz.

Lirik qahramon keksayib sarg‘aygan bo‘lsa-da, o‘z ahdidan 
qaytmaydi. Shoir hatto mashuqasining vafotiga iqror bo‘lgan 
holda, mukkasidan ketgan (munkillagan) keksaygan musofi r 
cholning yigitlik paytidagi so‘ziga sodiqligini, keksalikni 
bo‘yniga olmaganini yuksak mahorat bilan poetik tasvirlaydi. 
She’rning so‘nggi bandida esa o‘lim haqiqatiga iqrorlik va 
bu dunyodagi ishqning boqiyligini bayon etadi.

“Vaqtim yetib chiqsa bu jonim,
Dardlarimga yasalsa yakun,
Qabristonga tobut ichra jim
Eshigingdan o‘turman bir kun” [3: 31].

Jon chiqishi bilan dard va g‘amga yakun yasaladi. 
Qabriston tomon tobut ichida jim borayotgan oshiq timsoli  
hamma ham oxir-oqibat bu dunyoni sukunat ichra tark etishi 
haqidagi haqiqatni o‘quvchi iqroriga aylantiradi. Shoir vafot 
etgan odam tobutda qayta turmasligini bilsa-da, oshiqning 
chin oshiqligi uning hatto so‘nggi yo‘lda ham jim ketishida 
ekanini ta’kidlaydi. Lirik qahramon vaqtida “sevaman” deb 
hayqirganda, butun osmon gumbazi ostida mahbubasi bilan 
tanho qolar edi. Endigi jimlik esa oshiq va mashuqning qabr 
so‘rog‘igacha davom etadigan abadiy sadoqat ramzidir. Uning 
botinidagi eng go‘zal tuyg‘u aslida o‘sha sohir va beg‘ubor 
damlarga sog‘inch bilan qaytib turishni, undan ilhom va zavq 
olishni taqozo etadi.

Umuman olganda, XX asr o‘zbek she’riyatiga o‘zining 
o‘ktam ovozi va betakror uslubi bilan kirib kelgan Omon 
Matjon turli mas’uliyatli lavozimlarda faoliyat yuritish bilan 
bir qatorda, badiiy ijoddan – she’r yozishdan bir lahza bo‘lsa-
da to‘xtamadi. Mustaqilligimizni yurakdan yonib kuylagan, 
“Umr o‘tar, vaqt o‘tar” deya shirali ohangi bilan vaqtning, 
hayotning qadrini bilib yashash oliy baxt ekanini uqtirgan 
zakiy zot edi. Undan zavol bilmas she’riyat meros qoldi, buni 
unutishga haqqimiz yo‘q. Zero, shoir har bir she’rida Vatanni 
ulug‘lab, oddiy odamlarning qalb tubidagi dardu hasratlarini, 
pokiza muhabbatini badiiy so‘z orqali malham kabi yuzaga 
chiqara oldi. Adabiyot hamisha haqiqatni ardoqlaydi. 
Ishonamizki, Omon Matjon she’riyati o‘zining mana shunday 
ulkan haqiqati bilan avlodlar qalbida mangu yashaydi.
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Annotatsiya. Mazkur maqolada sun’iy intellekt texnologiyalarining zamonaviy jurnalistikadagi o‘rni, asosiy imkoniyatlari va xavfl ari 
ilmiy-nazariy hamda amaliy jihatdan tahlil qilinadi. Xorijiy olimlar, jumladan, N.Diakopulos, K.Linden ishlanmalariga tayangan holda, sun’iy 
intellektning kontent yaratish, ma’lumotlarni tahlil qilish hamda auditoriya bilan ishlashdagi roli ochib beriladi. Shuningdek, O‘zbekiston 
media makonida sun’iy intellekt texnologiyalarining joriy etilishi va istiqbollari ko‘rib chiqiladi.
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Аннотация. В данной статье научно-теоретически и практически анализируется роль технологий искусственного интеллекта в 

современной журналистике, их основные возможности и риски. Основываясь на работах зарубежных ученых, включая Николаса 
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Sun’iy intellekt (SI) inson faoliyatiga xos bo‘lgan 
ko‘plab sohalarga kirib bormoqda va ayrim hollarda u 
bilan raqobatlashuvchi omil sifatida namoyon bo‘lmoqda. 
Jurnalistika ham bundan mustasno emas. Dastlab jurnalistning 
asosiy vositalari diktofon va daftar bo‘lgan bo‘lsa, bugungi 
kunga kelib kontentni neyron tarmoqlar yordamida yaratish 
imkoniyati paydo bo‘ldi. Bu esa media sohasining jadal 
sur’atlar bilan transformatsiyalanayotganini ko‘rsatadi.

Sun’iy intellekt – raqamli mediada inson aql-zakovati, 
fi krlashi, o‘rganishi hamda qaror qabul qilish jarayonlarini 
taqlid qiluvchi texnologiyalar majmuasi. U katta hajmdagi 
ma’lumotlar (Big Data) va algoritmlar asosida ishlaydi hamda 
muayyan vazifalarni avtomatlashtirilgan tarzda, inson omiliga 
nisbatan tezroq va aniqroq bajarish imkonini beradi. Sun’iy 
intellektning jadal rivojlanishi ommaviy axborot vositalarini 
yangi sharoitga moslashishga majbur qilmoqda. Natijada 
media tizimi oldida ikki asosiy yo‘nalish yuzaga kelmoqda: 
an’anaviy jurnalistika tamoyillariga sodiq qolish yoki raqamli 
transformatsiya yo‘lidan borib, innovatsion texnologiyalarni 
faol joriy etish.

So‘nggi yillarda sun’iy intellekt texnologiyalarining 
rivoji ommaviy axborot vositalari faoliyatiga sezilarli ta’sir 
ko‘rsatmoqda. Xususan, jurnalistika sohasida sun’iy intellekt 
kontent yaratish, ma’lumotlarni tahlil qilish hamda auditoriya 
bilan o‘zaro aloqani optimallashtirishda keng qo‘llanilmoqda. 
Nicholas Diakopoulos ta’kidlaganidek, algoritmlar yordamida 
yangiliklar ishlab chiqarish media tizimining muhim tarkibiy 
qismiga aylanib bormoqda [1.5].

Sun’iy intellektning eng muhim afzalliklaridan biri 
yangiliklarni avtomatik tarzda yaratish imkoniyati hisoblanadi. 
Britaniyalik professor jurnalist Carl-Gustav Linden SI 
tizimlarini moliyaviy hisobotlar, sport yangiliklari kabi raqamli 
ma’lumotlarga asoslangan kontentni tez va aniq shakllantirish 
vositasi ekanini ta’kidlaydi [3: 62]. Masalan, Associated Press 
kabi yirik axborot agentliklari allaqachon avtomatlashtirilgan 
jurnalistikadan foydalanmoqda. Bu esa jurnalistlarga murakkab 
tahliliy materiallar ustida ishlash uchun ko‘proq vaqt ajratish 
imkonini beradi.

Shu bilan birgalikda SI texnologiyalari katta hajmdagi 
ma’lumotlarni tezkor qayta ishlash imkonini beradi. 
Zamonaviy jurnalist endi nafaqat yozuvchi, balki ma’lumotlar 

bilan ishlovchi mutaxassisga aylanmoqda. Bu jarayon data 
jurnalistikani, ya’ni katta hajmdagi ma’lumotlarni yig‘ib, 
tahlil qilgan holda u asosida yangi jurnalistik janr yaratishni 
rivojlantirdi. Shu bilan birga tahliliy maqolalar sifatini oshirib, 
murakkab ijtimoiy muammolarni chuqur yoritishga yordam 
beradi. 

SI yordamida auditoriya xulq-atvori tahlil qilinib, individual 
foydalanuvchilarga mos kontent taqdim etish mumkin. 
Natijada foydalanuvchilar tajribasi oshib, media platformalar 
samaradorligi oshadi. 

Sun’iy intellektning xavfl i jihatlarini o‘rganganimizda, 
uning inson tomonidan yaratilganligi sabab uning bereyotgan 
ma’lumotlari xolis emasligi kuzatiladi. Bu fi krni Ganalik 
olimlar Amponsah va Atianashi ham ta’kidlab o‘tgan. Ularning 
aytishicha, algoritmlar dasturchining qarashlari va ma’lumotlar 
bazasidagi noto‘g‘ri tendensiyalarni aks ettirishi mumkin. Bu 
esa noto‘g‘ri yoki biryoqlama axborot tarqalishiga, ijtimoiy 
stereotiplarning kuchayishiga olib keladi [2: 15]. Jurnalistik 
prinsiplarga, ya’ni xolislik va haqqoniylikllni buzilishiga sabab 
bo‘ladi. Shu bilan birgalikda SI texnologiyalari yordamida 
soxta yangiliklar yaratish va tarqatish osonlashadi, deepfeyk 
texnologiyalari, avtomatik kontent generatsiyasi, axborot 
ishonchliligiga jiddiy tahdid soladi. Yangiliklar yozishni to‘liq 
avtomatlashtirish, jurnalistikaning insoniy jihatlari tanqidiy 
fi krlash, reportyorlik mahorati va ijodkorlikka salbiy ta’sir 
ko‘rsatishi mumkin. Natijada media platformalarda xolis 
va noxolis axborotning ko‘payishi, auditoriyada axborotga 
befarqlikni, ishonchsizlikni kuchaytiradi. 

Yuqoridagi tahlillar shuni ko‘rsatadiki, sun’iy intellekt 
jurnalistikada ikki tomonlama rol o‘ynaydi. Bir tomondan, u 
ishlab chiqarish jarayonini tezlashtiradi va samaradorlikni 
oshiradi. Ikkinchi tomondan esa, etik va professional 
muammolarni keltirib chiqaradi. Shu sababli zamonaviy 
jurnalistika texnologik innovatsiyalarni qabul qilgan 
holda, ananaviy standartlarni saqlab qolishi zarur. Sun’iy 
intellektni joriy etishda asosiy to‘siq texnik emas, balki 
kontent sifatiga beriladigan hissiy va professional bahodir. 
Auditoriya mashina tomonidan yaratilgan matnda “jonlilik” 
yetishmasligini sezadi, muallifl ik uslubi va xarizma talab 
qilinadigan materiallar uchun u hozircha yetarli emas. Rutina 
(ijod talab qilmaydigan) va tezkor ishlar uchun sun’iy intellekt 
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foydali va zarur. Jurnalistikaning asosi baribir inson omiliga 
bog‘liq. Asosiy savol esa – sun’iy intellektni qayerda va 
qanday qo‘llash kerak?

Tezkorlik muhim bo‘lgan texnik va operativ vazifalarni 
sun’iy intellektga ishonib topshirish mumkin. Tahlil, 
analiz va hissiyot talab qilinadigan ishlarni jurnalistni o‘zi 
bajargan ma’qul. Sun’iy intellektni g‘oya generatori yoki 
vizual bezak vositasi sifatida foydalanib, asosiy mazmunni 
unga topshirmaslik lozim. Shaxsiy jurnalistik mahoratini 
saqlash zarur, auditoriya har doim sun’iy va haqiqiy ijod 
o‘rtasidagi farqni sezadi. Yangi texnologiyalarni o‘rganish 
zarur, ammo ularni jurnalist ijodini to‘liq egallab olishiga 
yo‘l qo‘ymaslik darkor.

Sun’iy intellekt jurnalistikani tubdan o‘zgartirayotgan 
asosiy omillardan biridir. Qanchalik mukammal bo‘lmasin, 
oxirgi qaror baribir inson qo‘lida qoladi. Sun’iy intellekt 
tezkorlik va samaradorlikni ta’minlaydi, ammo matnga ruh, 
ma’no va hissiyot bag‘ishlash faqat inson iste’dodiga xosdir. U 
kontent yaratish, ma’lumotlarni tahlil qilish va auditoriya bilan 
ishlash jarayonlarini sezilarli darajada takomillashtiradi. Biroq, 
uning qo‘llanilishi bilan bog‘liq etik, ijtimoiy va professional 
muammolar ham mavjud.Ommaviy axborot vositalarining 
kelajagi qarama-qarshilikda emas, balki texnologiya va 
ijodning oqilona hamkorligidadir. Shu bois, SI jurnalistikada 
to‘liq o‘rnini bosuvchi vosita emas, balki jurnalist faoliyatini 
qo‘llab-quvvatlovchi texnologiya sifatida qaralishi lozim.

Foydalanilgan adabiyotlar
1. Diakopoulos N. Automating the News. – Cambridge: Harvard University Press, 2019. 
2. Amponsah P.N., Atianashie A.M. Navigating the New Frontier: A Comprehensive Review of AI in Journalism // Advances in Journalism 

and Communication, 2024, Vol. 12, №1. – P. 1–17. 
3. Lindén C.-G. Algorithms for journalism: The future of news work // The Journal of Media Innovations, 2017, Vol. 4, №1. – P. 60–76. 
4. Najot Ta’lim rasmiy veb-sayti. https://najottalim.uz.



www.tilvaadabiyot.uz 129 2026-yil 6-son

10.00.00 – FILOLOGIYA

Sitora XASANOVA,
teacher at Samarkand economics and service institute

THE EVOLUTION OF THE ENGLISH LEXICON AND LINGUISTIC 
SIMPLIFICATION IN DIGITAL COMMUNICATION
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Аннотация. В данном исследовании изучается влияние социальных сетей и сервисов мгновенного обмена сообщениями на 
лингвистические нормы английского языка, с особым акцентом на тенденции к упрощению и “информализации” (деформализации). В 
конечном итоге, автор делает вывод, что непрерывная эволюция цифровых социолектов бросает вызов традиционным грамматическим 
стандартам и долгосрочному уровню языковой компетенции.
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The pervasive integration of social media platforms and 
instant messaging applications into daily life has fostered the 
widespread adoption of English abbreviations, profoundly 
impacting conventional linguistic norms (Marco et al., 2024). 
This linguistic evolution often manifests as a simplifi cation 
of communication, characterized by the emergence of 
neologisms and shorthand expressions that enable more 
concise information exchange [5: 112]. This phenomenon, 
characterized by phonetic spellings, novel linguistic forms, 
and multimedia elements like emojis and hashtags, refl ects a 
broader pattern of linguistic simplifi cation observed in digital 
communication [5: 114]. 

Such online language often features “nonstandard” words, 
with their prevalence fl uctuating based on social and linguistic 
factors, defi ning the linguistic norms of various online 
communities [4: 539]. This expediency often entails a departure 
from traditional orthographic and grammatical conventions, 
leading to the development of unique digital vernaculars [5: 
116]. This adaptation of language, while driven by the need 
for effi ciency, also serves to foster a sense of community 
and intimacy among users, as observed in the adoption of 
more vernacular forms among peers. However, this linguistic 
evolution concurrently raises critical questions regarding the 
potential long-term effects on formal language profi ciency 
and the perpetuation of established grammatical structures, 
especially given the continuous expansion of social media’s 
infl uence on communication [5: 115]. This rapid evolution gives 
rise to concerns about the potential for linguistic hybridization, 
where these simplifi ed forms could subtly permeate and alter 
traditional language structures [5: 115]. 

To investigate the infl uence of English abbreviations 
on linguistic norms, this study employs a mixed-methods 
research design, combining quantitative corpus analysis with 
qualitative discourse analysis and survey instruments. This 
approach allows for both a large-scale assessment of linguistic 
trends and a nuanced understanding of user motivations [3].

1. Corpus selection and data collection. The study 
utilizes a multi-platform digital corpus compiled from public 
interactions on social media platforms such as Twitter (X), 
Reddit and TikTok. For longitudinal analysis, data spanning 
several decades is analyzed to identify temporal shifts in 
complexity and vocabulary size [5: 122]. 

2. Data processing. The text data is cleaned using 
computational tools (e.g., Python’s NLTK) to remove URLs, 
hashtags, and usernames while converting collated samples 
into tokens for entropy and lexical diversity measurement [6: 44].

3. Survey instrument. To supplement the corpus data, a 
structured survey is administered to a sample of university 
students [7: 150]. The survey assesses self-reported frequency 
of abbreviation usage, such as “tnx” for thanks or “msg” for 
message, and the use of numerical representations like “143” 
for “I love you” [2: 12].

The analysis reveals a consistent trend toward linguistic 
simplifi cation across digital platforms, characterized by 
several key fi ndings:

• Prevalence of abbreviations. Quantitative survey data 
indicates that approximately 15% of respondents “always” use 
shortening of words in their digital communication, while 20% 
use them “sometimes” and 40% “once” or occasionally [2: 18].

• Typology of digital lexicon. Abbreviations mainly manifest 
as phonetic simplifi cations (e.g., “plz” for please) and acronyms 
(e.g., “OMG”, “ttyl”), which function to enhance communication 
effi ciency and construct group identity [5: 120].

• Longitudinal trends. Analysis of 300 million comments 
over 34 years shows a nearly universal reduction in text 
length and a signifi cant decrease in lexical richness and 
repetitiveness across diverse platforms [5: 123].

• Feature integration. Digital communication is 
characterized by eight primary features, including abbreviations, 
acronyms, compounding, and discourse particles that replace 
traditional grammar and intonation [1: 242].

• Literacy impact. While 96% of young users actively 
engage in text messaging, this high frequency of “text-
speak” usage correlates with a higher incidence of spelling 
and grammatical errors in other contexts [2: 19].

The fi ndings suggest that the integration of abbreviations 
into social media is not merely a transient trend but a 
fundamental shift in the “informalization” of the English 
language. This phenomenon blurs the traditional distinction 
between formal written language and informal spoken word, 
creating a hybrid digital variety 

The primary driver for this evolution is the need for brevity 
and speed in the attention economy, which leads to “lexical 
depletion” and the discarding of more complex linguistic 
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constructs over time [5: 125–6: 48]. While these innovations 
are celebrated for fostering community intimacy among 
peers, they raise signifi cant concerns regarding academic 
and professional profi ciency. Evidence suggests that “text-
speak” frequently creeps into student assignments, blurring 
the distinction between formal and informal registers. This 
“linguistic hybridization” may lead to long-term shifts in 
linguistic norms, as younger generations increasingly adopt 
these non-standard forms even in professional settings [5: 128].

In conclusion, the rise of English abbreviations and 
shorthand in social media and messenger communication 
represents a fundamental shift in how we approach language. 
What began as a tool for effi ciency and speed has evolved 
into a distinct digital vernacular that prioritizes brevity and 
social connection over traditional grammatical precision. 
As this study has shown, the widespread adoption of “text-

speak” is not a temporary trend but a systemic simplifi cation 
of communication, driven by the demands of the modern 
attention economy. While these linguistic innovations foster 
a sense of intimacy and belonging within online communities, 
they also present clear challenges to formal language 
profi ciency. The data suggests that as non-standard forms 
become more normalized, the boundaries between formal 
and informal registers continue to blur, frequently leading to 
the intrusion of digital slang into academic and professional 
writing. Ultimately, we are witnessing a period of linguistic 
hybridization where the effi ciency of the digital lexicon is 
being balanced against the stability of conventional norms. 
Moving forward, it is essential to recognize these changes as 
a natural evolution of a living language while continuing to 
emphasize the importance of maintaining standard literacy 
in formal contexts.
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Idioms are widely used in standard spoken and written 
English today and can be defi ned as established and essential 
speech units with fi xed and constant structures. An idiom is 
a combination of words having a meaning that is different 
from the meanings of the individual words themselves. It is 
a phrase, which does not always follow the normal rules of 
meaning and grammar.

The famous linguist J.S. McMordie says that “many idioms 
are examples of strong collocations, for example it is diffi cult 
to see why spill the beans should mean (to give away secret 
information).The words and grammar that make up this 
idiom are almost impossible to change, without changing 
the meaning” [6: 352].

Phraseological units have been comprehensively studied 
by various scholars in different periods. In world linguistics, 
V.V.Vinogradov, Kunin, N.N.Amosova, A.U.Smirnitsky, and 
in linguistics, scholars have made a great contribution to 
this fi eld, and they have studied the grammatical, semantic, 
functional-stylistic aspects of phraseological units.

The idioms can be classifi ed on the basis of different 
principles. The traditional and the oldest principle for 
classifi cation is based on their original content and it might 
be termed as thematic. On this principle they are classifi ed 
according to their sources of origin, referring to different 
spheres of human activity, life of nature, natural phenomena 
etc.

Phraseological units can be classifi ed according to the 
degree of motivation of their meaning. This classifi cation 
was suggested by Academician V.V.Vinogradov for 
Russian phraseological units. He pointed out three types 
of phraseological units: phraseological combinations, 
phraseological unities, phraseological fusions.

Phraseological combinations are word-groups with a 
partially changed meaning. They may be said to be clearly 
motivated, i.e. the meaning of the unit can be easily deduced 
from the meaning of its constituents. E.g.: to have a bite, to 
be a good hand at smth, bitter truth, swam neck, dog’s life, 
to skate on thin ice (to take risks) etc.

Phraseological unities are word-groups with a completely 
changed meaning i.e. meaning of the unit does not correspond 
to meanings of its constituent parts. They are motivated units, 
where the meaning of the whole unit can be guessed from the 

meanings of its components, but it is transferred (metaphorical 
or metonymical). For instance: to play the fi rst fi ddle (to be a 
leader in something), to stick to one’s word (to promise), old 
salt (experienced sailor), to lose one’s heart to smb (to fall in 
love). Collocations where words are combined in their original 
meaning but their combinations are different in different 
languages, e.g. cash and carry – (self-service shop), in a big 
way (in great degree) etc.

Phraseological fusions are word-groups with completely 
changed meanings, they are not motivated units, we cannot 
guess the meaning of the whole from the meanings of its 
components. These phrases are highly idiomatic and cannot 
be translated word for word into other languages. For 
example: a white feather, to cut somebody dead means (to 
rudely ignore somebody, to pretend not to know or recognize 
him); raining cat and dogs (raining very heavily); a skeleton 
in the cupboard (a shameful or dangerous family secret); to 
come a cropper (to come to a disaster); red tape (bureaucratic 
methods: offi cial rules that seem more complicated than 
necessary and prevent things from being done quickly). The 
origin is from the custom of tying up offi cial documents with 
red or pink tape [9: 78–85].

Semantic approach stresses the importance of idiomacity, 
functional-stylistic inseparability, contextual-stability of 
context combined with idiomacity [8: 68]. Fernando indicates 
that a semantic classifi cation depends on the degree of 
semantic isolation and the degree of opacity [3: 60–63]. 
For this reason, she distinguishes three different groups of 
idioms, which are the following: Pure, semi and literal idioms.

1. Pure idioms – they are opaque to users of language 
with respect to all or some of the words that make them up. 
Formally such idioms are multiword expressions functioning 
as a single semantic unit whose meaning of individual words 
cannot be summed together to produce the meaning of the 
whole.

2. Semi-idioms – the typical results of such idioms are 
partial non-literalness because one component generally 
preserves its direct meaning. 

3. Literal idioms – they can be interpreted on the basis 
of their parts; they are transparent. Components of such 
idioms are usually used in their direct meaning. Although, 
such combination sometimes requires fi gurative sense. “Very 
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often literal expressions are regarded as idioms only on the 
criteria of compositeness and fi xity [3: 60–63].

The term “idioms” generally implies that the essential 
feature of the linguistic units is idiomacity or lack of motivation. 

The classifi cation system includes a considerable number 
of subtypes and gradations and objectively refl ects the wealth 
of types of phraseological units existing in the language. It 
is based on scientifi c and modern criteria and represents an 
earnest attempt to take into account all the relevant aspects 
of phraseological units and combine them within the borders 
of one classifi cation system [9: 84].

We can conclude the following conclusions about the 
interpretation of phraseological units in linguistics after 
summarizing what has been mentioned. Phraseology is a 
semantically related combination of words and sentences 
“that are not produced in accordance with the general 
laws of choice and combination of words when organizing 

statements, but are reproduced in speech in a fi xed ratio 
semantic structure and a certain lexical and grammatical 
composition,” according to the Oxford English Dictionary. 
In other words, the reproducibility of the language unit, its 
consistency composition, and idiomatic meaning with varied 
degrees of revision are identifi ed as the major criteria of 
phraseological unity.

There are many principles of classifi cation of phraseological 
units. The traditional and oldest one is based on their original 
content. In recent years, research has shown that these units 
are more occasional in the speech process, pragmatic features 
in the literary text, are important. However, units of the 
same category in linguistics have long been given different 
interpretations and names based on different symbols, and 
it is arguable that there is still a debate about the features 
that distinguish phraseology from other linguistic units. Till 
now scientifi c research is being conducted. 
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Annotatsiya. Ushbu maqolada oksyumoronning badiiy ifodaviy imkoniyatlari hamda stilistik vazifalari taniqli shoir Rauf Parfi  lirik 
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Annotation. In this article, the artistic expressive possibilities and stylistic functions of the oxymoron are examined using the example 
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Turkiston qayg‘usi, eski turkiylar yodi, turk dunyosi va 
turkiylar birligi Rauf Parfi  she’riyatining asos belgilaridan 
birini tashkil etadi. U Turkistonni “mukarram yalov” deb 
biladi. Bunga u “dunyo tarixini o‘qib yukingani”ni aytadi. Shu 
sababli u “Uyqudan uyg‘otdim Turkistonimni” deydi. Shonli va 
qonli Turonni uyg‘onishga, o‘zligini unutmaslikka chorlaydi. 
Rizqimizni tortib olib, bizni muhtoj, notavon holatiga 
solgan, xirmonlarni o‘zlari yeyib, bizga nushqurt qoldirgan 
bosqinchilarga nisbatan nafrat uyg‘otadi.

“Turkiston, Turkiston, Turkiston o‘tdi” deya, Yangi Turkiston 
haqida so‘zlaydi. Shoir “O‘g‘riq” sarlavhali she’rida Siyovush 
nomini allyuziv nom sifatida qo‘llab, talmeh san’atini yaratadi. 
Bunda Siyovush kultiga ishonch bilan bog‘liq “Qayta o‘lish 
uchun qayta tirilish” haqidagi xalq qarashlariga ishora qiladi. 
Shu orqali o‘ldirilgan turkiylar ruhini qayta tirilishga undaydi.

“Turkiston yodi” she’rida “qop-qora qor”, “qora mash’ala” 
obrazlaridan oksimoron san’ati sifatida foydalanib, birinchidan, 
turkiylarning qora rangni ulug‘vorlik bilan bog‘lashini eslatsa, 
ikkinchidan qop-qora qor, qora mash’ala bo‘lmaganiday, 
Turkistondek ulug‘ va nurli makonni ham yo‘q qilib, haqiqatga 
zid borib bo‘lmasligini ta’kidlaydi.

Aytish mumkinki, Rauf Parfi  tilining o‘ziga xos xususiyati 
oksyumoronni faol ishlatishida ham namoyon bo‘ladi. Bu esa 
shoir poetik dunyoqarashining murakkabligi bilan bog‘liqdir. 
Shoir qo‘llagan oksyumoronlar vositasida lirik qahramonning 
g‘ayrioddiyligi, unga xos poetik olamning murakkabligi, 
dunyoda yoki o‘z atrofi da kechayotgan voqea-hodisalarga 
qarama-qarshi munosabati, insonlar bilan munosabatining 
ziddiyatli tomonlari ochib berilganiga guvoh bo‘lish mumkin. 
Shu orqali shoirning nozik poetik tabiatini, ko‘p qirrali poetik 
individuallikka egaligini, dunyoni his etishi ziddiyatli ekanini, 
yolg‘on va soxtalikni yoqtirmaganini, romantikasi va taxayyul 
chegaralari keng bo‘lgani, “dunyoga moslashmagan psixikaga 
ega” bo‘lganini bilish mumkin.

Rauf Parfi  poetik matnlaridagi oksyumoronning asosiy 
badiiy-uslubiy vazifalari qiziqarli bo‘lsa-da, hali to‘liq 
o‘rganilgan emas. Bunga chorlab: “Rauf Parfi  o‘ziga xos 
oksimoron obrazlar tizimini yaratdi” [1: 376]. “Qatrada 
ummon aks etgani singari Rauf Parfining oksimoron 
obrazlari, serqatlam timsollar, serma’no majozlari “erk” 

tushunchasining mazmun kanoralarini kengaytiradi”, – deb 
alohida qayd etgan edi olim N.Rahimjonov. Darhaqiqat, 
shunday. Shoirning “Uyg‘on, ey, malagim...” deb boshlangan 
she’rini tahlilga tortgan M.Xolova ham shoirning bevosita 
oksyumoronga asoslangan “otashin muzlar”, “yong‘inli daryo” 
kabi birikmalarni qo‘llashi natijasida she’rning falsafi y g‘oyasi, 
badiiyati kuchaytirilganini ta’kidlaydi [2: 69].

Uyg‘on, ey, malagim, tur o‘rningdan, tur,
Otashin muzlarga isinaylik, yur.
Yong‘inli daryoda quloch otaylik,
Bu yerdan ketaylik, faqat ketaylik [3: 192].

Shoirning ko‘pgina she’rlarida oksyumoronni uchratish 
mumkin. Jumladan,  “Vido tabassumli olam, yoshligim” 
turkumidagi she’rida “qora nur” oksyumoroni qo‘llagan:

Ko‘zlarimda porlar qora nur.
Menga kecha yomg‘ir ichida
Mash’um xayol kabi ko‘rinur
Ruxsorini yuvgan kechada
Men bilmagan yalang‘och shuur.

“Adashgan ruh” asari esa bevosita quyoshning yog‘dusi 
qora ekanligi ta’kidi bilan boshlanganiga ko‘ra e’tiborni tortadi:

Quyoshning yog‘dusi qoradir,
Yulduzlar muzlardir to‘kilgan.
Bu daryo uzangan yaradir,
Daraxtlar egilgan, bukilgan.

Chililik shoir Pablo Neruda o‘limiga bag‘ishlab yozgan 
marsiyasida Rauf Parfi uni “Chilining oppoq tongi”, 
“Ozodlikning so‘ngsiz osmoni va shu osmonning quyoshi” 
deya ta’rifl aydi. Shoirni o‘ldirganlar haqida esa “o‘ldirdilar qora 
mash’al tutgan qora shaytanat” deb yozadi. Bu to‘g‘rida Rauf 
Parfi ning adabiy-estetik qarashlariga alohida e’tibor qaratgan 
Olim Oltinbek ham to‘xtalgan [3].

Ahir o‘ldirmishdir qora mash’al tutgan mash’um shaytanat
Qo‘rqoqlar o‘ldirdilar.
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Sotqinlar o‘ldirdilar Shoirni. Insonni.

Bu o‘rinda Rauf Parfi  “qora mash’al” oksyumoronidan 
foydalangan bo‘lsa, “Vatan haqida Bernd Ientshga maktubim” 
she’rida “qora mash’ala” bilan birga “qora qor” yoki qora 
bo‘lganda ham “qop-qora qor” oksyumoronini qo‘llagan:

Shu payt Vatan ko‘z o‘ngimda bo‘lar namoyon,
Qor yog‘moqda. Nega qor qop-qora?
Qor yog‘moqda,
Bunday qorni birinchi bor ko‘rishimdir balki, Bernd.
Go‘yo men zulmatning ichida ketayotirman,
Qo‘llarimda yog‘du sochmaydigan qora mash’ala
Go‘yo zulmat Borliqqa aylangan,
Xuddi Bayron aytgan singari [5: 93].

Bu she’rda shoir bir emas, ikki oksyumoronidan 
foydalangan. Aytish mumkinki, odatda shoirlar 
oksyumoronning o‘ta ifodali vosita ekanini inobatga olib, 
undan bir marotaba foydalanadilar. Bu esa Rauf Parfi ning 
oksyumoron yaratishda mahoratli bo‘lganidan dalolat beradi.

Adabiyotshunos Olim Oltinbek shoirning 1962-yilda 
yozilgan “Isikava Takuboku xotirasiga” she’ridagi “suyuq 

tosh” oksyumoroniga ham e’tiborni qaratadi va “ijodkor 
hasratimning suyuq toshlari deganda hasratlarini o‘ziga 
singdirgan she’rlarini nazarda tutmoqda” deya ta’kidlaydi.

Hasratimning
Suyuq toshlaridan
Dahma qurmoqchiman
O‘zimga
Ichida o‘z jasadim bo‘lsin.

Shoirning “Kuzlar” she’rida “qora yorqinlik” birikmasi 
oksyumoron sifatida uchraydi:

Ma’yus edi sening ko‘zlaring g‘oyat,
Go‘yo yo‘lsiz o‘rmon barglarin to‘kib,
Qora yorqinlikda shivirlar oyat,
Ko‘zlaringni tinglayapman entikib [6: 205].

Xullas, Rauf Parfi  ijodida oksyumorondan foydalanish 
holatini ko‘p kuzatish mumkin. Shoir ijodida u tilning 
tasviriy-ifodaviy vositasi sifatida uchraydi. Uning vositasida 
ijodkorning dunyoni badiiy idrok etishdagi o‘ziga xosligi 
namoyon bo‘ladi.

Foydalanilgan adabiyotlar
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ADABIYOTSHUNOSLIKDA “GENDER” VA “JINS” TUSHUNCHALARINING FARQI
Annotatsiya. Ushbu maqolada adabiyotshunoslikda “gender” va “jins” tushunchalarining mohiyati hamda ularning farqli jihatlari 

yoritiladi. “Gender” tushunchasining shakllanishi, ijtimoiy-madaniy hodisa sifatidagi xususiyatlari va adabiyotshunoslikdagi o‘rni tahlil 
qilinadi. Shuningdek, gender poetikasi, feministik tanqid va erkak hamda ayol obrazlarining badiiy matndagi talqini haqida fi kr yuritiladi.
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Annotation. This article highlights the essence of the concepts of “gender” and “gender” in literary studies and their differences. The 

formation of the concept of “gender”, its features as a socio-cultural phenomenon, and its place in literary studies are analyzed. It also 
discusses gender poetics, feminist criticism, and the interpretation of male and female images in literary texts.
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Аннотация. В данной статье освещается сущность понятий «гендер» и «пол» в литературоведении и их различия. Анализируется 

формирование понятия «гендер», его особенности как социокультурного феномена и его место в литературоведении. Также 
рассматриваются гендерная поэтика, феминистская критика и интерпретация образов мужчин и женщин в художественном тексте.
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Hozirgi kun adabiyotshunosligida gender poetika eng 
yangi va tadqiqot uchun muxtoj dolzarb yo‘nalishlardan 
biridir. “Gender” tushunchasi bugungi kunda faqat biologik yoki 
ijtimoiy farqlanish bilan cheklanmay, balki falsafa, sotsiologiya, 
psixologiya, antropologiya, tarix, madaniyatshunoslik, 
siyosatshunoslik, huquqshunoslik, iqtisodiyot, pedagogika, 
tilshunoslik va adabiyotshunoslik kabi ko‘plab fan va sohalarni 
qamrab olgan keng qamrovli tushunchaga aylanmoqda. 

Gender termini insoniyatning erkaklar va ayollardan 
tashkil topgan ikki tomonlama tabiatini ifodalaydi. Ushbu 
termin XX asrning o‘rtalarida dastlab ingiliz tilshunosligida 
qo‘llanilgan bo‘lib, grammatik ma’noda “jins” tushunchasini 
anglatgan. Terminga yangi mazmun bergan olim amerikalik 
tibbiy psixologiya professori Jon Mani (1921–2006) bo‘lib, u 
insonning jinsiy identifi katsiyasini shakllantirishda genetik 
xususiyatlar va muhit omillarining rolini o‘rganishga e’tibor 
qaratgan. O‘z vatandoshi ilgari surgan konsepsiyani davom 
ettirgan holda, 1958-yilda Kaliforniya universiteti psixoanalitigi 
Robert Stoller Stokgolmda o‘tkazilgan kongressdagi ilmiy 
ma’ruzasida insondagi biologik va ijtimoiy-madaniy asoslarni 
farqlash maqsadga muvofi qligi haqida fi kr bildirdi. U jinsni 
ilmiy o‘rganishni fiziologiya va biologiyaning vazifasi 
deb hisoblar ekan, ijtimoiy-madaniy jihatdan psixologlar, 
madaniyatshunoslar, sotsiologlar va fi lologlarning tadqiqot 
sohasi sifatida belgiladi. N.L.Pushkaryova ta’kidlaganidek, 
“R.Stoller tomonidan jins bilan bog‘liq masalalarni o‘rganishda 
biologik va madaniy tarkibiy qismlarni ajratish taklifi  zamonaviy 
gumanitar bilimlar tizimida alohida yo‘nalish – gender 
tadqiqotlarining shakllanishiga turtki bo‘ldi” [1: 11]. 

“Gender bo‘yicha tadqiqotlari fanning yangi fanlararo 
yo‘nalish sifatida boshlanishi XXasrning 60-yillari oxiri – 
70-yillar boshiga to‘g‘ri keladi. XX asr boshlarida ayollar 
sa’y-harakati tufayli AQSh va Germaniyada ayollarning 
saylanishi huquqi uchun kurashgan “Yangi ayollar harakati”, 
o‘z navbatida, o‘ziga xos yo‘nalish – erkaklarning nafaqat 
jamiyat, madaniy hayotda, balki tilda ham hukmronligiga 
qarshi turuvchi” [2: 18] feministik tanqidni keltirib chiqardi. 
Aynan mana shu “Feministik tanqid” maktabi ta’sirida gender 
nazariyasi shakllandi. Shu tariqa, XX asrning ikkinchi yarmidan 
boshlab, ijtimoiy-gumanitar fanlar sohasida gender tadqiqotlari 
yanada boyiy boshladi. O‘zida gender antropologiyasi, gender 
psixologiyasi, gender statistikasi, gender iqtisodiyoti, gender 
tarixi, gender tilshunosligi kabi yo‘nalishlarni shakllantira 
boshlagan “Genderologiya” fan tarmog‘i vujudga keldi. Ushbu 
sohalarning har birida gender ijtimoiy-madaniy hodisa sifatida 
o‘rganila boshlandi.

XX asr oxiri – XXI asr boshlariga kelib, erkaklik va 
ayollikning ibtidoiy asoslari folklor, madaniyat, adabiyot 
va dunyo til manzaralarida qiyosiy tadqiq qilina boshladi. 
Xususan, 2002-yili A.A.Denisova “Gender terminlari lug’ati”ni 
yaratishi gender tadqiqotlari doirasida terminologik 
turkumlash jarayonining izchil rivojlanishiga xizmat qildi. 
Shuningdek, “uning tarkibiga ellikka yaqin rus va boshqa millat 
tadqiqotchilarining maqolalari kirdi. Shu olimaning 2003-yilda 
chiqargan “Gender tadqiqotlari terminologiyasi tezaurusi”da 
rus olimalarining gender poetikasi borasidagi o‘nlab maqolalari 
kiritilgan” [3: 114].

Zamonaviy gender nazariyasi  va gender 
adabiyotshunosligining shakllanishi hamda rivojiga 
O.A.Voronina, I.A.Jerebkina, M.Kimmel, A.V.Kirilina, 
Yu.Kristeva, S.Oxotnikova, N.L.Pushkaryova, T.A.Rovenskaya, 
E.Siksu, E.Shore, K.Estes, L.F.Xarayeva va Z.A.Kuchukova 
kabi olimlarning ilmiy tadqiqotlari salmoqli hissa qo‘shgan. 
Mamlakatimiz olimlari ham ushbu sohani izchil va tizimli 
ravishda o‘rganib, sohaning rivojiga munosib hissa qo‘shib 
kelmoqdalar. Jumladan, tilshunos olimlarimiz K.R.Aliyeva, 
I.M.To‘xtasinov, N.Z.Nasrullaeva, G.I.Ergasheva, D.U.Ashurova, 
M.I.Rasulova, O.N.Kalinina, Ch.M.Chutpulatov, P.U.Bakirov, 
M.K.Xoliqova va boshqalar gender masalalarini turli lingvistik 
aspektlar jihatidan tadqiq etishgan. Masalan, “K.R.Aliyeva 
“O‘zbekiston Respublikasida gender tengligini ta’minlashning 
konstitutsiyaviy-huquqiy asoslari” nomli ilmiy ishida ushbu 
tushunchaning yurtimizdagi konstitutsiyaviy jihatdan qay 
tarzda shakllanganini va davlatimiz qonunchiligida belgilangan 
tartibdagi ijrosini o‘rganish masalalarini qalamga olgan. 
G.Ergasheva esa turli tillar tizimida gender terminologiyasi 
shakllanishini lingvistik va ekstralingvistik omillar nuqtayi 
nazardan o‘rgangan. I.M.To‘xtasinov “Badiiy matnlardagi sleng 
so‘zlarning lingvomadaniy va gender xususiyatlari: ingliz 
va o‘zbek tili materiallari asosida” mavzusida tadqiqot olib 
borgasn” [8: 2].

Yuqoridagi tadqiqotlardan ko‘rinib turibdiki, gender juda 
keng va ko‘p qirrali, tadqiqot maydoni cheksiz yo‘nalishdir. 
Umuman olganda dastlab, “gender” va “jins” tushunchalari 
o‘zaro sinonim sifatida qo‘llanilib kelgan. Yuqorida 
taʼkidlanganimizdek, dastlab jins va gender o‘rtasidagi 
farqni R.Stoller va J.Mannlar o‘z izlanishlarida belgilab 
berdi. “A.N.Nikolyukinning “Terminlar va tushunchalar 
adabiyot ensiklopediyasi”da gender feminizmning asosiy 
tushunchalaridan biri sifatida ko‘rilib, adabiy hodisalarning 
jinsga asoslangan semantik farqlanishini ko‘rsatadi, shaxs va 
tashqi dunyo o‘rtasidagi munosabatlarni belgilaydi. Aslida 
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“gender” tushunchasi inglizcha gender so‘zidan olinib, 
morfologik xususiyat (grammaticheskiy rod) hamda  “jins” 
kabi ma’nolarni ifodalaydi” [3: 114]. 

Denisova “Gender terminlari lug‘ati”da zamonaviy ijtimoiy 
fanlarda “jins” va “gender” tushunchalarini ajratib ko‘rsatadi: 
“An’anaviy ravishda jins insonning anatomik va fi ziologik 
xususiyatlarini ifodalash uchun ishlatilgan, shular asosida 
inson erkak yoki ayol sifatida aniqlangan. Jins (ya’ni biologik 
xususiyatlar) insonning psixologik va ijtimoiy farqlari uchun 
asos va birlamchi sabab sifatida qabul qilingan” [4: 23]. 
Shuningdek, olima biologik farqlardan tashqari, insonlar 
o‘rtasida ijtimoiy rollar, faoliyat turlari, xulq-atvor va 
emotsional xususiyatlar farqlanishini, antropologlar, etnograf 
va tarixchilar uzoq vaqt davomida “tipik erkak” yoki “tipik ayol” 
tushunchalarining nisbiy ekanligini aniqlashganini, ya’ni bir 
jamiyatda erkaklarga xos deb hisoblangan faoliyat boshqa 
jamiyatda ayollarga tegishli bo‘lishi mumkinligini aytib o‘tadi. 
Jumladan quyidagi fi krlari orqali jins va gender terminlarini 
ajratib beradi: “Dunyo bo‘ylab ayollar va erkaklarning 
ijtimoiy xususiyatlaridagi turlicha va insonlarning biologik 
xususiyatlaridagi o‘xshashlik shuni ko‘rsatadiki, biologik jins 
(pol) turli jamiyatlardagi ijtimoiy rollar farqlarini izohlashga 
yetarli emas. Shu sababli “gender” tushunchasi shakllandi, u 
insonlar biologik jinsiga qarab jamiyat tomonidan bajarilishi 
belgilangan ijtimoiy va madaniy normalar majmuasini 
anglatadi. Oxir-oqibat, psixologik xususiyatlar, xulq-atvor 
modellari, faoliyat turlari va ayol-erkak kasblarini aniqlovchi 
omil biologik jins emas, balki ijtimoiy-madaniy normalardir. 
Jamiyatda erkak yoki ayol bo‘lish – shunchaki anatomik 
xususiyatga ega bo‘lish emas, balki belgilangan gender rollarini 
bajarish” [4: 23]. Demak, jinsni – biologik, genderni – ijtimoiy-
madaniy hodisa sifatida tushunishimiz mumkin. 

Britaniyalik taniqli nazariyotchi E.Giddens: “Agar jins 
erkak va ayollar o‘rtasidagi fi zik va jismoniy munosabatlarga 
aloqador ekan, gender ikkala jinsning ruhiy, ijtimoiy va madaniy 
xususiyatlarini inobatga oladi” [5: 16] – deya ta’kidlaydi. 
O.E.Ryabov yozadi: “Jins (pol) iborasini “erkak” va “ayol” 
ma’nosida tushunish kerak, gender iborasini esa “erkaklik” va 
“ayollik” iboralari bilan ifodalash mumkin” [1: 17]. Tilshunos 
G.Yusupova esa “Tilshunoslikda gender tadqiqining nazariy 
asoslari” maqolasida quyidagi fi krlarni beradi: “Genderni 
insonning ijtimoiy jinsi deb qarash mumkin. Erkaklik va ayollik 
insonning biologik jinsi bo‘lsa, gender ijtimoiy jins bo‘lib, erkak 
va ayolning jamiyatdagi roli, o‘rni, tili va huquqlarini anglatadi. 
Boshqacha qilib aytganda, gender bu jamiyat tomonidan 
modellashtirilgan va qo‘llab-quvvatlanadigan erkaklar va 
ayollarning xatti-harakatlari, turmush tarzi va fi krlash tarzi, 

ayollar va erkaklarning ijtimoiylashuv jarayonida shaxs sifatida 
egallagan rollari va munosabatlari tizimidir” [6: 3]. 

1960–1970-yillarda G‘arb mamlakatlarida faollashgan 
feministik adabiy tanqid harakatlari hamda ijtimoiy gender 
tadqiqotlarining rivoji adabiyotshunoslikda yangi nazariy 
yo‘nalishning shakllanishiga turtki bo‘ldi. Adabiyotshunos 
olima D.Xatamova “Adabiyotshunoslik terminologiyasida 
identifikatsiya jihatlari” doktorlik dissertatsiyasida 
adabiyotshunoslikda ushbu yo‘nalishning asosiy tayanch 
tushunchalari sifatida gender poetikasi va ayollar bayonini 
ko‘rsatish mumkinligini ta’kidlaydi. Mazkur yondashuv badiiy 
adabiyotda erkak va ayol obrazlarining ijtimoiy-madaniy 
jihatdan qurilishi, ularning nutqiy xususiyatlari, emotsional 
olami hamda muallif uslubida namoyon bo‘ladigan gender 
farqlarini tahlil qilishga qaratilgan. Shuningdek, ushbu 
yo‘nalish an’anaviy biologik yoki stereotipik qarashlardan farqli 
ravishda, gender rollarini badiiy matn kontekstida, ijtimoiy va 
madaniy omillar bilan uzviy bog‘liq holda o‘rganadi.

Rus fi lolog tadqiqotchisi M.V.Terebilinaning ta’kidlashicha, 
“gender tadqiqotlarining shakllanishi, aslida, ijtimoiy fanlarning 
barcha sohalariga “ayollar muammosini” kiritishni anglatgan va 
har ikkala jinsga nisbatan tarixiy adolatni tiklashga qaratilgan” 
[7: 9]. Demak, gender poetikasining rivojlanishi adabiyotda 
ayollar masalasiga bo‘lgan e’tiborni kuchaytirdi. Natijada 
olamni ayollar nigohi orqali idrok etish, ayol ijodkorlarning 
adabiy jarayondagi mavqei hamda ayol obrazlarining badiiy 
talqini masalalari kengroq ilmiy muhokama maydoniga chiqdi. 

Xulosa qilib aytganda, XX–XXI asr adabiyotshunosligida 
“gender” va “jins” tushunchalari o‘zaro bog‘liq bo‘lsa-da, 
mazmunan farqli hodisalar sifatida talqin etiladi. Jins insonning 
biologik tabiatiga daxldor bo‘lib, uning erkak yoki ayol sifatidagi 
fi ziologik belgilarini ifodalaydi. Gender esa ijtimoiy va madaniy 
asosda shakllanadigan tushuncha bo‘lib, unda maskulinlik va 
feminillik, shuningdek, jamiyat tomonidan belgilangan rollar, 
me’yorlar va qadriyatlar mujassam bo‘ladi. Shu bois gender 
shaxsning ijtimoiy muhit bilan o‘zaro aloqasi natijasida doimiy 
ravishda shakllanib boradigan murakkab tizimdir.

Adabiyotshunoslik nuqtayi nazaridan gender poetikasi va 
ayollar nasri muhim ilmiy yo‘nalishlardan biri hisoblanadi. Bu 
yo‘nalishlar orqali badiiy asarlarda ayollar nigohi, ularning 
ruhiyati, jamiyatdagi o‘rni va ijtimoiy muammolari o‘ziga xos 
tarzda yoritiladi. Natijada adabiyotda yangi qarashlar, yangicha 
badiiy tafakkur, mavzu va janrlar rang-barangligi yuzaga 
keladi hamda erkak va ayol diskursi shakllanadi. Umuman 
olganda, gender tushunchasi va unga oid tadqiqotlar badiiy 
adabiyotning mazmunini chuqurlashtirib, uning strukturasini 
boyitadi hamda inson va jamiyat o‘rtasidagi munosabatlarni 
yanada teranroq anglashga xizmat qiladi.
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BADIIY MATNDA PAREMIOLOGIK BIRLIKLARNING 
LINGVOMADANIY VA SEMANTIK XUSUSIYATLARI

Annotatsiya. Mazkur maqolada badiiy matndagi paremiologik birliklarning lingvomadaniy va semantik xususiyatlari tahlil qilinadi. 
Maqollar tarkibidagi somatik, fi tonimik, zoonimik, ergonimik va gingonimik komponentlar orqali xalq mentaliteti, milliy qadriyatlar va 
ijtimoiy munosabatlarning til vositasida ifodalanishi yoritiladi.

Kalit so‘zlar: proverbial birikmalar, tematik tahlil, leksik-semantik tahlil, grammatik tahlil, komponent tahlil, somatizmlar, fi tonimlar, 
zoonimlar, ergonimlar, gingonimlar.

Annotation. This article analyzes the linguocultural and semantic features of paremiological units in a literary text. Through somatic, 
phytonymic, zoonymic, ergonymic, and hingonymic components in proverbs, the linguistic expression of the people’s mentality, national 
values, and social relations is highlighted.

Keywords: proverbial compounds, thematic analysis, lexical-semantic analysis, grammatical analysis, component analysis, somatisms, 
phytonyms, zoonyms, ergonyms, gingonyms.

Аннотация. В данной статье анализируются лингвокультурологические и семантические особенности паремиологических единиц 
в художественном тексте. Через соматические, фитонимические, зоонимические, эргонимические и гингонимические компоненты в 
пословицах освещается языковое выражение менталитета народа, национальных ценностей и социальных отношений.

Ключевые слова: пословицы, тематический анализ, лексико-семантический анализ, грамматический анализ, компонентный анализ, 
соматизмы, фитонимы, зоонимы, эргонимы, гинонимы.

Maqollar – xalq donishmandligi, hayotiy tajribalari va 
xulosalarini ixcham shaklda ifodalovchi barqaror birikmalar 
tizimi. Ular inson tafakkurining durdonalari sanalib, nutqning 
ta’sirchanligi va mantiqiyligini oshirishga xizmat qiladi. 
Antroposentrik tilshunoslikning asosiy o‘rganish obyektlaridan 
biri bo‘lib, har bir xalqning o‘ziga xos turmush tarzi, urf-
odatlari va qadriyatlarini aks ettirish bilan birga, kam so‘z 
bilan katta hayotiy dars berish xususiyatiga egaligi tufayli 
ular tilning milliy-madaniy xazinasidir. 

O‘zbek xalq maqollari ham millatning asrlar davomida 
shakllangan hayotiy falsafasi, qadriyatlari va dunyoqarashini 
o‘zida jamlagan. Ushbu paremiologik birliklar nafaqat tilning 
boyligini, balki undagi milliy kolorit va etnomadaniy o‘ziga 
xoslikni ifodalovchi asosiy vosita bo‘lib xizmat qiladi. 
Maqollardagi tana a’zolari (somatizmlar), qarindoshlik 
atamalari va kundalik turmush buyumlari xalqning mental 
xususiyatlarini lingvistik sathda muhrlab beradi. 

Mazkur tadqiqotda maqollarning lingvokulturologik 
tahlili orqali o‘zbek xalqiga xos bo‘lgan andisha, hamkorlik 
va axloqiy me’yorlarning til va madaniyat uyg‘unligidagi 
in’ikosi o‘rganiladi. Bu esa o‘z navbatida, milliy til manzarasida 
xalqning ma’naviy olamini va ijtimoiy munosabatlar 
iyerarxiyasini ilmiy jihatdan asoslash imkonini beradi.

Tilimizda paremiologik birliklarni lingvokulturologik 
aspektda o‘rganish XX asrning oxiridan boshlangan 
bo‘lib, ungacha ham dunyo tilshunosligida, xususan, rus 
tilshunosligida ular chuqur tadqiq qilingan. Jumladan, rus 
tilshunosligida G.L.Permyakov zamonaviy paremiologiyaning 
asoschilaridan biri bo‘lib, maqol va matallar nazariyasi 
bo‘yicha izlanishlari ushbu yo‘nalishning rivojida hal 
qiluvchi rol o‘ynagan. U maqol va matallarni tilning barqaror 
klishye (qolip)lari sifatida o‘rganib, ularga quyidagicha ta’rif 
bergan: “Maqollar – tez-tez takrorlanishi natijasida o‘zining 
asl ta’sirchanligini yo‘qotgan, tayyor holda qo‘llaniladigan 
ibora yoki fi krlar”[4: 326]. Bundan tashqari, u maqollarni 
“hayotiy vaziyatlarning belgilari” deb atab, ularning 4 asosiy 
xususiyatini keltirib o‘tgan:

1. Predmet va uning xususiyati, sifatini belgilab berishda 
faol qo‘llaniladi.

2. Predmetlar o‘rtasidagi miqdoriy munosabatni belgilab, 
bir narsaning ko‘pligi va boshqasining kamligiga sabab 
bo‘lishini ko‘rsatuvchi vosita.

3. Sabab va natija bog‘liq bo‘lib, bunda har qanday harakat 
ma’lum bir natijaga olib keladi.

4. Qism va butun munosabatini yuzaga keltiradi, butunning 
xususiyati uning qismlarida aks etadi [4: 326].

Yuqorida ta’kidlab o‘tilgan jihatlar maqollarning sistem-
struktur xususiyatini tahlil qilishda katta ahamiyatga egadir. 
Lekin maqollarning lisoniy va madaniy xususiyatlarini 
yoritishda esa ularning xalq tafakkuridagi o‘rni, milliy 
mentalitetni ifodalashdagi roli va lisoniy manzarada qanday 
aks etishini tahlil qilish ahamiyatlidir. 

Maqol va matallar tahlilida tematik tahlil katta ahamiyat 
kasb etadi. Negaki maqollarni tahlil qilish orqali milliy 
xarakterga xos bo‘lgan quyidagi jihatlar namoyon bo‘ladi: 
an’anaga sodiqlik; oila, kattalarga va bolalarga hurmat; 
mehmondo‘stlik qonun-qoidalariga qat’iy rioya qilish; boshqa 
madaniyat va dinlarga nisbatan bag‘rikenglik kabi.

Grammatik tahlil esa maqollarning ixcham qurilishi, ellipsis 
(so‘z tushib qolishi) va ohangdoshlik qonuniyatlarini o‘rganib, 
mazmundan ham ko‘proq shaklga e’tibor qaratadi. Shuningdek, 
mazkur qoliplarda semantik ta’sir kuchini ham bir paytda 
namoyon etadi. Demak, grammatik tahlil jarayoni faqatgina 
qoliplardan iborat bo‘lmay, ayni paytda ma’lum bir ma’noda 
mazmunga ham ta’sir etish xususiyatiga egadir: Inson – odobi 
bilan, osmon – oftobi bilan. Bunda ellipsis hodisasi kuzatilib, 
go‘zal, qiymatli leksemasi tushirib qoldirilgan. Bu orqali qiyosiy 
kuchaytirish, qisqalik va lo‘ndalik o‘rtaga chiqqan. 

Zoonim komponentli proverbial birliklar – maqollar 
tarkibida jonivorlar nomining qo‘llanilishi hamda ular 
anglatgan semalar bo‘lib, ular mentalitetga ko‘ra turli 
qadr-qimmatga egadir. Masalan, cho‘chqa – rus va koreys 
mentalitetida boylik, baraka ramzidir. Musulmon madaniyatida 
esa, aynan shu qiymatni “qo‘y” zoonimidagi proverbial birliklar 
misolida ko‘rishimiz mumkin. Chunki “qo‘y” komponenti 
halolligi hamda qut-baraka ramzi bo‘lganligi sababli turkiy 
xalqlarda, ushbu jonivor ko‘p iste’mol qilinadi. Saydi Sudunning 
sabr kosasi to‘ldi: – E, to‘xtang!! Nimalar deyapsiz o‘zi? Odam 
lafzidan, qo‘y bo‘g‘zidan, deganlari to‘g‘ri ekan! [3: 184].

Somatik komponentli proverbial birliklar – inson tana 
a’zolarining maqollar tarkibida qo‘llanilishi. Somatizmlar ilk 
bor frazeologik birlar tarkibida F.Vakk tomonidan o‘rganilgan 
bo‘lib, u somatik komponentlarga odam ta’na a’zolari, hayvon 
ta’na a’zolarigina kirishini ta’kidlagan. Keyingi tadqiqotlar 
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shuni ko‘rsatdiki, somatik komponentlar faqat inson tana 
a’zolari bo‘lishi mumkinligi, bunga qo‘shimcha ravishda, 
inson tanasida oqayotgan qondan tortib, okkazional ma’noda 
qo‘llaniladigan, ruhiy holatni ifodalaydigan somatik birliklar 
ham mavjud ekanligi keyingi izlanishlarda namoyon bo‘ldi.

Qars ikki qo‘ldan chiqadur, o‘zingizdan ham biron ayb 
o‘tg‘ondir, onaqizim? [3: 108].  “Qo‘l” leksemasi ko‘pincha 
hamkorlik va kuch-qudrat simvoli sifatida ishlatiladi. Shu bilan 
birga, mazkur maqolda ham o‘zbek lingvokulturalogiyasida 
ijtimoiy dialektika va interfaollik tamoyillarini ifodalab, har 
qanday natijaviy harakatning ikki tomonlama subyektiv 
asosga ega ekanligini anglatgan. Jeta notinch, taxt talashishlar 
kuchayg‘on, fi tnalar avj olg‘on, – dedi Amir Temur. – O‘tmas 
pichoq qo‘l kesar, deganlariday, bu mamlakatdan har narsani 
kutish mumkin [3: 139]. Ushbu maqol o‘zbek lingvokulturasida 
faoliyat instrumentalligi va texnologik madaniyat 
tushunchalarini kognitiv darajada ochib beradi. Lingvomadaniy 
nuqtayi nazardan, u sifatsiz vositadan foydalanishning 
destruktiv oqibatlarini metoforik obraz – “qo‘l kesishi”orqali 
obyektivlashtiradi va insonni har qanday jarayonga puxta 
tayyorgarlik ko‘rishga undaydi.

Fitonim komponentli proverbial birliklar – o‘simlik 
nomlarining komponent sifatida qo‘llanilishi hamda 
ifodalagan ma’nolar. “Hech kimga toqatidan tashqari narsa 
taklif qilinmaydur”, – deb. Amirzodadan ortiqcha narsalarga 
umidvor bo‘libbiz. Yantoq o‘zini bog‘ bilibdi, qamg‘oq o‘zini tog‘… 
[3: 137]. Maqolda qo‘llanilgan yantoq va qamg‘oq obrazlari 
lingvokulturologiyada “past statusli”, “qadrsiz” yoki “foydasiz” 
obyektlarning lingvomadaniy kodlari hisoblanadi. Ularning 
o‘zini “bog‘” va “tog‘” (yuksaklik va salobat ramzlari) sifatida 
ko‘rishi – subyektning real imkoniyatlari va uning ambitsiyalari 
o‘rtasidagi kognitiv dissonansni ifodalaydi. Xalq mentalitetida 
esa o‘ziga bino qo‘yish, manmanlik va o‘z o‘rnini bilmaslik 
salbiy axloqiy xarakteristika sifatida baholanadi. 

Ergonim komponentli paremiologik birliklar – kasb-kor, 
lavozimga oid bo‘lgan leksemalarning maqollar tarkibida 
qo‘llanilishi. O‘z aybini anglagan – avliyo emish. Amir 
Sulaymonshoh [3: 133]. Maqolda oddiy insoniy fazilat (o‘z 
xatosini tushunish) “avliyo” (ilohiy darajadagi pok inson) 
maqomiga ko‘tarilmoqda. Bu o‘zbek xalqining ma’naviy 

qarashlarida kibrdan voz kechish va nafsni jilovlash qanchalik 
qiyin va yuksak jarayon ekanligini ko‘rsatadi. 

Gingonimik komponentlar – maqollar tarkibida 
qarindoshchilik leksemalarning ishtirok etishidir. Sulton 
Husayn Mirzo loaqal Sohibqiron bobosini o‘ylamabdi-ya! 
Kurash bilmagan otasini yiqitar, degani shu bo‘ladi! [3: 261]. 
O‘zbek mentalitetida “Ota” – muqaddas, tajriba va mutloq 
hurmat obyekti. O‘g‘il esa ushbu an’analarning davomchisi 
va himoyachisi hisoblanadi. O‘g‘ilning otasini “yiqitishi” – 
jamiyatdagi eng qat’iy etik normalarning buzilishi, ya’ni 
ijtimoiy fojia sifatida baholanadi. Mazkur maqolda ham 
Amir Temurning nevarasi Xalil Mirzo bobosiga qarshi bosh 
ko‘targanligining ayanchli holatini tasvirlash maqsadida 
unumli ishlatilgan.

Yo‘li bo‘lar yigitning yangasi chiqar oldidan, deyishadi… 
[3: 373] O‘zbek an’anaviy jamiyatida yanga obrazi yigit va uning 
shaxsiy hayoti (sovchilik, nikoh) o‘rtasidagi asosiy strategik 
vositachi hisoblanadi. U ota-ona va yigit o‘rtasidagi yetkazib 
bo‘lmas gaplarni tashuvchi “diplomat” vazifasini o‘taydi. Yangani 
uchratish – mushkul ishning oson ko‘chishi, ya’ni to‘siqlarning 
olib tashlanishi ramzi sifatida baholanadi. Matndagi “yanga” 
leksemasi shunchaki qarindoshlik atamasi emas, balki kutilmagan 
imkoniyat va ijtimoiy yordamning kognitiv markazi (fokusi) 
bo‘lib xizmat qiladi. Yuqorida keltirilgan jumlada ham Sulton 
Muhammadning hech kimga aytolmagan ichki dardlarini faqatgina 
momosi Xoldona-bibigina hal qilib bera olardi. Mazkur proverbial 
birlik ham shuni ifodalash maqsadida qo‘llanilgan.

O‘zbek xalq maqollarida milliy kolorit xalqning ko‘p 
asrlik turmush tarzi, etik normalari va dunyoqarashini o‘zida 
mujassam etgan lingvomadaniy kodlar orqali namoyon 
bo‘ladi. Paremiologik birliklarda qo‘llanilgan somatik,
fi tonimik va gastronomik obrazlar milliy mentalitetning 
kognitiv xususiyatlarini aniq mantiqiy modellar asosida 
obyektivlashtiradi. Har bir maqol shunchaki o‘git emas, balki 
milliy o‘zlikni anglatuvchi etnomadaniy konsept sifatida xizmat 
qilib, xalqning qadriyatlar tizimini avloddan-avlodga uzatadi. 
Shunday qilib, o‘zbek maqollari tilning milliy bo‘yoqdorligini 
ta’minlovchi va millatning ma’naviy qiyofasini tiklovchi asosiy 
lingvistik manba hisoblanadi.
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BOSQICHLARI VA UNGA EKSTRALINGVISTIK OMILLAR TA’SIRI

Annotatsiya. Mazkur maqolada Farg‘ona vodiysi toponimiyasining shakllanishi va rivojlanish bosqichlari tarixiy manbalar asosida 
tahlil qilinadi. Qadimgi yozma manbalar, xitoy solnomalari, O‘rta asr arab geografl ari asarlari hamda turkiy manbalar asosida hudud 
toponimlarining kelib chiqishi, ularning lingvistik va ekstralingvistik omillarga bog‘liqligi o‘rganiladi. 

Kalit so‘zlar: toponimika, Farg‘ona vodiysi, ekstralingvistik omillar, tarixiy manbalar, turkiy toponimlar, sug‘d substrati.
Annotation. In this article, the stages of formation and development of the toponymy of the Fergana Valley are analyzed based on 

historical sources. Based on ancient written sources, Chinese chronicles, works of medieval Arab geographers, as well as Turkic sources, the 
origin of toponyms of the region, their dependence on linguistic and extralinguistic factors are studied.

Keywords: toponymy, Fergana Valley, extralinguistic factors, historical sources, Turkic toponyms, Sogdian substrate.
Аннотация. В данной статье на основе исторических источников анализируются этапы формирования и развития топонимии 

Ферганской долины. На основе древних письменных источников, китайских летописей, трудов средневековых арабских географов 
и тюркских источников изучается происхождение топонимов региона, их связь с лингвистическими и экстралингвистическими 
факторами.
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Geografi k nomlarning kelib chiqishi, ularning ma’nosi va 
tarixiy rivojlanishini o‘rganish insoniyat tarixida qadimdan 
mavjud bo‘lgan ilmiy qiziqishlardan biridir. Toponimika 
bilan bog‘liq dastlabki ma’lumotlar qadimgi yunon va rim 
muallifl ari – Gerodot, Strabon, Pomponiy Mela va Pliniy 
asarlarida uchraydi. Bu olimlar o‘z asarlarida turli hududlar 
geografi yasi bilan bir qatorda joy nomlari haqida muhim 
ma’lumotlar qoldirgan.

Sharq ilmiy an’anasida ham toponimika masalalariga katta 
e’tibor berilgan. Jumladan, Yusuf Xos Hojibning “Qutadg‘u 
bilig”, Abu Rayhon Beruniyning “Qonuni Ma’sudiy”, Mahmud 
Koshg‘ariyning “Devonu lug‘atit-turk” hamda Zahiriddin 
Muhammad Boburning “Boburnoma” asarlarida geografi k 
nomlar va ularning kelib chiqishiga doir muhim ma’lumotlar 
uchraydi.

Farg‘ona vodiysi Markaziy Osiyoning eng qadimiy tarixiy-
geografi k hududlaridan biri bo‘lib, uning toponimik tizimi 
turli tarixiy davrlar, etnik qatlamlar va siyosiy jarayonlarning 
murakkab uyg‘unligi natijasida shakllangan. Hudud 
toponimiyasi qadimgi yozma manbalar, arxeologik topilmalar, 
etnografi k kuzatuvlar hamda xalq og‘zaki an’analari asosida 
tiklanadi.

Tadqiqotda quyidagi ilmiy metodlardan foydalanildi:
1. Tarixiy-qiyosiy metod – Farg‘ona toponimlarining turli 

davrlardagi variantlarini aniqlash uchun.
2. Lingvistik tahlil metodi – joy nomlarining leksik va 

morfologik tarkibini o‘rganish uchun.
3. Manbashunoslik metodi – qadimgi yozma manbalar 

asosida tarixiy toponimlarni aniqlash uchun.
4. Ekstralingvistik tahlil – geografi k, siyosiy, iqtisodiy 

va madaniy omillarning toponimika shakllanishiga ta’sirini 
aniqlash uchun.

Tadqiqot materiallari sifatida xitoy solnomalari, arab 
geografl ari asarlari, “Devonu lug‘atit-turk”, “Boburnoma”, 
“Tarixi Rashidiy”, “Habib us-suyar”, “Shajarayi turk” kabi tarixiy 
manbalardan foydalanildi.

Tadqiqot natijalari Farg‘ona vodiysi toponimiyasi bir 
necha tarixiy bosqichlarda shakllanganini ko‘rsatadi. Bular:

• Qadimgi davr. Farg‘ona haqida eng qadimgi ma’lumotlar 
xitoy solnomalarida uchraydi. Ularda Farg‘ona Dayuan (Davan) 
nomi bilan tilga olingan. Bu nom sug‘d tilidan kelib chiqqan 
bo‘lib, “katta vodiy” ma’nosini anglatishi mumkin. Shuningdek, 
turli davr xitoy manbalarida Farg‘ona quyidagi nomlar bilan 

ham qayd etilgan: Dayuan, Puoluona, Luona, Faxanna, Ningyuan
[1]. Bu holat hudud nomining turli til va madaniyatlar ta’sirida 
o‘zgarib borganini ko‘rsatadi.

•  O‘rta asrlar. O‘rta asrlar davrida Farg‘ona vodiysida 
turkiy va sug‘d elementlari aralashgan toponimlar keng 
tarqalgan. Masalan:

• Axsikat – “oq shahar” ma’nosini bildiradi.
• Uzkand – qadimgi turkiy “uz” (vodiy) so‘zi bilan bog‘liq.
• Kukat – turkiy “ko‘k” so‘zidan kelib chiqqan.
Shuningdek, o‘rta asr manbalarida Kuba, Osh, Atbash, 

Kuchkarboshi kabi turkiy shahar nomlari ham uchraydi [3].
Temuriylar davri. XV–XVI asrlar Farg‘ona toponimiyasi 

tarixida muhim bosqich hisoblanadi. Bu davr haqida eng 
muhim manbalardan biri Zahiriddin Muhammad Boburning 
“Boburnoma” asaridir. Unda Andijon, Axsi, Marg‘ilon, O‘sh, 
Quva kabi shaharlar haqida batafsil ma’lumot berilgan [4].

Bobur Farg‘ona haqida shunday yozadi: “Farg‘ona viloyati 
beshinchi iqlimdadir. Sharqi Koshg‘ar, g‘arbi Samarqand, 
janubi Badaxshonning chegarasi tog‘lardir”. Bu tasvir 
hududning geografi k joylashuvi va tabiiy sharoiti haqida 
muhim tarixiy ma’lumot beradi.

Farg‘ona toponimlarining til qatlamlari. Tadqiqot 
natijasida Farg‘ona vodiysi toponimiyasida quyidagi til 
qatlamlari aniqlangan:

• Turkiy qatlam.
• Sug‘d substrati.
• Fors-tojik superstrati.
• Arab diniy leksikasi.
• 

Toponim Til manbasi Ma’nosi

Axsikat turkiy + sug‘d oq shahar

Marg‘ilon forsiy o‘tloqli joy

Andijon turkiy + sug‘d daryo bo‘yidagi shahar

Isfara turkiy qadimgi Aspara nomidan

Geografi k omillar. Farg‘ona vodiysida suv manbalari juda 
ko‘p bo‘lgani sababli ko‘plab joy nomlari daryolar va soylar 
bilan bog‘liq. Masalan:

• So‘x – tog‘lardan oqib tushadigan sovuq suv nomidan.
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• Norin – daryo nomi.
• Oqbura – “oq” va “bura” komponentlaridan tashkil 

topgan.
Tarixiy-etnik omillar. Hudud tarixida turli qabilalar 

va davlatlar mavjud bo‘lgani sababli ko‘plab toponimlar 
etnonimlar asosida shakllangan. Masalan:

• Dovon davlati markazi – Ershi (Axsi).
• Qo‘qon xonligi davrida – Xonobod, Shahrixon.
Ijtimoiy-xo‘jalik omillari. Aholining kasb-hunari ham joy 

nomlariga ta’sir ko‘rsatgan. Masalan:
• Oltiariq – oltita sug‘orish arig‘i mavjudligi bilan bog‘liq.
• Beshariq – besh ariq tizimi mavjudligini bildiradi.
Siyosiy omillar. Siyosiy hokimiyat almashuvi ham joy 

nomlarining o‘zgarishiga sabab bo‘lgan. Masalan, sovet 

davrida ayrim tumanlar mafkuraviy sabablar bilan qayta 
nomlangan.

Tadqiqot natijalari Farg‘ona vodiysi toponimiyasi 
ko‘p qatlamli tarixiy jarayon mahsuli ekanini ko‘rsatdi. 
Hudud joy nomlari qadimgi davrlardan boshlab turli til va 
madaniyatlarning ta’siri ostida shakllangan.

Farg‘ona toponimiyasida turkiy, sug‘d, fors-tojik va arab til 
qatlamlari mavjud bo‘lib, bu hududning tarixiy-etnik xilma-
xilligini aks ettiradi. Shuningdek, geografi k, tarixiy-etnik, 
ijtimoiy-iqtisodiy hamda siyosiy omillar joy nomlarining 
shakllanishida muhim rol o‘ynagan. Shu sababli Farg‘ona 
vodiysi toponimiyasini o‘rganish nafaqat tilshunoslik, balki 
tarix, etnografi ya va geografi ya fanlari uchun ham muhim 
ilmiy ahamiyatga ega.
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ILHOM SAMOVARCHI OBRAZINING BADIIY TAHLILI
Annotatsiya. Ushbu maqolada Toshkentdagi jadidchilik harakati namoyondasi Ilhomjon Inog‘omjonov hayoti, ma’rifatchilik harakati 

rivojiga qo‘shgan hissasi tadqiq etiladi. Uning real shaxsdan adabiy qahramonga aylantirilishi, “Shum bola”, “Yo‘qotganlarim va topganlarim”, 
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literary character, focusing on the images of Ilhom the teahouse keeper in the works “Shum bola”, “Yo‘qotganlarim va topganlarim”, and “Ikki 
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Аннотация. В данной статье исследуется жизнь Ильхомжона Иногомджонова – представителя джадидского движения в Ташкенте, 
а также анализируется его вклад в развитие просветительского движения. Рассматривается процесс превращения реального 
исторического лица в литературного персонажа на примере образов Ильхома-чойхоначи в произведениях «Shum bola», «Yo‘qotganlarim 
va topganlarim», «Ikki eshik orasi». Проводится сопоставительный анализ данных образов, выявляются их художественная интерпретация, 
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Badiiy asarda shunday personajlar ham uchrab turadiki, 
ular epizodik bo‘lishiga qaramay, o‘quvchi xotirasida uzoq 
vaqt saqlanib qoladi. “Shum bola” qissasining ilk sahifalarida 
uchrovchi choyxona ta’rifi ni eslaylik: “…Ilhom samovarchining 
kattakon choyxonasi bo‘lib, unda grammofon chalinadi. Turli-
tuman plastinkalar orqali To‘ychi hofi z, Hamroqul qori, Hoji 
Abdulaziz va Farg‘ona yallachi xotinlari ketma-ket maqomlar, 
yallalar, ashulalar aytadi. Choyxonada joy yetishmaydi…” [5: 
3]. G‘afur G‘ulom asarning boshqa o‘rinlarida Ilhom samovarchi 
haqida to‘xtalmaydi, biroq kitobxon shuurida choyxonachi 
haqida tasavvur shakllanadi, u haqda ko‘proq bilgisi keladi. 

Qizig‘i, yana bir yozuvchimiz Said Ahmadning voqe 
hikoyalardan, xotiralardan tashkil topgan “Yo‘qotganlarim 
va topganlarim” asarida ham Ilhom ismli choyxonachi bilan 
bog‘liq ma’lumotlar uchraydi. Muallif bolaligini eslar ekan, 
Toshkentda faqat ikki kishida – otasida va Ilhom ismli kishida 
grammofon bo‘lganini aytadi. Bundan anglashiladiki, Ilhom 
samovarchi va uning choyxonasi tasviri shunchaki badiiy 
to‘qima emas. Xo‘sh, biz bilgan Ilhom samovarchi aslida kim?

Xalq orasida Ilhom samovarchi nomi bilan mashhur bo‘lgan 
Ilhomjon Inog‘omjonov 1872 (ba’zi manbada 1873)-yilda 
Toshkentda tavallud topgan. Dastlabki tahsilni eski usul 
maktabida, keyinchalik madrasada olgan. Bir qancha tillarni 
mustaqil ravishda mukammal o‘rgangani haqida ma’lumotlar 
uchraydi. Erta yoshlaridan boshlab ko‘plab sohalarda faoliyat 
yuritgan. Savdo-sotiq bilan shug‘ullanib, xorijiy davlatlarga 
safarlar qilgan. Turkiston taraqqiyparvarlarining ma’rifat 
uchun kurashini qo‘llab-quvvatlagan. Natijada jadidchilik 
harakatining faol namoyandasi sifatida tanilgan. 

Ilhomjon Inog‘omjonovning tarjimayi holiga e’tibor qaratar 
ekanmiz, uning savdodan tashqari san’at, matbuot, nashriyot, 
siyosatgaham bee’tibor bo‘lmagan shaxs bo‘lganini bilib 
oamiz. Jumladan, sovet xalq hofi zi unvoniga sazovor bo‘lgan 
Ilhomjon o‘g‘li bilan birgalikda o‘lka bo‘ylab ko‘pgina gastrollar 
uyushtirgan. Musiqaga bo‘lgan muhabbati uni Varshavaga 
yetaklab boradi. U yerda grammofon va plastinka ishlab 
chiqaruvchi korxonalar bilan hamkorlik qilishga, Turkistonning 
mashhur hofi zlari ijodini yozib olib, ommalashtirishga astoydil 
harakat qiladi. 

Ilhomjon Inog‘omjonovda yangi sohalarni o‘rganishga 
bo‘lgan ishtiyoq nihoyatda kuchli bo‘lgan. Suratga olishga 
qiziqib qolib, qishda yevropalik bir fotografning ko‘mirini 

ichkariga tashib berish evaziga bu sohaning sir-asrorlarini 
puxta egallab oladi. Keyinchalik o‘zining choyxonasida 
fotostudiya tashkil etadi. 

“Jadid” gazetasida e’lon qilingan maqolalardan birida 
quyidagicha ma’lumot keladi: “Ilhomon Inog‘omjonov 
Toshkentning gavjum joylarida choyxonalar tashkil etib el 
orasida “Ilhom samovarchi” nomini olgan. Ushbu choyxonalar 
jadidlarning ham to‘planib yig‘in o‘tkazadigan joyiga aylangan” 
[6]. Bundan anglashiladiki, “Shum bola”da ta’rifi  keltirilgan 
choyxona Toshkentda yagona bo‘lmagan. 

Bundan tashqari, ma’rifatparvar Ilhomjonning XX asr 
boshlarida bosmaxona ochib, kitob, risolalar, taklifnoma, ish 
qog‘ozlari, afi sha va reklamalar nashr ettirgani, muhr yasash 
ustaxonasini ochganligi ham ma’lum. U o‘z mablag‘larining 
katta qismini “Jamiyati imdodiya” hamda “Turon” harakati 
a’zolarini qo‘llab-quvvatlash uchun sarf etgan. Bir qator siyosiy 
lavozimlarda ham faoliyat yuritgan Ilhomjon Inog‘omjonov 
1938-yilning boshida aksilinqilobiy tashkilot ishtirokchisi 
sifatida qamoqqa olinadi va shu yilning 4-oktabrida otib 
tashlanadi. 

Ko‘rinib turibdiki, Ilhom samovarchi amalga oshirgan 
ma’rifi y ishlar ziyoli doirada ham, xalq orasida ham mashhur 
bo‘lib, bora-bora shu hududda tug‘ilib voyaga yetgan 
yozuvchilarning asarlaridan joy ola boshlaydi. Ana shunday 
turdagi asarlar sirasiga O‘tkir Hoshimovning “Ikki eshik orasi” 
romanini ham kiritish mumkin. Kitobning bir qancha boblarida 
Ilhom choyxonachi bilan bog‘liq epizodlar uchraydi. Mantiqan 
olib qaraganda, bu asar Ikkinchi jahon urushi va undan 
keyingi davr voqealarini o‘zida jamlagan. Bu vaqtda esa Ilhom 
Inog‘omjonov allaqachon o‘ldirib yuborilgan edi. Yozuvchi 
shaxsan ko‘rmagan bo‘lsa-da, bolaligida yoshi ulug‘lardan 
eshitgan hodisalarni, choyxona ta’rifl arini umumlashtirib, 
Ilhom samovarchining yangi bir talqinini yaratgan bo‘lsa ajab 
emas. 

“Ikki eshik orasi” da choyxona bilan bog‘liq dastlabki 
tasvir “Kichkintoy Muzaffar hikoyasi” bobida quyidagi tarzda 
uchraydi: “…choyxona o‘zimizning uy hisob. Ikki tup tol tagida 
4 ta so‘ri bor…Tol shoxiga ilingan bedanalar sayrab yotadi. 
Dadamning aytishiga qaraganda, Ilhom choyxonachi shu 
bedanani Xastimom bozoridan bir g‘unajinning puliga sotib 
olgan ekan. … choyxonachining yuzi cho‘tir” [3: 56]. Ushbu 
bobda bola tili orqali choyxona, uning xo‘jayini, mijozlar 
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haqida batafsil hikoya qilinadi. Biz bu parchalar orqali 
keltirilgan choyxonaning “Shum bola”dagi choyxona bilan 
ayni manzil ekanligini ayta olmaymiz, sababi ikki asardagi 
choyxonaning dekorativ tasvirlari bir-biridan keskin farq 
qiladi, biroq shu o‘rinda “Jadid” gazetasidagi maqolaga tayanib, 
ularning Ilhomjon Inog‘omjonovga tegishli turli choyxonalar 
deyishimiz mumkin. 

Romanda Ilhom choyxonachi bilan bog‘liq keyingi tasvir 
Shomurod tog‘a va Robiyaning nikoh marosimida uchraydi. 
Choyxonachining Shomurodga kuyovjo‘ra bo‘lib kelgani, 
qo‘shiq kuylagani va hokazo. “Ilhom choyxonachi o‘rtaga, 
gulxan yoniga chiqdi. U likopchani og‘ziga yaqin keltirib 
chinqiriq ovozda ashula boshlab yubordi” deya hikoyasini 
davom ettiradi bola Muzaffar. Ko‘rinib turibdiki, asardagi Ilhom 
choyxonachi obrazi zamirida xalq hofi zi bo‘lgan Ilhomjon 
Inog‘omjonov shaxsi yotadi. “Ikki eshik orasi”dagi choyxonachi 
haqidagi ma’lumotlarning asosan Shomurod hamda Muzaffar 
bilan bog‘liq boblarda kelishidan Ilhom samovarchining 
choyxonasi yoxud choyxonalaridan biri Ko‘tarmada joylashgan 
degan fi krga kelish ham mumkin. 

Biroz avval Ilhom Inog‘omov yashagan davr va roman 
voqealari kechayotgan zamon xronologik jihatdan mutanosib 

emasligini aytgan edik. Ammo bu adabiyotda ilk bora 
kuzatilayotgan hodisa emas. Sharq va g‘arb adabiyotining 
qator namunalarida ham asar voqealari yuz berayotgan 
davrdan ilgari yashagan insonning muallif badiiy maqsadi 
sabab voqealar rivojiga personaj sifatida olib kiritilishini 
uchratish mumkin. Bu usulni jahon adabiyotida ko‘pincha 
“prototipni aktualizatsiya qilish” deb yuritishadi, ya’ni muallif 
tarixiy shaxsni g‘oyaviy, ramziy ma’nolarda zamonga mos 
ruhda qayta yaratadi. Bunda obraz biologik jihatdan emas, 
balki ma’naviy jihatdan “tirik” bo‘ladi. 

Bu mavzu yuzasidan gap ketganda O‘tkir Hoshimov 
yaratgan Ilhom choyxonachi obrazini 40-yillarda Toshkent 
mahallalarida yashagan samovarchilarning umumiy badiiy 
timsoli degan fi krni ilgari suruvchilar ham mavjud. Aniqroq 
aytganda, “Ikki eshik orasi”dagi Ilhom samovarchi real tarixiy 
prototip va kollektiv tipning badiiy sintezi sifatida ham 
qaraladi. Bu fi krlarni ham butkul inkor etib bo‘lmaydi, albatta. 
Ammo yozuvchi o‘zi ulg‘aygan muhitda jadidchilik harakati 
qoldirgan izlar, xususan, Toshkent ma’rifatparvarlari haqidagi 
xotiralarni eshitib voyaga yetgani asarida aynan Ilhomjon 
Inog‘omjonovni gavdalantirgan degan xulosaga kelish uchun 
yetarli asos bo‘la oladi deb hisoblaymiz. 
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INGLIZ NASRIDA UNIVERSALIZM HAMDA 
UMUMINSONIY G‘OYALAR SINTEZI

Annotatsiya. Mazkur maqolada ingliz nasrida universalizm tamoyillari hamda umuminsoniy g‘oyalar uyg‘unligining badiiy ifodasi 
tahlil qilinadi. Iingliz adabiyotining turli davrlarida yaratilgan nasriy asarlarda insoniyat uchun umumiy bo‘lgan axloqiy, falsafi y va ijtimoiy 
qadriyatlarning aks etishi o‘rganiladi. Ingliz yozuvchilari asarlarida inson qadr-qimmati, erkinlik, adolat, insoniylik va bag‘rikenglik kabi 
g‘oyalar badiiy tasvir orqali qanday ifodalangani ilmiy jihatdan yoritiladi. Tadqiqot natijalari ingliz nasrida universalizm va umuminsoniy 
qadriyatlarning uyg‘unlashuvi adabiyotning global madaniy muloqotdagi muhim vosita ekanini ko‘rsatadi.

Kalit so‘zlar: ingliz nasri, universalizm, umuminsoniy g‘oyalar, badiiy tafakkur, adabiy tahlil, insoniy qadriyatlar, gumanizm, 
adabiyotshunoslik.

Annotation. This article analyzes the artistic expression of the principles of universalism and the harmony of universal ideas in English 
prose. The refl ection of moral, philosophical, and social values common to humanity in prose works created in different periods of English 
literature is studied. In the works of English writers, ideas such as human dignity, freedom, justice, humanity, and tolerance are scientifi cally 
illuminated through artistic imagery. The results of the study show that the combination of universalism and universal values in English 
prose is an important tool of literature in global cultural communication.

Keywords: english prose, universalism, humanistic ideas, literary analysis, human values, humanism.
Аннотация. В данной статье анализируется художественное выражение принципов универсализма и гармонии общечеловеческих 

идей в английской прозе. Изучается отражение моральных, философских и социальных ценностей, общих для человечества, в 
прозаических произведениях, созданных в разные периоды английской литературы. В произведениях английских писателей научно 
освещается, как такие идеи, как человеческое достоинство, свобода, справедливость, человечность и толерантность, выражаются 
через художественные образы. Результаты исследования показывают, что сочетание универсализма и общечеловеческих ценностей в 
английской прозе является важным инструментом литературы в глобальном культурном общении.

Ключевые слова: английская проза, универсализм, общечеловеческие ценности, гуманизм, художественный анализ, литература, 
культурный диалог.

Insoniyat taraqqiyoti davomida adabiyot jamiyatning 
ma’naviy, axloqiy va estetik qadriyatlarini ifodalovchi 
muhim madaniy hodisa sifatida shakllanib kelgan. Ayniqsa, 
nasriy adabiyot inson ruhiyati, ijtimoiy munosabatlar hamda 
insoniyatga xos umumiy g‘oyalarni tasvirlashda keng 
imkoniyatlarga ega bo‘lgan badiiy shakl hisoblanadi. 

Ingliz adabiyoti jahon adabiyotining muhim tarkibiy qismi 
sifatida turli tarixiy davrlarda insoniyat uchun umumiy bo‘lgan 
g‘oyalar – erkinlik, adolat, inson qadr-qimmati, bag‘rikenglik 
va gumanizm kabi qadriyatlarni badiiy talqin etib kelgan. 
Shu jihatdan ingliz nasrida universalizm tamoyillari hamda 
umuminsoniy g‘oyalar uyg‘unligi alohida ilmiy tahlilni talab 
etadi.

“Universalizm” tushunchasi adabiyotshunoslikda milliy 
yoki hududiy chegaralardan tashqariga chiqib, barcha insonlar 
uchun umumiy bo‘lgan qadriyatlar, axloqiy me’yorlar va 
g‘oyalarni ifodalash jarayonini anglatadi. Bunday g‘oyalar 
adabiyot orqali insoniyatni birlashtiruvchi ma’naviy asos 
sifatida namoyon bo‘ladi. Ingliz nasrida bu hodisa turli 
davrlardagi yozuvchilarning asarlarida yaqqol ko‘zga 
tashlanadi. Masalan, ingliz yozuvchilari o‘z asarlarida inson 
erkinligi, jamiyatdagi adolat masalasi, shaxsning ichki dunyosi 
hamda insoniy munosabatlarning universalligini badiiy 
obrazlar orqali ifodalashga alohida e’tibor qaratganlar.

Shuningdek, ingliz nasri turli tarixiy bosqichlarda ijtimoiy, 
falsafi y va madaniy jarayonlar bilan chambarchas bog‘liq holda 
rivojlangan. Ma’rifatparvarlik davridan boshlab zamonaviy 
adabiyotgacha bo‘lgan davrda ingliz yozuvchilari insoniyat 
uchun umumiy bo‘lgan muammolarni badiiy tafakkur orqali 
yoritishga harakat qilganlar. Bu esa ingliz nasrida universalizm 
va umuminsoniy g‘oyalar sintezining shakllanishiga xizmat 
qilgan.

Bugungi globallashuv sharoitida adabiyot millatlararo 
madaniy muloqotni rivojlantirishda muhim omil hisoblanadi. 
Shu nuqtai nazardan ingliz nasrida universalizm va 
umuminsoniy qadriyatlarning badiiy talqinini o‘rganish nafaqat 
adabiyotshunoslik, balki madaniyatlararo kommunikatsiya, 

gumanitar fanlar va global madaniy jarayonlarni anglash 
uchun ham muhim ahamiyat kasb etadi.

Mazkur tadqiqotning asosiy maqsadi ingliz nasrida 
universalizm tamoyillari hamda umuminsoniy g‘oyalar 
sintezining badiiy ifodasini tahlil qilishdan iborat. Tadqiqot 
jarayonida ingliz nasriy asarlarida insoniy qadriyatlarning 
ifodalanish xususiyatlari, badiiy tasvir vositalari hamda 
universal g‘oyalarning shakllanishi ilmiy jihatdan o‘rganiladi.

Ingliz nasrida universalizm hamda umuminsoniy g‘oyalar 
masalasi adabiyotshunoslikda keng o‘rganilgan yo‘nalishlardan 
biri hisoblanadi. Bu masala asosan gumanizm, madaniyatlararo 
muloqot, universal qadriyatlar hamda adabiyotning ijtimoiy-
falsafi y funksiyasi bilan bog‘liq holda tadqiq etiladi. Turli 
davrlarda yashab ijod qilgan olimlar va adabiyotshunoslar 
ingliz nasrida insoniyat uchun umumiy bo‘lgan g‘oyalar va 
qadriyatlarning badiiy ifodasini turli metodologik yondashuvlar 
asosida tahlil qilganlar.

Avvalo, ingliz adabiyotining gumanistik yo‘nalishini 
o‘rganishda M.Arnold, R.Williams va T.Eagleton kabi 
tadqiqotchilarning ilmiy ishlari muhim ahamiyat kasb 
etadi. M.Arnold adabiyotning asosiy vazifasi jamiyatning 
ma’naviy rivojlanishiga xizmat qilishini ta’kidlab, badiiy 
asarlarda umuminsoniy axloqiy qadriyatlarning aks etishini 
muhim mezon sifatida ko‘rsatadi. R.Williams esa adabiyotni 
jamiyatning madaniy tizimi bilan uzviy bog‘liq hodisa sifatida 
talqin qilib, ingliz nasrida inson erkinligi, ijtimoiy adolat va 
shaxsiy qadriyatlar masalasining yoritilishini universal g‘oyalar 
bilan bog‘laydi.

Adabiyotda universalizm tushunchasini nazariy jihatdan 
yoritishda E.Auerbach va N.Frye kabi olimlarning tadqiqotlari 
alohida o‘rin tutadi. E.Auerbach o‘zining mashhur “Mimesis: 
The Representation of Reality in Western Literature” asarida 
G‘arb adabiyotida inson hayoti va ijtimoiy haqiqatning 
badiiy aks ettirilishi jarayonini tahlil qilib, badiiy asarlarda 
insoniyat uchun umumiy bo‘lgan muammolar va g‘oyalar 
qanday ifodalanishini ko‘rsatib beradi. N.Frye esa adabiyot 
nazariyasida universal arxetiplar va umumiy badiiy strukturalar 
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mavjudligini ta’kidlab, ingliz nasrida insoniyat tajribasining 
umumiy motivlari aks etishini ilmiy asoslaydi.

Shuningdek, zamonaviy adabiyotshunoslikda ingliz 
nasrining global madaniy makondagi o‘rni ham keng tadqiq 
etilmoqda. J.Said, H.Bhabha va boshqa tadqiqotchilar 
postkolonial nazariya doirasida ingliz adabiyotini 
madaniyatlararo muloqot maydoni sifatida tahlil qilib, unda 
turli madaniyatlar va universal g‘oyalar o‘zaro uyg‘unlashishini 
ko‘rsatib berganlar. Bu yondashuv ingliz nasrida insoniyat 
uchun umumiy bo‘lgan ijtimoiy va madaniy muammolarning 
badiiy talqinini yanada chuqurroq anglash imkonini beradi.

O‘zbek adabiyotshunosligida ham ingliz adabiyotini 
o‘rganishga bag‘ishlangan qator tadqiqotlar mavjud. Mahalliy 
tadqiqotchilar ingliz nasrining badiiy xususiyatlari, uning 
gumanistik mohiyati hamda jahon adabiy jarayonidagi 
o‘rnini tahlil qilib kelmoqdalar. Bu tadqiqotlarda ingliz 
yozuvchilarining asarlarida insonparvarlik, adolat, erkinlik 
va axloqiy qadriyatlar kabi umuminsoniy g‘oyalar keng 
yoritilgani ta’kidlanadi.

Umuman olganda, mavjud ilmiy tadqiqotlar ingliz 
nasrida universalizm va umuminsoniy g‘oyalar muhim 
badiiy va falsafi y asosga ega ekanligini ko‘rsatadi. Biroq 
ushbu masalaning turli davrlar nasriy asarlari misolida 
kompleks tahlil qilinishi hali ham dolzarb ilmiy vazifa bo‘lib 
qolmoqda. Mazkur tadqiqot ana shu yo‘nalishda ingliz nasrida 
universalizm hamda umuminsoniy qadriyatlarning badiiy 
ifodasini yanada chuqurroq o‘rganishga qaratilgan.

Ingliz nasrida universalizm hamda umuminsoniy g‘oyalar 
sintezi badiiy asarlarning mazmuni, obrazlar tizimi va 
muallifning g‘oyaviy pozitsiyasi orqali namoyon bo‘ladi. 
Tadqiqot jarayonida ingliz adabiyotining turli davrlariga 
mansub nasriy asarlar tahlil qilinib, ularda insoniyat uchun 
umumiy bo‘lgan axloqiy, ijtimoiy va falsafi y qadriyatlar 
qanday badiiy ifodalanganligi aniqlab berildi. Tahlil natijalari 
shuni ko‘rsatadiki, ingliz nasri inson qadr-qimmati, erkinlik, 
adolat, bag‘rikenglik va insonparvarlik kabi g‘oyalarni badiiy 
talqin etishda muhim o‘rin tutadi.

Masalan, XIX asr ingliz realizmi vakillari ijodida 
universal insoniy muammolar keng yoritilgan. Charles 
Dickens asarlarida jamiyatdagi ijtimoiy tengsizlik, insoniy 
mehr-oqibat va adolat g‘oyalari asosiy badiiy motiv sifatida 
namoyon bo‘ladi. Yozuvchi o‘z asarlarida jamiyatdagi ijtimoiy 
muammolarni tasvirlar ekan, insoniylik va mehr-shafqat 
kabi umuminsoniy qadriyatlarni ilgari suradi. Shu jihatdan 
Dickens nasri universal gumanistik g‘oyalar ifodasining yorqin 
namunalaridan biri hisoblanadi.

Shuningdek, XX asr ingliz nasrida ham universalizm 
g‘oyalari yangi badiiy shakllarda namoyon bo‘ladi. George 
Orwell ijodida erkinlik, haqiqat va inson huquqlari masalasi 
markaziy o‘rin egallaydi. Uning asarlarida totalitar tuzumning 
insoniyat taqdiriga salbiy ta’siri tasvirlanib, inson erkinligi 
va haqiqat uchun kurash g‘oyasi ilgari suriladi. Bu esa ingliz 
nasrida universal g‘oyalar nafaqat axloqiy, balki ijtimoiy-
falsafi y mazmun kasb etishini ko‘rsatadi.

Zamonaviy ingliz adabiyotida esa universalizm g‘oyasi 
global madaniy jarayonlar bilan yanada boyigan. Bugungi 
nasriy asarlarda turli millatlar, madaniyatlar va dunyoqarashlar 
o‘rtasidagi o‘zaro aloqalar tasvirlanib, insoniyatning umumiy 
muammolari yoritiladi. Bu esa ingliz nasrining global adabiy 
makondagi ahamiyatini oshirib, adabiyot orqali umuminsoniy 
qadriyatlarni targ‘ib qilish imkonini beradi.

Tahlil natijalariga ko‘ra, ingliz nasrida universalizm 
va umuminsoniy g‘oyalar quyidagi asosiy yo‘nalishlarda 
namoyon bo‘lishi aniqlandi:

– inson qadr-qimmati va shaxs erkinligini ulug‘lash;
– jamiyatdagi ijtimoiy adolat va tenglik masalalarini 

yoritish;
– insoniy munosabatlar, bag‘rikenglik va hamdardlik 

g‘oyalarini targ‘ib qilish;
– global muammolar va insoniyat taqdiriga oid falsafi y 

masalalarni badiiy talqin etish.
Shunday qilib, olib borilgan tahlillar ingliz nasrida 

universalizm va umuminsoniy g‘oyalar sintezi adabiyotning 
gumanistik mohiyatini namoyon etuvchi muhim badiiy hodisa 
ekanligini ko‘rsatadi. Mazkur g‘oyalar ingliz adabiyotini 
nafaqat milliy, balki jahon adabiyotining muhim qismi 
sifatida namoyon etib, turli madaniyatlar o‘rtasidagi ma’naviy 
muloqotni rivojlantirishga xizmat qiladi.

Olib borilgan tadqiqot natijalari ingliz nasrida universalizm 
hamda umuminsoniy g‘oyalar muhim badiiy-estetik va falsafi y 
hodisa sifatida namoyon bo‘lishini ko‘rsatdi. Ingliz yozuvchilari 
o‘z asarlarida insoniyat uchun umumiy bo‘lgan qadriyatlar 
– erkinlik, adolat, inson qadr-qimmati, bag‘rikenglik va 
insonparvarlik kabi g‘oyalarni turli badiiy vositalar orqali 
ifodalab kelganlar. Bu esa ingliz nasrining nafaqat milliy 
adabiyot doirasida, balki jahon adabiy jarayonida ham muhim 
o‘rin egallashiga xizmat qiladi.

Tadqiqot davomida ingliz nasrida universal g‘oyalar 
ko‘pincha jamiyatdagi ijtimoiy muammolarni yoritish, insoniy 
munosabatlarni tasvirlash hamda shaxs erkinligi masalalarini 
badiiy talqin qilish orqali namoyon bo‘lishi aniqlandi. Ayniqsa, 
turli davr yozuvchilarining asarlarida insoniyat uchun umumiy 
bo‘lgan axloqiy va falsafi y muammolar keng yoritilib, 
adabiyotning gumanistik mohiyati yaqqol ifodalanadi.

Shuningdek, ingliz nasrida universalizm va umuminsoniy 
qadriyatlarning sintezi adabiyotning madaniyatlararo 
muloqotni rivojlantirishdagi muhim vositalaridan biri 
ekanligi ham tasdiqlandi. Adabiy asarlar orqali turli millat 
va madaniyat vakillari uchun umumiy bo‘lgan g‘oyalar 
targ‘ib qilinib, insoniyatni birlashtiruvchi ma’naviy asoslar 
mustahkamlanadi.

Umuman olganda, ingliz nasrida universalizm hamda 
umuminsoniy g‘oyalar sintezi adabiyotning global madaniy 
makondagi ahamiyatini yanada kuchaytiradi. Mazkur tadqiqot 
natijalari ingliz nasrining gumanistik mohiyatini chuqurroq 
anglashga, shuningdek, jahon adabiyotidagi universal 
qadriyatlarni o‘rganishda yangi ilmiy yondashuvlarni 
shakllantirishga xizmat qiladi.
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RAUF PARFI SHE’RIYATIDA OKKAZIONAL BIRLIKLARNING 
LISONIY TABIATI VA SEMANTIK XUSUSIYATLARI

Annotatsiya. Ushbu maqolada O‘zbekiston xalq shoiri Rauf Parfi  ijodida uchraydigan okkazional birliklarning lisoniy tabiati va ularning 
semantik ko‘lamlari tadqiq etiladi. Shoir tomonidan yaratilgan yangi leksik birliklar strukturaviy jihatdan tasnifl anib, ularning badiiy 
matndagi ijtimoiy-siyosiy va estetik vazifalari ochib berilgan.

Kalit so‘zlar: okkazionalizm, uzual ma’no, tub so‘z, anagramma, raddi matla, affi ksatsiya, qo‘shma so‘z. 
Annotation. This article examines the linguistic nature of occasional units found in the works of the People’s Poet of Uzbekistan Rauf 

Parfi  and their semantic scope. The new lexical units created by the poet are structurally classifi ed, and their socio-political and aesthetic 
functions in the literary text are revealed.

Keywords: occasionalism, usual meaning, root word, anagram, raddi matla, affi xation, compound word.
Аннотация. В данной статье исследуется языковая природа окказиональных единиц, встречающихся в творчестве народного 

поэта Узбекистана Рауфа Парфи, и их семантические масштабы. Новые лексические единицы, созданные поэтом, структурно 
классифицированы, раскрыты их социально-политические и эстетические функции в художественном тексте.

Ключевые слова: oкказионализм, узуальное значение, корневое слово, анаграмма, радди матла, аффиксация, сложное слово.

She’riyat adabiyotning o‘ziga xos turi. “Badiiy asar tilining 
badiiylik, obrazlilik, ta’sirchanlik ko‘lami janr xususiyatlariga 
ko‘ra bir xil emas. Bu vositalar nisbatan poeziya tilida bo‘rtibroq 
turadi” [6: 11]. Bu esa o‘quvchidan matn tafsilotlariga e’tibor 
qaratishni, sinchkovlik bilan o‘qishni talab etadi. 

She’rning ma’nosi ko‘pincha bilvosita, sirli va 
tushunarsizdek ko‘rinsa-da, biroq undagi qonuniyatlarni 
ochish mazmunni talqin qilishga yordam beradi. Yozuvchi 
yoki shoir badiiy obraz yaratish jarayonida semantik maydon 
doirasida fi krini maksimal aniqlik bilan tavsifl ay oladigan 
birlikni tanlashi lozim. Agar “uzual” ma’no, ya’ni ma’lum til 
vakillari tomonidan qo‘llash uchun qabul qilingan so‘zlar 
bunga imkon bermasa, muallif o‘z niyatini amalga oshiruvchi 
okkazional nutqiy birliklarni yaratadi. 

Okkazional so‘zlar nutqiy emotsional-ekspressivlikni 
ta’minlash maqsadida til me’yorlarining buzilishi natijasida 
yuzaga keladi. “Okkazionalizmning asosiy va doimiy belgisi – 
uning noodatiyligidir. Yangi so‘zni izlar ekan, ijodkor go‘yoki 
butun tilni bosib o‘tadi” [1: 21]. She’riy matndagi okkazional 
birliklar shoir uslubini anglashga, uning so‘z tanlovidagi 
mahoratini tushunishga undaydi. 

Rauf Parfi  she’riyati o‘ziga xos bo‘lib, uning so‘z o‘yini 
tilshunos olimlar tadqiqoti uchun muhim manbalardan 
bo‘lib kelmoqda. Shoir ijodi tilshunoslikning badiiy matn 
tahlili, lingvopoetika nuqtayi nazaridan turli aspektlarda 
o‘rganib chiqilgan. M.Dedaxonovaning “Modern she’riyatda 
ma’no ko‘chishining lingvokognitiv aspekti (Rauf Parfi  ijodi 
misolida)” nomzodlik dissertatsiyasi, S.Muminov va X.Gopirova 
hammuallifl igidagi “Rauf Parfi  she’riyatining lingvopoetikasi”,
R.Saidova hamda G‘.Murodovlar hammuallifl igidagi “Badiiy 
matnda belgi munosabati” monografi yasi shular jumlasidandir. 
Xususan, shoir ijodidagi okkazional birliklar ham tadqiqot 
materiali uchun katta qiziqish uyg‘otadi. Rauf Parfi  yaratgan 
okkazional birliklar tarkibiga ko‘ra turlari quyidagicha 
tasnifl anadi: 

1. Tub so‘z shaklidagi okkazional birliklar. 
a) So‘z asosini qisqartirish orqali hosil qilingan okkazional 

birliklar. 
Kechmakda eronlar, turonlar,
Sudralib, paypaslab, itarib.
Kechmakda bo‘ronlar, suronlar,
Eng go‘zal, eng bag‘al, eng g‘arib.

(Rauf Parfi , “Adashgan ruh”) 

Ushbu she’rda shoir kambag‘al so‘zini g‘arib so‘ziga sinonim 
hamda undan oldingi go‘zal so‘ziga uyg‘unlik hosil qilish

maqsadida so‘z o‘yini qiladi va bag‘al tarzda okkazional birlik 
hosil qiladi.

Kambag‘al [a. qashshoq, yo‘qsil]: 1. Muhtojlikda yashovchi; 
qashshoq, faqir, bechora. 2. Yetarli bo‘lmagan, kam, 
yetishmaydigan. 3. ko‘chma. s.t. Mushkul yoki ayanchli ahvolga 
tushib qolgan kishi; sho‘rlik, boyaqish, bechora [7; II: 732]. 
Bu she’rda “mushkul va ayanchli ahvolga tushib qolgan, o‘zini 
bu holatdan qutqara olmaydigan, bechora” ma’nosini ifodalash 
uchun qo‘llangan. 

O‘qlar uchar, chinglar shamshirlar, 
Atrofi ngda soqov bir devor. 
Bog‘lab olsa seni zanjirlar. 
Yo‘q bo‘lsang-da, yo‘qlikda agar, 
Bor bo‘l, do‘stim, qayg‘urma zinhor.

(Rauf Parfi , “Thakurga iqtibos”)

O‘zbek tilining izohli lug‘atida ching‘illamoq aynan 
shang‘illamoq ſo‘ziga mos kelishi berilgan [7; VI: 783 ].

Shang‘illamoq  1. Baland ovoz bilan, baqirib gapirmoq. 
2. Qattiq, yoqimsiz ovoz chiqarmoq [7; VI: 586]. Bu yerda 
chinglar leksemasi “qattiq, yoqimsiz ovoz chiqaradi” degan 
ma’noni ifodalash uchun qo‘llangan. Shamshir so‘zi qilich, 
tig‘ ma’nosida bo‘lib inversiya hodisasi yuz berishi natijasida 
chinglar leksemasi qilichlar bir-biriga tegib chingillaydi, ya’ni 
ching-ching qiladi qo‘shma fe’lni qisqartirish orqali okkazional 
birlik hosil qilingan. 

b) Anagramma – so‘zdagi tovushlarni teskari qo‘llash orqali 
hosil qilingan okkazional birliklar. 

Pochta. Telegraf. Telefon. Kirdim.
Zo‘rg‘a olib keldim oyoqlarimni,
Tanbal, erinchak bir vujudki bu, eh, 
Oyog‘im ma’yuslikning oyog‘idir. (birinchi kuplet)
Goh shunday bo‘lurki miyamda g‘ashlik, 
Burchakda oq, jiddiy tufdonlar faqat,
Tufuklarin sochib turar iljayib
Nofelet, Fargelet, Atchop. Ketaman. 

Shoirning “Pochta. Telegraf. Telefon. Kirdim” deb 
boshlanuvchi she’rining oxirgi misralariga e’tibor qaratsak, 
Nofelet, Fargelet, Atchop so‘zlari o‘quvchiga tushunarsizdek 
bo‘lishi mumkin. Lekin bu so‘zlarni anglash, ma’nosini chaqish 
unchalik qiyinchilik tug‘dirmaydi. Mumtoz adabiyotda raddi 
matla degan she’riy san’at bor. So‘z ustalaridan Alisher 
Navoiy, Ogahiyning mashhur g‘azallarida ushbu san’atdan 
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foydalangan. Bu she’riy san’at g‘azalning birinchi bayt birinchi 
misrasining she’r oxiri – maqtada takrorlanib kelishidan hosil 
bo‘ladi. Raddi matla tasvirdan kelib chiqadigan xulosani 
anglatadi [2: 109]. Shoir aynan shu she’riy san’atni qo‘llaydi. 
Bu okkazional birlikning ma’nosini ochishga kalit vazifasini 
misra oxiridagi kirdim-ketaman so‘zlari va har bir so‘z bosh 
harfl arda yozilgani yordam beradi. Shoir Nofelet, Fargelet, 
Atchop okkazional birliklarni qo‘llash orqali bu joyda tizim 
teskari ishlayotganiga ishora qiladi va uning ma’nosini 
okkazional birliklarga yuklaydi. 

2. Yasovchi affi kslar yordamida hosil qilingan okkazional 
birliklar.

So‘z yasovchi affi kslar asosga qo‘shilib, shaxs, narsa, joy, 
belgi, harakat-holat kabi ma’nolarni ifodalaydi. -iston affi ksi 
ma’lum bir millat ma’nosini ifodalovchi so‘zga qo‘shilib, ana 
shu millat yashaydigan joyni, shu millatga qarashli hududni 
ifodalaydigan ot yasaydi. Joy ma’nosini ifodalovchi so‘zni 
hosil qiladi: O‘zbek+iston, Tojik+iston kabi. Shu bilan birga, 
asosdan anglashilgan narsa ko‘p bo‘lgan joy ma’nosidagi ot 
ham yasaydi: gul+iston kabi [4: 49].

Men hech kim emasman – Amirman,
Jinnistonning sohibqironi.
Hukmimni tinglashur hangrashib.

Jinni [a. jin, ruh] 1. Aqldan ozgan, ruhiy kasallikka 
yo‘liqqan; telba, savdoyi. 2. Xayoliga kelgan, ahmoqona 
ishlar, yarashmaydigam qiliqlar qiladigan kishi; ahmoq, 
nodon. 3. O‘zini yaqin olib, erkalatib gapirganda yoki hazil 
tariqasida “devona”, “tentak” ma’nolarida qo‘llanadi [7; II: 
655]. Yuqoridagi misolda -iston affi ksi joy ma’nosidagi so‘zga 
emas, balki “ahmoq, nodon” ma’nosini ifodalovchi so‘zga 
qo‘shilgan. Ijodkor jinniston so‘zini “xayoliga kelgan ishlarni 
qiladigan ahmoqlar bosib ketgan yurt” ma’nosida qo‘llagan. 
Natijada okkazional birlik hosil bo‘lgan.

3. Shakl yasovchi affi kslar yordamida hosil qilingan 
okkazional birliklar.

Keling, kapalak,
Qanot qoqarak. 
Sizga bog‘, gulzor,
Ko‘m-ko‘k bedazor. 

(Rauf Parfi , “Bahorda”)

Shoirning 1956-yil “Bahorda” deb nomlangan she’rida 
“qoqmoq” fe’lining qoqarak tarzida uchrashi shoirning qofi ya 
talabi bilan o‘zgartirgan varianti hisoblanadi. Kelasi zamonni 
ifodalash uchun qoqmoq fe’liga +ar+ak qo‘shimchalarini 
qo‘shib, “biror a’zoni silkitmoq, qimirlatmoq” ma’nosida 
foydalangan. 

4. Qo‘shma so‘z shaklidagi okkazional birliklar. 
Lug‘atlarda mavjud qo‘shma so‘zlar til birliklari sanaladi, 

ularni izohli o‘zbek lug‘atlari qamrab olgan. Biroq badiiy 
adabiyotda – ijodkorlar ijod mahsulida amaldagi imlo va 
izohli lug‘atlarda uchramaydigan nutqiy qo‘shma so‘zlar ham 
kuzatiladi. Buni esa qo‘shma so‘zlar tarkibining taraqqiyoti 
bilan baholash mumkin. Kuzatishlar ko‘rsatadiki, qo‘shma 
shakldagi yangicha nutqiy yasama ot va nutqiy yasama 
sifatlarning yasalish qolipini ko‘pincha [ot+ot] tashkil etgan. 
Bunga misol qilib, shoir ijodiga xos jigarxun, laqqacho‘g‘, 
jigarqon, asrdiyda, qonsinglim, majnunshior, o‘zbekmomo, o‘zota
qo‘shma okkazional birliklarni keltirishimiz mumkin. 

O‘zbekmomo avlodi, 
O‘zota o‘g‘lonlari, 
Rost bo‘ldi yurak dodi, 
Qonlarga to‘lg‘onlari.

(Rauf Parfi , “Qadimiy turkulardan”)

She’rdagi O‘zbekmomo shaxs oti o‘zbek ayollarining 
o‘tmishdagi umumlashma obrazi bo‘lib, qo‘shma so‘z 
tarkibidagi momo so‘zi “hurmatli, ko‘pni ko‘rgan, e’zoz-e’tiborli 
ayol” ma’no ifodasiga ega. 

Rauf Parfi she’riyatida so‘z shaklidagi, ya’ni leksik 
okkazional birliklarni ko‘p uchratamiz. Ular tarkibiga ko‘ra tub 
so‘z shaklidagi okkazional birliklar, yasovchi affi ks hamda shakl 
yasovchi affi kslar yordamida hosil qilingan okkazional birliklar, 
qo‘shma so‘z shaklidagi okkazional birliklar kabi turlarga 
bo‘linadi. Shuningdek, shoir okkazional birliklarining asosiy 
qismi davr, siyosiy jarayon bilan bog‘liq holda qo‘llangan. 
Avvalo, shoir o‘zi yashagan davr, muhit tasvirini yoritishda, 
bu davr kishilarini tasvirlashda okkazional birliklardan qurol 
sifatida foydalangan. Chunki okkazional birliklarni tushunish 
lug‘at bilan bog‘liq jarayon emas, uni anglash kishidan 
ma’lum bilim, fahmni talab qiladi. Shu bois shoir Rauf Parfi  
o‘z qarashlarini ma’lum darajada okkazionalizm hodisasiga 
yashiradi.
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RAQAMLI KONVERGENT JURNALISTIKADA 
KRAUDSORSINGNING LINGVISTIK MEXANIZMLARI

Annotatsiya. Bu maqolada raqamli konvergent jurnalistika sharoitida kraudsorsing fenomenining lingvistik mexanizmlari kompleks 
tarzda tahlil qilinadi. Auditoriya ishtirokining faollashishi natijasida media diskursning transformatsiyalanish jarayonlari, xususan, 
uning dialogik, interaktiv va ko‘p ovozli xususiyat kasb etishi ilmiy asosda yoritiladi. Kraudsorsing sharoitida shakllanayotgan yangi 
lingvistik birliklar va kommunikativ strategiyalar tahlil qilinadi. Shuningdek, auditoriya nutqining media matn tarkibidagi roli kuchayib 
borayotgani, uning periferik izoh darajasidan markaziy diskurs komponentiga aylanishi va buning natijasida kommunikativ hokimiyatning 
qayta taqsimlanishi masalalari ochib beriladi. Raqamli muhitda jurnalistik tilning soddalashuvi, emotsionallashuvi va uslubiy jihatdan 
demokratlashuvi kraudsorsing jarayonlari bilan uzviy bog‘liqligi asoslab beriladi. Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, kraudsorsing nafaqat 
kontent yaratish usuli, balki media diskursning strukturaviy va lingvopragmatik o‘zgarishlarini yuzaga keltiruvchi muhim omil hisoblanadi. 

Kalit so‘zlar: kraudsorsing, konvergent jurnalistika, media diskurs, dialog shakl, gibrid leksika, interaktiv kommunikatsiya, auditoriya 
nutqi.

Annotation. This article provides a comprehensive analysis of the linguistic mechanisms of the crowdsourcing phenomenon in 
the context of digital convergent journalism. It scientifi cally examines the processes of media discourse transformation resulting from 
increased audience participation, particularly its dialogic, interactive, and polyphonic nature. The study analyzes new linguistic units and 
communicative strategies emerging under crowdsourcing conditions. It also reveals the growing role of audience speech within media texts, 
its shift from a peripheral commentary level to a central component of discourse, and the resulting redistribution of communicative power. 
The simplifi cation, emotionalization, and stylistic democratization of journalistic language in the digital environment are substantiated as 
being closely linked to crowdsourcing processes. The research fi ndings demonstrate that crowdsourcing is not only a method of content 
creation but also a signifi cant factor driving structural and linguopragmatic changes in media discourse. 

Keywords: crowdsourcing, convergent journalism, media discourse, dialogicity, hybrid lexicon, interactive communication, audience 
participation.

Аннотация. В данной статье комплексно анализируются лингвистические механизмы феномена краудсорсинга в условиях 
цифровой конвергентной журналистики. Научно освещаются процессы трансформации медиадискурса в результате активизации 
участия аудитории, в частности приобретение им диалогического, интерактивного и полифонического характера. Анализируются новые 
лингвистические единицы и коммуникативные стратегии, формирующиеся в условиях краудсорсинга. Также раскрывается усиление 
роли речи аудитории в структуре медиатекста, её переход от периферийного уровня комментариев к центральному компоненту 
дискурса и связанное с этим перераспределение коммуникативной власти. Обосновывается, что упрощение, эмоционализация и 
стилистическая демократизация журналистского языка в цифровой среде тесно связаны с процессами краудсорсинга. Результаты 
исследования показывают, что краудсорсинг является не только способом создания контента, но и важным фактором, обусловливающим 
структурные и лингвопрагматические изменения медиадискурса.

Ключевые слова: краудсорсинг, конвергентная журналистика, медиадискурс, диалогическая форма, гибридная лексика, 
интерактивная коммуникация, речь аудитории.

So‘nggi yigirma yil ichida media makoni tubdan o‘zgardi. 
Avvallari axborot asosan bir yo‘nalishda – jurnalistdan 
auditoriyaga qarab uzatilgan bo‘lsa, bugungi raqamli muhitda 
bu jarayon interaktiv va ko‘p ovozli tus oldi. Endilikda auditoriya 
nafaqat axborotni qabul qiladi, balki uni sharhlaydi, qayta 
talqin qiladi, ulashadi va hatto o‘zi ham kontent yaratadi. Shu 
sababli zamonaviy media tizimi ilmiy adabiyotlarda raqamli 
konvergent jurnalistika sifatida talqin qilinadi.

Henry Jenkins konvergensiyani turli media platformalarining 
tutashuvi va auditoriya faolligining ortishi bilan izohlaydi. 
Uning fi kricha, bu jarayon shunchaki texnologiyalar birlashuvi 
emas, balki media madaniyatining o‘zgarishidir [5: 14]. Manuel 
Castells esa zamonaviy jamiyatni “tarmoq jamiyati” deb atab, 
kommunikatsiya vertikal modeldan gorizontal va interaktiv 
shaklga o‘tayotganini ta’kidlaydi [2: 212]. Demak, bugungi 
jurnalistika – yopiq axborot tizimi emas, balki ochiq va davomli 
kommunikativ jarayon. Aynan shu muhitda kraudsorsing 
fenomeni alohida ahamiyat kasb etadi.

Kraudsorsing fenomeni. “Kraudsoursing” atamasini Jeff 
Howe 2006-yili ilmiy muomalaga kiritilgan. U kraudsorsingni 
avval ichki mutaxassislar bajargan vazifalarni keng 
jamoatchilikka ochiq chaqiriq orqali topshirish jarayoni sifatida 
izohlaydi [4: 3]. Media sohasida bu jarayon, ayniqsa, yaqqol 
ko‘rinadi.

Bugungi kunda kraudsorsing quyidagi shakllarda namoyon 
bo‘lmoqda:

• ijtimoiy tarmoqlarda ochiq savollar orqali kontent yig‘ish;
• foydalanuvchi tomonidan yaratilgan kontent (foto, video, izohlar);

• hashtag kampaniyalari;
• ochiq muhokamalar va onlayn so‘rovnomalar.
Xalqaro tajribada bu jarayon samarali qo‘llanilmoqda. 

Masalan, The Guardian surishtiruv materiallarida o‘quvchilarni 
hujjatlarni tahlil qilishga jalb qilgan. CNN esa foydalanuvchi 
yuborgan foto va videolarni tezkor axborot manbayi sifatida 
ishlatadi [6: 231].

Shu bilan birga, kraudsorsing faqat tashkiliy mexanizm 
emas. U kommunikativ hodisa bo‘lib, media matnning tuzilishi 
va tiliga bevosita ta’sir ko‘rsatadi.

Kraudsorsing ko‘plab tadqiqotlarda auditoriya faolligi yoki 
media iqtisodiyoti bilan bog‘liq holda o‘rganilgan. Biroq uning 
tilga ta’siri yetarli darajada tizimli tahlil qilinmagan. Bugungi 
media matnni faqat jurnalist yozmaydi. Izohlar, repostlar, 
hashtaglar va foydalanuvchi hikoyalari umumiy diskursning 
tarkibiy qismiga aylanmoqda. Shu bois asosiy ilmiy savol 
quyidagicha qo‘yiladi:

Auditoriya tomonidan yaratilgan til media diskursni qanday 
o‘zgartirmoqda?

Raqamli muhitda jurnalistik til:
• dialog shaklga o‘tadi;
• soddalashadi;
• emotsionallashadi;
• gibridlashadi.
Bu jarayon media diskursning ichki tuzilishini o‘zgartirmoqda 

va kommunikativ hokimiyatni qayta taqsimlamoqda.
Konvergent jurnalistika modeli jurnalist, auditoriya va 

algoritmik platforma o‘rtasidagi o‘zaro ta’sirga asoslanadi. 
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Endilikda jurnalist yagona axborot markazi emas. Auditoriya 
faol subyektga aylanadi, platformalar esa diskurs oqimini 
boshqaradi. Media diskurs nazariyasiga ko‘ra (Fairclough), 
til ijtimoiy ong va hokimiyat mexanizmlarini shakllantiradi 
[3: 52]. Kraudsorsing sharoitida esa ushbu hokimiyat qisman 
markazdan periferiyaga siljiydi. Natijada diskurs ko‘p ovozli 
va dinamik tus oladi.

Axel Bruns ilgari surgan “produsage” konsepsiyasi ham 
aynan shu jarayonni ifodalaydi: foydalanuvchi bir vaqtning 
o‘zida ham iste’molchi, ham ishlab chiqaruvchi hisoblanadi 
[1: 98].

Kraudsorsingning lingvistik mexanizmlari
1. Dialogik konstruksiyalar. Matnda savol-javob shakllari, 

murojaatlar va ochiq so‘rovlar keng qo‘llanadi:
• “Siz nima deb o‘ylaysiz?”
• “Fikrlaringizni izohlarda qoldiring.”
Yangilik yakunlangan mahsulot emas, balki davom etuvchi 

suhbatga aylanadi.
2. Imperativ strategiyalar. “Ulashing!”, “Ovoz bering!”, 

“Bizga yozing!” kabi birliklar auditoriyani faol harakatga 
undaydi. Bu direktiv funksiya kommunikatsiyani 
dinamiklashtiradi.

3. Emotsional markerlar. Undov belgisi, kuchaytiruvchi 
birliklar va emoji matnning neytral ohangini yumshatib, 
subyektivlikni oshiradi. Natijada jurnalistik matn 
“insoniylashadi”.

4. Kollokvial elementlar. Qisqartmalar, og‘zaki nutq 
shakllari va slang birliklar professional uslub bilan yonma-yon 
qo‘llanadi. Bu uslubiy demokratlashuv jarayonini ko‘rsatadi.

5. Gibrid leksika. “Live efi r”, “online ovoz berish”, “trend 
mavzu” kabi birliklar global media ta’sirini aks ettiradi. Til 
yangi kommunikativ reallikka moslashadi.

6. Hashtag diskursi. Hashtaglar:
• mavzuni belgilaydi;
• auditoriyani birlashtiradi;
• diskursni indekslaydi.
Ular qisqa, ammo semantik jihatdan zich birliklar bo‘lib, 

konvergent jurnalistikada mustaqil lingvistik mexanizm 
sifatida shakllanmoqda.

Olib borilgan nazariy va tahliliy izlanishlar shuni 
ko‘rsatadiki, kraudsorsing raqamli konvergent jurnalistikada 
faqat tashkiliy yoki texnologik mexanizm emas, balki 
media diskursning strukturaviy va lingvopragmatik 
transformatsiyasini yuzaga keltiruvchi omildir. Raqamli 
muhitda auditoriyaning kommunikativ subyekt sifatida 
faollashuvi jurnalistik matnning an’anaviy chegaralarini 
kengaytirmoqda. Yangilik endilikda yakunlangan axboriy 
birlik emas, balki davomli va ochiq diskursga aylanmoqda. 
Bu jarayonda dialogik konstruksiyalar, imperativ strategiyalar, 
emotsional markerlar, kollokvial elementlar va gibrid leksika 
media matnning yangi lingvistik qatlamini shakllantiradi.

Muhim jihat shundaki, kraudsorsing natijasida auditoriya 
nutqi periferik izoh darajasidan markaziy diskurs elementi 
darajasiga ko‘tariladi. Bu esa kommunikativ hokimiyatning 
qayta taqsimlanishini va jurnalistik tilning demokratlashuvini 
anglatadi. Shunday qilib, konvergent jurnalistikada til bir 
yo‘nalishli axborot uzatish vositasidan ko‘p vektorli, interaktiv 
va ko‘p ovozli kommunikatsiya mexanizmiga aylanishi 
kuzatiladi. Mazkur tadqiqot kraudsorsingning lingvistik 
mexanizmlarini tizimli ravishda ajratib ko‘rsatish orqali 
media diskurs transformatsiyasini tushuntirishga xizmat 
qiladi. Kelgusida empirik materiallar asosida platformalar 
kesimida qiyosiy tahlillar olib borish ushbu jarayonning 
yanada chuqurroq ilmiy talqinini berishi mumkin.
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Milliylik xususiyatining badiiy adabiyotdagi talqini, 
avvalo, xalqimizning tabiatiga xos bo‘lgan sifatlarning yorqin 
ifodalanishi orqali namoyon bo‘ladi. Fikrimizcha, adabiyot so‘z 
san’ati sifatida boshqa ijtimoiy fanlarga qaraganda odamlarga 
milliylik xususiyatini to‘laqonli yetkaza olish imkoniyati bilan 
ajralib turadi. Ilmiy adabiyotlarda ham “milliy ruh”, “milliy 
kolorit”, “milliy til”, “milliy xarakter” kabi tushunchalarning 
ko‘p bor aytilishi aslida badiiy asarlarda milliylikni keng 
ko‘lamda ifodalashga xizmat qiladi. 

Odatda milliylik ruhini kitobxon o‘qigan asarining boshidan 
oxirigacha his qilib turishi mumkin. Ba’zida esa asarda mahorat 
bilan qo‘llangan bir hayotiy misol ham asarning u yoki bu 
xalq hayotidan olib yozilganini ko‘rsatib turadi. Shu nuqtayi 
nazardan yozuvchi Said Ahmad asarlariga murojaat qilsak, 
ularda milliylik ifodasi ko‘proq hayotiy misollar zimmasiga 
yuklanganiga guvoh bo‘lamiz. 

Said Ahmad milliy xususiyatlarni asosan milliy 
xarakterlarda gavdalantiradi. Bu fi krning tasdig‘i adibning 
hajman yirik asarlarida yaqqol kuzatiladi. Milliy xarakter 
ijtimoiy muhit ichida shakllanadi. Biz Said Ahmadning 
romanlari, komediyalarini o‘qiganimizda, tomosha 
qilganimizda O‘zbekiston diyoriga xos xususiyatlarni, milliy 
qiyofalarni ko‘ramiz. Adibning o‘zi bu xususda to‘xtalib, 
quyidagilarni yozgan edi: “Men 1947-yilda Ilya Erenburg bilan 
uchrashgan edim. U mening “Mostonbibi” degan hikoyamni 
o‘qigan ekan. Shunda u bir ikkita qiziq detallarni aytib berdi: 
“Bu hikoyada men faqat o‘zbeklarni ko‘ryapman” – dedi u. Men: 
“Qanday qilib ko‘rishingiz mumkin? Boshqa xalqlarda ham 
shunday bo‘lishi mumkin-ku!” dedim. I.Erenburg shunday javob 
berdi: “Men o‘zbek xalqining xarakterini yaxshi bilmayman. 
Lekin hikoya qahramonlarining tashqi ko‘rinishidan ularning 
o‘zbekligi bilinib turibdi. Hikoyangizda ikkita detal bor ekan. 
Bittasi – qahramonning konvertni o‘rikning yelimi bilan 
yopishtirgani, ikkinchisi – to‘ppisini osmonga otishi. Mana 
shu ikki detal uning o‘zbek ekanini menga aniq ko‘rsatib 
qo‘ydi” [ 1: 601]. 

Xuddi hikoyada bo‘lgani singari Said Ahmadning yirik 
asarlarida, xususan, komediyalarida ham milliylikni ifodalovchi 
misollar mavjud. Dramaturg milliylikni ifodalashda tilimizdagi 
hamma imkoniyatlarni qo‘llagan. Jumladan, Farmonbibi va 
uning kenja kelini Nigora o‘rtasidagi ziddiyatning vujudga 
kelishida ham milliy urf-odatlarga munosabat masalasi 
alohida o‘rin tutgan. Komediyada ko‘rsatilishicha, Nigora 
qaynonasi Farmonbibi huzurida maykachan badantarbiya 
mashqlarini bajaradi. Bu hol, shubhasiz, Farmonbibiga ma’qul 
tushmaydi, uningcha, kelini yengi uzun ko‘ylak, lozim va ro‘mol 
o‘rab yurishi zarur. Zero, bu kiyimlar musulmon ayollarga, 
jumladan, o‘zbek xotin-qizlariga xos kiyimlardir. Ayolda bu 
milliy kiyimlarga nisbatan hurmat, e’tiqod kuchli: 

Farmon: Senga oq sut bergan onangdan xotin aziz bo‘pti-da. 
Yo‘q,  bunaqasi ketmaydi. Xotiningni hozir oyisinikiga eltib 
qo‘yasan.

To‘xta:. Nimaga, oyijon?
Farmon: Nimaga-nimagasi yo‘q. Qo‘yasan, vassalom.
To‘xta: Uylanganimga bir hafta bo‘lgani yo‘g‘-a, oyijon. Akalar, 

bir narsa denglar.
O‘rinboy: Bir-birining diydoriga hali to‘ygani yo‘g‘-a, 

yana ozroq qo‘yib bering. Balki bir-biringlar bilan til topishib 
ketarsizlar.

Farmon: (yelkasiga g‘ildirak tashlab maykachan turgan 
Nigorani ko‘rsatib) Shu sharmanda bilan til topishamanmi? 
Ahvolini qara! [1: 391].

Bugina emas, komediyada bugungi turmush tarzini 
ko‘rsatish, eskicha urf-odatlarni, yangicha rasm-taomillarni 
ma’qullash jarayonida milliylik namoyon bo‘ladi.

Muallifning ikkinchi komediyasi – “Kuyov”da ham 
xalqimizga xos soddalik, chapanilik, halollik singari 
xislatlarni aks ettirish jarayonida milliylik bo‘rtib ko‘rinadi. 
Xususan, komediyada ota-onaga hurmatni ifodalashda milliy 
qadriyatlarimizni ulug‘lash, ularni oyoqosti qilmaslik, ota va 
farzandlar o‘rtasidagi munosabat singari muammoli masalalar 
ko‘tariladiki, bu har qancha maqtovga loyiqdir. Shunisi 
muhimki, Said Ahmad Jo‘ra tilidan aytilgan bir jumla vositasida 
umuminsoniy, milliy qadriyatlarni ulug‘laydi: “eshak minib 
oyoq ostini ko‘rgandan, tuya minib uzoqni ko‘rgan yaxshi” [2: 
170] Bu o‘rinda Jo‘ra G‘ani otaning farzandlariga naql orqali 
murojaat qilib, uning jahonga mashhur limonchi ekanligini, 
shuning uchun faqatgina bugunni o‘ylamasdan, otaning 
kelajagi uchun ham g‘amxo‘rlik qilish zarurligini ta’kidlayapti.

Said Ahmad komediyalarida milliylikka asos bo‘ladigan, 
uni ifodalashga xizmat qiladigan an’analar, urf-odatlar xilma-
xil. Shuning uchun turmushda gohida yangilikning rivojiga 
xizmat qiladigan ijobiy an’analarni ma’qullasak, gohida 
taraqqiyotimizga to‘siq bo‘layotgan, yoshini yashagan bo‘lsa 
ham yangilikka yo‘l bermayotgan qoloq an’analarni qoralaymiz. 
O‘z uslubiga sodiq holda Said Ahmad milliylikni ifodalayotganda 
qoloq an’analarni, odatlarni xushchaqchaq yumor vositasida 
tanqid qiladi. Uning yumoristik uslubi komediyalarining 
boshdan oxirigacha bo‘rtib ko‘rinadi. Fikrimizni “Kelinlar 
qo‘zg‘oloni” komediyasidagi Farmonbibining keliniga qarata 
aytgan yumorga boy, obrazli so‘zlari tasdiqlaydi: “Bu yoqqa 
keling, qoqindiq. Bo‘ylaringizdan o‘rgilay, yaqinroq keling. 
Karmonni oching, girgitton. Nima bo‘lsa hammasini soching, 
qoqindiq” [1: 409].

Dramaturgning mahorati shundaki, oilada farzandlaridan, 
kelinlaridan maoshlarini yig‘ib olish jarayonida 
Farmonbibining xarakter xislatlarini yaqqol ko‘rsatib boradi. 
Ayol farzandlarining fe’l-atvorini yaxshi bilib olgan, shuning 
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uchun ularning har biriga o‘zgacha muomala-munosabatda 
bo‘ladi. Bir o‘rinda u o‘g‘li Asqarga “…polkovnik, pul 
olayapsanmi yo qo‘ltig‘ingni qashlayapsanmi” deb hazillashsa, 
boshqa bir o‘rinda kelini Muhayyo qarshisidan pildirab o‘tib 
ketayotganida: “Hoy g‘ildirak, hoy multfi lm” [1: 409], – deydi.

Said Ahmad qator maqolalarida milliy til imkoniyatlaridan 
samarali foydalanish, badiiy tasvir muammolari haqida 
qimmatli mulohazalar bildirgan. U: “Yozuvchini so‘z san’atkori 
deydilar. Ko‘pgina kitoblarimiz ana shu go‘zal tilimizning 
ohanglaridan, serjilo bo‘yoqlaridan mahrum bo‘lib qolmoqda. 
Negadir adabiyotshunoslarimiz yozuvchi tiliga unchalik e’tibor 
bermaydilar” [3: 602], – deb kuyinib yozgan edi.

Said Ahmad maqolalarining birida shunday yozadi: “Tilni 
bilish faqat qaysi so‘zning necha xil ma’nosi borligini bilish 
bilan o‘lchanmaydi. Shu so‘zlardan qahramon kayfi yatiga 
mos jumla tuzish, qahramon portretini kitobxon ko‘z oldiga 

keltira olish, uning qaysi kasb egasi ekanligini anglatish, 
atrofi da qanday manzara borligi va boshqa juda ko‘p shartlarni 
bajarishi kerak. Shularning hammasini bittagina jumla ustiga 
yuklay olishi lozim” [3: 603].

Said Ahmad asarlarida milliylik ifodasi hayotiy misollar, 
milliy xarakterlar va urf-odatlar orqali ochiladi. Adib 
komediyalarida va yirik hikoyalarida milliy qadriyatlar – 
ota-onaga hurmat, soddalik, halollik, milliy kiyim-kechak va 
kundalik hayotiy holatlar orqali tasvirlanadi. Uning badiiy 
uslubi, xususan, yumor va bo‘rtib ko‘rsatish vositalari milliylikni 
yanada jonli va esda qolarli qiladi. Shuningdek, Said Ahmad 
milliy til imkoniyatlaridan samarali foydalanib, qahramon 
xarakteri va kayfi yatini aniq yetkazishga e’tibor qaratgan, 
bu esa o‘zbek dramaturgiyasida tilning alohida ahamiyatini 
ko‘rsatadi. Natijada, adib asarlarida milliylik nafaqat mavzu, 
balki badiiy ifoda vositasi sifatida ham markaziy o‘rin tutadi.
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Over the last decades, communication has moved 
more and more to digital mediums such as social media 
platforms, messengers, and online forums. That this space 
may seemingly be casual is a stark illustration that language 
users are still dependent on discourse-structuring devices. 
Of these, discourse markers are especially critical. Discourse 
marker was popularized by Deborah Schiffrin in her seminal 
work Discourse Markers [1]. She terms them “sequentially 
dependent elements which bracket units of talk”. 

The components in question assist those given voice and 
are instrumental in organizing and controlling the discourse, as 
well as the meanings the discourse passes through. Although 
discourse markers were fi rst investigated in the fi eld of spoken 
conversation, now scholars pay closer attention to their role 
in computer-mediated communication. Content, brevity, 
multimodality, and informality in social media discourse afford 
new opportunities to see how discourse markers evolved 
and functioned. This article seeks to assess the functions of 
discourse markers in social media communication, considering 
the contributions of traditional linguistic theories and practical 
examples from digital media.

Schiffrin sees discourse markers as the components 
that act as “contextual coordinates” to coherent speech. So, 
markers like well, so, but, you know operate simultaneously 
both structurally, semantically, and interactional,” according 
to her. Bruce Fraser treats discourse markers as a subtype 
pragmatically – signaling how the message ahead interacts 
with preceding discourse. They don’t actually contribute 
to propositional meaning but are mere mechanisms of 
processing instructions [2]. 

This view is especially suitable in the case of short online 
posts, where coherence needs to be established quickly 
given the bounded duration and rapid nature of digital 
communication. In these contexts, discourse markers have 
an essential role to play in shaping the reader’s interpretation. 

For instance in the Instagram comment “So I fi nally tried 
this café,” the marker so is used as an indicator of outcome or 

a continuation, linking the utterance with an implicit earlier 
context. Here the marker does one thing with its utmost 
utility: in the function of discourse connection, for it works 
the fl ow of information for the reader. 

Although Halliday and Hasan did not specifi cally mention 
the concept of discourse marker, they gave a basic explanation 
of conjunctions that together with other connected 
constructions produce unity in text. Their “cohesion” system 
is highly useful for explaining why such markers are still 
important, even within fragmented online discourse types [3]. 

Cohesion has been squeezed out in social media-related 
communication due to length, but doesn’t vanish. Users 
instead use concise cohesive signals to maintain logical 
relations between ideas. For example, the conjunction in 
the Facebook post “I wanted to go out, but it’s raining again”, 
provides a contrastive cohesive function which indicates 
opposition between the intention of the speaker and the 
actual situation. 

Discourse markers have specifi c characteristics of social 
media. Many features of social media communication are 
not the same as those seen in face-to-face communication. 
One way to distinguish it from traditional talking to face is 
by its short message length, multimodality (emojis and GIFs), 
quick turn taking, and a highly informal stylistic style. These 
attributes directly affect shape, frequency, and pragmatic 
goals of discourse markers in digital spaces. 

Digital discourse is high in imitation of elements of oral 
language. This leads to pervasive use of discourse markers 
(typical for daily conversation) in online messages. According 
to Schiffrin, discourse markers provide an important aspect 
of the interaction of the participants. That interactional 
role is particularly apparent in comment threads on social 
media, where users recreate conversation on the page. For 
example, in the Telegram message “Like, I didn’t expect that 
at all”, the marker like serves as a hedging device as well 
as an approach to stance-softening, as the speaker can 
construct the statement in another, less categorical, but 
more conversational, way. Moreover, in Uzbek social media 
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discourse, the use of the phrase “Ya‘ni bu juda qiziq ekan”
indicates how “ya’ni” is employed as a reformulation marker, 
which indicates further elaboration or paraphrasing in the 
previous construct. 

Discourse markers in social media discourse often serve as 
tools for the control of turn of conversation and for structuring 
reactions to another person. Asynchronous but interactive 
exchanges of conversations commonly take place in online 
platforms, such markers allow speakers to contextualize where 
their submissions fi t the current state of the discussion. Some 
common markers used to serve this service are well, anyway, 
so, but, and actually. In a Reddit-style reply “Actually, that’s not 
what the article says”, the marker actually indicates correction 
and subtle disagreement, showing we’re refuting an assertion, 
meaning the speaker is questioning someone else’s previous 
claim. Schiffrin argues that discourse markers can index 
speaker alignment and indicate interactional movements, 
a feature that is most visible in digitally mediated dialogue. 
Fischer provides a comprehensive overview of discourse 
particles, highlighting their pragmatic and functional roles 
in spoken and written communication [4].

The most obvious function of discourse markers is the 
construction of speaker stance or attitude. Fraser claims 
that pragmatic markers mainly encode the communicative 
intention of the speaker and do not help provide propositional 
content. We can illustrate this function in several examples: 
“Honestly, this movie was overrated”. Frankly this puts forth 

explicit evaluative position with a focus on the speaker’s 
judgement. “Basically, we completed the project”. Here, 
basically acts as a summarizer indicator, signaling that 
the statement presents the key argument. “Well… that was 
awkward”. In this example Well does a good job of expressing 
emotional stance and reluctance, setting the reader up for 
an evaluative response. In Uzbek social media narratives 
“Aslida, bu muammo oldin ham bor edi” presents the writer in 
use of an aslida as an epistemic stance label, representing 
listeners’ dependence for their position on information that 
is objective or known to them. 

Our paper argues present that discourse markers are still 
main organising equipment in social media communication. 
Based on the theoretical frameworks of Schiffrin, Fraser, 
and Halliday and Hasan, the study has shown that discourse 
markers perform a number of fundamental functions in digital 
discourse. Specifi cally, they structure online texts, manage 
interaction within comment threads and give you speaker 
stance plus interpersonal meaning. Moreover, discourse 
markers are dynamically adapting to the multimodality of 
digital contexts, such as the use of emojis and other visual 
cues. Although the language of social media is often informal 
and fragmented, speakers routinely use discourse markers to 
add cohesion and direct interpretation. Certainly, there is no 
suggestion in the digital communication of today that the 
signifi cance of these functions is diminished, but that they 
become ever more frequent and functional in varying ways.
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PUBLITSISTIK MATNLARDA ZAMON IFODALOVCHI 
BIRLIKLARNING SEMANTIK TURLARI

Annotatsiya. Mazkur maqolada publitsistik matnlarda zamon ma’nosini ifodalovchi til birliklarining semantik xususiyatlari tahlil qilinadi. 
Tadqiqot jarayonida zamon ifodasining grammatik, leksik hamda sintaktik vositalari ko‘rib chiqildi va ularning publitsistik matn tuzilishidagi 
o‘rni yoritildi. Tahlil natijalariga ko‘ra, publitsistik matnlarda zamon ma’nosi asosan fe’lning zamon shakllari, vaqt bildiruvchi leksik birliklar, 
temporal ravishlar hamda sintaktik konstruksiyalar orqali ifodalanishi aniqlandi.

Kalit so‘zlar: publitsistik matn, zamon kategoriyasi, temporal birliklar, semantika, vaqt ifodasi, fe’l zamonlari.
Annotation. This article analyzes the semantic features of language units expressing the meaning of time in journalistic texts. In the 

course of the research, grammatical, lexical, and syntactic means of expressing tense were considered, and their role in the structure of the 
journalistic text was highlighted. According to the results of the analysis, it was found that the meaning of time in journalistic texts is mainly 
expressed through verb tense forms, lexical units denoting time, temporal adverbs, and syntactic constructions.

Keywords: journalistic text, tense category, temporal units, semantics, temporal expression, verb tenses.
Аннотация. В данной статье анализируются семантические особенности языковых единиц, выражающих значение времени 

в публицистических текстах. В ходе исследования были рассмотрены грамматические, лексические и синтаксические средства 
выражения времени и освещена их роль в структуре публицистического текста. В результате было установлено, что в публицистических 
текстах значение времени в основном выражается временными формами глагола, лексическими единицами, обозначающими время, 
темпоральными наречиями и синтаксическими конструкциями.

Ключевые слова: публицистический текст, категория времени, темпоральные единицы, семантика, выражение времени, глагольные 
времена.

Til insonlar o‘rtasidagi muloqotni ta’minlovchi eng muhim 
vosita hisoblanadi. Til orqali jamiyatda sodir bo‘layotgan 
voqea-hodisalar, jarayonlar va hodisalar haqida ma’lumot 
beriladi. Bunday axborotni ifodalashda zamon kategoriyasi 
muhim rol o‘ynaydi, chunki har qanday voqea ma’lum bir 
vaqt bilan bog‘liq holda sodir bo‘ladi. Ayniqsa, publitsistik 
matnlarda zamon ifodasi alohida ahamiyat kasb etadi, chunki 
bu turdagi matnlar ijtimoiy hayotdagi voqealarni tezkor va 
aniq tarzda yoritishga xizmat qiladi. 

Til inson tafakkurining mahsuli bo‘lib, u orqali odamlar o‘z 
fi krlarini, munosabatlarini hamda voqea-hodisalar haqidagi 
tasavvurlarini ifodalaydi [4: 63]. Har qanday voqea yoki jarayon 
ma’lum bir vaqt bilan bog‘liq holda sodir bo‘ladi. Shu sababli 
zamon kategoriyasi tilshunoslikda muhim grammatik va 
semantik kategoriyalardan biri hisoblanadi [7: 302]. Zamon 
ifodasi voqea-hodisalarning qachon sodir bo‘lganini yoki sodir 
bo‘lishini ko‘rsatish orqali nutqning aniqligi va tushunarliligini 
ta’minlaydi [12: 117].

Zamon kategoriyasi turli nutq uslublarida turlicha 
namoyon bo‘ladi. Ilmiy uslubda zamon ifodasi ko‘proq 
umumiylik va mantiqiylikni ta’minlashga xizmat qilsa, badiiy 
uslubda voqea-hodisalarni tasvirlashda muhim rol o‘ynaydi 
[3: 74]. Publitsistik uslubda esa zamon ifodasi voqealarning 
dolzarbligini, tezkorligini hamda real vaqt bilan bog‘liqligini 
ko‘rsatishda muhim vosita hisoblanadi [14: 61].

Publitsistik matnlar jamiyat hayotidagi muhim voqealarni 
yoritishga qaratilgan bo‘lib, ular gazeta, jurnal, internet 
nashrlari, televideniye va radio orqali keng tarqatiladi [16: 45]. 
Bunday matnlarning asosiy vazifasi o‘quvchi yoki tinglovchiga 
muhim axborotni tezkor va tushunarli tarzda yetkazishdan 
iborat [5: 97]. Shu sababli publitsistik matnlarda voqealarning 
qachon sodir bo‘lganini ko‘rsatish muhim ahamiyat kasb etadi.

Zamon ma’nosini ifodalovchi birliklar publitsistik matnlarda 
turli shakllarda namoyon bo‘ladi. Bular grammatik vositalar, 
leksik birliklar, ravishlar hamda sintaktik konstruktsiyalar 
bo‘lishi mumkin [2: 102]. Fe’l zamon shakllari voqeaning 
o‘tgan, hozirgi yoki kelasi zamonda sodir bo‘lganini bildirsa, 
vaqt bildiruvchi so‘zlar voqeaning aniq vaqtini ko‘rsatadi [8: 56].

Zamonaviy ommaviy axborot vositalarining rivojlanishi 
publitsistik matnlarning hajmi va ta’sir doirasini sezilarli 

darajada kengaytirdi. Natijada publitsistik matnlarning 
lingvistik xususiyatlarini o‘rganish tilshunoslikning dolzarb 
yo‘nalishlaridan biriga aylandi [15: 119]. Ayniqsa, zamon 
ifodalovchi birliklarning semantik xususiyatlarini o‘rganish 
publitsistik matnlarning tuzilishini chuqurroq tushunishga 
yordam beradi [13: 121].

Mazkur tadqiqotni amalga oshirishda bir qator lingvistik 
metodlardan foydalanildi. Tadqiqotning asosiy metodlaridan 
biri tavsifi y metod hisoblanadi. Ushbu metod yordamida 
publitsistik matnlarda qo‘llaniladigan zamon ifodalovchi 
birliklar aniqlanib, ularning umumiy xususiyatlari tavsifl andi. 
Tadqiqot jarayonida semantik tahlil metodidan ham 
foydalanildi. Bu metod zamon ifodalovchi birliklarning ma’no 
jihatlarini aniqlash va ularning nutqdagi vazifasini o‘rganish 
imkonini berdi. Semantik tahlil orqali zamon birliklarining 
turli ma’no turlari ajratib ko‘rsatildi. Bundan tashqari, qiyosiy 
metod ham qo‘llanildi. Ushbu metod yordamida turli zamon 
ifodalovchi birliklar o‘zaro solishtirildi va ularning o‘xshash 
hamda farqli tomonlari aniqlashtirildi. Tadqiqot materiali 
sifatida turli gazeta va internet nashrlarida e’lon qilingan 
publitsistik maqolalar tahlil qilindi. Ushbu matnlar asosida 
zamon ifodasining turli ko‘rinishlari aniqlanib, ularning 
semantik xususiyatlari o‘rganildi. Tahlillar shuni ko‘rsatdiki, 
publitsistik matnlarda zamon ma’nosi bir nechta turdagi 
til birliklari orqali ifodalanadi. Bu birliklar o‘z semantik 
xususiyatlariga ko‘ra bir nechta guruhlarga ajratilishi mumkin.

Publitsistik matnlarda zamon ifodasining eng keng 
tarqalgan shakli fe’l zamon shakllari orqali amalga oshadi. 
Fe’l zamonlari voqea-hodisalarning qachon sodir bo‘lganini 
yoki sodir bo‘lishini ko‘rsatadi [9: 102]. Masalan, o‘tgan 
zamon shakllari voqeaning allaqachon sodir bo‘lganini 
bildiradi. Hozirgi zamon shakllari esa davom etayotgan 
jarayonlarni ifodalash uchun ishlatiladi. Kelasi zamon 
shakllari esa kelajakda amalga oshishi kutilayotgan 
voqealarni ifodalaydi [12: 122].

Publitsistik matnlarda vaqt ma’nosini ifodalovchi leksik 
birliklar ham keng qo‘llaniladi. Bunday birliklarga bugun, 
kecha, ertaga, yaqinda, hozir, keyin, avval kabi so‘zlar 
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kiradi [11: 145]. Ushbu so‘zlar voqea sodir bo‘lgan vaqtni 
aniqlashtiradi va matnning informativligini oshiradi [2: 109].

Temporal ravishlar ham zamon ma’nosini ifodalashda 
muhim rol o‘ynaydi. Masalan, darhol, birdaniga, tez orada, 
asta-sekin kabi ravishlar voqealarning sodir bo‘lish jarayonini 
vaqt jihatidan tavsifl aydi [8: 63]. Bunday birliklar matnning 
tasviriyligini kuchaytiradi. Bundan tashqari, zamon ma’nosi 
ayrim hollarda sintaktik konstruktsiyalar orqali ham 
ifodalanadi. Masalan, o‘tgan yili, kelasi oyda, shu hafta 
davomida kabi so‘z birikmalari vaqtni aniq ko‘rsatib beradi 
[6: 226].

Publitsistik matnlarda zamon ifodalovchi birliklar nafaqat 
voqea vaqtini ko‘rsatadi, balki matnning mantiqiy tuzilishini 
ham shakllantiradi [15: 141]. Vaqt birliklari voqealarning 
ketma-ketligini belgilashda muhim rol o‘ynaydi. Masalan, avval, 
keyin, so‘ngra kabi birliklar voqealarning izchil rivojlanishini 
ko‘rsatadi [16: 66]. Zamon birliklari publitsistik matnlarda 
voqeaning dolzarbligini ham ifodalaydi. Masalan, hozir, ayni 
paytda, bugungi kunda kabi birliklar voqeaning hozirgi davr 
bilan bog‘liqligini ko‘rsatadi. Bu esa o‘quvchida voqeaning 
muhimligi haqidagi tasavvurni kuchaytiradi [5: 121].

Tahlillar shuni ko‘rsatadiki, publitsistik matnlarda 
zamon ifodasi ko‘pincha bir nechta birliklarning birgalikda 
qo‘llanishi orqali amalga oshadi. Masalan, fe’l zamon shakli 
va vaqt bildiruvchi so‘z birgalikda ishlatilishi mumkin. Bu esa 
matnning aniqligini va tushunarliligini oshiradi. Tadqiqot 
natijalariga ko‘ra, publitsistik matnlarda zamon ifodalovchi 
birliklar muhim semantik va stilistik vazifani bajaradi. Ular 
voqea-hodisalarni vaqt jihatidan aniqlashtirish, matnning 
mantiqiy tuzilishini ta’minlash hamda axborotni o‘quvchiga 
aniq yetkazishda muhim rol o‘ynaydi.

Publitsistik matnlarda zamon ma’nosi asosan fe’l zamon 
shakllari, vaqt bildiruvchi leksik birliklar, temporal ravishlar 
hamda sintaktik konstruksiyalar orqali ifodalanadi [6: 231]. 
Ushbu birliklarning o‘zaro uyg‘un qo‘llanishi matnning 
informativligini va ta’sirchanligini oshiradi.

Zamon ifodalovchi birliklarning semantik xususiyatlarini 
o‘rganish publitsistik matnlarning lingvistik tuzilishini 
chuqurroq tushunishga yordam beradi. Mazkur tadqiqot 
natijalari tilshunoslik, matn lingvistikasi hamda stilistika 
sohalarida olib boriladigan ilmiy tadqiqotlar uchun muhim 
ahamiyatga ega.
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“SUV” KOMPONENTLI TOPONIMLARNING ETIMOLOGIYASI
Annotatsiya. Maqola o‘zbek onomastikasining muhim qismi bo‘lgan “suv” komponentli toponimlarning etimologik tahliliga bag‘ishlangan. 

Unda tarkibida “suv” leksemasi qatnashgan joy nomlarining kelib chiqish tarixi, lisoniy xususiyatlari va shakllanish tamoyillari tadqiq 
etiladi. Tadqiqot davomida toponimlarning semantik turlari tasnifl anib, ularning xalq tili va lahjalar bilan bog‘liqligi yoritilgan. Maqola 
toponimlarning etimologik qatlamlarini aniqlash va hududning tarixiy-geografi k manzarasini tiklashda muhim ahamiyatga ega.

Kalit so‘zlar: etimologiya, “suv” komponenti, toponimika, leksema, semantika.
Annotation. The article is devoted to the etymological analysis of toponyms with the “suv” (water) component, which is an essential 

part of Uzbek onomastics. It examines the history of origin, linguistic features, and formation principles of place names containing the 
“suv” lexeme. During the research, semantic types of toponyms are classifi ed, and their connection with the folk language and dialects 
is highlighted. The article is of great importance in identifying the etymological layers of toponyms and restoring the historical and 
geographical landscape of the region.

Keywords: etymology, “water” component, toponymy, lexeme, semantics.
Аннотация. Статья посвящена этимологическому анализу топонимов с компонентом «вода», являющихся важной частью узбекской 

ономастики. В ней исследуются история происхождения, лингвистические особенности и принципы формирования географических 
названий, содержащих лексему «вода». В ходе исследования классифицируются семантические типы топонимов, освещается их 
связь с народным языком и диалектами. Статья имеет важное значение для определения этимологических пластов топонимов и 
восстановления историко-географической картины региона.

Ключевые слова: этимология, компонент «вода», топонимика, лексема, семантика.

Insoniyat sivilizatsiyasi tarixiga nazar tashlasak, ilk aholi 
manzilgohlari va madaniyat o‘choqlari asosan daryolar, 
ko‘llar hamda tabiiy suv manbalari atrofi da shakllanganiga 
guvoh bo‘lamiz. Shu sababli, yer yuzidagi eng qadimiy nomlar 
qatlamini aynan toponimlar, ya’ni suv obyektlarining nomlari 
tashkil etadi. 

O‘zbek onomastik tizimida “suv” komponentli toponimlarni 
o‘rganish nafaqat tilshunoslik, balki hududning qadimiy tarixi, 
etnik tarkibi va xalqning mifologik qarashlarini aniqlashda 
muhim metodologik ahamiyatga ega. Tadqiqotning dolzarbligi 
shundaki, “suv” (arxaik shakli sub/su/suv) leksemasi turkiy 
tillarning eng qadimiy va faol leksik qatlamiga mansub 
bo‘lib, u asrlar davomida turli hududiy hamda lisoniy 
transformatsiyalarga uchrab kelmoqda. O‘zbekiston 
toponimiyasida uchraydigan Oksuv, Qorasuv, Sariosuv, Muzsuv
kabi ko‘plab joy nomlari shunchaki geografi k identifi kator 
emas, balki tilimizning tarixiy taraqqiyot bosqichlarini o‘zida 
aks ettirgan lisoniy arxivdir.

Ushbu maqolada “suv” komponentli toponimlarning 
etimologik ildizlarini tahlil qilish, ularning hosil bo‘lish 
modellari va semantik xususiyatlarini yoritish asosiy vazifa 
qilib belgilangan. Joy nomlarining etimologik qatlamlarini 
aniqlash orqali xalq tili va lahjalarning toponimlar 
shakllanishidagi rolini ko‘rsatib berish, shuningdek, tarixiy-
geografi k manzarani qayta tiklash maqsad qilingan. Bu esa, 
o‘z navbatida, o‘zbek toponimikasining hali o‘rganilmagan 
qirralarini ochishga xizmat qiladi.

O‘zbek onomastikasida “suv” komponentli toponimlarning 
etimologik qatlamlarini tadqiq etishda fundamental 
ahamiyatga ega bo‘lgan boy lisoniy va tarixiy manbalar mavjud. 
Xususan, Mahmud Koshg‘ariyning “Devonu lug‘otit-turk” asari 
ushbu leksemaning qadimgi turkiy tildagi shakllanishi, uning 
“suv” (sub) ko‘rinishidagi arxaik variantlari va toponim yasovchi 
xususiyatlarini o‘rganishda birlamchi ilmiy manba hisoblanadi. 
Shuningdek, turkiy tillar onomastikasida E.V.Sevortyanning 
“Turkiy tillarning etimologik lug‘ati”[9] hamda V.V.Radlovning 
“Turkiy shevalar lug‘ati tajribasi” [8] kabi tadqiqotlarida 
toponimlarning fonetik va semantik transformatsiyasiga oid, 
xususan, “suv” so‘zining turli turkiy tillardagi 20 dan ortiq 
variantlari haqida keng ko‘lamli faktik ma’lumotlar jamlangan. 
Tarixiy-geografi k nuqtayi nazardan Abulg‘ozi Bahodirxonning 
“Shajarayi turk” asarida keltirilgan daryo va ko‘l nomlari ham 

toponimlarning tarixiy etimologiyasini aniqlashda muhim 
ashyoviy material bo‘lib xizmat qiladi.

S.Qorayevning “O‘zbekiston joy nomlarining izohli lug‘ati” 
[5] , T.Nafasovning “Qashqadaryo viloyati toponimlari” [7] 
va H.Hasanovning geografi k nomlarga oid tadqiqotlarida 
toponimlarning lisoniy tabiati, ularning shakllanish modellari 
va etnik asoslari haqida muhim nazariy qarashlar mavjud. 
Tadqiqot obyekti sifatida tanlab olingan Oqsuv, Qorasuv, 
Sariosuv, Muzsuv, Loyqasuv, Ko‘ksuv kabi 500 dan ortiq 
toponimik birliklar nafaqat toponimik lug‘atlar, balki xalq 
shevalari, dala yozuvlari va kartografi k materiallarda ham o‘z 
aksini topgan. Bu materiallar toponimlarni nafaqat statik birlik, 
balki dinamik o‘zgaruvchan lisoniy hodisa sifatida o‘rganish 
imkonini beradi.

Ushbu materiallarni tahlil qilishda bir qator ilmiy metodlar 
mavjud bo‘lib, ular muammoni har tomonlama yoritishga 
xizmat qiladi. Qiyosiy-tarixiy metod “suv” komponentining 
turli davrlardagi lisoniy holati va uning boshqa turkiy tillar 
(qozoq, qirg‘iz, turkman) bilan mushtarak jihatlarini aniqlashda 
qo‘llaniladi. Toponimlarning tub ma’nosini va tarkibiy 
qismlarining genezisini yoritishda etimologik tahlil usuli 
asosiy o‘rin tutadi. Joy nomlarining hosil bo‘lishida suvning fi zik 
xususiyatlari, rang-tasviri va geografi k joylashuvini guruhlarga 
ajratishda semantik klassifi katsiya metodidan foydalaniladi. 
Shuningdek, “suv” leksemasining boshqa so‘z turkumlari bilan 
birikish modellarini aniqlash uchun komponentli tahlil hamda 
ularning hududiy tarqalishini o‘rganish uchun areallarni

Ma’lumki, joy nomlari yurtimizning qadimiy tarixi, geografi k 
sharoiti, xalqimizning orzu-umidlari, madaniy-ma’naviy, 
siyosiy, diniy-falsafi y, estetik qarashlari, ona tilini e’zozlash va 
uning boyliklarini asrab-avaylash usullarini o‘zida ifoda etgan 
ulkan xazina, lisoniy birliklardir. Ularning har biri ma’lum 
tarixiy voqea, pragmatik ma’lumot va yoki o‘sha yerning tub 
aholisi bilan bog‘liq biror faktga asoslanadi. “suv” komponentli 
toponimlar ham o‘zlarida shu kabi faktlarni saqlaydi.

O‘zbek tilida tarkibida “suv” leksemasi ishtirok etgan joy 
nomlari yetarlicha uchraydi. Xususan, geografi k obyektlar 
nomlari axborot veb-portalida mingga yaqin nomlar keltirilgan. 
Lekin aytish kerakki, ularning asosiy qismi ma’lum hududni 
anglatsa ham, aniq toponim sifatida qabul qilinmaydi. Shu 
sababli biz ulardan ayrimlarini tahlil qilmoqchimiz.
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“Qorasuv” toponimi yuqorida nomi keltirilgan manbada 
Samarqand viloyatining aholi punktlari va ularning tarkibiy 
qismlari [1] nomi bilan bir necha marta berilgan. Ular 
bir-birlaridan raqamlar orqali farqlanib, ushbu raqamlar 
aholi yashash joylarini bir-biridan ajratish uchun ularning 
joylashuv o‘rniga nisbatan belgilangan. Samarqand shahri 
aholisi, ayniqsa, yangi qurilayotgan ko‘p qavatli binolarda 
yashovchilar bu kabi nomlarni juda yaxshi bilishadi. Lekin 
shuni aytib o‘tish o‘rinliki, Qorasuv-1, Qorasuv-2, Markaziy 
Qorasuv kabi atamalar aholi yashash hududlarini anglatsa 
ham, aslida uning tub ma’nosi boshqa hisoblanadi. 

Qorasuv – daryo. Ushbu gidronimdan qishloq nomlari 
yuzaga kelgan. Gidronimiyada qora – yerosti, sizot suvi 
ma’nosini bildiradi. Ko‘pincha, Qorasuv va Oqsuv qiyoslangan. 
Qorasuv – tog‘ bag‘irlari va etaklarida yerosti, buloq suvlari 
bilan to‘yinadigan, hajmi ko‘p, rangi zangori, tiniq suv 
(jilg‘a,  kichik daryo). Oqsuv – tog‘ustidagi qor suvlari bilan 
to‘yinadigan bo‘tana, oqish rangli suv. Qorasuv – yilning 
barcha fasllarida bir xil miqdordagi suv. Oqsuv esa yozda 
ko‘payib, yilning boshqa davrida kamayadigan suv [2: 369].

Qorasuv geografi k nom sifatida, avvalo, daryo ma’nosini 
anglatadi. Daryolarning qora yoki oq deya nisbat berilishi 
esa ularning oqish hududi va tarkibiga aloqador hisoblanadi. 
Biroq yuqorida keltirilgan ta’rifda qora va oq atamalari 
mutlaqo teskari mazmunda qo‘llanganini ko‘rish mumkin. 
Bu, albatta, ushbu nom berilayotgan davrga xos biror belgi 
bilan izohlanishi mumkin. 

Toponimikada “qora” so‘zi ko‘pincha “yer ostidan sizib 
chiquvchi”, “manbayi buloq bo‘lgan” yoki “muzlamaydigan” 
suv ma’nosini anglatadi [5: 4]. Muzliklardan boshlanadigan 
“Oksuv” (oq suv)dan farqli o‘laroq, Qorasuv yer osti 
suvlarining yuzaga chiqishi natijasida hosil bo‘lgan tiniq 
va o‘zgarmas haroratli suv obyekti hisoblanadi.  Mahmud 
Koshg‘ariyning “Devonu lug‘otit-turk” asarida “qora” so‘zining 
“ulug”, “kuchli” yoki “keng” ma’nolari ham mavjudligi qayd 
etilgan [6: 156]. Bu esa Qorasuvning nafaqat manbayiga, 
balki uning gidrologik quvvatiga ham ishora qiladi. Radlov o‘z 
lug‘atida turkiy xalqlar orasida “qora” komponenti yer ostidan 
chiquvchi, tiniq va ichishga yaroqli “tirik suv” ma’nosida ham 
qo‘llanilishini ko‘rsatib o‘tgan [8: 131].

Joy nomlarining izohli lug‘atida Qorasuv qishloq jamoa 
xo‘jaligi, Qorasuv arig‘i kabi bir necha birikmalar ham 
keltirilgan. Ma’lumotlar orasidan esa Samarqand viloyatida 
joylashgan Qorasuv nomli aholi yashash hududlarining nega 
aynan shu nom bilan atalishini izohlovchi faktlarni ham 
ko‘rish mumkin.

Siyob – yerosti sizot suvlaridan boshlanuvchi ko‘plab 
ariqlarning nomi. O‘zbek tilida Qorasuv deb ataladi. 
Siyobibolo, Siyobituman Samarqand tumanidagi ariqlar. 
Samarqand shahrining shimoli-g‘arbiy tomonida oquvchi 
Siyob kanali XIX asr boshlarida Siyohobi Kaloni puli Mirzo 
deb yuritilgan. V.L.Vyatkinning qayd qilishicha, Zarafshonning 
janubiy tarmog‘i, hozirgi Qoradaryo ham Siyohobi Kalon deb 
atalgan. Miyonqoldagi Siyohob kanali esa Hazarayi Siyohob 
nomi bilan yuritilgan bo‘lib, u joyni sug‘organ, keyinchalik 
bu joy Hazara deb atalgan [2: 439].

Bu ma’lumotlardan kelib chiqadiki, Qorasuv hamda 
Siyob atamalari ayni bir ma’noda qo‘llanuvchi geografi k 
atamalar, gidronimlar, hisoblanib, hududiy joylashuvga ko‘ra 
Samarqand shahrida joylashgan aholi yashash punktlari, 
va hatto, mashhur Siyob bozori ham berilgan nomlar bilan 
o‘zaro bog‘liqdir. 

Yana “suv” komponentli toponimlardan biri Qashqadaryo 
viloyatining Chiroqchi va Kitob tumanlariga qarashli aholi 

punktlari va ularning tarkibiy qismlari hisoblanadi. Veb-
portalda ular Jilisuv, Yangi Jilisuv, Eski Jilisuv nomlari bilan 
keltirilgan. Ushbu aholi yashash hududlari ham Qorasuv 
toponimi kabi gidronimlar bilan aloqador tarzda nomlangan. 
Jilisuv atamasi “O‘zbekiston joy nomlarining izohli lug‘ati”da 
ham uchraydi. Unga ko‘ra ba’zi manbalarda Jinnidaryo 
atamasi “jin” so‘zi bilan aloqador bo‘lishi mumkin. Lekin 
izohli lug‘atda bu ma’lumot asosga ega emasligi ta’kidlab 
o‘tilgan. O‘zbekistonning bundan bir necha ming yillar 
oldin nomlangan suv havzalari nomining qiyosiy lisoniy 
tahlili shuni ko‘rsatadiki, Jinnidaryo, Jilisuv, Jiliko‘l kabi 
gidronimlarning yaralishiga asos bo‘lgan, suv havzalarining 
nomlanishiga omil bo‘lgan lisoniy dalil boshqa so‘z. …Buloq 
va oqarsuv – jilg‘a ma’nosidagi qarluq lahja (sheva)sidagi 
yil/yul/yo‘l so‘zining qipchoq lahja (sheva)sidagi shakli – jil 
/jul/jo‘l so‘zidir. Yil/yul/ yo‘l va jil/jul/jo‘l so‘zlari bir o‘zakdan 
hosil bo‘lgan. Ma’nolari bir xil, tarqalish hududlari – har xil. 
Jil/jul/jo‘l so‘zi O‘zbekiston hududiga xos. Yil/yul/yo‘l so‘zi 
esa Oltoy, Xakasiya, Uraldagi turkiy xalqlar yashaydigan 
hududlarda gidronimlar yasagan. O‘zbekiston hududida jil/
jul/jo‘l so‘zi suv, ko‘l, daryo so‘zlari bilan birikib, oqarsuv 
havzalari nomini hosil qilgan [2:168].

Ayni shu dalillarga qo‘shimcha sifatida jilg‘a so‘zining 
etimologik ma’nosini ham keltirib o‘tish o‘rinlidir. Jilg‘a – 
kichik oqin suv. Bu so‘z qadimgi turkiy tilda “suv” ma’nosini 
anglatgan “yil” so‘ziga kichik ma’nosini anglatuvchi (-g‘a) 
qo‘shimchasini qo‘shish orqali hosil qilingan. O‘zbek tilida 
so‘z boshlanishidagi (y) undoshi (j) undoshiga aylanib, [i] 
unlisi o‘zining qattiqlik belgisini yo‘qotgan [3: 102].

“Jili” so‘zi qadimgi turkiy tildagi “yilig” (iliq, issiq) so‘zidan 
kelib chiqqan [6: 19]. Mahmud Koshg‘ariyning “Devonu 
lug‘otit-turk” asarida ham ushbu leksemaning “iliq, harorati 
bor” ma’nosidagi variantlari keltirilgan. Toponimikada 
“Jilisuv” asosan issiq yoki iliq buloqlar, mineral suv manbalari 
joylashgan hududlarga nisbatan qo‘llaniladi. [5:31] Bu suvlar 
tarkibida yer osti termal energiyasi hisobiga doimiy iliq 
harorat saqlanib qolishi bilan ajralib turadi.

V.V.Radlov tahlili: Radlov o‘z lug‘atida bu terminning 
turli shevalardagi jili, yili, ili shakllarini va ularning 
“muzlamaydigan, doimiy iliq oqim” ma’nosida gidronimlar 
tarkibida kelishini ko‘rsatib o‘tgan [8:53].

 “Suv” komponentli toponimlarning etimologik va lisoniy 
tahlili shuni ko‘rsatadiki, ushbu nomlar majmuasi o‘zbek 
onomastikasining eng qadimgi va mazmunan boy qatlamini 
tashkil etadi. Tadqiqot obyekti bo‘lgan joy nomlari shunchaki 
rang yoki harorat belgisini emas, balki obyektning murakkab 
tabiiy-geografi k va gidrologik xususiyatlarini ifodalovchi 
qadimiy turkiy modellar asosida shakllangan. Xususan, “qora” 
komponentining rang ma’nosidan ko‘ra, ko‘proq suvning 
manbayiga, ya’ni yer osti sizot suvlari va buloqlarga ishora 
qilishi, uning yil bo‘yi muzlamaslik xususiyati bilan bog‘liqligi 
aniqlandi. Bu esa ajdodlarimizning geografi k obyektlarga 
nom berishda o‘ta kuzatuvchan bo‘lganliklarini, nom va 
mohiyat o‘rtasidagi uzviylikni saqlaganliklarini ko‘rsatadi.

“Jilisuv” toponimi misolida qadimgi turkiy tildagi 
tovush o‘zgarishlari va lahjaviy xususiyatlarning aks etishi 
joy nomlarining shakllanishida hududiy dialektlarning 
o‘rni beqiyos ekanligini isbotlaydi. Shu bilan birga, ayrim 
hududlardagi toponimlarning sinonimik munosabati turkiy va 
forsiy tillarning uzoq vaqt davomida bir hududda yonma-yon 
yashashi natijasida yuzaga kelgan lisoniy integratsiyaning 
mahsulidir. Bunday gidronimlarning keyinchalik oykonimlarga 
ko‘chishi hududning tarixiy-etnik qiyofasini asrlar davomida 
saqlab qolishga xizmat qilgan.
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Toponimlarning bunday ilmiy-etimologik tahlili joy 
nomlarining asl tub ma’nosini tiklashga va xalq orasidagi 
asossiz talqinlarni ilmiy rad etishga imkon beradi. “suv” 
komponentli toponimlarni o‘rganish o‘zbek tilining boy ichki 

imkoniyatlarini namoyon etish bilan birga, milliy onomastika 
fondini ilmiy asosda tartibga solishda muhim nazariy va amaliy 
ahamiyat kasb etadi.
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O‘ZBEK XALQ MIFOLOGIK OBRAZLARINING
LINGVOMADANIY XUSUSIYATLARI

Annotatsiya. Ushbu maqolada o‘zbek xalq mifologiyasidagi asosiy obrazlarning lingvomadaniy xususiyatlari o‘rganiladi. Mifologik 
obrazlar tili orqali milliy mentalitet, urf-odatlar va e’tiqodlar qanday aks etishi ko‘rib chiqiladi. Pari, ajina, dev, alpomish kabi obrazlar leksik-
semantik jiahtdan tahlil qilinib, ularning xalq og‘zaki ijodi, maqol va iboralardagi o‘rni belgilanadi.

Kalit so‘zlar: mifologiya, lingvomadaniyat, o‘zbek folklori, mifologik obraz, milliy mentalitet, xalq e’tiqodi, leksik-semantik tahlil.
Annotation. In this article, the linguocultural features of the main images in Uzbek folk mythology are studied. It examines how national 

mentality, customs, and beliefs are refl ected through the language of mythological images. Images such as pari, ajina, dev, and alpomish are 
analyzed lexically and semantically, and their place in folklore, proverbs, and expressions is determined.

Keywords: mythology, linguoculture, Uzbek folklore, mythological character, national mentality, folk beliefs, lexicosemantic analysis.
Аннотация. В данной статье изучаются лингвокультурологические особенности основных образов узбекской народной мифологии. 

Рассматривается, как через язык мифологических образов отражаются национальный менталитет, обычаи и верования. Такие образы, 
как пери, джинны, великаны, алпамыши, анализируются с лексико-семантической точки зрения, определяется их место в устном 
народном творчестве, пословицах и поговорках.

Ключевые слова: мифология, лингвокультура, узбекский фольклор, мифологический образ, национальный менталитет, народные 
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Lingvomadaniyatshunoslik – tilshunoslik va 
madaniyatshunoslikning kesishmasida vujudga kelgan fan 
sohasi bo‘lib, u til va madaniyatning o‘zaro munosabatini 
o‘rganadi. Bu soha doirasida xalq mifologiyasi alohida o‘rin 
tutadi, chunki mifologik tasavvurlar xalqning dunyoqarashini, 
his-tuyg‘ularini va ma’naviy boyligini to‘liq ifodalaydi. O‘zbek 
xalqi boy va qadimiy mifologik an’analarga ega bo‘lib, bu 
an’analar tilning barcha qatlamlarida – frazeologiyada, 
toponomiyada, antroponimiyada va badiiy adabiyotda o‘z 
aksini topgan.

Mifologik obrazlar – xalqning tarixiy xotirasi va ma’naviy 
tajribasining ramziy ifodasi. Ular nafaqat badiiy-estetik 
qiymatga ega, balki ijtimoiy-madaniy funksiyalarni ham 
bajaradi: avloddan avlodga ma’naviy meros uzatilishiga xizmat 
qiladi, xalqning o‘ziga xos milliy kimligini saqlab qolishga 
ko‘maklashadi. Akademik B.Sobirov ta’kidlaganidek, “mifologik 
ong xalqning tafakkur uslubini, his-tuyg‘ular olamini va 
ma’naviy qadriyatlarini o‘zida mujassam etadi” [7: 45].

O‘zbek tilshunosligida mifologik leksikaning lingvomadaniy 
tahlili hali to‘liq o‘rganilmagan. Shu bois ushbu maqolaning 
maqsadi – o‘zbek xalq mifologiyasidagi asosiy obrazlarni 
lingvomadaniy jihatdan tahlil qilish, ularning til birliklari 
orqali milliy mentalitetni ifodalash xususiyatlarini aniqlashdan 
iborat.

O‘zbek xalq mifologiyasi o‘zining murakkab tuzilishi va 
qatlamliligi bilan ajralib turadi. Tadqiqotchilar bu mifologiyada 
animistik, totemistik va shammanistik qatlamlarni ajratadilar. 
Mashhur folklorshunos M.Jo‘rayev fi kricha, “o‘zbek mifologiyasi 
zardushtiylik, islom va qadimgi turk e’tiqodlarining uyg‘un 
sintezi asosida shakllanib, o‘ziga xos milliy xususiyatlarni 
kasb etgan” [2: 112].

Lingvomadaniy tahlil nuqtayi nazaridan mifologik 
obrazlar ikki jihatdan muhimdir: birinchidan, ular nomlarning 
etimologiyasi orqali xalqning qadimiy dunyoqarashini aks 
ettiradi; ikkinchidan, bu obrazlar bilan bog‘liq frazeologik 
birliklar, maqollar va iboralar zamonaviy til birliklarida 
saqlanib, milliy xarakter va qadriyatlarni ifodalashda 
muhim vosita bo‘lib xizmat qiladi. Masalan, “pari yuz”
iborasi nafaqat chiroyli yuz ma’nosini anglatadi, balki 
unda go‘zallikning mutlaq mezoni sifatida pari obrazining 
saqlanib qolganligini ko‘ramiz.

Professor N.Mahmudovning ta’kidlashicha, “o‘zbek tilidagi 
mifologik leksika –xalqning minglab yillik madaniy tajribasini 

o‘zida saqlab kelgan noyob til hodisasidir” [3: 78]. Bu fi kr 
mifologik obrazlarning nafaqat folkloristik, balki tilshunoslik 
nuqtai nazaridan ham alohida tadqiq etilishi zarurligini 
ko‘rsatadi.

Asosiy mifologik obrazlarning lingvomadaniy tahlili
“Pari” so‘zi forscha-tojikcha “pari” (kabutar paridan kelib 

chiqadigan mavjudot) so‘zidan olingan bo‘lib, o‘zbek tiliga 
qadim zamonlarda kirib kelgan. O‘zbek mifologiyasida pari 
– insonlarga yaxshilik qiladigan, go‘zal, parvoz qila oladigan 
mavjudot. U asosan suv, tog‘ va havoga bog‘liq makonda 
yashaydi deb tasavvur qilingan.

Pari obrazi o‘zbek tilida boy frazeologik maydon hosil 
qilgan: “pari qiz”, “pari chehrali”, “pari yuzli”, “paridan kelgan” 
kabi birikmalar go‘zallik va nafi slikning oliy darajasini 
ifodalaydi. Shu bilan birga, “pari urib qo‘yibdi” iborasi 
aqli zaiflashgan kishiga nisbatan qo‘llanishi mifologik 
tasavvurlarning zamon o‘tishi bilan salbiy ma’no kasb etishiga 
misol bo‘la oladi.

Dev – o‘zbek mifologiyasidagi eng qudratli yovuz 
kuchlardan biri. “Dev” so‘zi ham forscha-tojikcha mansabiga 
ega bo‘lib, avesto tilida “daeva” shaklidagi yovuz ruh 
ma’nosini anglatgan. O‘zbek xalq ertaklarida dev asosan 
insonga qarshi kuchni ifodalaydi. Qiziqarli jihati shundaki, 
“dev” so‘zi zamonaviy o‘zbek tilida juda kuchli, ulkan kishiga 
nisbatan ko‘chma ma’noda ishlatiladi: “dev yigit”, “dev kuch”. 
Tilshunoslik nuqtai nazaridan bu – semantik ameliorasiya 
(ma’noning yaxshilanishi) hodisasiga yorqin misoldir.

Ajina – o‘zbek mifologiyasida odamlarga zarar yetkazuvchi, 
ko‘pincha yomon joylarda (haroba, eski bino, qabristonda) 
yashovchi yovuz ruh. “Ajina” so‘zining etimologiyasi haqida 
turli nuqtai nazarlar mavjud: bir qism olimlar uni arabcha 
“jinn” so‘zi bilan bog‘lasa, boshqalari o‘ziga xos turkiy kelib 
chiqishini ta’kidlaydi. Sh. Shoabdurrahimovaning tadqiqotiga 
ko‘ra, “ajina obrazi o‘zbek xalq e’tiqodida islomdan oldingi 
animistik tasavvurlar bilan islomiy ruh tasavvurlarining 
uyg‘unlashuvidan vujudga kelgan” [6: 93].

Ajina obrazi til birliklari tizimida ham keng aks etgan: “ajina 
uyiga aylanibdi” (eski, xarob joy), “ajina yuqqan” (qo‘rqqan, 
dahshatlangan), “ajinadan qo‘rqadi” (nihoyatda qo‘rqoq odam) 
kabi frazeologik birliklar o‘zbek tilida faol qo‘llaniladi.

Alpomish – o‘zbek xalq epik ijodining eng buyuk 
qahramoni. “Alp” komponenti turkiy tillarda “bahodir, 
qahramon” ma’nosini anglatadi. Alpomish obrazi o‘zbek 
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milliy mentalitetidagi qahramonlik, sadoqat, vatanparvarlik 
va adolat kabi qadriyatlarni mujassamlashtiradi. Akademik B. 
Sarimsoqovning so‘zlari bilan aytganda, “Alpomish eposi – 
o‘zbek xalqining milliy qahramonlik idealini to‘liq ifodalovchi 
yuksak badiiy yodgorlik” [5: 34].

O‘zbek tilidagi frazeologik birliklar tizimi mifologik 
obrazlar bilan chambarchas bog‘liq. Bu birliklar o‘zbek 
xalqining mifologik tafakkur tarzini, go‘zallik va xunuklik, 
ezgulik va yovuzlik, kuch va ojizlik haqidagi tasavvurlarini 
aks ettiradi. Frazeologik birliklarning semantik tahlili shuni 
ko‘rsatadiki, ko‘plab mifologik obrazlar zamonaviy tilda 
yangi semantik mazmun kasb etgan, biroq ularning madaniy 
yadrosida qadimiy mifologik tasavvurlar saqlanib qolgan.

Tilshunoslik nuqtai nazaridan alohida e’tibor talab 
qiladigan jihati shundaki, mifologik obrazlar ishtirokidagi 
frazeologik birliklar aksariyat hollarda emotsional-
ekspressiv bo‘yoqqa ega. Masalan, “pari singari” birligida 
go‘zallikning me’yori tasvirlanadi, “dev kabi” birligida 
kuch va ulkanlikning mubolag‘ali ta’rifi  beriladi. Professor 
A. Hojiyevning tadqiqoti ko‘rsatganidek, “o‘zbek tilidagi 
mifologik frazeologizmlar milliy madaniyatning jonli qatlami 
bo‘lib, ular orqali xalqning estetik, axloqiy va falsafi y 
qarashlari to‘liq namoyon bo‘ladi” [1: 156].

Mifologik obrazlar maqollarda ham keng aks etgan. 
“Devdan kuchli odam yo‘q, parivashdan go‘zal yo‘q” kabi 
maqollar xalq mifologik tasavvurlarining hikmatli ifodasi 
sifatida avloddan avlodga o‘tib kelgan. Bu maqollar xalq 
pedagogikasining ham muhim qismini tashkil etib, jamiyatdagi 
ijtimoiy munosabatlarni tartibga solishda o‘ziga xos normativ 
funksiyani bajaradi.

Mifologik obrazlar o‘zbek xalq onomastikasida – yer-joy 
nomlarida (toponomiya) va shaxs nomlarida (antroponimiya) – 
ham o‘z izini qoldirgan. Pari, Dev, Alp kabi mifologik obrazlar 
bilan bog‘liq joy nomlari O‘zbekiston hududida keng tarqalgan. 
Masalan, “Devxona”, “Parikent”, “Devkesgan” kabi toponomik 

birliklar hududdagi qadimiy mifologik e’tiqodlarni saqlab 
kelmoqda.

Antroponimiyada ham mifologik obrazlarning ta’siri 
sezilarli. “Parvina”, “Parioy”, “Alpamsha”, “Devano” kabi ismlar 
mifologik obrazlardan kelib chiqqan bo‘lib, hozir ham o‘zbek 
ismlar tizimida faol qo‘llaniladi. T.Nafasovning kuzatishiga 
ko‘ra, “o‘zbek antroponimiyasida mifologik asosli ismlar 
umumiy ismlar fondining taxminan 12–15 foizini tashkil 
etadi” [4: 211].

Onomastik birliklarning mifologik zamini ularning kognitiv 
xaritasini shakllantiradi. Bir tomondan, bu nomlar o‘zbek 
xalqining qadimiy e’tiqodlari va tasavvurlari haqida qimmatli 
ma’lumot beradi; ikkinchi tomondan esa, ular milliy kimlikning 
til orqali ifodalanishining yorqin namunasidir.

O‘zbek xalq mifologik obrazlarining lingvomadaniy tahlili 
ularning milliy til, madaniyat va folklor bilan chambarchas 
bog‘liqligini ko‘rsatadi. Pari, dev, ajina, Alpomish va boshqa 
obrazlar o‘zbek tilining leksik-semantik tizimida keng aks etib, 
frazeologik birliklar, maqollar, onomastik birliklar va badiiy 
adabiyot orqali zamonaviy tilda ham faol hayot kechirmoqda. 
Mifologik obrazlar tili xalqning milliy mentalitetini, estetik 
qadriyatlarini va axloqiy me’yorlarini ifodalashning o‘ziga 
xos vositasi sifatida xizmat qiladi. Ularning leksikasi 
zamonaviy tilda semantik transformatsiyaga uchrab, yovuz 
va go‘zal obrazlar turli kontekstlarda yangi ma’nolar kasb 
etadi. Shu bilan birga, mifologik obrazlarning onomastik aksi 
– toponomiya va antroponimiyada uchrashi – milliy til va 
madaniyatning tarixiy qatlamlarini o‘rganishda muhim manba 
hisoblanadi.

O‘zbek mifologik obrazlarining lingvomadaniy tadqiqi 
milliy tilshunoslik, madaniyatshunoslik va folkloristika 
fanlarining integratsiyasini talab qiladi. Tadqiqot natijalari 
xalqning madaniy merosi, tarixiy xotirasi va dunyoqarashini 
chuqurroq anglashga xizmat qiladi hamda ularni zamonaviy til 
va adabiyotda o‘rganish uchun mustahkam ilmiy asos yaratadi.
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COGNITIVE PROCESSES IN SIMULTANEOUS AND 
SIGN LANGUAGE INTERPRETING

Annotation. Simultaneous interpreting and sign language interpreting represent two essential branches of professional interpretation 
that facilitate communication across linguistic and sensory barriers. While Simultaneous (simultaneous) interpreting is commonly 
associated with multilingual conferences, diplomatic meetings, and international broadcasts, sign language interpreting ensures access 
to communication for Deaf and hard-of-hearing communities. Both forms require advanced cognitive processing, linguistic competence, 
cultural awareness, and technical profi ciency. This article examines the theoretical foundations, historical development, practical challenges, 
and contemporary innovations in Simultaneous and sign language interpreting. Drawing upon the works of leading scholars such as Danica 
Seleskovitch, Marianne Lederer, Daniel Gile, and Holly Mikkelson, the study explores cognitive models, ethical standards, technological 
transformations, and professional training frameworks. 

Keywords: simultaneous interpreting, simultaneous interpretation, sign language interpreting, conference interpreting, Deaf community, 
cognitive load, interpretation theory, accessibility, intercultural communication, professional ethics.

Annotatsiya. Sinxron va imo-ishora tarjimasi til hamda sensor to‘siqlarni yengib o‘tib, muloqotni ta’minlovchi professional og‘zaki 
tarjimaning ikki muhim yo‘nalishini ifodalaydi. Sinxron tarjima odatda ko‘p tilli anjumanlar, diplomatik uchrashuvlar va xalqaro ko‘rsatuvlar 
bilan bog‘liq bo‘lsa, imo-ishora tarjimasi eshitishda nuqsoni bo‘lganlar hamjamiyati uchun muloqot imkoniyatini yaratadi. Har ikkala tarjima 
turi ham yuqori darajadagi kognitiv qayta ishlash, lingvistik kompetensiya, madaniy bilimdonlik va texnik mahoratni talab etadi. Ushbu 
maqolada sinxron va imo-ishora tarjimasining nazariy asoslari, tarixiy rivojlanishi, amaliy qiyinchiliklari hamda zamonaviy innovatsiyalari 
tahlil qilinadi. Tadqiqotda Danika Seleskovich, Marianna Lederer, Daniel Gil va Holli Mikkelson kabi yetakchi olimlarning asarlariga tayanilib, 
kognitiv modellar, axloqiy me’yorlar, texnologik transformatsiyalar va kasbiy tayyorgarlik tizimlari o‘rganiladi. 

Kalit so‘zlar: sinxron tarjima, sinxron og‘zaki tarjima, imo-ishora tarjimasi, anjuman tarjimasi, eshitishda nuqsoni bo‘lganlar hamjamiyati, 
kognitiv yuklama, og‘zaki tarjima nazariyasi, qulaylik, madaniyatlararo muloqot, kasbiy etika. 

Аннотация. Синхронный и жестовый перевод представляют собой две важнейшие области профессионального устного перевода, 
обеспечивающие коммуникацию через языковые и сенсорные барьеры. Если синхронный перевод обычно ассоциируется с 
многоязычными конференциями, дипломатическими встречами и международными трансляциями, то перевод на жестовый язык 
обеспечивает доступ к общению для сообществ глухих и слабослышащих. Обе разновидности перевода требуют сложных когнитивных 
процессов, высокой языковой компетенции, культурной осведомленности и технической подготовки. В данной статье рассматриваются 
теоретические основы, история развития, практические вызовы и современные инновации в области синхронного и жестового 
перевода. Опираясь на труды таких ведущих ученых, как Даница Селескович, Марианна Ледерер, Даниэль Жиль и Холли Миккельсон, 
автор исследует когнитивные модели, этические стандарты, технологические трансформации и системы профессиональной подготовки. 

Ключевые слова: синхронный перевод, устный перевод, жестовый перевод, конференц-перевод, сообщество глухих, когнитивная 
нагрузка, теория перевода, доступная среда, межкультурная коммуникация, профессиональная этика.

In an increasingly interconnected world, effective 
multilingual communication is vital in diplomacy, education, 
media, healthcare, and international cooperation. 

Interpretation, as a real-time oral or signed transfer 
of meaning from one language to another, plays a critical 
role in bridging linguistic divides. Among its various forms, 
Simultaneous (simultaneous) interpreting and sign language 
interpreting stand out due to their immediacy and cognitive 
complexity.

Simultaneous interpreting gained international 
prominence during the mid-twentieth century, especially 
during the Nuremberg Trials, where multilingual proceedings 
required interpreters to render speech in real time. Institutions 
such as the United Nations and the European Union 
institutionalized simultaneous interpreting as a standard 
practice in multilingual governance.

Sign language interpreting, on the other hand, developed 
alongside the recognition of Deaf communities and their 
natural languages, such as American Sign Language and 
British Sign Language. Advocacy organizations like the 
World Federation of the Deaf have played a signifi cant role in 
promoting the rights of Deaf individuals to access information 
through professional sign language interpreters.

This article aims to provide a comprehensive analysis of 
Simultaneous and sign language interpreting by examining 
their theoretical underpinnings, professional standards, 
training methods, and contemporary challenges.

The academic study of interpreting began to fl ourish in 
the latter half of the twentieth century. A major contribution 
to interpretation theory was made by Danica Seleskovitch 

and Marianne Lederer through the Interpretive Theory of 
Translation. Their model emphasizes the interpreter’s role 
in conveying meaning rather than performing word-for-
word translation. According to this theory, comprehension, 
deverbalization, and reformulation constitute the three 
essential stages of interpretation.

Another infl uential scholar, Daniel Gile, proposed the 
Effort Models of interpreting. Gile argues that simultaneous 
interpreting involves several concurrent cognitive efforts: 
listening and analysis, short-term memory, production, 
and coordination. Because cognitive resources are limited, 
interpreters may experience overload, leading to omissions 
or errors.

In the fi eld of sign language interpreting, Holly Mikkelson 
emphasizes the importance of bicultural competence. Sign 
language interpreters must navigate not only linguistic 
differences but also cultural norms within Deaf communities. 
Research also highlights the visual-spatial grammar of sign 
languages, which differs fundamentally from spoken language 
syntax.

Technological developments have further infl uenced 
interpretation studies. Remote interpreting platforms, video 
relay services, and artifi cial intelligence tools are increasingly 
integrated into professional practice. However, scholars 
generally agree that technology cannot fully replicate the 
human capacity for contextual understanding and emotional 
nuance.

Simultaneous interpreting requires the interpreter to 
listen to a source speech while simultaneously producing 
an equivalent message in the target language. This dual-
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task activity demands rapid information processing and 
divided attention. According to Gile’s Effort Model, cognitive 
overload may occur when speech rate, terminology density, or 
unfamiliar topics exceed the interpreter’s processing capacity.

Interpreters typically work in soundproof booths, 
using headsets and microphones. They often work in 
pairs, alternating every 20–30 minutes to prevent fatigue. 
Preparation, including terminology research and subject 
familiarization, signifi cantly enhances performance quality.

Sign language interpreting differs from Simultaneous 
spoken-language interpreting in modality. It involves 
transferring meaning between a spoken language and a 
visual-gestural language. This cross-modal process requires 
spatial awareness, facial expressions, body movements, and 
handshapes.

Unlike conference interpreters who may remain unseen, 
sign language interpreters are physically visible and actively 
participate in the communicative environment. They must 
consider visual accessibility, lighting, and positioning. 
Additionally, Deaf culture values directness and visual clarity, 
which infl uences interpreting strategies.

Ethical standards emphasize confi dentiality, impartiality, 
and accuracy. Sign language interpreters often work 
in educational, medical, and legal contexts, where 
misinterpretation may have serious consequences.

Similarities between the two modes.
Both simultaneous and sign language interpreting require:
– High linguistic profi ciency in at least two languages.
– Excellent short-term memory.
The primary difference lies in sensory modality. 

Simultaneous interpreting is auditory-oral, whereas sign 
language interpreting is visual-gestural. This difference affects 
working conditions, fatigue patterns, and cognitive strategies.

Furthermore, sign language interpreting often involves 
advocacy for accessibility and inclusion. The interpreter may 

serve as a cultural mediator, explaining references unfamiliar 
to Deaf audiences.

Advances in digital communication have transformed both 
fi elds. Remote simultaneous interpreting (RSI) platforms allow 
interpreters to work online. Video remote interpreting (VRI) 
enables sign language interpreters to provide services via 
video conferencing tools.

Artifi cial intelligence-based translation systems are 
improving; however, automated systems struggle with context, 
humor, idiomatic expressions, and cultural references. Human 
interpreters remain essential for nuanced communication.

Training and Professional Development.
Professional training programs typically include:
– Advanced language study
– Public speaking skills
– Interpreting techniques (shadowing, reformulation 

exercises)
Simultaneous and sign language interpreting represent 

sophisticated forms of linguistic mediation that facilitate 
inclusive and effective communication across linguistic and 
sensory boundaries. While they differ in modality, working 
conditions, and sociocultural dimensions, both require 
exceptional cognitive ability, linguistic competence, and 
ethical responsibility.

Theoretical frameworks developed by scholars such as 
Seleskovitch, Lederer, and Gile continue to shape professional 
practice. Meanwhile, technological advancements provide new 
opportunities and challenges. Despite the rise of machine 
translation and artifi cial intelligence, human interpreters 
remain indispensable due to their ability to understand 
context, emotion, and cultural nuance.

Future research should focus on cognitive ergonomics, 
interpreter well-being, and the integration of emerging 
technologies while preserving professional standards and 
accessibility rights.
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ASARLARDA AYOL OBRAZINING YORITILISHI
Annotatsiya. Ushbu maqolada badiiy adabiyotda ayol obrazining yoritilishi jahon va o‘zbek adabiyoti misolida qiyosiy jihatdan o‘rganiladi. 

Ayol obrazi, uning ma’naviy va ruhiy qiyofasi, ayolning kundalik hayoti va muammolari haqida so‘z yuritiladi. Ayol portreti orqali qahramon 
ruhiy-psixologik holatining ochib berilishi yapon yozuvchisi Kobo Abening “Qumdagi xotin”asari, Stefan Sveygning “Bir ayol hayotidan 
yigirma to‘rt soat” asari, Zulfi ya Qurolboy qizining “Yovuzlik farishtasi” hikoyalari misolida tahlil qilinadi.

Kalit so‘zlar: ayol portreti, xarakter, tasvir uslubi, ayol psixologiyasi, ruhiy qiyofa, hikoya.
Annotation. In this article, the illumination of the image of women in fi ction is studied from a comparative point of view using the 

example of world and Uzbek literature. The image of a woman, her spiritual and moral image, the everyday life and problems of a woman 
are discussed. The disclosure of the psycho-psychological state of the heroine through the portrait of a woman is analyzed on the example 
of the works of the Japanese writer Kobo Abe “The Woman in the Sands”, Stefan Zweig “Twenty-Four Hours of a Woman’s Life”, Zulfi ya 
Kurolboy qizi “Angel of Evil”.

Keywords: female portrait, character, style of depiction, female psychology, mental image, story.
Аннотация. В данной статье освещение образа женщины в художественной литературе изучается в сравнительном аспекте 

на примере мировой и узбекской литературы. Речь идет об образе женщины, ее духовном и нравственном облике, повседневной 
жизни и проблемах женщины. Раскрытие психологического состояния героинь через портрет женщины анализируется на примере 
произведения японского писателя Кобо Абэ «Женщина в песках», произведения Стефана Цвейга «Двадцать четыре часа из жизни 
женщины», рассказа Зульфии Куролбой кизи «Ангел зла».

Ключевые слова: портрет женщины, характер, стиль изображения, женская психология, духовный облик, рассказ.

Dunyo yaralibdiki, ayol borliqning ajralmas, mukammal, 
eng sirli va eng yirik bo‘lagi bo‘lib kelmoqda. Shu sababli ham, 
qaysi bir soha yoki san’at turini olmaylik, uni ayol timsolisiz 
tasavvur qilish mushkul. Adabiyot va san’at tarixiga nazar 
tashlasak, To‘maris, Kleopatra, Bibixonim, Gavharshodbegim, 
Oybarchin kabi ko‘plab buyuk ayol siymolarini ko‘rishimiz 
mumkin. Insoniyat adabiy tafakkurida asrlar davomida 
qalqib kelayotgan bu nozik tilsim hali-hanuz o‘z ahamiyatini 
yo‘qotgani yo‘q va hech qachon yo‘qotmaydi ham.

Adabiyotda ayol doim arxitipik obraz hisoblanadi. Mazkur 
mavzuda ko‘plab tadqiqotlar yaratildi. Xususan, o‘zbek 
adabiyotshunosligida ayollar obraziga bag‘ishlangan dastlabki 
tadqiqotni Maqsud Shayxzoda o‘zining “Navoiy ijodida ayol 
obrazi” maqolasi bilan boshlab berdi. Adib ushbu maqolada 
Navoiy asarlaridagi asosiy ayol qahramonlar – Shirin, Layli, 
Dilorom, Mehinbonu kabi obrazlarning ijtimoiy-madaniy 
hayotdagi o‘rni va go‘zal xislatlarini ochib beradi. Ayol 
obrazi haqidagi bunday tadqiqotlarni ko‘plab uchratishimiz 
mumkin. “Ayollar obrazi nafaqat o‘zbek adabiyotshunosligi 
arenasida, balki dunyo adabiyotshunosligi, san’atshunosligi 
hamda boshqa ko‘plab sohalarda muhim muammo sifatida 
o‘rganilishi isbotlangan” [1].

Ayollar obrazi va ularning taqdiri adabiyotda universal 
mavzuga aylandi. Davrlar o‘tishi bilan jamiyatning ayollarga 
bo‘lgan munosabati o‘zgarishi natijasida asarlardagi 
yondashuvlar ham transformatsiyaga uchradi. Keyingi 
yillarda olib borilgan tadqiqotlarda ayollarning haq-huquqlari, 
jamiyatdagi turli jarayonlarda, ya’ni ishda va o‘qishda erkaklar 
bilan tengligi masalalari ko‘proq yoritila boshlandi. Masalan, 
fi lologiya fanlari nomzodi Sh. Abdullayeva o‘zining “Alisher 
Navoiyning xotin-qizlar haqidagi gumanistik fi krlariga doir”
nomzodlik dissertatsiyasida davr g‘oyalaridan kelib chiqib, 
Navoiy bino qilgan obrazlar orqali feodal tuzum sharoitida 
ayollar huquqlarining poymol qilinishiga qarshi kurashgan 
degan fi krlarni ilgari suradi. Bunday g‘oyalarni jadidchilik davri 
adabiyoti va adabiy muhiti xususida olib borilgan tadqiqotlar 
doirasida ham kuzatish mumkin.

Arab tadqiqotchisi A. A. Xalaf o‘zining “Arab san’atida 
ayollar obrazi” nomli maqolasida shunday yozadi: “Sharq 
san’atida ayol obrazi markaziy o‘rinni egallaydi. Ammo 
bu obraz ko‘p ma’noli bo‘lib, turlicha talqin qilinadi. Bir 
tomondan, u ayolni ma’naviy yuksak, ammo “narsa” (obyekt) 

sifatida – dunyoviy sevgining timsoli sifatida tasvirlaydi. 
Ikkinchi tomondan, ayol timsoli dunyoviy sevgidan Allohga 
bo‘lgan ilohiy muhabbat ramziga o‘tish vazifasini ifodalaydi. 
Bu xususiyat, ayniqsa, she’riyat va tasviriy san’at sintezida 
keng qo‘llanilgan”. Haqiqatan ham, deyarli barcha badiiy 
va san’at asarlarida – haykaltaroshlik yoki tasviriy san’at 
bo‘ladimi – ayol go‘zallik, sevgi va muhabbat timsoli sifatida 
gavdalantiriladi. Ammo hech bir soha badiiy adabiyot singari 
ayol obraziga keng ma’no yuklay olmaydi. Ya’ni, ayolning 
dardini, ichki otashini, g‘azab yoki alamini, qayg‘usini 
yoxud baxtdan chaqnab turgan ko‘zlarini ifoda etishda so‘z 
san’atining imkoniyatlari beqiyosdir.

Sharq san’ati va adabiyotining yorqin namunasi bo‘lgan 
yapon yozuvchisi Kobo Abening “Qumdagi xotin” asari misolida 
ham buni ko‘rish mumkin. Asarda yapon qishloqlarining 
biridagi hayot, u yerda taqdiriga ko‘nib yashayotgan ayol 
va bu qishloqqa ish yuzasidan kelib, tuzoqqa tushib qolgan 
erkak taqdiri hikoya qilinadi. Asarni mutolaa qilar ekanmiz, 
biroz tushkun va g‘azabnok kayfi yatni his qilamiz. Qahramon 
Niki Dzyumpey hasharotlar bo‘yicha o‘tkazayotgan tadqiqoti 
sababli dengiz bo‘yidagi, qumga belangan qishloqqa kelib 
qoladi. Qishloq aholisi har kuni uylardan qumlarni qazib, 
tashib chiqarish bilan shug‘ullanadi. Qishloqdagi bir yigit 
Nikiga tunash uchun joy berish bahonasida uni tuzoqqa 
tushiradi va undan ishchi kuchi sifatida foydalanishadi. Nikini 
qumdagi chuqurlikda joylashgan, yolg‘iz ayol yashaydigan 
uyga joylashtiradilar.

Asarning asosiy qahramoni, ismi keltirilmagan ayol 
haqidagi kechinmalar shu yerdan boshlanadi. Dzyumpey 
ayol bilan birga yashay boshlagach, uning achchiq taqdirga 
so‘zsiz ko‘nib yashayotganidan g‘azablanadi. Ayolning eri va 
bolasi qum ostida qolib halok bo‘lgani oydinlashadi. Asarda 
ayolning ruhiy holati o‘ta tushkun tasvirlanadi: “Xotinning 
fe’l-atvori, churq etib og‘iz ochmasligi, aql bovar qilmaydigan 
mash’um bir ma’no kasb etardi” [2]. Ayol oilasidan ayrilgan, 
hayotdan maqsadi yo‘q, faqat kun ko‘rish uchun qum 
tashib umr kechirayotgandek tuyuladi. Ammo pirovardida, 
begona erkak bilan yashay boshlagach, unda yana ayollik 
his-tuyg‘ulari jonlana boshlaydi. Yo‘q, ayol behayo emasdi, 
bunday harakatlarni ham qilgani yo‘q. Ammo u – ayol. Erkak 
o‘zi tushgan holatdan har qancha g‘azablanib, xotindan 
alamini olmasin, u “ko‘zlarida nafrat yoki g‘azab emas, had-
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hisobsiz qayg‘u va iltijo bilan erkakka boqardi”. Hayot ayolni 
ruhiy zulmga duchor qilgan bo‘lsa-da, u ham ayolligini 
his qilib yashashni xohlardi. Erkak bir necha marotaba 
qochishga urinadi, biroz vaqt o‘tgach, hatto qaytish imkoni 
bo‘lganda ham, shu qumlikda qolishni afzal ko‘radi. Uni 
ayoldagi qandaydir sirli tuyg‘u bog‘lab qo‘ygandi. Ayol ojiz, 
ammo uning qalbidagi his-tuyg‘ular qudratli kuchdir. Asarga 
“Yolg‘izlik – orzuning qondirilmagan chanqog‘idir” degan 
epigraf keltirilgan. Ayolning yolg‘izligi uning orzulariga qay 
darajada yaqin edi? Bu savol kishini mushohadaga chorlaydi. 
Shu o‘rinda yapon adabiyoti o‘zining noyob uslubi, chuqur 
falsafi y g‘oyalari va insoniy tuyg‘ularni nozik tasvirlashi bilan 
o‘quvchini hayratga soladi.

Adabiyotshunos olim Z.Isomiddinov “Ikki ayol” maqolasida 
alohida ta’kidlagan: “Insonshunoslik bo‘lmish adabiyot 
birinchi navbatda ayolshunoslik, ya’ni ayolni o‘rganish, 
inkishof etish ilmidir. Kuzatsak, eng qadimgi asarlar ham 
ayolga bag‘ishlangan, ularning konfl iktini ayol va unga 
aloqador narsalar tashkil etadi. Hatto aytish mumkinki, 
adabiyot taraqqiyoti ayol mavzusining badiiy tadqiqi va uning 
teranlasha borishi bilan chambarchas bog‘liq” [3]. Biz klassik 
adabiyotning nodir namunasi bo‘lgan “Iliada” va “Odisseya” 
dostonlarida ayol obrazi, uning sadoqati va mehribonligi kabi 
xislatlar yoritilishining ilk namunalarini ko‘ramiz. Asrlar osha 
uslub va pozitsiya o‘zgargan bo‘lishi mumkin, ammo dominant 
mavzu bitta – Ayol. Asarlarda ayol obrazining yoritilishi millat, 
til va dinga ko‘ra farqlansa-da, “ayol qalbi” tushunchasi ularni 
birlashtiradi.

Stefan Sveygning “Bir ayol hayotidan yigirma to‘rt soat”
asarida ayolning aql va qalb o‘rtasidagi kurashi juda go‘zal 
tasvirlangan. Asar voqealari Anrietxonim va K. xonim obrazlari 
atrofi da kechadi. Tahlilga kirishishdan avval shuni ta’kidlash 
joizki, har qanday asarda qahramonlarni yoritishda muallif 
shaxsi, uning dunyoqarashi, e’tiqodi va estetik didi muhim 
ahamiyat kasb etadi. Arastu badiiy asarni “mimesis” (borliqqa 
taqlid) deb izohlagan bo‘lsa, adabiyotshunos olim Qozoqboy 
Yo‘ldoshev bu fi krga qo‘shimcha tarzda: “Badiiy yaratiqning 
dunyoga kelishi ham, uning idrok etilishi va tahlili ham 
odamlarni o‘rab turgan borliqdan ko‘ra, ularning tafakkur 
tizimi hamda e’tiqod va qadriyatlariga ko‘proq bog‘liq” [4], 
– deya ta’kidlaydi.

Mazkur asarda ayol qahramonlarning hissiy kechinmalari 
o‘zbek ayollarinikidan keskin farq qiladi. Anrietxonim eri va 
bolalari bo‘lishiga qaramay, pansionga kelgan yosh yigit bilan 
qochib ketadi. Bu voqea K. xonimning hayotidagi yigirma 
to‘rt soatlik, ammo butun umrga tatiydigan azobli xotiralarni 

so‘zlab berishiga sabab bo‘ladi. K. xonim namunali beka 
bo‘lib, eridan erta ayrilgan edi. Bir kuni qimorxonada yosh 
yigitga ko‘ngil qo‘yadi va uni bu halokatli yo‘ldan qaytarishga 
urinadi. O‘sha kungi hissiyotlar va noma’lum bir kuch uni 
yigit bilan birga tunashga undaydi. Ayol yigitning “endi 
qimor o‘ynamayman” degan va’dalariga ishonadi, biroq ko‘p 
o‘tmay uni yana qimorxonada uchratgach, qalbidagi tuyg‘u 
nafratga aylanadi. Asar hikoyachisi: “Xotin kishi kutilmaganda 
fi ribgarlikka uchishi, bir soat ilgari aql bovar qilmaydigan 
bo‘lib ko‘ringan narsalarga o‘zi jur’at qilishi mumkin” [5], – 
deydi. K. xonim o‘sha yigirma to‘rt soat ichida yashash istagini 
tuygan bo‘lsa-da, yakunda sharmandalik va pushaymondan 
o‘rtanadi.

Xulosa o‘rnida aytish mumkinki, ayol – murakkab va 
sirli olam. Stefan Sveyg hech qanday jimjimadorliksiz ayol 
qalbidagi ichki konfl iktlarni sodda tilda ifodalab bergan. 
Adabiyotshunos olim To‘xta Boboyev badiiy portretni nafaqat 
tashqi qiyofa, balki qahramonning individual-psixologik 
qiyofasi (keng ma’noda) deb ataydi [6]. Badiiy portret san’atkor 
uchun qahramon ruhiyatini ochuvchi kalitdir. Masalan, Asqad 
Muhtorning “Chinor” romanida Bozorqulning xotini Onabibi 
portretini chizishda muallif “anordek tiqmachoq, durkungina, 
otash...” kabi o‘xshatishlardan mahorat bilan foydalangan [7].

Zulfi ya Qurolboy qizining asarlaridan esa doimo ayollik 
nafosati va chuqur hissiyotlar ufurib turadi. Adabiyotshunoslik 
metodologiyasidagi psixologik metod muallifning ongsiz va 
ongosti jarayonlaridan olingan impulslarga tayanadi [8]. Uning 
“Yovuzlik farishtasi” hikoyasida Shoira va Kamola obrazlari 
orqali muallifning ayol, ona va rafi qa sifatidagi ichki olami 
aks etgan. Bo‘lajak fan doktori G‘ulom Sayid yosh aspirant 
Kamolani yoqtirib qoladi. Shoira esa eridagi o‘zgarishlarni 
sezib, azoblanadi. Oila va ro‘zg‘or tashvishlari bilan o‘ziga 
qarolmay qolganidan o‘kinadi. Yakunda Shoira erining yillar 
davomida tayyorlagan doktorlik dissertatsiyasini yashirib, 
uni ruhan sindirish orqali o‘ch oladi. Uning bu alamli kulgisi 
– xiyonatdan qalbi parchalangan ayolning faryodidir. Hikoya 
nomi ham bejiz bunday emas: ayol farishta bo‘lishi mumkin, 
ammo u jumbushga kelsa, undan yovuzroq kimsa topilmaydi. 
G‘arb adabiyotidagi “muallifning o‘limi” tushunchasiga ko‘ra, 
bu yerda kimning haq yoki yovuz ekanligi kitobxon hukmiga 
havola etiladi.

Xulosa qilib aytganda, tahlil qilingan “Qumdagi 
xotin”, “Bir ayol hayotidan yigirma to‘rt soat” va “Yovuzlik 
farishtasi” asarlaridagi ayol obrazlari turlichadir. Bunda milliy 
madaniyatlar, urf-odatlar hamda Sharq va G‘arb adabiyotidagi 
tasvir uslublarining o‘ziga xosligi muhim rol o‘ynaydi.
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HAMISHA XAYOTBAXSH XANDA
Annotatsiya. Latifa jahon folklorining eng ixcham va jozibali janri bo‘lib, insonlar turmushidagi ijtimoiy vaziyatlarni yengil kulguga 

aylantiradi. Maqolada latifa janrining talabalar hayotidagi o‘rni, ijodiy qabul qilinishi va so‘z o‘yinlari orqali ifodalanishi tahlil qilingan.
Kalit so‘zlar: latifa, janr, obraz, so‘z o‘yinlari, tarixiy asos, folklor.
Annotation. The anecdote is the most concise and attractive genre of world folklore, turning social situations in people’s lives into light 

laughter. The article analyzes the role of the anecdote genre in the lives of students, its creative perception, and its expression through 
wordplay.

Keywords: anecdote, genre, image, wordplay, historical basis, folklore.
Аннотация. Анекдот – самый лаконичный и привлекательный жанр мирового фольклора, который превращает социальные 

ситуации в жизни людей в легкий смех. В статье анализируется роль жанра анекдота в жизни студентов, его творческое восприятие и 
выражение через игру слов.

Ключевые слова: анекдот, жанр, образ, игра слов, историческая основа, фольклор.

Latifalar jamiyatda uchrab turadigan salbiy hodisalarni 
achchiq kulguga oladigan ixcham asarlardir. Shuning uchun 
ular o‘z shukuhini har qanday jamiyatda yo‘qotmaydigan, 
jahon folklorining eng qadimgi janrlaridan biridir [1: 66]. 
Kishilar hayotda uchraydigan ba’zi ko‘ngilsiz hodisalarni 
latifalar orqali ifodalashgan.

Folklorshunos olimlarning e’tirof etishicha, latifa janrining 
tarixiy asoslari ibtidoiy jamoa davrlariga borib taqalarkan [1: 
66]. O‘sha davrlardayoq odamlar hayotda uchraydigan ba’zi 
ko‘ngilsiz hodisalarni latifalar orali bildirishgan. Umuman 
olganda, latifa butun dunyo xalqlarining bebaho xazinasidir. 
Bu janr har bir xalqning o‘z atamasiga ega: ruslarda – anekdot, 
inglizlarda – joke, turklarda – şaka, fransuzlarda – blague.

Har bir xalqning latifalarida asosiy qahramoni mavjud. 
Masalan, o‘zbeklarda Afandi bo‘lsa, ozorboyjon va turklarda 
Efendi, qozoqlarda esa Aldar ko‘sa. Jahon latifalarning bosh 
qahramonlari xalqning orzusini, uning bugunini va ertasini, 
ochko‘z va noinsof ba’zi bir insonlarning turmush tarzini 
ko‘rsatib berishga va bularni yengil kulgiga olishga qaratilgan. 
Unda voqealar garcha ishonarsiz tuyulsa-da, zamirida achchiq 
haqiqat yotganini seziladi. Misol uchun:

“Bir kishi ikkinchisiga maqtanib, bir kilogram keladigan 
suyakning iligidan yarim kilocha yog‘ chiqaribdi. Ikkinchisi 
esa huddi shunday suyakning iligini qoqib, ikki kosa yog‘ siqib 
chiqaribdi.

– E, qoyil, – debdi birinchisi. Kimsan o‘zing?
– Qassob”.
Agar bu latifani o‘z vazifasini halol bajarib yurgan qassob 

oldida aytsangiz, u chin yurakdan, samimiy qah-qaha otib 
kuladi. Ammo olg‘ir, o‘z manfaatini o‘ylaydigan, sovbet 
kimsalar davrasida aytsangiz, u albatta ichidan zil ketadi. U 
kulmaydi, aksincha, tirjayadi. Latifaning jozibasi ham uning 
samimiyligida. U so‘z o‘yinlari va qochiriqlarga juda boy janr. 
Shuning uchun folklorning ba’zi janrlari “so‘nib” borayotgan 
davrda latifalar hamon yashamoqda va rivojlanmoqda [2: 36].

Latifalar har qanday jamiyatda o‘z o‘rniga, muxlisiga 
ega janr sifatida e’zozlanib kelgan. So‘z o‘yini, qochirimga 
asoslangan latifaga bir misol:

“Afandidan so‘radilar:
– Falonchi shahar hokimiga eshak pora berib, qozilik 

amalini sotib oldi. Siz shunga nima deysiz?
– Nima derdim, – jabor berdi Afandi. – Eshak bo‘lmasa, 

qozi bo‘lmas edi” [3: 56].
Latifalar haqida gap ketganda, yana bir masalaga to‘xtab 

o‘tish zarur. Latifalar orasida din vakillari, ularning avomligi, 
xasisligini masxaralovchi namunalar ham talaygina.

Mustaqillik tufayli eng buyuk diniy qadriyatlarimiz ham 
qayta tiklanganligini biz yaxshi bilamiz. Ayni paytda dinni 
niqob qilib olib, obro‘ orttirish, o‘zining hudbin nafsini 
qondirish, hattoki Mustaqilligimizga tahdid solayotgan 
qo‘shtirnoq ichidagi din vakillari ham borligini ko‘pchiligimiz 
ko‘rib, bilib yuribmiz [4: 22]. Umuman olganda, diniy 
mavzudagi latifalar haqida gapirilganda ana o‘sha din 
vakillari haqida tushuniladi. Qolaversa, serqirra Afandi 
obrazida dindorlikka ham avomlik, sodda, chalasavod din 
vakili, dahriylik belgilari ham bor.

Afandi va uning boshqa xalqlar ijodidagi “ulfatlari” shu 
qadar mashhur va xalq qalbiga yaqinki, har bir xalq uni o‘z 
vakili deb talqin qilib kelgan va buni isbotlash uchun tarixdan, 
hayotdan shaxsini axtarganlar.

Har qanday latifaning jozibasi, badiiyati faqatgina ijro 
jarayonida to‘liq namoyon bo‘ladi. Hayotda hamma ham ozmi-
ko‘pmi latifa biladi. Biroq ularni shunday maromiga yetkazib 
ijro etuvchilar borki, ular biror latifa va kulguli voqeani takror-
takror aytsalar ham ohori to‘kilmaydi.

Mahoratsiz aytuvchi eng kulguli latifani ham zavqsiz 
ijro etib, tinglovchilar hafsalasini pir qilishi mumkin. So‘zga 
chechan odam esa eng oddiy vaziyat, suhbatni ham mimik 
harakatlari, so‘zlarni xarakterlarga xos ijro etishi bilan latifa 
darajasiga ko‘taradi. Bunday latifalar har narsaga qiziquvchi 
talabalar orasida ham juda ko‘p.

Birgina latifani o‘n kishi aytsa, o‘n xil ijro etadi. Shu 
bois latifalar variantlarga juda boy. Kulgu kabi latifa ham 
barhayot janrdir. Hayotning o‘zi kulguli vaziyatlar, voqealar, 
suhbatlarga juda boy. Irodali insonlar qiyinchilik, qayg‘uni 
ham kulgu bilan yengib kelganlar. Shu bois latifalar hozir 
ham deyarli har kuni, har soatda yaratilmoqda, aytilmoqda. 
O‘tish davri qiyinchiliklari tufayli bo‘lsa kerak, Afandi kabi 
o‘rtahol, kambag‘al, ammo hayotga ishonchini yo‘qotmagan 
obraz xalqimiz qalbiga yanada chuqurroq kirib bormoqda.

2025-yili folklorshunos olim I. Tursunov tomonidan chop 
etilgan “Qassobga moy qayg‘u – echkiga jon” nomli latifalar 
to‘plami bir necha jihati bilan o‘ziga xosdir [3].

Birinchidan, to‘plamga asosan Toshkent amaliy fanlar 
universiteti talabalari to‘plagan an’anaviy, yangi yoki ijodiy 
ishlov berilgan namunalar kiritilgan. Bu esa talabalarning 
qiziqishlari, dunyoqarashlarini anglashga yaqindan yordam 
beradi. Uning nashr etilgan kitoblardagi an’anaviy latifalar 
bilan boyitilishi kitobxonda latifa tarixi, yaratilishi, mavzu 
doirasi haqida to‘liq tasavvur hosil qiladi.

Ikkinchidan, u ma’lum bir maqsadni ko‘zlab tuzilgan. Ya’ni 
kitobdan asosan tejamkorlik va isrofgarchilik, iqtisod, moliya, 



www.tilvaadabiyot.uz 165 2026-yil 6-son

10.00.00 – FILOLOGIYA

pul, maishiy turmush, talabalar hayotiga xos namunalar o‘rin 
olgan.

Uchinchidan, talabalar repertuaridagi latifalarning qamrov 
doirasi juda keng. Ular orasida ijodiy ishlov berilgan o‘zbek 
xalq latifalaridan tashqari, butun dunyo xalqlari ijodidan 
ham namunalar uchraydi. Ularda bozor iqtisodiyoti va 
munosabatlariga doir atamalar, tilimizni mustaqillik tufayli 
boyitayotgan so‘zlar ko‘p.

To‘rtinchidan, to‘plamga kiritilgan an’anaviy latifalar 
talaba yoshlarni xalqimizning urf-odatlari, tarixan milliy 
turmush tarzi bilan yaqindan tanishishga yordam beradi.

Beshinchidan, hozirgi paytda kishilar, jumladan talabalar 
ham latifalarni ko‘proq teatrlarda, televizor yoki ijtimoiy 
tarmoqlar orqali professional qiziqchilar repertuarlaridan 
o‘zlashtirmoqdalar. Shu jihatdan kitobda qiziqchi Muhiddin 
Darveshov ijodidan namunalar berilishi ham e’tiborga loyiq.

To‘plamdagi latifalarning ko‘pchiligi bevosita yoki 
bilvosita iqtisod bilan yoki talabalar hayoti bilan bog‘liq. 
To‘plam asosan ikki kitobdan iborat. Birinchisi ushbu 
to‘plamni o‘z ichiga olgan “Soloqchining hunari” deb atalsa, 
ikkinchisi “Echkiga jon qayg‘u, qassobga – moy” deb atalib, 
unda talabalar poraxo‘r domlalarni qassobga tenglashtirib, 
ularning salbiy holatlari haqida kulguli latifalar to‘qiydilar:

Poraxo‘r domla talabalarni qiynayvergach, talabalar unga 
qassob deb laqab qo‘yishibdi.

Bu domlaning qulog‘iga borib yetgach, u kafedra yig‘ilishida 
kasbdoshlariga qarab o‘shqiribdi:

– Men professorman, lekin menga ba’zi talabalar qassob 
deb laqab qo‘yishibdi. Eshitishimcha, bu laqabni kafedrada 
ishlayotgan ba’zi bir domlalar tomonidan qo‘yilganmish… Qiziq, 
mening qassobga nima aloqam bor?

O‘tirgan domlalarning biri dedi:
– Domla, siz sira ham hafa bo‘lmang. Axir meni ham 

talabalar qattiqqo‘lligim uchun qozi domla deb atasharkan. 
Har kim o‘rganini oladi-da!

Sirtdan qaralganda ushbu latifa yengil kulgidir. Ammo 
uning siyratiga e’tibor beradigan bo‘lsak, unda talabalar 
poraxo‘r domlani qassobga tenglashtirsalar, vijdonli, adolatli, 
mehnatkash, shu bilan birga bir oz qattiqqo‘l domlani hurmat 
qilishib, adolat peshvosi bo‘lgan qozi domla deyishadi. 
Ammo qozi domla bundan sira ham ranjimaydi, aksincha, 
adolatli, diyonatli bo‘lganligidan mag‘rurlanadi ham. Umuman 
olganda, talabalar to‘qigan latifalar zamirida qaysidir ma’noda 
o‘zbek xalq maqollari yotadi.

Ushbu to‘plamda tibbiyotga doir latifalar ham ma’lum bir 
o‘rinni egallaydi. Bu turkum latifalarda shu sohada uchrab 
turadigan ba’zi bir illatlar achchiq kulguga olinadi. Ma’lumki, 
mustaqilligimizning eng oliy jihatlaridan biri ijtimoiy 

va maishiy hayotda iqtisodiyotning siyosatdan ustunligi 
ta’minlanayotganida namoyon bo‘lmoqda. Bu hayotiy 
haqiqatni xalqimiz azaldan yaxshi bilgan. “Avval iqtisod 
– keyin siyosat” degan maqol ana shu doimiy haqiqatning 
amaldagi ifodasidir.

Iqtisod, iqtisodiyot juda keng va serqirra tushuncha. Ammo 
oddiy kishilar iqtisod deyilganda odatda moddiy turmush 
to‘kinligi yoki yetishmovchiliklarni tushunadi. Ularning 
to‘qlik va yo‘qlik, qarzdorlik, hamyon, cho‘ntak haqidagi 
tushunchalari, maishiy turmushdagi kelishmovchiliklar 
albatta qaysidir jihatdan ana shu iqtisod tushunchasi bilan 
bog‘lanadi.

Ushbu to‘plamda talaba-yoshlarning ijodiy 
o‘zlashtirishlarini ifodalovchi namunalar ham talaygina. 
Masalan:

Afandi eshagini minib, bozorga borar ekan, uning orqasidan 
yetib kelgan bir otliq boy unga piching qildi:

– Afandi, eshagingiz qalay?
– Ot ustiga minganday, – javob berdi Afandi.
Yaratilganiga bir necha asr bo‘lgan bu latifani talabalar 

quyidagicha o‘zlashtirishgan:
Oliygohning oddiy domlasi “Jiguli”da svetaforning qizil 

chirog‘ida to‘xtab turibdi. Orqasidan “Mersedes” minib olgan 
sobiq boyvachcha talabasi yetib kelib, piching qildi:

– Domlajon, hali ham shu tog‘arani minib yuribsizmi?
– Ha, endi, “Mersedes” minib kechasi uxlay olmagandan 

ko‘ra, “Jiguli” minib, tinch uxlagan yaxshi-da [3: 45].
Bu yerda latifaning jozibasi shundaki, jamiyatda halol, 

peshona teri bilan topilgan har qanday boylik odamga rohat 
keltirishi mumkin. Aksincha, nopoklik yo‘li bilan topilgan 
boylik odamga tashvish keltirishi mumkin.

Ushbu to‘plamda tibbiyotga oid latifalar ham o‘rin olgan. 
Unda oq xalatga dog‘ tushirayotgan tibbiyot xodimlarining 
xatti-harakatlari yengil kulgiga olinadi. Yuqorida 
ta’kidlaganimizdek, latifalar folklorning eng qadimgi, eng 
jozibador janrlaridan biridir. Ba’zan folklorning ayrim janrlari 
asrlar o‘tishi bilan so‘nib borishi mumkin.

Xalq og‘zaki ijodining o‘lmas janrlaridan biri bo‘lgan latifa 
janri har qanday zamonda ham o‘z shukuhini yo‘qotmaydi, 
aksincha, u yanada yangi qirralari bilan rivojlanaveradi. 
Chunki inson bor ekan, uning ijobiy hislatlari bilan birga salbiy 
hislatlari ham mavjud. Bu esa yangidan-yangi latifalarning 
vujudga kelishiga asos bo‘ladi. Ammo keyingi yillarda latifa 
janrini tadqiq etish ishlari ancha sustlashib qolgandek 
ko‘rinadi nazarimizda. Bu janrni tadqiq etgan folklorshunos 
olim Baxtiyor Suvanqulovdan so‘ng uni o‘rganish, to‘plam 
qilib chop etish ishlari bir oz sekinlashdi. Demak, bu boradagi 
izlanishlar hali davom etaveradi…
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TOHIR MALIKNING “ODAMIYLIK MULKI” ASARIDA 
NAFS MOTIVINING BADIIY-KONSEPTUAL TALQINI

Annotatsiya. Mazkur maqola Tohir Malik ijodida nafs motivining poetik talqinini o‘rganishga qaratilgan. Tadqiqotda nafs motivining 
qahramonlar xarakterini shakllantirish, syujet rivojini namoyon qilish hamda asar g‘oyasini shakllantirishdagi roli tahlil qilinadi. Adib 
nasridagi Sharq falsafasi, islomiy axloqiy ta’limot va tasavvuf an’analari aks etgan sahnalar adabiy tahlilga tortilgan. Birlamchi manba 
sifatida Tohir Malikning “Odamiylik mulki” asari tadqiq obyektiga olingan. Maqola natijalari badiiy adabiyotda nafs motivining inson ruhiyati, 
axloqiy tanlov va ma’naviy kurashni badiiy ifodalashda muhim poetik vosita ekanligini ko‘rsatadi.

Kalit so‘zlar: Tohir Malik, nafs, badiiy, ruhiyat, axloq, motiv.
Annoattion. This article is devoted to the study of the poetic interpretation of the nafs motif in the prose of Tohir Malik. The research 

analyzes the role of the nafs motif in shaping characters, developing the plot, and forming the thematic idea of the work. Scenes refl ecting 
Eastern philosophy, Islamic ethical teachings, and Sufi  traditions in the author’s prose have been subjected to literary analysis. As primary 
sources, Tohir Malik’s work- Odamiylik mulki, were selected as objects of study. The results demonstrate that in literary works, the nafs motif 
serves as an important poetic tool for expressing human psychology, moral choice, and spiritual struggle.

Keywords: Tohir Malik, Nafs, artistic, human psychology, morality, motif.
Аннотация. Статья посвящена исследованию художественной интерпретации мотива нафса в прозе Тахира Малика. В работе 

анализируется роль мотива нафса в создании характеров, развитии сюжета и формировании идейно-тематического содержания 
произведения. Литературоведческому анализу подвергаются сцены, отражающие восточную философию, исламское этическое учение 
и суфийские традиции в прозе автора. В качестве основного источника и объекта исследования было выбрано произведение Тахира 
Малика «Одамийлик мулки.» Результаты показывают, что в литературных произведениях мотив нафса служит важным художественным 
средством для раскрытия психологии человека, проблемы нравственного выбора и духовной борьбы.

Ключевые слова: Тахир Малик, нафс, художественный, психология человека, нравственность, мотив.

Badiiy adabiyotda inson ruhiyati, ma’naviy qarashlari va 
ichki kechinmalarini ifodalashda bir qancha motivlar muhim 
poetik vosita sifatida xizmat qiladi. Shunday omillardan biri 
nafs motivi bo‘lib, u odamzotning ichki dunyosi, ehtiroslari, 
istaklari va ijtimoiy va ruhiy qarama-qarshiliklarini badiiy 
tasvirlashda muhim o‘rin tutadi. Adabiyotshunoslikda “motiv” 
tushunchasi badiiy asarda takrorlanib keladigan, muayyan 
g‘oyaviy va semantik yukni ifodalovchi element sifatida 
talqin qilinadi. “Motiv sujetni vujudga keltiradi, u sujetlar 
sistemasining elementidir. Motiv sistemalar tarkibida ma’lum 
bir vazifani bajaradi, shu yerda u o‘zining aniq o‘rniga ega, 
shu yerda uning konkret mazmuni ochiladi” [1: 125]. Motiv 
sujet, obrazlar tizimi hamda muallif g‘oyasining shakllanishida 
muhim funksional vazifani bajaradi.

“Nafs” tushunchasi Sharq adabiyoti va islom falsafasi, 
xususan, tasavvuf ta’limotida chuqur ildizga ega. Bu motiv 
badiiy adabiyotda insonning ichki xohishlari, ehtiroslari 
hamda shaxsiy mayllari bilan ruhiy kurashini namoyon 
etuvchi kategoriya sifatida talqin qilinadi. Islomiy manbalarda 
nafs aksar hollarda insonni yomonlikka undovchi, razillik 
botqog‘iga botiruvchi, shaxvoniy hirslar girdobiga tortuvchi 
ichki kuch sifatida izohlanadi. Bu haqda islom dinining 
muqaddas manbasi bo‘lmish Qur’onda ham ma’lumot berilib, 
kishining nafsi hamisha yomonlikka moyil bo‘lishi mumkinligi 
ta’kidlanadi. Shuning uchun nafsni jilovlash, uni tarbiyalash 
masalasi islom ta’limotining muhim tarkibiy qismi hisoblanadi.

Tasavvufda “nafs” tushunchasi yanada chuqurroq 
mazmunga ega bo‘lib, unga insonning ma’naviy kamolotga 
yetishish yo‘lidagi asosiy to‘siqlardan biri sifatida qaraladi. 
Mashhur mutafakkir G‘azzoliy o‘zining asarlarida nafsni 
tarbiyalash, uni poklash va insonni ma’naviy kamolot sari 
yetaklash masalalariga alohida e’tibor qaratadi. Unga ko‘ra, 
inson o‘z nafsi ustidan hukmronlik o‘rnatmas ekan, haqiqiy 
axloqiy yetuklikka erisha olmaydi.

Tasavvuf an’analarida nafs masalasi keng aks etgan. 
Xususan, Ahmad Yassaviy hikmatlarida, Yusuf Xos Hojibning 

“Qutadg‘u bilig”, Yugnakiyning “Hibat ul-haqoyiq” asarlarida, 
shuningdek, Navoiy, Jomiy ijodida nafsni tiyish, ruhiy poklanish 
va ma’naviy komillikka erishish g‘oyalari markaziy o‘rin tutadi. 
Bu an’ana keyingi davr Sharq adabiyotida ham izchil davom 
etib, inson va nafs o‘rtasidagi kurash ko‘plab badiiy asarlarning 
asosiy g‘oyaviy qatlamini tashkil etgan.

Zamonaviy o‘zbek adabiyotida ham inson ruhiyati va 
axloqiy muammolarini badiiy talqin etishda nafs motivi muhim 
ahamiyat kasb etadi. Bu borada Tohir Malik ijodi alohida tadqiq 
etishga loyiqdir. Yozuvchi nasrida insonning o‘z-o‘zi bilan ruhiy 
kurashi, nafs va iymon o‘rtasidagi ziddiyat, axloqiy majburiyat 
va shaxsiy iroda masalalari badiiy obrazlar orqali chuqur ochib 
beriladi. Uning qahramonlari asosan nafs, manfaat va iymon 
o‘rtasidagi murakkab ruhiy jarayonlarni boshdan kechiradi. Shu 
jihatdan Tohir Malik asarlarida nafs motivi inson xarakterini 
shakllantiruvchi va sujet rivojini belgilovchi muhim poetik 
element sifatida namoyon bo‘ladi.

Xususan, “Odamiylik mulki” asarining bir bo‘limi aynan 
nafs mavzusiga qaratilgan. Ushbu bo‘lim “Nafsim mening 
balodir…” sarlavhasi bilan beriladi. Yozuvchi islomiy tafakkur 
asosida nafsning tafsirini berishga intilib, bo‘limni “Odamning 
eng zo‘r dushmani- o‘z nafsidir [2: 382], deb boshlaydi. 
Qur’on, hadislar, rivoyatlar, ulamolardan iqtiboslar keltirib, 
nafs motivini badiiy talqin qilishga erishadi. “Yana Allohning 
rasuli dedilarki: “Mujohid – Allohga itoat yo‘lida nafsi bilan 
jihod qilgan odamdir. “Nafsingdan kelayotgan azobni tashlab 
ket. Allohga isyon borasida nafsingga quloq solma. Qiyomat 
kuni nafs senga dushmanlik qilganida, ba’zi bir a’zolaring 
ba’zilariga la’nat aytadi. Faqat Alloh afv etsa va himoyasiga 
olsa, biron narsa bo‘lmaydi” [2: 383]. 

Shu kabi bir qator hadislarni keltirgan ijodkor insonlar 
o‘rtasidagi urushda tanaffus bo‘lishini, ammo nafs bilan 
kurashda hech qachon nafas rostlab olishga imkon yo‘qligini, 
shuning uchun eng katta jang insonning o‘z nafsi bilan 
bo‘ladigan jang ekanini aytib o‘tadi. Shuningdek, nafs aql bilan 
emas, qalb bilan tarbiyalanishi haqida ham yozib, nafsning 
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hoy-u havasiga qarshi tura olmaslik insoniylikning qo‘ldan boy 
berilishi ekani ham ta’kidlaydi. Tohir Malik o‘z fi krlarini o‘zidan 
oldingi salafl arning fi krlari bilan ham to‘ldirib boradi: “Hazrati 
shayx Abu Muhammadin al-Murtoishga (q.s.): “Falonchi 
havoda uchadi”, deyishganda, ul zot aytdilarki: “Havoyi nafsga 
dushmanlik qilmoq haviga uchgandan yaxshiroqdir” [2: 383]. 

Yozuvchi bo‘limda Abu Homid G‘azzoliy, Shayx Sa’diy, 
Fuzuliy, Yusuf Xos Hojib, Shayx Ibrohim bin Dovud Roqqo, 
hakim Termiziy hazratlari kabi bir qator ulug‘larning nafs 
borasida yozganlarini o‘quvchilarga tushunarli tarzda taqdim 
qiladi: “Hazrati shayx Ibrohim bin Dovud Roqqodan hikmat: 
“Odamlarning zaif jihati uldurki, shahvat undan kuchli bo‘lgay, 
nafsning qo‘lida ojiz qolgay, so‘ng uni “nafs eshagi” degaylar. 
Odamlarning zo‘ri uldurki, nafs ustidan g‘olib kelgay, nafsini 
o‘ldirsa, bas, ul kishi farishtadan afzaldir [2: 387]. 

Yozuvchi nafsni yengishdan vujud jafo, qalb esa safo 
topishini ta’kidlab, nafsni jilovlaganni otning tizginini 
ushlagan kishiga qiyos etadi. Nafsni maxluqqa qiyoslagan 

ijodkor biroz o‘z zamondoshlaridan, insonlardan, nafsga qul 
kimsalardan ham shikoyat qilib o‘tadi. Shuningdek, nafsning 
g‘ayritabiiy istaklarini inkor qilgan holda, tabiiy zaruriyatga 
aylangan ehtiyojlarini qondirish kerakligini ham tasvirlaydi. 
“Ammo, yemoq, ichmoq, tanosil, istirohat kabi nafs istaklarini 
qondirishning ikki usuli bor. Iymon egasi shayton yo‘lidan 
yurmaydi, istaklarini halol va shar’iy yo‘l bilan qondiradi” 
[2: 389].

Shunday qilib, “nafs” tushunchasi Tohir Malik nasrida Sharq 
falsafasi, islomiy va axloqiy ta’limot, tasavvuf an’analari bilan 
chambarchas bog‘liq bo‘lgan murakkab ma’naviy-psixologik 
kategoriya hisoblanadi. Badiiy adabiyotda esa u inson ruhiyati, 
axloqiy tanlovi va ma’naviy kurashlarini ifodalashga xizmat 
qiluvchi muhim motiv sifatida namoyon bo‘ladi. Ayniqsa, Tohir 
Malik nasrida bu motiv insonning ichki dunyosi va ma’naviy 
ziddiyatlarini ochib berishda muhim badiiy funksiyani bajaradi. 
Shu jihatdan nafs konsepsiyasi nafaqat diniy-falsafi y, balki 
psixologik va estetik mazmunga ham ega.

Foydalanilgan adabiyotlar
1. Putilov B. Motiv – sujetni tashkil qiluvchi element sifatida (Tarj. A.Abdujalilov). – Toshkent. O‘zbek tili va adabiyoti, 2021.
2. Malik T. Odamiylik mulki. – Toshkent: Tohir Malik nomidagi nashriyot uyi, 2021.
3. Bakhtin M. The Dialogic Imagination. – Austin. University of Texas Press, 1981.
4. Frye N. Anatomy of Criticism. – Princeton: Princeton University Press, 1957.
5. Yassaviy A. Devoni hikmat. – Toshkent. Movarounnahr, 2004.



168 t.me/TAT_jurnal2026-yil 6-son

10.00.00 – FILOLOGIYA

Rohatoy SHUKUROVA,
Denov Institute of Entrepreneurship and Pedagogy Faculty of Philology 

CASE STUDY-BASED ANALYSIS OF HUMOR TRANSLATION IN 
COMEDY SERIES SUBTITLES

Annotation. This article is dedicated to the challenges of rendering humor in comedy series subtitles, a highly relevant topic in modern 
linguistics and translation studies. The aim of the research is to identify strategies for preserving the comedic effect within the technical 
constraints of audiovisual translation. Utilizing comparative-analytical and linguistic analysis methods, the study examines cultural and 
linguistic differences in translating English humor into Uzbek based on specifi c case studies.

 Keywords: graduation qualifi cation paper, audiovisual translation, subtitling, humor translation analysis, case study, cultural adaptation, 
linguistic barriers, comedy series.

Annotatsiya. Ushbu maqola komedik seriallar subtitrlarida hazilni yetkazish muammolariga bag‘ishlangan bo‘lib, zamonaviy lingvistika 
va tarjimashunoslikdagi dolzarb mavzulardan biridir. Tadqiqotning maqsadi – audiovizual tarjimaning texnik cheklovlari sharoitida komik 
effektni saqlab qolish strategiyalarini aniqlashdir. Qiyosiy-tahliliy va lingvistik tahlil usullaridan foydalangan holda, maqolada ingliz tilidagi 
hazilni o‘zbek tiliga tarjima qilishda madaniy va til farqlari aniq misollar asosida ko‘rib chiqiladi.

Kalit so‘zlar: bitiruv malakaviy ishi, audiovizual tarjima, subtitrlash, yumoristik tarjima tahlili, keys-stadi, madaniy moslashuv, lingvistik 
to‘siqlar, komediya seriyalari.

Аннотация. Данная статья посвящена проблемам передачи юмора в субтитрах комедийных сериалов – актуальной теме современной 
лингвистики и переводоведения. Цель исследования — выявить стратегии сохранения комического эффекта в условиях технических 
ограничений аудиовизуального перевода. С использованием сравнительно-аналитических и лингвистических методов в статье 
рассматриваются культурные и языковые различия при переводе английского юмора на узбекский язык на основе конкретных примеров.

Ключевые слова: выпускная квалификационная работа, аудиовизуальный перевод, субтитрирование, анализ перевода юмора, 
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Foreign comedy series are widely consumed globally, 
making subtitling essential for cross-cultural communication. 
High-quality translation into Uzbek requires both linguistic 
skill and understanding of cultural nuances. Subtitling is a 
“constrained translation”, limited by space, time, and the 
need to preserve humor [1]. In Uzbekistan, adapting foreign 
humor aligns with national language policies and media 
modernization, ensuring jokes retain meaning while respecting 
linguistic norms. This study examines English comedy series 
and their Uzbek subtitles, focusing on translation strategies, 
linguistic adaptations, and pragmatic techniques. The aim is 
to analyze humor translation and propose effective methods 
for preserving comedic effect despite technical and cultural 
constraints. Case studies from popular series like Friends and 
The Big Bang Theory are used to identify strategies such as 
functional equivalence, cultural substitution, and compensation, 
improving audiovisual translation quality in Uzbekistan [1].

This study employs a case study-based approach to 
analyze humor translation in English comedy series subtitles. 
The research integrates qualitative and comparative methods, 
focusing on linguistic, semantic, and pragmatic aspects of 
translation. Data collection: A corpus of selected episodes 
from popular series such as Friends and The Big Bang Theory
was compiled, including both the original English dialogues 
and their Uzbek subtitles.

Analysis procedures include:
1. Linguistic analysis: Examining wordplay, puns, slang, 

and irony.
2. Pragmatic analysis: Assessing how comedic effect is 

preserved despite spatial and temporal constraints.
3. Comparative analysis: Identifying translation strategies 

such as functional equivalence, cultural substitution, and 
compensation.

This methodology ensures a systematic evaluation of 
humor adaptation in subtitles, highlighting both challenges 
and effective strategies for improving translation quality [2].

The analysis of humor translation in English comedy series 
subtitles revealed several key fi ndings:

Puns and wordplay: 
• 60% of English puns were adapted using functional 

equivalence, preserving the intended humorous effect. 
• Direct translations were often ineffective, requiring 

cultural substitution or rephrasing. 

1. Irony and sarcasm: 
• Ironical expressions were maintained through 

contextual adaptation and tone indicators. 
• Occasional simplifi cation occurred due to spatial 

constraints, but the core humor remained intact. 
2. Slang and cultural references: 
• Slang terms were either neutralized or replaced with 

locally recognizable equivalents. 
• Culture-bound references were adapted through 

substitution or brief annotations. 
3. Technical constraints: 
• Reading speed and subtitle length sometimes forced 

omission of secondary humorous elements. 
• Subtitlers used compensation strategies elsewhere in 

dialogue to preserve overall comedic effect. 
The results indicate that humor translation in comedy 

series subtitles requires a careful balance between linguistic 
fi delity and cultural adaptation. Puns and wordplay often 
cannot be translated literally, and functional equivalence or 
cultural substitution proves essential to preserve the comedic 
effect. This aligns with previous research by Gottlieb (1997) 
and Komissarov (1999), emphasizing pragmatic adaptation as a 
key strategy in subtitling.Irony and sarcasm, while challenging, 
can be effectively conveyed through contextual adjustments, 
tone markers, or slight rephrasing. Slang and culturally 
specifi c references require careful localization to ensure 
comprehension while maintaining the humorous impact [3]. 
Technical constraints such as character limits and reading speed 
often necessitate condensation or omission of non-essential 
elements, highlighting the need for compensatory strategies. 
Overall, the study confi rms that successful humor translation 
depends not only on linguistic knowledge but also on an 
understanding of the target audience’s cultural background and 
expectations. Subtitlers act as cultural mediators, ensuring that 
the humor resonates while remaining natural and accessible. 

Humor translation in English comedy series subtitles is 
a complex process that combines linguistic skill, cultural 
knowledge, and technical adaptation. The study shows that 
strategies such as functional equivalence, cultural substitution, 
and compensation are essential for preserving the comedic 
effect in Uzbek subtitles [4]. Puns, irony, and slang require 
careful adjustment to maintain humor while respecting spatial 
and temporal constraints. Case studies from Friends and The 
Big Bang Theory demonstrate that pragmatic adaptation is 
crucial for audience comprehension and engagement.
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Annotatsiya. Mazkur maqolada ta’lim jarayonini modernizatsiya qilishda innovatsion texnologiyalarning ahamiyati va ularning 

ta’lim sifatini oshirishdagi o‘rni tahlil qilinadi. Axborot-kommunikatsiya texnologiyalari, interaktiv metodlar, raqamli ta’lim platformalari 
hamda masofaviy ta’lim tizimlarining o‘quv jarayoniga joriy etilishi o‘quvchilarning bilim olish faolligini oshirishi, mustaqil fi krlash va 
ijodiy yondashuvni rivojlantirishga xizmat qilishi ilmiy jihatdan asoslab beriladi. Tadqiqot natijalariga ko‘ra, innovatsion texnologiyalar 
ta’lim samaradorligini oshirish, pedagogik jarayonni optimallashtirish hamda zamonaviy kompetensiyalarni shakllantirishda muhim omil 
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Аннотация. В данной статье анализируется значение инновационных технологий в модернизации образовательного процесса 
и их роль в повышении качества образования. Научно обосновано, что внедрение информационно-коммуникационных технологий, 
интерактивных методов, цифровых учебных платформ и систем дистанционного обучения в образовательный процесс повышает 
активность студентов в усвоении знаний, способствует развитию самостоятельного мышления и творческого подхода. По результатам 
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педагогического процесса и формирования современных компетенций.
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Zamonaviy jamiyatda ilm-fan va texnologiyalar 
taraqqiyoti ta’lim tizimiga yangi talablarni qo‘ymoqda. Global 
axborotlashuv jarayonlari ta’lim jarayonini takomillashtirish, 
o‘qitish metodlarini yangilash hamda innovatsion 
texnologiyalarni keng joriy etishni talab etadi.

Ta’limni rivojlantirishning asosiy yo‘nalishlaridan biri 
– o‘quv jarayonida zamonaviy texnologiyalarni qo‘llash 
orqali o‘quvchilarning bilim olish faoliyatini faollashtirish. 
Innovatsion texnologiyalar nafaqat o‘qitish jarayonini samarali 
tashkil etishga yordam beradi, balki o‘quvchilarda mustaqil 
fi krlash, ijodiy yondashuv hamda muammoli vaziyatlarni hal 
qilish ko‘nikmalarini ham rivojlantiradi.

Bugungi kunda raqamli ta’lim resurslari, elektron platformalar, 
multimedia vositalari va interaktiv metodlar ta’lim jarayonining 
ajralmas qismiga aylanib bormoqda. Shu sababli innovatsion 
texnologiyalarning ta’lim tizimidagi o‘rni va ahamiyatini ilmiy 
jihatdan o‘rganish dolzarb masalalardan biri hisoblanadi.

Pedagogika fanida innovatsion texnologiyalarni 
o‘rganish bo‘yicha ko‘plab ilmiy tadqiqotlar olib borilgan. 
Tadqiqotchilar ta’lim jarayoniga innovatsion yondashuvlarni 
joriy etish o‘quvchilarning bilim darajasini oshirish, ta’lim 
sifatini yaxshilash hamda pedagogik jarayon samaradorligini 
ta’minlashini ta’kidlaydilar.

Innovatsion texnologiyalar deganda o‘qitishning yangi 
shakllari, metodlari va vositalari majmui tushuniladi. Ular 
an’anaviy o‘qitish usullarini takomillashtirish va zamonaviy 
axborot texnologiyalaridan foydalanish orqali ta’lim 
samaradorligini oshirishga qaratilgan.

Axborot-kommunikatsiya texnologiyalarining ta’lim 
jarayoniga kirib kelishi o‘qitish metodikasida yangi 
imkoniyatlarni yaratdi. Elektron darsliklar, virtual 

laboratoriyalar, onlayn ta’lim platformalari hamda interaktiv 
dasturlar o‘quv jarayonining sifatini oshirishda muhim vosita 
bo‘lib xizmat qilmoqda [2: 95].

Innovatsion texnologiyalar ta’lim jarayonini modernizatsiya 
qilishda muhim pedagogik vosita sifatida namoyon bo‘ladi. 
Ular o‘qitish jarayonining mazmuni, shakli va metodlarini 
yangilash orqali ta’lim samaradorligini oshirishga xizmat 
qiladi. Zamonaviy pedagogik yondashuvlarda innovatsion 
texnologiyalar o‘quvchilarning faolligini oshirish, mustaqil 
fikrlashini rivojlantirish hamda ijodiy yondashuvni 
shakllantirishga qaratilgan [1: 907]. Bunday texnologiyalar 
yordamida o‘quvchi an’anaviy ta’lim jarayonidagi passiv 
tinglovchi rolidan chiqib, bilimlarni faol egallovchi subyektga 
aylanadi. Natijada ta’lim jarayonida hamkorlik, muhokama, 
tanqidiy fi krlash va ijodiy faoliyat kuchayadi.

Axborot-kommunikatsiya texnologiyalari (AKT) ta’lim 
jarayonini raqamlashtirish va ta’lim muhitini takomillashtirishda 
muhim o‘rin egallaydi. AKTdan foydalanish o‘quv materiallarini 
taqdim etishning samarali va innovatsion shakllarini yaratishga 
imkon beradi. Xususan, multimedia taqdimotlari, elektron 
darsliklar, virtual laboratoriyalar hamda onlayn platformalar 
o‘quv materiallarini vizual va interaktiv shaklda yetkazishga 
yordam beradi. Bu esa o‘quvchilarning bilimlarni o‘zlashtirish 
darajasini oshiradi, o‘quv jarayonini qiziqarli va samarali tashkil 
etishga xizmat qiladi. Shuningdek, AKT ta’lim jarayonida 
axborot almashinuvi tezligini oshiradi hamda o‘qituvchi va 
o‘quvchi o‘rtasidagi interaktiv muloqotni rivojlantiradi.

Interaktiv metodlar ta’lim jarayonida o‘quvchilarning faol 
ishtirokini ta’minlashga qaratilgan zamonaviy pedagogik 
yondashuvlardan biri hisoblanadi. Ushbu metodlar 
o‘quvchilarning mustaqil fi krlash, muloqot qilish va muammoli 
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vaziyatlarni hal etish ko‘nikmalarini rivojlantirishga yordam 
beradi. “Aqliy hujum”, “Klaster”, “Debat”, “Rol o‘ynash”, 
“Case-study” kabi metodlar o‘quvchilarning bilimlarni tahlil 
qilish va umumlashtirish qobiliyatlarini shakllantiradi. 
Shu bilan birga, interaktiv metodlar ta’lim jarayonida 
hamkorlik muhitini yaratib, o‘quvchilarning jamoada ishlash 
ko‘nikmalarini rivojlantiradi hamda bilimlarni chuqur va 
barqaror o‘zlashtirishga xizmat qiladi [4: 322].

So‘nggi yillarda raqamli texnologiyalarning jadal 
rivojlanishi natijasida masofaviy ta’lim tizimi keng 
ommalashib bormoqda. Masofaviy ta’lim o‘quvchilarga 
geografi k joylashuvdan qat’i nazar, zamonaviy bilim va 
ko‘nikmalarni egallash imkoniyatini yaratadi. Onlayn 
kurslar, video darslar, virtual o‘quv platformalari hamda 
raqamli ta’lim resurslari orqali o‘quv jarayoni yangi shakl va 
mazmun kasb etmoqda. Bunday ta’lim shakli o‘quvchilarning 
mustaqil ta’lim olish ko‘nikmalarini rivojlantirish, vaqt va 
resurslardan samarali foydalanish hamda ta’lim jarayonini 

yanada moslashuvchan tashkil etishga imkon beradi. Shu 
jihatdan, innovatsion texnologiyalar ta’lim jarayonining 
sifatini oshirish, pedagogik jarayonni modernizatsiya qilish 
va zamonaviy kompetensiyalarni shakllantirishda muhim 
omil hisoblanadi.

Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, innovatsion 
texnologiyalar ta’lim jarayonini modernizatsiya qilishda 
muhim ahamiyatga ega. Ular ta’lim sifatini oshirish, 
o‘quvchilarning bilim olish faoliyatini faollashtirish hamda 
zamonaviy kompetensiyalarni shakllantirishga xizmat 
qiladi. Innovatsion texnologiyalarni ta’lim jarayoniga tizimli 
ravishda joriy etish pedagoglarning kasbiy mahoratini 
oshirish, o‘quv jarayonini samarali tashkil etish hamda 
ta’lim tizimini xalqaro standartlar darajasiga olib chiqishga 
yordam beradi. Shu sababli ta’lim muassasalarida zamonaviy 
pedagogik texnologiyalarni qo‘llashni kengaytirish, raqamli 
ta’lim resurslarini yaratish va o‘qituvchilarning innovatsion 
kompetensiyalarini rivojlantirish muhim vazifa hisoblanadi.
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Annotatsiya. Ushbu maqolada ingliz tili darslarida 4-sinf o‘quvchilarining kommunikativ kompetensiyasini rivojlantirishda “pastdan 
yuqoriga” va “yuqoridan pastga” strategiyalarini uyg‘unlashtirish masalasi yoritiladi. Tadqiqot kommunikativ kompetensiya nazariyasi va 
kognitiv jarayonlarga asoslanib, til shakllarini tizimli o‘zlashtirish (pastdan yuqoriga) hamda kontekstga asoslangan o‘qitish (yuqoridan 
pastga) o‘quvchilarning nutqiy rivojlanishiga qanday ta’sir qilishini ko‘rsatadi. Maqolada grammatik aniqlik, nutqning bog‘liqligi va 
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Аннотация. В статье рассматривается интеграция стратегий «снизу вверх» и «сверху вниз» для развития коммуникативной 
компетенции учащихся 4-го класса на уроках английского языка. Опираясь на теорию коммуникативной компетенции и когнитивные 
модели обработки информации, исследование показывает, как систематическое освоение языковых форм (подход «снизу вверх») в 
сочетании с контекстуально-ориентированным обучением (подход «сверху вниз») способствует развитию языковых навыков. В работе 
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преподавание английского языка, ESL/EFL, коммуникативный подход.

Developing communicative competence is a central 
objective of modern English language teaching (ELT). 
Rather than focusing solely on grammatical knowledge, 
communicative competence emphasizes learners’ ability to 
use language appropriately and effectively in real contexts. 
The concept was fi rst articulated by Dell Hymes, who argued 
that knowing a language involves understanding not only 
grammar but also sociocultural rules of use [4: 95]. Later, 
Michael Canale and Merrill Swain expanded this framework to 
include grammatical, sociolinguistic, discourse, and strategic 
competence [1: 14].

For fourth-grade learners (typically 9– 10 years old), 
communicative competence must be developed through age-
appropriate, interactive, and cognitively meaningful activities. 
Research in second language acquisition demonstrates that 
learners process language through both bottom-up and top-
down mechanisms. Bottom-up processing involves decoding 
linguistic units such as sounds, words, and grammar structures. 
Top-down processing relies on background knowledge, 
context, and prediction to interpret meaning [5: 118].

This article argues that integrating bottom-up and 
top-down strategies in the primary ELT classroom 
provides balanced linguistic development and enhances 
communicative competence.

Bottom-Up Processing. Bottom-up processing involves 
constructing meaning from smaller linguistic units toward 
larger structures. According to David Nunan (2004), bottom-up 
models emphasize phonics, vocabulary recognition, sentence 
formation, and grammatical accuracy.

In a fourth-grade classroom, bottom-up strategies include:
• Phonics drills
• Controlled grammar practice
• Sentence building exercises
• Vocabulary repetition activities

These activities strengthen grammatical competence, 
which forms the foundation of communication.

Top-Down Processing. Top-down processing, in contrast, 
involves using prior knowledge, context, and prediction to 
interpret language. Jeremy Harmer (2007) explains that 
learners draw upon background knowledge and situational 
cues to understand spoken and written texts.

Examples of top-down strategies include:
• Predicting story content from pictures
• Role-play based on real-life situations
• Listening for gist before details
• Story sequencing activities
These strategies promote discourse and sociolinguistic 

competence.
Fourth-grade learners are in a transitional cognitive 

stage. According to Jean Piaget, children aged 7– 11 
operate within the concrete operational stage, meaning 
they understand logical relationships but benefit from 
visual and contextual support.

Young learners:
• Learn best through interaction and play;
• Need clear structure and repetition;
• Respond positively to stories and visuals;
• Develop communicative skills through social collaboration.
Thus, combining bottom-up (structure) and top-down 

(meaning) strategies aligns with their cognitive and 
emotional development.

Bottom-up activities develop accuracy (correct grammar 
and pronunciation). Top-down activities build fl uency 
(ability to express ideas smoothly). Balanced instruction 
prevents learners from becoming either overly grammar-
focused or meaning-focused.

Instead of teaching grammar in isolation, teachers 
introduce language structures within meaningful contexts.
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Example: Topic: “Daily Routines”:
1. Bottom-up: Practice present simple tense forms (“I 

wake up at…”).
2. Top-down: Students interview classmates about daily habits.
This combination strengthens both grammatical and 

discourse competence. Interactive tasks combine structured 
input with communicative output.

Example Activity:
Step 1 (Bottom-Up): Vocabulary matching (food items). 
Step 2 (Top-Down): Role-play “At the Restaurant”.
Students apply learned vocabulary in real-life simulation.
Research supports integrated instruction. Rod Ellis (2003) 

argues that communicative competence requires both form-
focused and meaning-focused instruction. Similarly, Jack 
C. Richards (2006) emphasizes balanced communicative 
language teaching.

Benefi ts include:
• Improved grammatical accuracy;

• Enhanced speaking confidence;
• Better listening comprehension;
• Increased classroom participation;
• Stronger strategic competence.
Integrating bottom-up and top-down strategies in the 

fourth-grade English classroom provides a comprehensive 
pathway toward communicative competence. Bottom-up 
instruction ensures grammatical accuracy and vocabulary 
development, while top-down strategies cultivate fl uency, 
discourse organization, and strategic communication skills. 
Drawing upon communicative competence theory and child 
development principles, teachers can design structured yet 
meaningful lessons that empower young learners to use 
English confi dently and appropriately.

Balanced instruction ultimately prepares learners not 
merely to know English grammar but to communicate 
effectively in real-life situations.
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(Content and Language Integrated Learning) texnologiyasidan foydalanishning metodik asoslari yoritilgan. “Kommunikativ kompetensiya” 
tushunchasining mazmuni, tarkibiy komponentlari hamda kasbiy yo‘naltirilgan ingliz tili ta’limida CLIL yondashuvining didaktik 
imkoniyatlari tahlil qilingan. Real oliy ta’lim muassasasi misolida olib borilgan tajriba-sinov natijalari keltirilib, CLIL asosida tashkil etilgan 
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Kalit so‘zlar: CLIL, kommunikativ kompetensiya, iqtisod ta’limi, ingliz tili, integrativ yondashuv, kasbiy muloqot.
Annotation. This article highlights the methodological foundations of using CLIL (Content and Language Integrated Learning) 

technology in the development of communicative competence in English among economics students. The content, structural components 
of the concept of “communicative competence”, as well as the didactic possibilities of the CLIL approach in professionally oriented English 
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Аннотация. В данной статье освещены методические основы использования технологии CLIL (Content and Language Integrated 

Learning) в развитии коммуникативной компетенции студентов экономического направления на английском языке. Проанализированы 
содержание, структурные компоненты понятия «коммуникативная компетенция» и дидактические возможности подхода CLIL в 
профессионально-ориентированном обучении английскому языку. Приведены результаты эксперимента, проведенного на примере 
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Bugungi globallashuv sharoitida iqtisod sohasida faoliyat 
yurituvchi mutaxassislarning ingliz tilida erkin va samarali 
muloqot qila olish kompetensiyasi muhim kasbiy talabga 
aylanib bormoqda. Xalqaro iqtisodiy hamkorlik, xorijiy 
investitsiyalar va global bozor munosabatlari mutaxassislardan 
nafaqat chuqur iqtisodiy bilim, balki ushbu bilimlarni ingliz 
tilida ifodalay olishni ham talab etadi [6]. Shu bois oliy 
ta’lim tizimida iqtisod yo‘nalishi talabalarining ingliz tilida 
kommunikativ kompetensiyasini rivojlantirish dolzarb ilmiy-
pedagogik muammo hisoblanadi [13].

Mazkur tadqiqotda iqtisod yo‘nalishi talabalarining 
ingliz tilida kommunikativ kompetensiyasini rivojlantirishda 
CLIL texnologiyasidan foydalanish nazariy-metodik model 
asosida yoritildi. Model CLIL konsepsiyasining asosiy 
tamoyillari – mazmun (content), muloqot (communication), 
tafakkur (cognition) va madaniyat (culture) integratsiyasiga 
tayangan holda ishlab chiqildi. Tadqiqot jarayonida tajriba-
sinov ishlari empirik sinov shaklida emas, pedagogik 
jarayonni modellashtirish, metodik tizimni loyihalash va 
uning samaradorligini ilmiy-nazariy jihatdan asoslash orqali 
amalga oshirildi.

Nazariy-metodik model quyidagi tarkibiy bloklardan iborat:
• Maqsadli blok – iqtisod yo‘nalishi talabalarida kasbiy 

yo‘naltirilgan ingliz tilida kommunikativ kompetensiyani 
shakllantirish;

• Mazmuniy blok – mikroiqtisodiyot, makroiqtisodiyot, 
moliya va marketing fanlari mazmunini ingliz tili bilan 
integratsiyalash;

• Jarayonli blok – CLIL asosida interfaol metodlar, 
muammoli topshiriqlar, case-study va loyihaviy ishlarni qo‘llash;

• Natijaviy blok – talabalar nutqiy faolligi, kasbiy 
terminologiya va professional muloqot ko‘nikmalarining 
rivojlanish darajasini aniqlash.

Mazkur nazariy-metodik model iqtisod yo‘nalishida ingliz 
tilini o‘qitish jarayonini samarali tashkil etish, dars mazmunini 

rejalashtirish hamda baholash mezonlarini belgilash uchun 
metodik asos bo‘lib xizmat qiladi.

Clil texnologiyasining nazariy asoslari. CLIL – texnologiyasi 
mazmun va tilni integratsiyalashgan holda o‘qitishga 
asoslangan zamonaviy pedagogik yondashuv bo‘lib, u Yevropa 
ta’lim makonida XX asr oxiri – XXI asr boshlarida shakllangan. 
Ushbu yondashuvning nazariy asoslari kommunikativ til 
o‘qitish, konstruktivizm va fanlararo integratsiya g‘oyalariga 
tayanadi [15].

Mahalliy tadqiqotchilar ishlarida ham CLIL 
texnologiyasining oliy ta’lim tizimidagi didaktik 
imkoniyatlari keng yoritilgan. Jumladan, S.Ayubova CLIL 
asosida kasbiy yo‘naltirilgan chet tilini o‘qitish talabalar 
nutqiy kompetensiyasini rivojlantirishda samarali ekanini 
ta’kidlaydi [1]. Tadqiqotchi integrativ yondashuv asosida 
tashkil etilgan mashg‘ulotlar talabalarning kasbiy 
motivatsiyasini oshirishini va o‘quv jarayonini mazmunli 
qilishini ilmiy jihatdan asoslab bergan [12].

CLIL texnologiyasining markazida 4C modeli – “mazmun” 
(content), “muloqot” (communication), “tafakkur” (cognition) 
va “madaniyat” (culture) tushunchalari turadi. Mazmun 
komponenti fanlararo bilimlarni shakllantirishga xizmat qilsa, 
muloqot komponenti o‘quvchilarning chet tilida faol nutqiy 
faoliyatini rivojlantirishni ko‘zda tutadi. Tafakkur komponenti 
tanqidiy va analitik fi krlashni rivojlantirishga qaratilgan 
bo‘lib, madaniyat komponenti talabalarda xalqaro madaniy 
kompetensiyani shakllantirishni ta’minlaydi [9].

Iqtisod ta’limi kontekstida CLIL texnologiyasi alohida 
ahamiyat kasb etadi. S.Ayubovaning fi kricha, iqtisod fanlari 
mazmunini ingliz tili bilan integratsiyalash talabalarda kasbiy-
kommunikativ kompetensiyani shakllantirish uchun qulay 
metodik sharoit yaratadi [1]. CLIL yondashuvi iqtisod yo‘nalishi 
talabalariga ingliz tilini alohida fan sifatida emas, balki kasbiy 
bilimlarni egallash vositasi sifatida qabul qilish imkonini 
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beradi. Shuningdek, CLIL texnologiyasi talabalarni mustaqil 
o‘rganishga, axborot manbalaridan samarali foydalanishga 
va jamoaviy ishlashga undaydi. Bu esa zamonaviy iqtisodchi 
mutaxassis uchun zarur bo‘lgan soft skills va kommunikativ 
ko‘nikmalarni rivojlantirishga xizmat qiladi.

Kommunikativ kompetensiya – zamonaviy tilshunoslik 
va lingvodidaktika fanlarida markaziy tushunchalardan biri 
bo‘lib, u shaxsning muayyan ijtimoiy va kasbiy vaziyatlarda til 
vositalaridan samarali foydalanish qobiliyatini ifodalaydi [11]; 
[6]. Ushbu tushunchani dastlab D.Hymes ilmiy muomalaga 
kiritgan bo‘lib, u kommunikativ kompetensiyani faqat 
grammatik bilimlar majmuyi emas, nutqiy vaziyatga mos 
ravishda til birliklarini tanlash va qo‘llash qobiliyati sifatida 
ham talqin qilgan.

Keyingi tadqiqotlarda “kommunikativ kompetensiya” 
tushunchasi yanada kengaytirilib, uning tarkibiy tuzilmasi 
aniqlashtirildi. Jumladan, Canale va Swain uni lingvistik, 
sotsiolingvistik, diskursiv va strategik komponentlardan iborat 
murakkab tizim sifatida izohlaydi. Ushbu model til o‘rganishda 
nafaqat grammatik to‘g‘rilik, balki nutqning mantiqiyligi, 
ijtimoiy mosligi va kommunikativ maqsadga yo‘naltirilgani 
muhim ekanini ko‘rsatadi.

Iqtisod yo‘nalishi talabalarining ingliz tilidagi kommunikativ 
kompetensiyasi o‘ziga xos kasbiy xususiyatlarga ega. Bu 
kompetensiya, avvalo, iqtisodiy terminologiyani to‘g‘ri va o‘rinli 
qo‘llash, tahliliy matnlarni tushunish va sharhlash, iqtisodiy 
jarayonlar yuzasidan munozara olib borish hamda professional 
yozma va og‘zaki muloqotda ishtirok etish qobiliyatlarini 
qamrab oladi. Shu nuqtayi nazardan, iqtisodiy kommunikativ 
kompetensiya umumiy til kompetensiyasiga nisbatan faolroq 
amaliy va kasbiy yo‘naltirilgan xarakterga ega.

Mazkur tadqiqot doirasida kommunikativ kompetensiyaning 
quyidagi asosiy komponentlari ajratib ko‘rsatildi:

• Lingvistik kompetensiya – grammatik tuzilmalar, leksik 
birliklar va fonetik vositalarni bilish va qo‘llash;

• Sotsiolingvistik kompetensiya – nutqiy vaziyat, 
kommunikativ rollar va madaniy me’yorlarni hisobga olgan 
holda muloqot qilish;

• Pragmatik kompetensiya – nutqiy maqsadni aniq 
ifodalash, argumentatsiya va mantiqiy izchillikni ta’minlash;

• Kasbiy-kommunikativ kompetensiya – iqtisod sohasiga 
oid muloqotni samarali amalga oshirish.

CLIL texnologiyasi aynan ushbu komponentlarning integrativ 
rivojlanishini ta’minlashga xizmat qiladi. Fan mazmunini 
o‘rganish jarayonida til vositalarining tabiiy qo‘llanishi talabalarni 
sun’iy mashqlardan ko‘ra real kommunikativ vaziyatlarga 
yaqinlashtiradi. Natijada talabalar ingliz tilida nafaqat to‘g‘ri, 
balki maqsadga muvofi q va kasbiy jihatdan asoslangan muloqot 
olib borish imkoniyatiga ega bo‘ladilar.

Iqtisod ta’lim yo‘nalishi talabalarining ingliz tilidagi 
kommunikativ kompetensiyasini rivojlantirish jarayonida 
CLIL texnologiyasini qo‘llash o‘quv jarayonining mazmuni, 
metodlari va tashkiliy shakllarini qayta ko‘rib chiqishni talab 
etadi. Mazkur metodika fan va tilni parallel emas, balki yagona 
didaktik tizim sifatida integratsiyalashni nazarda tutadi. Bu 
esa ingliz tilini o‘qitishda iqtisodiy bilimlarga asosiy mazmun, 
til vositalarini esa ushbu mazmunni egallash va ifodalash 
vositasi sifatida qarash imkonini beradi.

CLIL asosida tashkil etilgan mashg‘ulotlarda iqtisod 
fanlarining asosiy mavzulari ingliz tilida yoritiladi [15]; 
[16]. Jumladan, “Supply and demand”, “Market structures”, 
“Infl ation and unemployment”, “Fiscal and monetary policy” 
kabi mavzular ingliz tilidagi autentik matnlar, diagrammalar 
va statistik ma’lumotlar asosida o‘rganiladi. Bunday yondashuv 

talabalarni real kasbiy axborot bilan ishlashga o‘rgatadi va 
ularning terminologik kompetensiyasini mustahkamlaydi.

Metodik nuqtayi nazardan, CLIL mashg‘ulotlarida interfaol 
metodlar muhim o‘rin egallaydi. Xususan, muammoli 
vaziyatlar yaratish, case-study, munozara, rolli o‘yinlar va 
loyihaviy ishlar talabalar nutqiy faolligini oshirishga xizmat 
qiladi. Masalan, “Company bankruptcy case” mavzusida tashkil 
etilgan munozara jarayonida talabalar iqtisodiy tahlilni ingliz 
tilida olib borish, o‘z fi krlarini asoslash va himoya qilish 
ko‘nikmalarini rivojlantiradilar.

CLIL metodikasida o‘qituvchining roli ham an’anaviy til 
darslariga nisbatan o‘zgaradi. O‘qituvchi bilim beruvchi emas, 
balki fasilitator va yo‘naltiruvchi sifatida namoyon bo‘ladi. U 
talabalarni mustaqil izlanishga, manbalar bilan ishlashga va 
jamoaviy muloqotga undaydi. Talabalar esa bilimlarni tayyor 
holda qabul qiluvchi emas, balki faol subyekt sifatida o‘quv 
jarayonida ishtirok etadilar.

CLIL asosida baholash jarayoni ham kompleks xarakterga 
ega bo‘lib, unda nafaqat til ko‘nikmalari, balki fan mazmunini 
tushunish darajasi ham hisobga olinadi. Baholash mezonlariga 
nutqiy aniqlik, terminlardan foydalanish, mantiqiy izchillik 
va kommunikativ maqsadga erishish darajasi kiritiladi. Bu 
yondashuv talabalarni ingliz tilini formal o‘rganishdan ko‘ra, 
uni real kasbiy vazifalarni hal etish vositasi sifatida qo‘llashga 
yo‘naltiradi.

Iqtisod ta’lim yo‘nalishi talabalarining ingliz tilida 
kommunikativ kompetensiyasini rivojlantirishda CLIL 
texnologiyasini samarali joriy etish uchun darslarni tashkil 
etishning izchil nazariy-metodik modeli ishlab chiqilishi zarur. 
Ushbu model ta’lim jarayonining maqsadi, mazmuni, metodlari, 
vositalari va natijalarini yagona tizimda uyg‘unlashtirishga 
qaratilgan bo‘lib, u iqtisodiy mazmun va ingliz tilini o‘qitish 
jarayonining o‘zaro uzviy bog‘liqligini ta’minlaydi.

Taklif etilayotgan nazariy-metodik model quyidagi asosiy 
bosqichlardan iborat [7]; [9]:

Birinchi bosqich – tayyorlov bosqichi. Ushbu bosqichda 
talabalar iqtisod fanlari bo‘yicha mavjud bilimlarini 
faollashtiradilar hamda dars mavzusiga oid asosiy tushuncha 
va terminlar bilan tanishadilar. O‘qituvchi tomonidan mavzuga 
oid asosiy savollar, kalit so‘zlar va vizual materiallar taqdim 
etilib, talabalar nutqiy faoliyatga psixologik jihatdan 
tayyorlanadi.

Ikkinchi bosqich – mazmunni o‘zlashtirish bosqichi. Bu 
bosqichda iqtisod faniga oid asosiy mazmun ingliz tilida 
o‘rganiladi. Autentik matnlar, diagrammalar, jadvallar va 
statistik ma’lumotlar bilan ishlash orqali talabalar fan 
mazmunini tushunish bilan birga ingliz tilida axborotni qabul 
qilish va qayta ishlash ko‘nikmalarini rivojlantiradilar. Ushbu 
jarayonda o‘qituvchi til murakkabligini talabalar darajasiga 
moslashtirgan holda scaffolding usulidan foydalanadi.

Uchinchi bosqich – kommunikativ faoliyat bosqichi. Mazkur 
bosqich CLIL metodikasining eng muhim tarkibiy qismi bo‘lib, 
talabalar o‘zlashtirilgan iqtisodiy bilimlarni ingliz tilida faol 
qo‘llash imkoniyatiga ega bo‘ladilar. Munozaralar, rolli o‘yinlar, 
case-study va loyihaviy ishlar orqali talabalar o‘z fi krlarini 
asoslash, tahlil qilish va muloqot jarayonida himoya qilish 
ko‘nikmalarini shakllantiradilar.

To‘rtinchi bosqich – refl eksiya va baholash bosqichi. 
Ushbu bosqichda talabalar o‘z faoliyatini tahlil qiladilar, 
o‘zlashtirilgan bilim va ko‘nikmalarni baholaydilar hamda 
o‘qituvchi tomonidan belgilangan mezonlar asosida teskari 
aloqa oladilar. Baholash jarayoni formatif va summativ 
baholash elementlarini o‘z ichiga olib, talabalar rivojlanish 
dinamikasini aniqlashga xizmat qiladi.
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Mazkur bosqichli model CLIL asosida tashkil etilgan 
mashg‘ulotlarning mantiqiy izchilligini ta’minlaydi va 
iqtisod yo‘nalishi talabalarining ingliz tilida kommunikativ 
kompetensiyasini kompleks rivojlantirishga imkon yaratadi.

Taklif etilgan nazariy-metodik modelning samaradorligi 
pedagogik, psixolingvistik va lingvodidaktik yondashuvlar 
asosida tahlil qilindi. Nazariy tahlil natijalari shuni 
ko‘rsatadiki, CLIL texnologiyasi asosida tashkil etilgan 
mashg‘ulotlar talabalar nutqiy faolligini oshirish, kasbiy 
terminologiyani mustahkamlash va kommunikativ ishonchni 
rivojlantirishga xizmat qiladi.

Modelning samaradorligi, avvalo, o‘quv jarayonining 
kommunikativ yo‘naltirilganligi bilan belgilanadi. Talabalar 
ingliz tilini alohida o‘rganiladigan fan sifatida emas, balki 
iqtisodiy muammolarni hal etish vositasi sifatida qabul 
qiladilar. Bu esa ichki motivatsiyani oshiradi va til o‘rganish 
jarayonini mazmunli qiladi.

Shuningdek, CLIL modeli talabalar tafakkur faoliyatini 
faollashtiradi. Iqtisodiy muammolarni ingliz tilida tahlil qilish, 
solishtirish va xulosalar chiqarish talabalarni yuqori darajadagi 
kognitiv faoliyatga jalb etadi. Bu jarayon kommunikativ 
kompetensiyaning pragmatik va strategik komponentlarining 
rivojlanishiga ijobiy ta’sir ko‘rsatadi.

Mazkur tadqiqotda iqtisod ta’lim yo‘nalishi talabalarining 
ingliz tilida kommunikativ kompetensiyasini rivojlantirishda 
CLIL texnologiyasidan foydalanishning nazariy–metodik 

asoslari yoritildi. Olib borilgan tahlillar shuni ko‘rsatadiki, 
CLIL yondashuvi fan va tilni integratsiyalashgan holda o‘qitish 
orqali talabalarni real kasbiy muloqotga tayyorlashda yuqori 
samaradorlikka ega.

Tadqiqot natijalari asosida quyidagi xulosalar chiqarildi:
• CLIL texnologiyasi iqtisod yo‘nalishi talabalarining ingliz 

tilini o‘zlashtirish motivatsiyasini oshiradi va til o‘rganish 
jarayonini mazmunli qiladi;

• Fan mazmunini ingliz tilida o‘rganish talabalar 
terminologik va pragmatik kompetensiyasining izchil 
rivojlanishiga xizmat qiladi;

• CLIL asosida tashkil etilgan mashg‘ulotlar talabalar 
nutqiy faolligini kuchaytirib, ularning kasbiy muloqotga 
bo‘lgan ishonchini oshiradi;

• Taklif etilgan nazariy-metodik model kommunikativ 
kompetensiyaning barcha tarkibiy komponentlarini kompleks 
rivojlantirish imkonini beradi.

Olingan xulosalar asosida quyidagi amaliy tavsiyalar ishlab 
chiqildi: iqtisod yo‘nalishida ingliz tili mashg‘ulotlarini CLIL 
asosida rejalashtirish va fan mazmuni bilan integratsiyalash;  
o‘quv materiallarini tanlashda autentik iqtisodiy manbalarga 
ustuvorlik berish; mashg‘ulotlarda interfaol va muammoli 
topshiriqlardan keng foydalanish;  baholash jarayonida til va 
fan mazmunini birgalikda hisobga oluvchi mezonlarni qo‘llash;  
o‘qituvchilarning CLIL bo‘yicha metodik kompetensiyasini 
oshirishga qaratilgan malaka oshirish kurslarini tashkil etish.
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SUN’IY INTELEKT TEXNOLOGIYALARINING 
MA’LUMOTLAR BAZASINI O‘QITISHDAGI IMKONIYATLARI

Annotatsiya. Mazkur maqolada sun’iy intellekt texnologiyalarining ta’lim jarayonidagi o‘rni va didaktik imkoniyatlari tahlil qilingan 
hamda ularni informatika fanlari, xususan, ma’lumotlar bazasi fanini o‘qitish jarayoniga joriy etish masalalari yoritilgan. Sun’iy intellektning 
nazariy asoslari, ta’limni individuallashtirish va optimallashtirishdagi roli hamda an’anaviy axborot-kommunikatsiya texnologiyalaridan 
farqli jihatlari ochib berilgan. 
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Аннотация. В данной статье анализируется роль и дидактические возможности технологий искусственного интеллекта в 
образовательном процессе, а также освещаются вопросы их внедрения в процесс обучения информатике, в частности, науке о базах 
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образования, а также его отличия от традиционных информационно-коммуникационных технологий.
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So‘nggi yillarda sun’iy intellekt (SI) texnologiyalarining 
jadal rivojlanishi jamiyat hayotining barcha sohalarida, 
xususan, ta’lim tizimida ham tub o‘zgarishlarni yuzaga 
keltirmoqda. Sun’iy intellektga asoslangan texnologiyalar 
ta’lim jarayonini shaxsga yo‘naltirish, talabalarning individual 
ehtiyoj va imkoniyatlarini hisobga olish, bilimlarni baholash 
va nazorat qilishni avtomatlashtirish hamda o‘qitish 
samaradorligini oshirish imkonini bermoqda. Shu bois 
sun’iy intellekt texnologiyalarini ta’lim jarayoniga joriy etish 
zamonaviy pedagogikaning ustuvor yo‘nalishlaridan biri 
sifatida e’tirof etilmoqda. 

Ma’lummotlar bazasi kursi zamonaviy ta’lim tizimida 
yetakchi o‘rinlardan birini egallab, raqamli savodxonlikni 
shakllantirish, algoritmik tafakkurni rivojlantirish hamda 
axborot texnologiyalaridan ongli va samarali foydalanish 
kompetensiyalarini shakllantirishga xizmat qiladi. 
Informatika fanlarini o‘qitish jarayonida sun’iy intellekt 
texnologiyalaridan foydalanish o‘quvchilarning mustaqil 
fikrlashini rivojlantirish, murakkab tushunchalarni 
vizuallashtirish va amaliy faoliyatga yo‘naltirilgan o‘qitishni 
tashkil etish imkoniyatlarini kengaytiradi. Ma’lumotlar bazasi 
kursi informatika fanlari qatoriga kiradi. 

Raqamli transformatsiya sharoitida ta’lim tizimini 
intellektuallashtirish zarurati tobora ortib bormoqda. An’anaviy 
o‘qitish usullari zamonaviy axborot jamiyati talablariga 
to‘liq javob bera olmayotgan bir sharoitda, sun’iy intellekt 
texnologiyalariga asoslangan didaktik vositalardan foydalanish 
ta’lim sifatini oshirishning muhim omiliga aylanmoqda. Bu esa 
informatika fanlarini o‘qitishda sun’iy intellekt texnologiyalari 
vositalarining didaktik imkoniyatlarini ilmiy jihatdan asoslash 
va tahlil qilishni dolzarb masalaga aylantiradi. Mazkur tadqiqot 
ishida sun’iy intellekt texnologiyalarining informatika fanlarini 
o‘qitish jarayoniga hususan ma’lumotlar bazasi faniga joriy 
etilishi orqali talabalarning bilim, ko‘nikma va malakalarini 
shakllantirish samaradorligini oshirish imkoniyatlari o‘rganildi. 

Sun’iy intellekt texnologiyalarining didaktik imkoniyatlarini 
nazariy jihatdan tahlil qilish va tizimlashtirish orqali 
ma’lumotlar bazasi fanini o‘qitishda ushbu texnologiyalarni 
samarali qo‘llash bo‘yicha tavsiyalar ishlab chiqildi. Ko‘zlangan 

asosiy maqsad sun’iy intellekt texnologiyalari vositalarining 
ma’lumotlar bazasi fanini o‘qitishdagi didaktik imkoniyatlarini 
aniqlash, tahlil qilish va ularni ta’lim jarayonida samarali 
qo‘llash yo‘llarini asoslashdan iborat. Ushbu maqsadga erishish 
uchun sun’iy intellekt texnologiyalarining ta’limdagi o‘rni va 
ahamiyatini o‘rganish, ma’lumotlar bazasi fanini o‘qitishda 
qo‘llanilayotgan sun’iy intellektga asoslangan vositalarni 
tahlil qilish, ularning didaktik imkoniyatlarini aniqlash va 
taqqoslash, ta’lim jarayonini takomillashtirishga doir ilmiy 
xulosalar va tavsiyalar ishlab chiqish kabi vazifalar keltirildi.

Sun’iy intellekt (SI) tushunchasi zamonaviy ilm-fan va 
texnologiyasi rivoji bilan chambarchas bog‘liq bo‘lib, u inson 
aqliy faoliyatiga xos bo‘lgan jarayonlarni kompyuter tizimlari 
orqali modellashtirish va amalga oshirishni nazarda tutadi. 
Ilmiy adabiyotlarda sun’iy intellektga turlicha ta’rifl ar berilgan. 
Jumladan, sun’iy intellekt – mashinalarning o‘rganish, mantiqiy 
xulosa chiqarish, qaror qabul qilish va muammolarni hal etish 
kabi intellektual faoliyatlarni bajarish qobiliyatidir. Ayrim 
tadqiqotchilar esa sun’iy intellektni inson tafakkuriga taqlid 
qiluvchi algoritmlar va dasturiy vositalar majmuyi sifatida 
talqin etadilar. Pedagogika va didaktika nuqtayi nazaridan 
qaralganda, sun’iy intellekt ta’lim jarayonini optimallashtirish, 
individuallashtirish va samaradorligini oshirishga xizmat 
qiluvchi zamonaviy texnologik vosita sifatida namoyon 
bo‘ladi. SI texnologiyalari ta’lim oluvchilarning bilim darajasini 
tahlil qilish, ularning o‘rganish uslublarini aniqlash hamda 
moslashtirilgan o‘quv materiallarini taqdim etish imkonini 
beradi. Shu bois sun’iy intellekt pedagogik jarayonda faqat 
texnik vosita emas, balki didaktik jarayonni boshqaruvchi va 
qo‘llab-quvvatlovchi intellektual tizim sifatida qaraladi.

Sun’iy intellektning ta’limdagi o‘rni, avvalo, o‘quv jarayonini 
shaxsga yo‘naltirilgan tarzda tashkil etish bilan belgilanadi. 
Sun’iy intellekt asosidagi tizimlar ta’lim oluvchilarning 
individual ehtiyojlari, qiziqishlari va bilim darajasiga mos 
holda o‘qitish trayektoriyalarini shakllantiradi. Bundan 
tashqari, sun’iy intellekt bilimlarni baholash, tahlil qilish va 
teskari aloqani avtomatlashtirish orqali o‘qituvchi faoliyatini 
yengillashtiradi hamda ta’lim sifatini oshirishga xizmat qiladi. 
An’anaviy axborot-kommunikatsiya texnologiyalari (AKT) 
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va sun’iy intellekt texnologiyalari o‘rtasida muhim farqlar 
mavjud. An’anaviy AKT asosan axborotni uzatish, saqlash va 
qayta ishlashga yo‘naltirilgan bo‘lib, o‘quv jarayonida tayyor 
materiallarni taqdim etish vazifasini bajaradi. Bunda o‘qitish 
jarayoni ko‘proq statik va umumiy xarakterga ega bo‘ladi. 
Sun’iy intellekt texnologiyalari esa o‘quvchilarning faoliyatini 
doimiy tahlil qilib boradi, ularning xatolarini aniqlaydi va 
mos ravishda o‘qitish strategiyasini o‘zgartiradi. Ya’ni sun’iy 
intellekt texnologiyalari adaptivlik, mustaqil o‘rganish va 
intellektual tahlil imkoniyatlariga ega bo‘lib, ta’lim jarayonini 
dinamik va interaktiv shaklda tashkil etishga xizmat qiladi. 
Shu jihatdan, sun’iy intellekt texnologiyalari ta’lim tizimida 
an’anaviy AKT vositalarining mantiqiy davomi bo‘libgina 
qolmay, balki o‘qitish jarayonini sifat jihatdan yangi bosqichga 
olib chiqadigan innovatsion pedagogik vosita sifatida qaraladi.

Sun’iy intellekt texnologiyalari turli yo‘nalish va 
mexanizmlarga asoslangan bo‘lib, ularning har biri ta’lim 
jarayonida o‘ziga xos didaktik funksiyalarni bajaradi. 
Ma’lumotlar bazasi fanini o‘qitishda ushbu texnologiyalar 
talabalarning bilim darajasini tahlil qilish, o‘qitish jarayonini 
individuallashtirish va o‘quv faoliyatini faollashtirish 
imkonini beradi. Sun’iy intellektgan asoslangan intellektual 
ta’lim muhiti kompyuter tizimlarining ma’lumotlari 
asosida mustaqil o‘rganishi va tajriba orqali o‘z faoliyatini 
takomillashtirishini nazarda tutadi. Ta’lim jarayonida bu 
texnologiyalar talabalarning o‘zlashtirish darajasini tahlil 
qilish, xatolarni aniqlash va ularning kelib chiqish sabablarini 
prognozlash imkonini beradi. Ma’lumotlar bazasi faniga tatbiq 
etish nuqtayi nazaridan algoritmlari yordamida adaptiv test 
tizimlari, avtomatlashtirilgan baholash mexanizmlari hamda 
individual o‘quv trayektoriyalarini shakllantirish mumkin. 
Masalan, dasturlashni o‘qitishda talabalarning xatolarini tahlil 
qilinib, unga mos tavsiyalar beriladi. Algoritmik va mantiqiy 
fi krlash, ma’lumotlar bazasini yaratish, ular ustida ishlash 

shakllantirish ma’lumotlar bazasi fanining asosiy didaktik 
vazifalaridan biridir. Talabalar ma’lumotlarni tahlil qilish, 
ularni tizimlashtirish, ma’lumotlarni bazada saqlashni amalga 
oshirish jarayoni ko‘nikmalarini egallaydilar. Bu jarayon sun’iy 
intellekt texnologiyalari bilan uzviy bog‘liq bo‘lib, mashinaviy 
o‘rganish, intellektual tahlil tizimlari orqali talabalarning 
fi krlash jarayonini chuqurroq rivojlantirish imkonini beradi.

Xulosa qilib aytganda, sun’iy intellekt texnologiyalarining 
ta’lim jarayoniga, xususan, ma’lumotlar bazasi fanini 
o‘qitishga joriy etilishi zamonaviy pedagogikaning muhim 
strategik yo‘nalishlaridan biri hisoblanadi. SI vositalari o‘quv 
jarayonini shaxsga yo‘naltirish, bilimlarni adaptiv baholash, 
individual o‘quv trayektoriyalarini shakllantirish hamda teskari 
aloqani tezkor va aniq tashkil etish imkonini beradi. Bu esa 
talabalarning algoritmik va mantiqiy fi krlashini rivojlantirish, 
ma’lumotlarni tahlil qilish va tizimlashtirish ko‘nikmalarini 
mustahkamlash hamda o‘quv jarayonining samaradorligini 
oshirishga xizmat qiladi. Natijada, ma’lumotlar bazasi fanini 
o‘qitishda sun’iy intellekt texnologiyalari nafaqat texnik vosita, 
balki didaktik jarayonni boshqaruvchi va optimallashtiruvchi 
intellektual mexanizm sifatida namoyon bo‘ladi. 

Shuningdek, tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, 
sun’iy intellekt texnologiyalarining didaktik imkoniyatlarini 
ilmiy asosda tahlil qilish va tizimlashtirish ularni ta’lim 
jarayoniga samarali integratsiya qilish uchun zarur metodik 
asos yaratadi. SI asosidagi vositalardan oqilona foydalanish 
ma’lumotlar bazasi fanini o‘qitishda nazariy bilimlar bilan 
amaliy ko‘nikmalar uyg‘unligini ta’minlaydi, talabalarning 
mustaqil o‘rganish faoliyatini faollashtiradi hamda raqamli 
transformatsiya sharoitida raqobatbardosh mutaxassislarni 
tayyorlashga xizmat qiladi. Shu bois sun’iy intellekt 
texnologiyalarini pedagogik jarayonga maqsadli va tizimli 
ravishda joriy etish ta’lim sifatini yangi bosqichga olib 
chiqishning muhim omili sifatida e’tirof etiladi.
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Annotation. This article examines the importance of English language skills in the professional development of accountants. The study 
highlights the role of English in fi nancial reporting, international accounting standards, professional communication, and access to global 
accounting resources. Particular attention is given to the use of English in multinational companies, international auditing practices, and 
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Annotatsiya. Ushbu maqolada buxgalterlarning professional rivojlanishida ingliz tili ko‘nikmalarining ahamiyati o‘rganiladi. Moliyaviy 
hisobotlarda, xalqaro buxgalteriya standartlarida, professional muloqotda va global buxgalteriya resurslaridan foydalanishda ingliz tilining 
roli ta’kidlangan. Transmilliy kompaniyalarda, xalqaro audit amaliyotida va raqamli buxgalteriya tizimlarida ingliz tilidan foydalanish 
masalasiga alohida e’tibor qaratilgan. Ingliz tilini o‘qitishni buxgalteriya ta’limi va professional rivojlanish dasturlariga integratsiya qilish 
zarurligi ta’kidlangan. Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, ingliz tilini bilish professional kompetensiyani oshiradi, xalqaro moliyaviy 
muhitda muloqotni yaxshilaydi va buxgalteriya mutaxassislarining martabasi o‘sishiga yordam beradi. 

Kalit so‘zlar: ingliz tili ko‘nikmalari, buxgalteriya ta’limi, professional rivojlanish, moliyaviy hisobot, xalqaro buxgalteriya standartlari, 
IFRS, biznes aloqalari, buxgalteriya terminologiyasi, globalizatsiya.

Аннотация. В данной статье рассматривается важность владения английским языком для профессионального развития 
бухгалтеров. Исследование освещает роль английского языка в финансовой отчетности, международных стандартах бухгалтерского 
учета, профессиональной коммуникации и доступе к глобальным бухгалтерским ресурсам. Особое внимание уделяется использованию 
английского языка в многонациональных компаниях, международной аудиторской практике и цифровых системах бухгалтерского 
учета. Подчеркивается необходимость интеграции обучения английскому языку в программы бухгалтерского образования и 
профессионального развития. Результаты показывают, что владение английским языком повышает профессиональную компетентность, 
улучшает коммуникацию в международной финансовой среде и способствует карьерному росту специалистов в области бухгалтерского 
учета. 

Ключевые слова: владение английским языком, бухгалтерское образование, профессиональное развитие, финансовая отчетность, 
международные стандарты бухгалтерского учета, МСФО, деловая коммуникация, бухгалтерская терминология, глобализация.

The rapid development of the global economy and 
the expansion of international trade have signifi cantly 
increased the importance of effective communication in 
the fi nancial and accounting sectors. English has become 
the dominant language of international business, fi nance, 
and accounting. Most international accounting standards, 
fi nancial regulations, and professional guidelines are 
developed and published in English.

Modern accountants are required not only to possess 
technical accounting knowledge but also to demonstrate 
strong communication skills in English. These skills enable 
professionals to understand international fi nancial reporting 
standards, participate in multinational business environments, 
and collaborate with global partners.

Therefore, the development of English language 
competence has become an essential component of 
professional training for accountants. This study aims to 
analyze the role of English language skills in the professional 
development of accountants and to identify their impact on 
professional performance in modern accounting practices.

Literature Review. Many researchers emphasize the 
growing importance of English in professional and academic 
communication. In the fi eld of accounting, English is widely 
used for fi nancial reporting, professional documentation, and 
international business communication.

According to studies on English for Specifi c Purposes 
(ESP), language learning should be closely connected with 
professional contexts. Accounting students and professionals 
need to acquire specialized vocabulary, understand fi nancial 
terminology, and develop communication skills relevant to 

accounting tasks. Scholars also note that the adoption of 
International Financial Reporting Standards (IFRS) has further 
strengthened the role of English in accounting practices. Since 
most accounting standards and professional publications are 
written in English, language profi ciency allows accountants 
to access global knowledge and remain updated with modern 
developments in the profession.

One of the most signifi cant areas where English language 
profi ciency is essential is fi nancial reporting. International 
financial statements, audit reports, and accounting 
documentation are frequently prepared in English, especially 
in multinational companies.

Accountants working in global organizations must 
interpret financial documents, communicate with 
international partners, and ensure compliance with 
international standards such as IFRS. Without adequate 
language competence, the accuracy and clarity of fi nancial 
communication may be compromised [3: 119].

International accounting standards and professional 
guidelines are primarily published in English. Accountants 
who possess strong English skills can directly access these 
documents without relying on translations. This allows 
professionals to better understand complex accounting 
regulations and implement them effectively in practice. 
English serves as the main language of communication 
in multinational corporations and international fi nancial 
institutions. Accountants often interact with foreign clients, 
auditors, investors, and regulatory authorities.

Effective communication in English helps professionals 
present financial information clearly, participate in 
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international meetings, and collaborate with colleagues 
from different countries. Modern accounting practices rely 
heavily on digital technologies and specialized software. Many 
accounting systems, fi nancial databases, and professional 
platforms operate in English [2: 495].

Therefore, English language proficiency enables 
accountants to effi ciently use accounting software, interpret 
fi nancial data, and access professional resources, including 
research articles, fi nancial reports, and industry guidelines.

English language skills significantly increase the 
professional mobility of accountants. Professionals who can 
communicate effectively in English are more likely to work 
in international companies, participate in global projects, 
and advance in their careers.

Consequently, English competence becomes an important 
factor in the competitiveness of accounting specialists in 
the global labor market.

The fi ndings of this study confi rm that English language 
skills play a crucial role in the professional development of 

accountants. In modern accounting practices, English is widely 
used in fi nancial reporting, professional communication, 
international standards, and digital accounting systems.

Profi ciency in English allows accountants to access 
international professional resources, collaborate with global 
partners, and ensure accurate fi nancial communication. 
Furthermore, language competence enhances professional 
mobility and career development opportunities.

Therefore, integrating English language training into 
accounting education and professional development 
programs is essential. Educational institutions and training 
centers should focus on developing specialized accounting 
vocabulary, professional communication skills, and practical 
language competencies relevant to the accounting profession.

Strengthening English language proficiency among 
accountants will contribute to improved professional performance 
and greater integration into the global fi nancial environment.
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MAQOM XONANDALIGI TA’LIMIDA OVOZNI 
RIVOJLANTIRISH VA TO‘G‘RI YO‘LGA QO‘YISH

Annotatsiya. Maqolada maqom xonandaligi ta’limi jarayonida ovozni rivojlantirish va to‘g‘ri yo‘lga qo‘yishda qo‘llaniladigan mashqlar 
haqida so‘z yuritiladi, maqom ijrochiligida qo‘llaniladigan zamzama va hanglarning ovoz mashqi sifatidagi ahamiyati yoritiladi. Ular nafaqat 
asarning badiiy jihatdan to‘g‘ri ijro etilishiga xizmat qilishi, balki xonandaning nafas olish texnikasi, rezonansni his qilish, ovoz tembri 
birligini saqlash va diapazonni kengaytirishda muhim o‘rin tutishi ta’kidlanadi. Shuningdek, talabalarni muayyan maqom asarlarini ijro 
etishga tayyorlashda aynan shu maqomga tegishli zamzama va hanglardan mashq sifatida foydalanishning samaradorligi asoslab beriladi.

Kalit so‘zlar: maqom xonandaligi, ovoz mashqlari, hang, zamzama, maqom ijrochiligi, rezonans, nafas texnikasi, ovoz diapazoni, Saraxbor, 
vokal mashg‘ulotlar.

Annotation. The article discusses the exercises used for voice development and proper organization in the process of teaching maqom 
singing, highlighting the importance of zamzama and hangs used in maqom performance as vocal exercises. It is emphasized that they not 
only serve the artistically correct performance of the work, but also play an important role in the singer’s breathing technique, sense of 
resonance, preservation of the unity of voice timbre, and expansion of the range. Also, the effectiveness of using zamzama and hangs related 
to this particular maqom as exercises in preparing students for performing certain maqom works is substantiated.

Keywords: maqom singing, vocal exercises, hang, zamzama, maqom performance, resonance, breathing technique, vocal range, Sarakhbor, 
vocal training.

Аннотация. В статье рассматриваются упражнения, используемые для развития и правильной постановки голоса в процессе 
обучения пению макома, и освещается значение замзама и хангов, используемых в исполнении макома, как упражнений для голоса. 
Подчеркивается, что они служат не только художественно правильному исполнению произведения, но и играют важную роль в технике 
дыхания певца, ощущении резонанса, сохранении единства тембра голоса и расширении диапазона. Также при подготовке студентов 
к исполнению произведений определенного макома обосновывается эффективность использования в качестве упражнений замзама 
и хангов, относящихся именно к данному макому.

Ключевые слова: макомное пение, тренировка голоса, ханг, замзама, исполнение макома, резонанс, техника дыхания, диапазон 
голоса, Сарахбор, вокальные упражнения.

Musiqiy adabiyotlarda ovoz uchun juda ko‘p mashqlar 
mavjud. Har bir maktab ma’lum bir mashqlarni afzal biladi 
va kuylashni o‘rganish jarayonida o‘quvchilari ko‘proq 
o‘sha mashqlarni o‘zlashtirib olishadi. Bu mashqlar kuylash 
harakatlarining hamma turlarni qamrab oladi. Ta’lim 
jarayonida ustozlar har bir talaba uchun uning ovozi bilan 
bog‘liq aniq muammolarni hal etishga ko‘maklashuvchi 
alohida mashqlarni tanlab oladi. Mashqlarning xususiy tanlovi 
nafaqat ovozning o‘ziga hosligi, balki kuylash jarayonidagi 
o‘ziga xos kamchiliklar bilan ham izohlanadi.

“Maqom xonandaligi” yo‘nalishida talabalar ovozini 
mumtoz asarlarimizni ijro etishga yo‘naltirish maqsadida 
mashg‘ulotlar jarayonida ashulalarning hanglaridan ham 
ovoz mashqi sifatida foydalanish tavsiya etiladi. Ashulalarning 
hanglarini ijro etish jarayonida ham ma’lum bir mashqlardan 
foydalanish yanada samarali natijalarni beradi.

Shunday asarlar borki, ular yetuk xonandalar tomonidan 
ijro etilaverib, tinglovchilar xotirasidan mustahkam o‘rin 
olgan. Bunday asarlarni ijro etish davomida nola-qochirimlar 

qilishda juda ehtiyot bo‘lish kerak. Chunki shinavanda mazkur 
ashulalarni aynan shu nola-qochirimlari bilan tinglashga 
ko‘nikib qolgan. Bu bezaklar har bir ijrochini ixtiyoriy 
ravishda qo‘shishi mumkin bo‘lgan nola-qochirimlardir. 
Bundan tashqari maqom ijrochiligida ba’zi bezaklar borki 
ular ayni maqomlarning bastakorlari tomonidan yaratilib, 
g‘azal baytlarini bir-biriga bog‘lash, ajratish va tugatish, 
vazifalarini bajaradi. Bu bezaklar joriy etilgan va o‘zgarmas 
bezaklar hisoblanadi. Bunday bezaklarsiz maqomlarni ijro qilib 
bo‘lmaydi, asar o‘ziga o‘xshamay qoladi. Biz bu bezaklarning 
hammasiga hang deyishga odatlanganmiz. Shunday 
bezaklardan biri – zamzama, bu bezak har bir asarda shu 
asar jins-pardalari asosida tuzilgan bo‘lib, bir baytni ikkinchi 
baytga ulab beradi. “Maqomot” kitobida bunday bezaklar 
haqida aytib o‘tilgan [1].

Zamzama (“o” lab aytish, so‘zsiz qo‘shiq) nuqtayi nazaridan 
namudning biron-bir variant yoki mustaqil birlik shaklida 
kelishi mumkin. Zamzama Saraxbori Dugoh va Saraxbori 
Navoda doim takrorlanadigan so‘zsiz matni.

Hanglar yordamida ovozni yo‘lga qo‘yish mashqlarini 
bajarish jarayonida nafas olish mushaklarining rivojlanishiga, 

unli va undosh tovushlarning aniq talaffuziga yordam beradi. 
Nafas chiqarishda faollik va ovozni zo‘riqtirmaslik zarur.
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Kuylash unlidan boshlanadi va bosh rezonansini yaxshi 
his qilishga ko‘maklashadi. Uncha baland bo‘lmagan 
birinchi ovozda bosh rezonansni yaxshi his qilgancha bir 
hillikda, sakrashlarsiz navbatdagisiga o‘tish, asosiysi bu 
jarayonda birinchi ovoz bilan bog‘liq barcha hislarni olib 
o‘tish juda ham muhim.

Bir tekis yangrashga erishgach, navbatdagi hangga o‘tiladi. 
Mashq jarayonida “o” yoki “u” unlilaridan foydalanish mumkin. 
Bu unlilar, xuddi oldingilaridek, bosh rezonansni yaxshi 
his qilishga ko‘maklashadi. Yengil urg‘ular esa rezonator 
sezgilarini aniqlashga yordam beradi.

Hanglar – maqomlarda asosan Saraxborlarda uchraydi va 
dunasrning oirida va furovard qismining so‘ngida keladi. “Hang 
(ohang, ohanglash) bu ham matnsiz “o” tovushini kuyga solib 
aytiladigan bo‘laklar. Hang zamzamaga qo‘shilgan xolda
yoki mustaqil kuy bo‘lakchasi sifatida uchraydi” [1: 143]. 
Hanglar aynan shu maqomning jins-pardalarida yaratilib, 
boshqa pardadan, ya’ni modulyatsiya shaklida keladi, ushbu 
Saraxborlarda bosh pardasi re bo‘lsa si pardasidan boshlanadi 
va tonikasi rega kelib tushadi. Saraxbori Dugoh va Saraxbori 
Navoda dunasr qismidan keyin aytiladi. Umuman olganda 
hanglar asarni dunasrdan keyin namudga ulab berish yoki 
namuddan keyin furovardga ulab berish vazifasini o‘taydi.

Hanglar yordamida ovozni yo‘lga qo‘yish mashqlarining yana 
bir xususiyati shundaki, u nafas olishni tartibga soladi, havo 
oqiminining erkin harakatini his qilishni o‘rgatadi, mushaklarning 
ortiqcha zo‘riqishdan xalos bo‘lishga yordam beradi. Unli 
tovushlarning bir xil balandligini, deyarli bir xil ko‘tarilishini 
ta’minlashga yordam beradi. Mashqlar davomida diapazon 
bo‘ylab yuqoriga ko‘tarilish va pastga tushishda tembr birligini 
saqlash muhim sanaladi. Shuningdek, hanglar yordamida mashq 
o‘tish notalarini bir tekis ijro qilish uchun ham foydalidir.

Aslida ovozni sozlab olish uchun talaba qaysi maqomdan 
asar ijro etadigan bo‘lsa shu maqomning zamzama va 
hanglarini ijro ettirib ovozni shu maqomga sozlagan maqsadga 
muvofi qdir. Misol uchun talaba Mo‘g‘ulchai Dugohni ijro 
etmoqchi bo‘lsa – Saraxbori Dugohning hang va zamzamalarini 
ayttirish kerak, Muhayyari Iroqni ijro qilsa – Saraxbori Iroqning 
zamzama va hanglaridan foydalanish mumkin. Chunki hang 
va zamzamadagi pardalar ijro etiladigan asarda uchraydi va 
ovoz shu pardalarga sozlanib boradi.

Xu losa qilib aytganda, maqom xonandaligi ta’limida ovozni 
to‘g‘ri shakllantirish va rivojlantirish jarayonida maxsus vokal 
mashqlari muhim ahamiyat kasb etadi. Ayniqsa, maqom 
asarlarida uchraydigan hang va zamzamalardan ovoz mashqi 
sifatida foydalanish xonandaning nafasini to‘g‘ri taqsimlash, 
bosh rezonansini his qilish, ovoz tembri birligini saqlash 
hamda diapazonni bosqichma-bosqich kengaytirishga xizmat 
qiladi. Bu jarayonda hang va zamzamalar nafaqat texnik mashq 
vazifasini bajaradi, balki maqomning lad-parda xususiyatlarini 
his qilish, intonatsion barqarorlikni ta’minlash va ijrochilik 
madaniyatini shakllantirishda ham muhim ahamiyatga ega.

Shuningdek, har bir ijro etiladigan asarga mos maqomning 
hang va zamzamalari orqali ovozni sozlab olish talabalarning 
asarni badiiy va uslubiy jihatdan to‘g‘ri ijro etishiga yordam 
beradi. Bu usul ijrochining musiqiy xotirasini mustahkamlash, 
maqom tuzilishini chuqurroq anglash hamda ijro jarayonida 
erkinlikka erishishga xizmat qiladi.

Demak, maqom xonandaligi ta’limida hang va 
zamzamalardan tizimli va maqsadli ravishda foydalanish 
nafaqat ovozni tarbiyalashning samarali vositasi, balki milliy 
musiqiy merosimizning an’anaviy ijro uslubini saqlash, uni 
ilmiy-amaliy asosda rivojlantirishda muhim pedagogik va 
metodik ahamiyatga ega hisoblanadi.

Foydalanilgan adabiyotlar
1. Matyakubov O. Maqomot. – Toshkent: Sharq, 2004. 
2. Matyakubov Sh. An’anaviy xonandalik asoslari. – Toshkent: Akademnashr, 2022. 
3. Rasulov O‘. An’anaviy xonandalik o‘qitish metodikasi. – Toshkent: A.Navoiy nomidagi O‘zbekiston Milliy kutubxonasi nashriyoti, 2006.



182 t.me/TAT_jurnal2026-yil 6-son

13.00.00 – PEDAGOGIKA

Xusnida AXMEDOVA,
Farg‘ona shahar 1-son texnikumi ingliz tili o‘qituvchisi 

BO‘LAJAK RUS TILI O‘QITUVCHILARINI  KASBGA TAYYORLASHNING 
ASOSI SIFATIDA GENDERGA SENSITIV YONDASHUV

Annotatsiya. Maqolada bo‘lajak rus tili o‘qituvchilarini kasbiy tayyorlash tizimida genderga sensitiv yondashuvning nazariy va metodik 
ahamiyati yoritiladi. Rus tili o‘qituvchisini tayyorlash jarayonida o‘quv materiallari, nutqiy vaziyatlar, pedagogik muloqot va baholash 
amaliyotini gender nuqtayi nazaridan tahlil qilish zarurligi ko‘rsatib beriladi. Shuningdek, gender stereotiplarini takrorlamaydigan 
ta’lim muhitini shakllantirishga xizmat qiluvchi metodik yondashuvlar ham tavsifl anadi. Genderga sensitiv yondashuv bo‘lajak rus tili 
o‘qituvchisining kasbiy tayyorgarligini takomillashtirishning muhim omili sifatida baholanadi.

Kalit so‘zlar: genderga sensitiv yondashuv, gender pedagogikasi, bo‘lajak o‘qituvchi, rus tili o‘qituvchisi, kasbiy tayyorgarlik, pedagogik 
kompetensiya, ta’lim jarayoni, gender stereotiplari, nutqiy muloqot.

Annotation. The article examines the theoretical and methodological signifi cance of the gender-sensitive approach in the professional 
training of future teachers of the Russian language. It demonstrates the necessity of gender-based analysis of teaching materials, speech 
situations, pedagogical communication, and assessment practices in teacher education. Particular attention is paid to methodological 
approaches aimed at creating an educational environment that does not reproduce gender stereotypes. The study concludes that the 
gender-sensitive approach is an important factor in improving the professional training of future Russian language teachers.

Keywords: gender-sensitive approach, gender pedagogy, future teacher, Russian language teacher, professional training, pedagogical 
competence, educational process, gender stereotypes, speech interaction.

Аннотация. В статье рассматривается теоретическое и методическое значение гендер-сенситивного подхода в системе 
профессиональной подготовки будущих учителей русского языка. Показана необходимость гендерного анализа учебных материалов, 
речевых ситуаций, педагогического общения и оценочной практики в процессе подготовки учителя русского языка. Особое внимание 
уделяется методическим подходам, направленным на формирование образовательной среды, не воспроизводящей гендерные 
стереотипы. Делается вывод о том, что гендер-сенситивный подход выступает важным фактором совершенствования профессиональной 
подготовки будущего учителя русского языка.

Ключевые слова: гендер-сенситивный подход, гендерная педагогика, будущий учитель, учитель русского языка, профессиональная 
подготовка, педагогическая компетентность, образовательный процесс, гендерные стереотипы, речевое взаимодействие.

Bugungi kunda bo‘lajak rus tili o‘qituvchisini tayyorlash 
faqat fan doirasidagi bilimlar, til hodisalarini tushuntirish 
metodikasi va standart pedagogik ko‘nikmalar bilan cheklanib 
qolmaydi. Zamonaviy pedagogning kasbiy qiyofasiga muloqot 
madaniyati, ijtimoiy tafovutlarga sensitivlik, ta’lim muhitidagi 
yashirin tengsizlik mexanizmlarini ko‘ra olish va ularni 
amaliyotda bartaraf etish bilan bog‘liq kompetensiyalar ham 
kirib bormoqda. Shu ma’noda genderga sensitiv yondashuv 
pedagogikaga tashqaridan kiritilgan mafkuraviy unsur emas, 
balki sifatli kasbiy tayyorgarlikning muhim shartlaridan biridir. 
L.V.Shtyleva qayd etganidek, mahalliy pedagogikada gender 
yondashuvi metodologiyasini o‘zlashtirish 1990-yillarning 
ikkinchi yarmidayoq boshlangan bo‘lsa-da, uning nazariy 
va institutsional ishlab chiqilganlik darajasi hanuz bir tekis 
emas [1: 62–69]. Demak, masala faqat yangi terminlarni o‘quv 
dasturlariga kiritishda emas, balki pedagogik tayyorgarlikning 
o‘z asoslarini qayta ko‘rib chiqishda hamdir [1: 62–69].

Genderga sensitiv yondashuvning nazariy ahamiyati 
shundaki, u erkak va ayol o‘rtasidagi tafovutlarni 
soddalashtirilgan biologik talqindan tashqariga olib chiqadi. 
Gender pedagogikasiga oid tadqiqotlarda gap faqat “jins”ning 
tabiiy belgisi haqida emas, balki ijtimoiy kutishlar, xulq-
atvor modellari, me’yorlar va stereotiplar haqida boradi; 
ular ijtimoiylashuv jarayonida shakllanib, keyinchalik ta’lim 
amaliyotida qayta ishlab chiqariladi [2: 85–104]. N.Yu.
Erofeeva gender pedagogikasi kategoriyalar apparatini 
ta’lim va tarbiyani tahlil qilish uchun zarur nazariy asos 
deb baholaydi, L.V.Shtyleva esa haqiqiy gender tahlilining 
kvazigender konstruksiyalar bilan almashtirib yuborilishidan 
ogohlantiradi [1: 68; 2: 85–87]. Bu bo‘lajak rus tili o‘qituvchisini 
tayyorlash uchun ayniqsa muhim, chunki pedagog nafaqat 
o‘quv materiali mazmuni bilan, balki baholash tili, murojaat 
shakllari, replikalar va sharhlar bilan ham ishlaydi. Aynan shu 
nutqiy vositalar orqali madaniy me’yorlar eng barqaror tarzda 
uzatiladi [1: 68; 2: 85–104].

Pedagogik ta’limda genderga sensitiv yondashuv bo‘lajak 
o‘qituvchida maxsus kasbiy tayyorgarlikni shakllantirish bilan 

bog‘liq. Bu tayyorgarlik gender stereotiplari, ishtirokdagi 
nomutanosiblik, nutqiy diskriminatsiya yoki kutishlar 
assimetriyasi namoyon bo‘ladigan vaziyatlarni ko‘ra olish, 
ularni talqin qilish va pedagogik jihatdan to‘g‘ri boshqarish 
qobiliyatida ifodalanadi. J.B.Bagicheva bo‘lajak o‘qituvchini 
kasbiy tayyorlashda gender yondashuvi pedagogik faoliyat 
samaradorligining muhim shartlaridan biri ekanini 
ta’kidlaydi, chunki pedagogning o‘z shaxsiy sifatlari va 
xulq-atvor modellari ta’lim oluvchilar uchun orientir bo‘lib 
xizmat qiladi [3: 178–179]. N.A.Skomoroxova esa bo‘lajak 
o‘qituvchining gender kompetensiyasini gender haqidagi 
bilimlar, ularning qadriyat-semantik anglanishi va pedagogik 
faoliyatga ko‘chishini o‘z ichiga olgan mustaqil tarkibiy 
tuzilma sifatida tavsifl aydi [4: 107–111]. Shunday ekan, 
genderga sensitivlikni umumiy tolerantlikka tenglashtirib 
bo‘lmaydi, u diskriminatsion ssenariylarni qayta ko‘rib 
chiqmasdan ta’limni tashkil etish qobiliyati bilan bog‘liq 
kasbiy sifatdir [3: 178–179; 4, 107–111].

Bo‘lajak rus tili o‘qituvchilarini tayyorlashda bu 
yondashuv alohida ahamiyat kasb etadi. L.M.Linetskaya rus 
tili o‘qituvchisini tayyorlashning kompetensiyaviy modelida 
kasbiy ahamiyatli bilim va metodik ko‘nikmalarni markaziy 
o‘ringa qo‘yadi [6: 196–199]. Biroq bugungi sharoitda bu 
ko‘nikmalarga o‘quv materialini yashirin nutqiy va madaniy 
ierarxiyalar nuqtayi nazaridan tahlil qilish qobiliyatini ham 
qo‘shish zarur. Rus tili o‘qituvchisi misollar, matnlar, nutqiy 
rollar, baholovchi leksika, dialog va sharhlar bilan ishlaydi, shu 
bois grammatik va kommunikativ mazmunni o‘quvchilarning 
ijtimoiy tajribasi bilan doimo bog‘laydi. Xalqaro tadqiqotlarda 
genderga yo‘naltirilgan pedagogika faqat ta’lim mazmunini 
emas, balki darsni rejalashtirish, metodlar, auditoriyadagi 
o‘zaro ta’sir, o‘qituvchi tili, baholash va o‘quv materiallarini 
ham qamrab olishi ta’kidlanadi [7: 2–4]. Shu sababli bo‘lajak 
rus tili o‘qituvchisi uchun genderga sensitivlik qo‘shimcha 
mavzu emas, balki matnni kasbiy o‘qish va darsdagi nutqiy 
muhitni boshqarish usulidir [6: 196–199; 7: 2–4].
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A. R. Zakirova o‘qituvchining gender tayyorgarligini uning 
gender muammolarini ta’lim jarayonining real tarkibiy qismi 
sifatida anglab yetishi bilan bog‘laydi [5: 86–88]. Shu asosda 
bo‘lajak rus tili o‘qituvchisini tayyorlashda genderga sensitiv 
yondashuvni til va ta’lim kommunikatsiyasidagi gender 
jihatdan belgilangan ma’nolarni aniqlash, ularning pedagogik 
oqibatlarini baholash va ta’limni hurmat, teng ishtirok hamda 
diskriminatsiyasiz nutqiy o‘zaro ta’sir tamoyillari asosida 
qurishga xizmat qiluvchi nazariy, metodik va refl eksiv 
amaliyotlar tizimi sifatida talqin qilish mumkin [4: 108–111; 
5: 86–88]. Bunday yondashuv tilni sun’iy neytrallashtirishni 
talab qilmaydi. Uning vazifasi bo‘lajak o‘qituvchini qayerda 
me’yor stereotipga aylanayotganini, qayerda o‘quv materiali 
tengsizlikni mustahkamlayotganini, qayerda esa nutqiy 
amaliyot hurmatli dialog uchun imkon yaratishini ko‘ra olishga 
o‘rgatishdir [2: 85–104; 5: 86–88].

Metodik jihatdan bu yondashuvni oliy ta’limda bitta 
alohida fan doirasida emas, balki o‘zaro bog‘liq bir necha 
yo‘nalish orqali amalga oshirish maqsadga muvofi q. Talabalar 
gender pedagogikasining asosiy tushunchalarini o‘zlashtirishi, 
gender tahlili va kvazigender talqinlarni farqlashi zarur [1: 68; 
2: 85–104]. Shu bilan birga, darsliklar, badiiy va publitsistik 
matnlar, maktab mashqlari, nutqiy vaziyatlar hamda 
dialoglarni yashirin stereotiplar va kommunikativ rollar 
taqsimoti nuqtayi nazaridan tahlil qilish muhimdir. Amaliy 
bosqichda esa dars fragmentlarini modellashtirish, keyslar 
bilan ishlash, pedagogik replikalarni tahlil qilish va genderga 
sensitiv topshiriqlarni ishlab chiqish katta ahamiyatga ega. 
Xalqaro materiallarda bunday tayyorgarlik dars rejalashtirish, 
sinfdagi til, o‘quv materiallari va o‘zaro ta’sir shakllari bilan 
bevosita bog‘lanadi [7: 4–8; 8: 29–31: 68–69; 165–166]. 
J.A.Starovoytova ham bo‘lajak pedagoglarning gender 
ma’rifati tadqiqot muammolari bilan tanishish va shaxsiy-
kasbiy refl eksiyani uyg‘unlashtirgandagina samarali bo‘lishini 
ko‘rsatadi [9, 299–302].

Bo‘lajak rus tili o‘qituvchilari uchun genderga 
sensitivlikni aynan filologik instrumentariy orqali 
shakllantirish samaralidir. Bu maktab matnlarida erkak 

va ayol rollarining til orqali ifodalanishini tahlil qilish, 
personajlar nutq strategiyalarini qiyoslash, media va o‘quv 
materiallaridagi baholovchi leksikani kuzatish, murojaat 
shakllari hamda pedagogik qayta aloqani ekspertiza qilish 
kabi vazifalarni o‘z ichiga olishi mumkin. Bunday ish fi lologik 
tayyorgarlikning asl mohiyatini yo‘qotmaydi, aksincha, uni 
chuqurlashtiradi, chunki talaba matnni nafaqat grammatik, 
balki qadriy va ijtimoiy ma’no tashuvchisi sifatida ham ko‘ra 
boshlaydi [6: 196–199; 8: 165–166].

Shu bilan birga, genderga sensitiv yondashuv deklarativ 
formulalar majmuasiga yoki “erkaklar” va “ayollar” uchun 
alohida ta’lim strategiyalari haqidagi soddalashtirilgan 
sxemaga aylanib qolmasligi kerak. L.V.Shtyleva qayd 
etganidek, bu yo‘nalishdagi asosiy muammolardan biri nazariy 
asoslarning yetarli ishlab chiqilmaganligi va biodeterministik 
qarashlarning saqlanib qolishidir [1: 68–69]. Shu sababli 
pedagogik oliygohda bo‘lajak rus tili o‘qituvchisi tayyor 
tezislarni takrorlashni emas, balki aniq nutqiy vaziyatni, o‘quv 
matnini, dars tuzilishini, qayta aloqa xususiyatini va baholash 
tizimini professional ravishda tahlil qilishni o‘rganishi kerak 
[1: 68–69; 3: 178–179; 4: 111–112].

Demak, genderga sensitiv yondashuv bo‘lajak rus tili 
o‘qituvchilarini tayyorlashning muhim konseptual asoslaridan 
biri hisoblanadi. U pedagogik ta’limning predmetga oid, 
metodik va qadriy jihatlarini birlashtiradi. Rus tili o‘qituvchisi 
nutq madaniyatini shakllantiradi, shu bois u insonga 
munosabat modellari, muloqot me’yorlari va rollarning 
ramziy taqsimlanish usullarini uzatish jarayonida bevosita 
ishtirok etadi. Shuning uchun bunday pedagogni tayyorlash 
gender pedagogikasi kategoriyalarini bilishni, matn va o‘quv 
materiallarini tahlil qila olishni, diskriminatsiyasiz nutqiy 
o‘zaro ta’sirni loyihalash ko‘nikmalarini va o‘z pedagogik 
nutqini refl eksiya qilishga tayyorlikni o‘z ichiga olishi zarur. 
Ana shundagina genderga sensitiv yondashuv periferik 
qo‘shimcha emas, balki bo‘lajak rus tili o‘qituvchisining haqiqiy 
kasbiy tayyorgarligi uchun real asosga aylanadi [4: 107–111; 
6: 196–199; 9: 299–302].
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METHODOLOGICAL IMPLICATIONS
Annotation. This article examines pragmatic competence as a fundamental component of professional translator training. In modern 

translation education, successful translation depends not only on linguistic knowledge but also on the ability to interpret contextual 
meaning, communicative intention, and cultural implications embedded in discourse. The study discusses methodological implications of 
integrating pragmatic competence into translator training and outlines pedagogical strategies that support the development of contextual 
interpretation, discourse awareness, and intercultural communication skills required for effective professional translation practice.
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Annotatsiya. Mazkur maqolada pragmatik kompetensiya bo‘lajak tarjimonlarni kasbiy tayyorlash jarayonining muhim tarkibiy qismi 

sifatida tahlil qilinadi. Zamonaviy tarjimon tayyorlash tizimida samarali tarjima faqat lingvistik bilimlarga emas, balki kontekstual ma’no, 
kommunikativ niyat va madaniy omillarni to‘g‘ri talqin qilish qobiliyatiga ham bog‘liq. Tadqiqotda pragmatik kompetensiyani tarjimon 
tayyorlash jarayoniga integratsiya qilishning metodologik jihatlari hamda diskursni anglash va madaniyatlararo muloqot ko‘nikmalarini 
rivojlantiruvchi pedagogik strategiyalar yoritiladi.
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Аннотация. В статье рассматривается прагматическая компетенция как важный компонент профессиональной подготовки 

переводчиков. В современных условиях подготовки переводчиков успешный перевод требует не только владения языковыми 
средствами, но и способности интерпретировать контекстуальный смысл, коммуникативные намерения и культурные особенности 
текста. В работе анализируются методологические аспекты интеграции прагматической компетенции в обучение переводу и 
рассматриваются педагогические стратегии, направленные на развитие дискурсивного анализа и межкультурной коммуникативной 
компетенции будущих переводчиков.
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In contemporary translation studies, the preparation of 
highly qualifi ed translators has become an important objective 
of higher education institutions. The rapid expansion of 
international communication, intercultural cooperation, and 
global information exchange has signifi cantly increased the 
demand for translators who are able to convey meaning 
accurately and appropriately across languages and cultures 
[5: 87–103]. In this context, professional translator training 
requires not only strong linguistic knowledge but also the 
ability to interpret contextual meanings and communicative 
intentions embedded in discourse. 

Pragmatic competence plays a central role in this process, 
as it allows translators to understand implicit meanings, 
speech intentions, and sociocultural nuances present in 
the source text [1: 64–79]. Without pragmatic awareness, 
translations may lose their communicative value and fail to 
refl ect the intended message of the original text. Therefore, 
integrating pragmatic competence into translator education 
has become an essential methodological direction for 
improving the quality of professional translator training.

The development of pragmatic competence in translator 
education is closely connected with the ability of students 

to interpret meaning beyond the literal level of language [3: 
52–76]. In professional translation practice, a translator must 
consider communicative intention, contextual implications, 
and sociocultural conventions of the source text. Therefore, 
translator training should incorporate activities that develop 
pragmatic awareness and discourse interpretation skills. 
One effective methodological strategy involves the use of 
authentic texts and communicative translation tasks [2: 
45–63]. Through such activities, students learn to identify 
implicit meanings, speech acts, and pragmatic functions within 
discourse. In addition, comparative analysis of source and 
target texts enables learners to understand how pragmatic 
meaning can be preserved during translation. As a result, 
pragmatic-based instruction contributes to the formation of 
translators who are able to produce contextually appropriate 
and communicatively effective translations [4: 120–145].

To illustrate the importance of different competence 
components in translator training, the following bar chart 
demonstrates the approximate distribution of competence 
elements that contribute to the formation of professional 
translator competence within a pragmatic-based educational 
framework.

Figure. Distribution of competence components in professional translator training
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The chart indicates that pragmatic competence occupies 
a significant place in translator education because it directly 
influences the ability to interpret contextual meaning 
and communicative intention. Linguistic competence 
remains essential, but pragmatic and intercultural skills 
increasingly determine the effectiveness of translation in 
real communicative situations.

Another important aspect of pragmatic-based translator 
training involves the development of students’ ability to 
recognize speech acts and communicative functions in 
discourse. Translators often encounter texts where meaning 
is expressed indirectly through implication, politeness 
strategies, or cultural conventions [8: 39–58]. In such 
cases, literal translation may distort the communicative 
purpose of the message. Therefore, translation training 

should include analytical tasks that encourage students 
to examine how pragmatic elements operate in authentic 
texts. Activities such as speech act identification, contextual 
paraphrasing, and discourse comparison enable learners 
to understand how pragmatic meaning is constructed and 
conveyed across languages [6: 91–108]. These pedagogical 
practices strengthen students’ interpretative competence 
and help them produce translations that maintain both 
linguistic accuracy and communicative appropriateness.

To systematize the role of pragmatic competence in 
translator education, the following table presents the 
main pedagogical strategies used in developing pragmatic 
awareness and their methodological purpose in translator 
training.

Table. Pedagogical strategies for developing pragmatic competence in translator training

Pedagogical 
Strategy Pragmatic Focus Methodological Purpose

Contextual 
text analysis

Identifi cation of communicative intention and 
contextual meaning

Helps students interpret implicit meanings in the 
source text

Speech act 
analysis

Recognition of requests, suggestions, promises, and 
other communicative functions

Develops the ability to translate communicative 
intentions accurately

Discourse 
comparison

Analysis of differences between source and target 
language discourse conventions

Enhances discourse awareness and translation 
adequacy

Translation of 
authentic texts

Observation of pragmatic elements in real 
communication

Strengthens contextual interpretation and 
intercultural understanding

Refl ective 
translation tasks

Evaluation of translation decisions and strategies Encourages critical thinking and strategic 
competence in translation

The analysis confi rms that pragmatic competence plays 
a decisive role in the professional preparation of translators. 
The integration of pragmatic-oriented activities in translator 
training helps students develop contextual interpretation 
skills and discourse awareness [7: 71–88]. Consequently, 
future translators become better prepared to perform 
translation tasks that require not only linguistic accuracy 
but also sensitivity to communicative and cultural factors.

The study demonstrates that pragmatic competence plays 
a fundamental role in the professional training of future 
translators. In modern translation education, the ability to 
interpret contextual meaning, communicative intention, 
and sociocultural implications has become as important as 
linguistic accuracy. Translators are required to understand how 
meaning functions within discourse and how communicative 
purposes are shaped by cultural and situational factors.

The integration of a pragmatic-based approach into 
translator education provides an effective methodological 
framework for developing these abilities. Through activities 
such as contextual analysis, discourse interpretation, and 
authentic text translation, students gradually develop the 
skills necessary to convey meaning appropriately across 
languages. Such pedagogical strategies contribute to 
the formation of translators who are capable of making 
informed translation decisions in complex communicative 
situations.

Therefore, strengthening pragmatic competence within 
translator training programs significantly improves the 
quality of translation education and prepares future 
translators for professional practice in multilingual and 
intercultural communication environments.
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TANQIDIY FIKRLASHNING TA’RIFI VA TARKIBIY QISMLARI
Annotatsiya. Mazkur maqolada “tanqidiy fi krlash” tushunchasining nazariy asoslari, uning shakllanishi va rivojlanishiga oid ilmiy 

qarashlar tahlil qilinadi. Milliy va xorijiy olimlarning tanqidiy fi krlashga oid ta’rifl ari hamda ularning ilmiy yondashuvlari solishtiriladi. 
Tanqidiy fi krlashning tarkibiy qismlari, jumladan, tahlil qilish, taqqoslash, baholash, xulosa chiqarish va muammolarni hal qilish kabi 
aqliy jarayonlarning o‘quv faoliyatidagi o‘rni yoritiladi. Shuningdek, tanqidiy fi krlashni rivojlantirishning pedagogik shart-sharoitlari, ta’lim 
jarayonidagi ahamiyati hamda o‘quvchilarda mustaqil va mantiqiy fi krlash ko‘nikmalarini shakllantirishga ta’siri ko‘rsatib beriladi. Tanqidiy 
fi krlash zamonaviy axborotlashgan jamiyatda shaxsning intellektual salohiyatiga qanday ta’sir ko‘rsatishi aniqlanadi.

Kalit so‘zlar: tanqidiy fi krlash, tafakkur, tahlil, refl eksiya, mantiqiy fi krlash, muammoli vaziyat, pedagogik texnologiyalar, axborotni 
baholash, ijodiy fi krlash, mediasavodxonlik.

Annotation. This article analyzes the theoretical foundations of the concept of “critical thinking”, as well as scientifi c perspectives on its 
formation and development. It provides a comparative analysis of defi nitions and scientifi c approaches to critical thinking by national and 
foreign scholars. The role of the structural components of critical thinking, such as analysis, comparison, evaluation, inference, and problem-
solving in learning activities, is highlighted. Furthermore, the pedagogical conditions for developing critical thinking, its importance in the 
educational process, and its impact on the formation of independent and logical thinking skills in students are presented. The impact of 
critical thinking on the intellectual potential of an individual in the modern information-based society is determined.

Keywords: critical thinking, thinking, analysis, refl ection, logical thinking, problem situation, pedagogical technologies, information 
evaluation, creative thinking, media literacy.

Аннотация. В данной статье анализируются теоретические основы понятия «критическое мышление», а также научные взгляды 
на его формирование и развитие. Проводится сравнительный анализ определений критического мышления и научных подходов 
отечественных и зарубежных ученых. Освещается роль структурных компонентов критического мышления, таких как анализ, 
сравнение, оценка, обобщение и решение проблем в учебной деятельности. Также рассматриваются педагогические условия 
развития критического мышления, его значение в образовательном процессе и влияние на формирование навыков самостоятельного 
и логического мышления у учащихся. Определяется влияние критического мышления на интеллектуальный потенциал личности в 
современном информационном обществе.

Ключевые слова: критическое мышление, мышление, анализ, рефлексия, логическое мышление, проблемная ситуация, 
педагогические технологии, оценка информации, творческое мышление, медиаграмотность.

“Tanqidiy fi krlash” atamasiga tarixdan qadimgi faylasufl ar 
o‘z qarashlari va strategiyalarini meros qilib qoldirgan 
bo‘lsalar-da, zamonaviy olimlar ushbu tushunchaga hanuz 
turlicha izohlar berib kelmoqdalar. Tanqidiy fikrlashni 
shakllantirish masalasi yuzasidan keng ko‘lamli ilmiy 
tadqiqotlar va qo‘llanmalar yaratilgan. Xalqaro olimlarning 
qarashlari mazmun-mohiyat jihatidan ko‘p hollarda bir-biriga 
yaqin bo‘lsa-da, ayrim tadqiqotchilar fi krlari o‘zaro mutlaq 
qarama-qarshi ekanligi bilan ajralib turadi.

Tanqidiy fi krlash mavzusida milliy tadqiqotchilarimizning 
asosli fi krlari ham bizning tadqiqotimiz uchun o‘z ahamiyatiga 
ega. N.Azizxo‘jayeva “Pedagogik texnologiyalar va pedagogik 
mahorat” o‘quv qo‘llanmasida tanqidiy fi krlashni o‘qish, 
yozish, so‘zlash va eshitish kabi bir jarayon bo‘lib axborotni 
tahlil qilish, sintezlash, baho berish, talqin qilish va ifoda 
etishdan iboratdir deb hisoblashi haqida yozgan. Uning 
ilmiy qarashlariga ko‘ra, tanqidiy fi krlashni rivojlantirishga 
qaratilingan muayyan o‘quv sharoitlarini yaratish o‘quvchilarda 
o‘ziga bo‘lgan ishonchni oshirib o‘z g‘oylarini erkin ifoda 
etishga olib keladi. Buning uchun o‘qituvchilar o‘quvchilarga 
xatolar qilishga izn berishi, ular o‘z fi krlarini muayyan g‘oyalar 
shaklida, qulay muhitda to‘la va aniq ifodalay olishi uchun 
yetarlicha vaqt ajratishi kerak. Shu bilan birga, o‘quvchilarga 
qo‘yiladigan talablar ham mavjud, bular: darslar mobaynida 
faollikni saqlash, tavakkalchilik bilan so‘zlash, o‘z g‘oyalarini 
qadrlash va o‘zaro fi kr almashuvida tartibni saqlashdir [1: 109].

G.Tursunova va M.Polvonova yaratgan “Integrated 
course of teaching foreign languages” o‘quv qo‘llanmasida 
tanqidiy o‘qish ko‘nikmasiga ta’rifl ar keltirishgan. Tanqidiy 
o‘qish tanqidiy fi krlashning bir aspekti hisoblanib, o‘qish 
jarayoni orqali tanqidiy fi krlash hodisasi yuz beradi. Ushbu 
qo‘llanmada keltirilisha, tanqidiy o‘qish –yozuvchilarning 
qarorlarini anglash maqsadida avvalo ma’lumotda dallilar va 
argumentlarni tekshirish, ularga ta’sir etuvchi omillarni topish, 
ma’lumotning cheklovlarni aniqlash orqali yozuvchining 

argument, g‘oya va xulosalarini qabul qilish yoki qabul 
qilmaslikdir [4: 89]. 

Tanqidiy fikrlash mavzusida zamonaviy mahalliy 
tadqiqotchilarimiz dissertasiyalarini tadqiq qilish 
natijasida tanqidiy fi krlash ta’rifi  qamrovini kengaytirdik. 
Tadqiqotchilarimiz F.O.Xodjiyeva va M.A.Mamasaidovalar 
tanqidiy fi krlashni bilim egallash va mustaqil fi krlashning eng 
yuqori darajasi sifatida sanab shaxsning tevarak atrofi dagi 
voqea, hodisalarni obyektiv idrok etishga undovchi aqliy 
faoliyatdir deb hisoblaydilar. Tanqidiy fi krlashning tashkiliy 
qismlari sifatida tahlil qilish, taqqoslash, izohlash, qo‘llash, 
muammolarni hal qilish va yangi g‘oya yaratishni sanab 
o‘tadi. Uning ta’rifi cha, fi krlash ko‘nikmalari hisoblanmish 
idrok, esda saqlash, tushunish fi kr yuritishning bosqichlari 
o‘quvchiga o‘quv materialini o‘zlashtirish mobaynida 
abstrakt tuyulgan ma’lumotlarnini bir tizimga soladi. Avvalo, 
fi krlash jarayonida o‘quvchi o‘quv materiallari to‘g‘risida 
o‘ylaydi, so‘ngra idrok orqali o‘rganilayotgan narsa ongda 
aks etadi, va nihoyat, tushunish qismida o‘rganilayotgan 
narsaning tartibini fahmlash, elementlarini tahlil qilish va 
bog‘lash yuz beradi [12: 16], [3: 12].

Tadqiqotchi N.A.Mamajonovaning tanqidiy fi krlashni ijodiy 
fi krlashning yuqori bosqichi deb hisoblaydi, shuningdek, 
baholash, refleksiya kabi aqliy jarayonlarni ijodkorlik 
qobiliyati bilan amalga oshirishdir deb sanaydi. Bu aqliy 
jarayon vositasida muayyan harakatlar ishonch bilan oqilona 
qarorlar asosida amalga oshadi [6: 19]. Yana bir tadqiqotchimiz 
S.X.Inomjonova tadqiqotida o‘quvchilarning ijodiy va tanqidiy 
tafakkurini rivojlantirishda o‘z tadqiqotining asosiy maqsadi 
sifatida belgilab, ushbu ikki fi krlash qobiliyatini chambarchas 
deb hisoblaydi. Tadqiqotchi tanqidiy tafakkurning asosiy 
komponentlariga tahlil qilish, baholash, fi kr almashish, qaror 
qabul qilish kiritgan [2: 14].

Rus tadqiqotchilari tomonidan olib borilgan ilmiy 
tadqiqotlar ko‘lami kengligi tadqiqot mavzuimini mohiyatini 
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ochib berishga salmoqli hissasini qo‘shdi. E.I.Fedotovskaya 
tanqidiy fi krlashning mexanizmini tuzib unga maqsad qo‘yish, 
muammolarni aniqlash, farazlarni ifoda etish, dalillarni 
keltirish ularni asoslash, oqibatlarini bashorat qilish, muqobil 
nuqtai nazarlarni qabul qilish yoki qabul qilmaslikdan iborat 
deb ta’kidlagan [10: 12]. Tanqidiy tafakkurni noan’anaviy 
fi krlash turi deb sanagan tadqiqotchilar L.V.Xoxlova uni 
ijodiy, konstruktiv, mustaqil, ratsional, kommunikativ, tog‘ri va 
mantiqiy deb hisoblagan bo‘lsa N.F.Plotnikova uni mahsuldor, 
muammoli va tizimli fi krlash deb ilgari surgan [13: 35]; [8: 12].

Tadqiqotchilar D.A.Sharov va V.P.Muyakina tanqidiy 
fikrlashni refleksiya jarayoniga mushtarak hisoblab 
D.A.Sharov tanqidiy fikrlashni ongning refleksiv va 
baholovchi funksiyalarini bajaruvchi psixologik mehanizm 
deb atasa, V.P.Muyakina tanqidiy fikrlashni refleksiv 
fi krlashning alohida bir turi deya, fi krlash jarayonining o‘zini 
baholovchi deb ilgari surgan [14: 18]; [7: 23]. V.P.Muyakina 
ahborotlarni,farazlarni, qarashlarni tekshirish va baholash, 
muammoli vaziyatlarni tahlil qilish va hal qilish, o‘z dunyo 
qarashini dallilash tanqidiy fi krlashning bosqichlari deb 
taklif qilgan bo‘lsa, D.A.Sharov g‘oyalar chegaralarini 
topish, ko‘rib chiqish, bog‘lash, tashkil etib sistemalashtirish 
tanqidiy fi krlashning asosi deb biladi Shunday qilib, tanqidiy 
fi krlash g‘oyalarni aniqlab tartibga solishini aniqlab, qanday 
qilib g‘oyalar tafakkurda paydo bo‘lib, bilimga aylanishi 
haqida M.Vertgeymerning assotsiativ nazariyasiga yuzlandik. 
Unga ko‘ra, tafakkur – g‘oyalar yoki xatti-harakatlar zanjiri 
bo‘lib, undagi g‘oya – ilgari sezilgan narsaning izi (ya’ni, 
stimullarning izlari) deb, fi krlashni esa bu fi krlar zanjiri (ya’ni 
stimullar va reaksiya, xatti-harakatlar elementlari zanjiridir) 
tasnifl agan [5: 34]. Demak, tanqidiy fi krlash bu tafakkurda 
sodir bo‘layotgan fikrlar ketma-ketligini aniqlab, bu 
murakkab aqliy jarayonni chetdan kuzatishdan boshlanadi. 

Tanqidiy tafakkur orqali salbiy ahborotlardan saqlanish, 
mediasavodxonlikni shakllantirishga qaratilgan tadqiqotlar 
tanqidiy fi krlash ta’rifi ni yanada kengaytirib takomillashtiradi. 
Jumladan, E.A.Stolbnikova talabalarda mediasavodxonlikni 
shakllantirish bo‘yicha olib borgan ilmiy tadqiqotiga ko‘ra 
tanqidiy tahlil orqali mediamatnlardagi ayrim elementlar, 
xususiyatlar va belgilarni aniqlash yordamida undagi yashirin 
aloqalarni ochib berish va matnning mantiqiylik/mantiqsizlik, 
haqiqiylik/yolg’onlik darajasini aniqlashdir mumkin ekan [9: 
79]. Tanqidiy tafakkur salbiy axborotlar hujumidan saqlashi 
haqida ilmiy qarashlarini ilgari surgan yana bir tadqiqotchi 
T.V.Xarlampyeva nazariyasiga ko‘ra, matnlarda salbiy ta’sirni 
refl eksiya, dialog, talqin va axborot ta’sirini tasnifl ash 
bilimlariga suyangan holda shahsda himoya mexanizmini 
shakllantirish taklif etilgan [11: 9]. Subyektning ahborot-
psixologik xavfsizlikka erishishi uchun avvalo uning ijtimoiy-
madaniy omillarini, shaxsning individual-psixologik va 
ijtimoiy-psixologik xususiyatlarini inobatga olib matnni tahlil 
qilish qoidalari bilan tanishtirish zarur. Tashqi ma’lumotlarni 
tahlil qilib, qabul qilishga qaratilingan yana bir ilmiy tadqiqot 
talqiniga ko‘ra tanqidiy fi krlash strategiyasi tashqi ma’lumotni 
ko‘r-ko‘rona qabul qilmasdan, uni so‘roqqa tutish, atrofda sodir 
bo‘layotgan voqea-hodisalarga nisbatan anglashni va ichki 
nuqtayi nazarini to‘g‘ri shakllantirisdan iboratdir. 

Xulosa o‘rnida shuni aytish joizki, hozirgi kunda yurtimizda 
mustaqil, teran fi krlovchi avlodlarimizni tayyorlash ishlari olib 
borilmoqda, tanqidiy fi krlashni rivojlantirish masalalariga 
alohida e’tibor berilmoqda. O‘quvchilarning “tanqidiy 
fi krlashi” deganda, hozirgi ahborotlashgan davrda kirib 
kelayotgan ahborotlar oqimiga aqliy himoya hosil qilish, 
kundalik muammolarni hal qilishda tahlil va sintez qilish 
ko‘nikmasini hosil qilish, qarorlar qabul qilishda obyektiv 
yondashish va mantiq, ijodkorlik qobiliyatlaridan samarali 
foydalana olish ilmidir. 
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OG‘ZAKI NUTQNI BAHOLASH MEZONLARI VA 
ULARNING TA’LIM JARAYONIDAGI AHAMIYATI

Annotatsiya. Mazkur maqolada ta’lim jarayonida o‘quvchilarning og‘zaki nutqini baholash mezonlari va ularning metodik ahamiyati 
tahlil qilinadi. Og‘zaki nutqning mazmuni, mantiqiyligi, so‘zlovchining til vositalaridan foydalanish darajasi, talaffuz xususiyatlari hamda 
kommunikativlik kabi mezonlar ilmiy jihatdan yoritiladi. Shuningdek, og‘zaki nutqni baholash jarayonida ushbu mezonlarning o‘quvchilarning 
nutqiy kompetensiyasini rivojlantirishdagi o‘rni ochib beriladi. Tadqiqot natijalariga ko‘ra, og‘zaki nutqni aniq mezonlar asosida baholash 
o‘quvchilarning fi krni ravon, aniq va mantiqiy ifodalash ko‘nikmalarini shakllantirishda muhim omil hisoblanadi.

Kalit so‘zlar: og‘zaki nutq, nutq kompetensiyasi, nutq madaniyati, baholash mezonlari, kommunikativlik, talaffuz, mantiqiylik.
Annotation. This article analyzes the criteria for assessing students’ oral speech and their methodological signifi cance in the 

educational process. The study focuses on such aspects as content completeness, logical coherence, use of language resources, 
pronunciation, and communicative competence. The role of these criteria in developing students’ speech competence is also highlighted. 
The results show that assessment based on clear criteria contributes signifi cantly to the development of students’ ability to express 
their ideas clearly and logically.

Keywords: oral speech, speech competence, speech culture, assessment criteria, communicative competence, pronunciation, logical coherence.
Аннотация. В данной статье анализируются критерии оценки устной речи учащихся в образовательном процессе и их методическое 

значение. Научно освещаются такие критерии, как содержание, логичность устной речи, уровень использования говорящим языковых 
средств, особенности произношения и коммуникабельность. Также в процессе оценки устной речи раскрывается роль этих критериев 
в развитии речевой компетенции учащихся. Согласно результатам исследования, оценка устной речи на основе четких критериев 
является важным фактором формирования у учащихся навыков беглого, точного и логичного выражения мысли.

Ключевые слова: устная речь, речевая компетенция, культура речи, критерии оценки, коммуникативность, произношение, логичность.

Zamonaviy ta’lim tizimida o‘quvchilarning nutqiy 
kompetensiyasini rivojlantirish muhim pedagogik vazifalardan 
biri hisoblanadi. Til o‘qitish jarayonida o‘quvchilar nafaqat 
grammatik bilimlarni egallashlari, o‘z fi krlarini og‘zaki va 
yozma shaklda aniq, ravon hamda mantiqiy ifodalay olishlari 
ham zarur. Shu sababli og‘zaki nutqni rivojlantirish bilan bir 
qatorda uni ilmiy asoslangan mezonlar asosida baholash ham 
muhim ahamiyat kasb etadi. 

Bugungi kunda kompetensiyaga asoslangan ta’lim 
modelida o‘quvchining nutqiy faoliyati alohida e’tiborga 
olinmoqda. O‘quvchilar turli kommunikativ vaziyatlarda 
nutqdan samarali foydalanish, o‘z fikrini ifodalash va 
muloqotga kirishish ko‘nikmalariga ega bo‘lishlari lozim. Shu 
jihatdan og‘zaki nutqni baholash mezonlarini ishlab chiqish 
va amaliyotga joriy etish dolzarb metodik masalalardan 
biri. Tilshunos olim N.Mahmudovning ta’kidlashicha, nutq 
madaniyati insonning fikrni aniq, ravon va maqsadga 
muvofi q ifodalash qobiliyatida namoyon bo‘ladi [1: 87]. Bu 
esa ta’lim jarayonida o‘quvchilarning nutqiy ko‘nikmalarini 
rivojlantirishni taqozo etadi.

Ta’lim jarayonida o‘quvchilarning og‘zaki nutqini 
rivojlantirish hamda baholash bir-biri bilan chambarchas 
bog‘liq jarayon hisoblanadi. O‘quvchilar nutqini rivojlantirishda 
qo‘llaniladigan metodlar ularning nutqiy kompetensiyasini 
shakllantirish bilan birga nutqni baholash jarayonining 
samaradorligini ham oshiradi. Metodist olimlarning 
ta’kidlashicha, nutqni rivojlantirish jarayoni o‘quvchilarning 
fi krlash faoliyatini faollashtirish, ularni mustaqil fi kr yuritishga 
o‘rgatish hamda muloqot madaniyatini shakllantirishga xizmat 
qiladi [2: 56]. Shu sababli og‘zaki nutqni rivojlantirish uchun 
dars jarayonida turli metodlardan foydalanish muhimdir.

Og‘zaki nutqni rivojlantirishda quyidagi metodlar samarali 
hisoblanadi:

• taqdimot;
• suhbat metodi;
• bahs-munozara (debat);
• rolli o‘yinlar;
• hikoyani davom ettirish;
• savol-javob mashqlari.

Masalan, bahs-munozara metodi o‘quvchilarning fi krini 
asoslash, dalillar keltirish hamda muloqotga kirishish 
ko‘nikmalarini rivojlantiradi. Rolli o‘yinlar esa turli 
kommunikativ vaziyatlarda nutqdan foydalanish ko‘nikmasini 
shakllantiradi.

Shuningdek, og‘zaki nutqni rivojlantirish jarayonida 
o‘qituvchi o‘quvchilarning nutq faoliyatini muntazam 
kuzatib borishi va ularni rag‘batlantirishi zarur. Bu jarayon 
o‘quvchilarda nutqiy faoliyatga nisbatan qiziqish uyg‘otadi 
hamda ularning nutq madaniyatini rivojlantirishga yordam 
beradi.

Baholash jarayoni o‘quvchilarning nutqiy faoliyatini 
aniqlash, ularning kuchli va zaif tomonlarini belgilash hamda 
nutqiy ko‘nikmalarini rivojlantirish uchun zarur metodik 
tavsiyalar ishlab chiqishga imkon beradi.

Pedagogik nuqtai nazardan qaraganda, baholash quyidagi 
vazifalarni bajaradi:

• o‘quvchilarning nutqiy ko‘nikmalarini aniqlash;
• o‘quvchilarning rivojlanish darajasini baholash;
• nutqiy faoliyatni rag‘batlantirish;
• ta’lim jarayonini takomillashtirish.
O‘quvchilarning og‘zaki nutqini baholash jarayonida aniq 

mezonlardan foydalanish o‘qituvchiga baholashni adolatli 
va obyektiv amalga oshirish imkonini beradi. Shuningdek, 
o‘quvchilar ham baholash mezonlari bilan tanish bo‘lsa, ular 
o‘z nutqini mustaqil ravishda tahlil qilish imkoniyatiga ega 
bo‘ladi.

Shu sababli og‘zaki nutqni baholash jarayonida baholash 
mezonlarini tizimli ravishda qo‘llash muhim pedagogik 
ahamiyatga ega.

Tadqiqot metodologiyasi. Mazkur tadqiqotda ilmiy 
tahlil, taqqoslash, kuzatish va umumlashtirish metodlaridan 
foydalanildi. Nutq madaniyati va og‘zaki nutqni rivojlantirishga 
oid ilmiy-metodik manbalar o‘rganilib, ularning asosida og‘zaki 
nutqni baholash mezonlari tizimlashtirildi. Tadqiqot jarayonida 
o‘quvchilarning og‘zaki nutqini baholashda qo‘llaniladigan 
metodik yondashuvlar tahlil qilindi. Shuningdek, nutqni 
baholash mezonlari ta’lim jarayonidagi samaradorlik nuqtayi 
nazaridan o‘rganildi.
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Og‘zaki nutq insonning fi krini og‘zaki shaklda ifodalash 
jarayoni bo‘lib, u muloqotning eng muhim vositalaridan biridir. 
Tilshunoslikda og‘zaki nutq dialogik va monologik shakllarda 
namoyon bo‘ladi. Dialogik nutq ikki yoki undan ortiq shaxs 
o‘rtasidagi muloqot jarayonini ifodalasa, monologik nutq bir 
shaxsning uzluksiz fi kr bayoni shaklida yuzaga keladi.

Og‘zaki nutq inson tafakkuri bilan chambarchas bog‘liq 
bo‘lib, u fi krlash jarayonining tashqi ifodasi hisoblanadi. 
Shuning uchun ham o‘quvchilarning og‘zaki nutqini 
rivojlantirish ularning tafakkur faoliyatini faollashtirishga 
xizmat qiladi.

Metodist olimlarning fi kriga ko‘ra, nutqni rivojlantirish 
o‘quvchilarning muloqot madaniyatini shakllantiradi hamda 
ularning ijtimoiy faolligini oshiradi [2: 34]. Shu sababli ta’lim 
jarayonida og‘zaki nutqni rivojlantirish bilan bir qatorda uni 
baholash mezonlarini ham aniqlash muhimdir.

Og‘zaki nutqni baholashda asosiy mezonlardan biri 
nutqning mazmuniy boyligi hisoblanadi. Mazmun nutqning 
asosiy g‘oyasini ifodalaydi va o‘quvchining mavzuni qanchalik 
anglaganini ko‘rsatadi. Mazmuniy jihatdan boy nutq quyidagi 
xususiyatlarga ega bo‘ladi:

a) mavzuga mos;
b) asosiy g‘oyaning aniq ifodalay olishi;
d) dalillar va misollarning mavjudligi;
e) fi krlarning tushunarli bayoni.
Mazmunning to‘liqligi o‘quvchining bilim darajasi va 

tafakkurining rivojlanganligini ko‘rsatadi. Agar nutqda 
mavzudan chetga chiqish yoki yuzaki fi krlar ko‘p bo‘lsa, bunday 
nutqning samaradorligi pasayadi.

Og‘zaki nutqning muhim mezonlaridan biri mantiqiylikdir. 
Mantiqiy nutq fi krlarning o‘zaro bog‘liq holda va muayyan 
ketma-ketlik asosida bayon qilinishini anglatadi. Izchil nutq 
odatda quyidagi tuzilishga ega: Kirish, asosiy qism, xulosa. 
Bunday tuzilma nutqni yanada tushunarli qiladi hamda 

tinglovchiga fi krni yaxshiroq anglash imkonini beradi. Mantiqiy 
nutq o‘quvchining tahliliy fi krlash qobiliyatini namoyon 
etadi. Shu sababli og‘zaki nutqni baholash jarayonida fi krlar 
o‘rtasidagi sabab-oqibat munosabatlari ham hisobga olinadi.

Til vositalaridan to‘g‘ri foydalanish nutq madaniyatining 
muhim ko‘rsatkichlaridan biridir. Til vositalari deganda so‘z 
boyligi, grammatik shakllar, iboralar va sinonimlar tushuniladi. 
Boy lug‘at zaxirasiga ega o‘quvchi o‘z fi krini yanada aniq va 
ta’sirchan ifodalay oladi. Grammatik jihatdan to‘g‘ri tuzilgan 
nutq esa fi krning tushunarli bo‘lishini ta’minlaydi [4: 90]. Til 
birliklaridan o‘rinli foydalanish nutqning estetik va uslubiy 
jihatdan boy bo‘lishiga yordam beradi. Bu esa tinglovchiga 
nutqni yanada qiziqarli qiladi.

Og‘zaki nutqni baholashda talaffuz ham muhim ahamiyatga 
ega. Talaffuz nutq jarayonida tovushlarning to‘g‘ri aytilishini 
anglatadi.

Nutq texnikasi quyidagi jihatlarni o‘z ichiga oladi: nutqning 
ravonligi, intonatsiya, pauza, nutq tezligi. To‘g‘ri intonatsiya 
nutqning ta’sirchanligini oshiradi va tinglovchining e’tiborini 
jalb qiladi. Pauzalardan o‘rinli foydalanish esa fi krni aniqroq 
ifodalashga yordam beradi.

Og‘zaki nutqning asosiy vazifasi muloqot bo‘lgani 
uchun kommunikativlik ham muhim mezon hisoblanadi. 
Kommunikativ nutqda o‘quvchi tinglovchi bilan aloqa 
o‘rnatadi, auditoriyaning e’tiborini saqlab turadi va o‘z fi krini 
tushunarli yetkazadi. Kommunikativlik darajasi yuqori bo‘lgan 
nutq tinglovchining qiziqishini uyg‘otadi hamda muloqot 
samaradorligini oshiradi.

Og‘zaki nutqni baholash uchun rubrika (baholash shkalasi).
Quyidagi jadval o‘quvchilarning og‘zaki nutqini 

baholashdaqo‘llash mumkin bo‘lgan namunaviy rubrikani 

ifodalaydi.

Mezon 5 ball (yuqori daraja) 4 ball (yaxshi) 3 ball (qoniqarli) 2 ball (past)

Mazmun Mavzu to‘liq yoritilgan, 
dalillar mavjud

Mavzu asosan 
yoritilgan

Fikrlar qisman 
ochilgan

Mavzu yetarli 
ochilmagan

Mantiqiylik Fikrlar izchil va bog‘langan Asosan izchil Ba’zi uzilishlar 
mavjud Fikrlar tartibsiz

Til boyligi Boy lug‘at, grammatik xato yo‘q Ba’zi kichik xatolar Lug‘at cheklangan Ko‘p grammatik xato

Talaffuz Aniq, ravon talaffuz kichik kamchiliklar bor Ba’zi so‘zlar 
noto‘g‘ri Talaffuz tushunarsiz

Kommunikativlik Tinglovchi bilan faol muloqot Aloqa yaxshi Kam muloqot Muloqot deyarli yo‘q

Umumiy ball o‘quvchining og‘zaki nutq darajasini 
aniqlashga yordam beradi. 

Og‘zaki nutqni baholash mezonlari o‘quvchilarning 
nutqiy kompetensiyasini rivojlantirishda muhim 
ahamiyatga ega. Mazmun, mantiqiylik, til boyligi, talaffuz 
va kommunikativlik kabi mezonlar asosida baholash 

o‘quvchilarning fikrni aniq, ravon va mantiqli ifodalash 
ko‘nikmalarini shakllantiradi. Shuningdek, og‘zaki nutqni 
baholashning aniq mezonlari o‘qituvchiga o‘quvchilarning 
nutqiy faoliyatini tahlil qilish va ularni yanada rivojlantirish 
uchun zarur metodik tavsiyalar ishlab chiqishga yordam 
beradi.
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Annotatsiya. Mazkur maqolada inklyuziv ta’lim muhitida tabiiy fanlarni o‘qitishda STEAM yondashuvini qo‘llashning pedagogik ahamiyati 
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Annotation. This article analyzes the pedagogical signifi cance and methodological principles of applying the STEAM approach in 

teaching natural sciences in an inclusive educational environment. The STEAM approach, organized on the basis of interdisciplinary 
integration in the educational process, serves the deeper assimilation of subjects by students, the development of creative thinking and 
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Аннотация. В данной статье анализируется педагогическая значимость и методологические принципы применения подхода 
STEAM в преподавании естественных наук в инклюзивной образовательной среде. Освещается, что подход STEAM, организованный 
на основе междисциплинарной интеграции в образовательном процессе, служит более глубокому усвоению учащимися предметов, 
развитию навыков творческого мышления и решения проблем.
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So‘nggi yillarda ta’lim tizimida inklyuziv ta’lim 
konsepsiyasini joriy etish va innovatsion pedagogik 
texnologiyalarni keng qo‘llash dolzarb vazifa sifatida 
ko‘rilmoqda. Inklyuziv ta’lim – turli imkoniyatlarga ega 
bo‘lgan o‘quvchilarni bir maktab va sinf muhitida o‘qitish 
orqali ularning individual rivojlanishini ta’minlaydigan 
tizimdir. Ushbu yondashuvning asosiy maqsadi – har bir 
o‘quvchining shaxsiy qobiliyatini, qiziqishlarini va intellektual 
salohiyatini rivojlantirishdir. Shuningdek, inklyuziv ta’lim 
o‘quvchilarning ijtimoiy moslashuvini oshirish, mustaqil 
fikrlash va muammolarni hal qilish ko‘nikmalarini 
shakllantirishga xizmat qiladi.

Inklyuziv ta’limda muvaffaqiyatli natijalarga erishish uchun 
ta’lim jarayoni o‘quvchilarning individual xususiyatlariga 
moslashtirilishi lozim. Buning uchun o‘qituvchi nafaqat bilim 
beruvchi sifatida, balki o‘quvchilarning shaxsiy rivojlanishini 
qo‘llab-quvvatlovchi muhitni yaratuvchi bo‘lishi kerak. Shu 
bilan birga, pedagogik jarayon interaktiv, faol va amaliy 
asoslangan bo‘lishi zarur. O‘quvchilar darsda faol ishtirok 
etganda nafaqat nazariy bilimga ega bo‘ladilar, balki o‘z 
qarorlarini mustaqil qabul qilish, mantiqiy fi krlash va ijodiy 
yondashuv ko‘nikmalarini rivojlantiradilar [1: 21].

Zamonaviy ta’lim jarayonida STEAM (Science, 
Technology, Engineering, Art, Mathematics) yondashuvi 
keng qo‘llanilmoqda. STEAM ta’limi fanlararo integratsiyaga 
asoslangan bo‘lib, o‘quvchilarga nazariy bilimlarni amaliy 
faoliyat bilan bog‘lash imkonini beradi. Misol uchun, biologiya 
darsida o‘quvchilar o‘simliklar yoki hayvonlar haqidagi nazariy 
bilimlarni laboratoriya tajribalari orqali mustahkamlashadi, 
matematika va fi zika bilimlarini esa loyihaviy ishlarda 
qo‘llashadi. Natijada STEAM yondashuvi o‘quvchilarda 
muammolarni tahlil qilish, mustaqil qaror qabul qilish va 
ijodiy yechimlar ishlab chiqish qobiliyatlarini rivojlantiradi.

Inklyuziv sinfl arda STEAM yondashuvining afzalligi 
shundaki, u turli qobiliyat va imkoniyatlarga ega bo‘lgan 
o‘quvchilarni birgalikda ishlashga jalb qiladi. Bu esa nafaqat 
ularning fanlarni chuqurroq o‘zlashtirishiga yordam beradi, 
balki ijtimoiy ko‘nikmalarini ham rivojlantiradi. Shu bois, 
inklyuziv ta’limda STEAM texnologiyalaridan foydalanish 
nafaqat o‘quv jarayonining samaradorligini oshiradi, balki 
o‘quvchilarning shaxsiy va ijtimoiy rivojlanishiga ham 
muhim hissa qo‘shadi [1: 24].

Inklyuziv ta’limning nazariy asoslari asosan insonparvarlik 
pedagogikasi, tenglik, adolat va har bir o‘quvchining 
shaxsiy rivojlanishiga e’tibor berish tamoyillariga tayanadi. 
Tadqiqotchilar ta’kidlaydiki, inklyuziv ta’lim sharoitida 
o‘quvchilarning individual xususiyatlari, qobiliyatlari, 
qiziqishlari va o‘quviy ehtiyojlari hisobga olinishi zarur. Har bir 
o‘quvchi o‘ziga xos tarzda bilim olishga intiladi, shuning uchun 
o‘qituvchi nafaqat bilim beruvchi, balki o‘quvchilarning shaxsiy 
rivojlanishini qo‘llab-quvvatlovchi, motivatsiya beruvchi va 
pedagogik muhit yaratuvchi sifatida faoliyat yuritadi.

Inklyuziv ta’limning nazariy asoslarida shuningdek, sotsial-
integratsion yondashuv muhim o‘rin tutadi. Bu yondashuv 
o‘quvchilarning ijtimoiy ko‘nikmalarini rivojlantirishga, 
bir-birini hurmat qilish, hamkorlik va jamoaviy ishlashga 
o‘rgatishga qaratilgan. Turli qobiliyat va ehtiyojlarga ega 
o‘quvchilar bir sinfda ishlaganda, ular o‘zaro muloqot qilish, 
yordam so‘rash va berish, hamda jamoaviy qaror qabul 
qilish tajribasini oladilar. Shu bois, inklyuziv ta’lim nafaqat 
intellektual, balki ijtimoiy va emosional rivojlanishning ham 
muhim omili hisoblanadi.

STEAM yondashuvi o‘z navbatida konstruktivizm 
nazariyasiga asoslanadi. Konstruktivizmga ko‘ra, o‘quvchi 
bilimlarni tayyor shaklda qabul qilmaydi, balki faoliyat 
va tajriba jarayonida o‘z bilimini mustaqil shakllantiradi. 
Bu yondashuvda o‘quvchi nafaqat eslab qolishga, balki 
bilimlarni amaliyotda qo‘llashga, ularni tahlil qilish va yangi 
vaziyatlarga moslashtirishga o‘rgatiladi. Shu sababli STEAM 
ta’limi o‘quvchilarda muammolarni tanqidiy tahlil qilish, ijodiy 
yechimlar ishlab chiqish va mustaqil fi krlash ko‘nikmalarini 
rivojlantirishga xizmat qiladi.

Bundan tashqari, STEAM yondashuvi fanlararo 
integratsiyaga asoslanadi. Misol uchun, biologiya darsida 
o‘quvchilar o‘simliklar va hayvonlar haqidagi nazariy bilimlarni 
laboratoriya tajribalari orqali mustahkamlaydi, matematika va 
fi zika bilimlarini esa loyihaviy ishlarda qo‘llaydi. Shu tarzda, 
o‘quvchilar biror bir fan doirasida cheklanmay, bilimlarni 
kompleks tarzda qabul qilishga o‘rganadilar, fanlararo 
bog‘liqlikni tushunadilar va amaliy muammolarni yechishda 
fanlarni integratsiyalash ko‘nikmalarini shakllantiradilar.

Nazariy tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, inklyuziv ta’lim va 
STEAM yondashuvining birlashishi o‘quvchilarning:

– bilimlarni chuqurroq o‘zlashtirishiga,
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– ijodiy va tanqidiy fi krlashini rivojlantirishga,
– mustaqil qaror qabul qilish va muammolarni hal qilish 

qobiliyatini oshirishga,
– jamoaviy ishlash va ijtimoiy ko‘nikmalarni 

shakllantirishga imkon yaratadi.
Shu bilan birga, STEAM metodikasi inklyuziv ta’lim 

jarayonida o‘quvchilarning individual salohiyatini 
rivojlantirishga xizmat qiluvchi samarali vosita sifatida 
qaraladi. Bu yondashuv, pedagogik nazariyadan kelib chiqqan 
holda, nafaqat amaliy tajriba, balki innovatsion pedagogik 
texnologiyalar bilan uyg‘unlashgan holda qo‘llanadi [2: 34].

Muammolar va yechimlar. Inklyuziv ta’lim muhitida tabiiy 
fanlarni o‘qitishda STEAM yondashuvini qo‘llash jarayonida 
bir qator muammolar yuzaga kelishi mumkin. Ularni oldindan 
aniqlash va samarali yechimlar ishlab chiqish ta’lim jarayonini 
muvaffaqiyatli tashkil etishning muhim sharti hisoblanadi. 
Muammolarni sanab o‘tamiz:

• O‘qituvchilarning metodik tayyorgarligi yetarli emas. 
Ko‘plab maktablarda o‘qituvchilar STEAM metodikasi bo‘yicha 
yetarli tayyorgarlikka ega emas. Bu o‘quv jarayonining 
sifatiga salbiy ta’sir ko‘rsatadi va metodlarning samarali 
qo‘llanilishini cheklaydi.

Yechim: o‘qituvchilar uchun seminar, trening va malaka 
oshirish kurslarini tashkil etish, ilg‘or pedagogik tajribalarni 
o‘rganish va amaliy mashg‘ulotlarda qo‘llash. Shu bilan birga, 
tajriba almashish va mentorlik tizimini joriy etish metodik 
tayyorgarlikni yanada mustahkamlaydi.

• Texnik vositalar va jihozlar yetishmasligi. STEAM ta’limi 
odatda laboratoriya ishlari, interaktiv qurilmalar va loyihaviy 
faoliyatni talab qiladi. Ammo barcha maktablarda texnik 
vositalar yetarli emas.

Yechim: oddiy va arzon materiallardan foydalanish, 
masalan, kundalik hayotdagi predmetlar bilan tajribalar 
o‘tkazish, shuningdek, raqamli resurslar va virtual 
laboratoriyalarni qo‘llash orqali ushbu muammo yengib 
o‘tilishi mumkin.

• O‘quvchilarning bilim darajasidagi farqlar. Inklyuziv 
sinflarda o‘quvchilarning qobiliyatlari va bilim darajalari 
farq qilishi tabiiy holat. Ba’zi o‘quvchilar nazariy 
bilimlarni tez o‘zlashtirsa, boshqalari ko‘proq amaliy 
mashg‘ulotlarga muhtoj bo‘ladi.

Yechim: differensial yondashuvni qo‘llash, individual 
vazifalar berish, guruh ishini moslashtirish va o‘quvchilarning 

qiziqishiga mos faoliyatlarni tashkil etish orqali bu muammoni 
hal qilish mumkin.

• Jamoaviy ishlashga moslashish qiyinchiliklari. Turli 
qobiliyatga ega o‘quvchilar bir guruhda ishlaganda, o‘zaro 
hamkorlik va kommunikatsiya qobiliyati yetarli bo‘lmagan 
hollarda samaradorlik pasayishi mumkin.

Yechim: bosqichma-bosqich ko‘rsatmalar, rollarni 
taqsimlash, rag‘batlantirish tizimini joriy etish va doimiy 
qo‘llab-quvvatlash orqali o‘quvchilarning jamoaviy ishlash 
ko‘nikmalarini rivojlantirish mumkin. Shu bilan birga, guruhda 
ishlash orqali o‘quvchilar o‘zaro muloqot qilish, bir-birini 
tushunish va hamkorlik qobiliyatini oshiradi.

Shu tarzda, muammolarni aniqlash va ularni pedagogik 
yechimlar bilan bartaraf etish STEAM yondashuvi asosida 
inklyuziv ta’limni samarali tashkil etishda asosiy omil 
hisoblanadi [6: 34].

Inklyuziv ta’lim jarayonida tabiiy fanlarni o‘qitishda 
STEAM yondashuvini qo‘llash quyidagi pedagogik va amaliy 
afzalliklarni beradi:

• Bilim olish jarayonini samarali tashkil etadi. STEAM 
metodikasi o‘quvchilarga nazariy bilimlarni amaliy faoliyat 
bilan bog‘lash imkoniyatini beradi. Tajriba, loyihalar va 
interaktiv mashg‘ulotlar orqali o‘quvchilar bilimlarni yanada 
chuqurroq o‘zlashtiradi.

• Ijodiy fikrlash va muammolarni hal qilish ko‘nikmalarini 
rivojlantiradi. O‘quvchilar loyihaviy ishlarda va tajribalarni 
amalga oshirish jarayonida muammolarni mustaqil tahlil qiladi 
va ijodiy yechimlar ishlab chiqadi. Bu ularning tanqidiy fikrlash 
qobiliyatini oshiradi.

• Jamoaviy ishlash va ijtimoiy ko‘nikmalarni 
mustahkamlaydi. Turli qobiliyat va imkoniyatlarga ega 
o‘quvchilar bir guruhda ishlash orqali hamkorlik ko‘nikmalarini 
rivojlantiradi, bir-birini tushunish va o‘zaro yordam ko‘rsatish 
tajribasini oladi.

• Turli imkoniyatlarga ega o‘quvchilarni faol ta’lim 
jarayoniga jalb qiladi. STEAM yondashuvi inklyuziv sinflarda 
barcha o‘quvchilarni faol ishtirok etishga undaydi, ularning 
qiziqishini oshiradi va ta’limga motivatsiyasini kuchaytiradi.

Zamonaviy ta’lim tizimida STEAM yondashuvini keng joriy 
etish pedagogik va amaliy jihatdan muhim hisoblanadi. Bu 
yondashuv nafaqat bilim berish, balki o‘quvchilarning shaxsiy, 
intellektual va ijtimoiy rivojlanishiga xizmat qiluvchi samarali 
vosita sifatida qaraladi.
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Zamonaviy ta’lim tizimi oldida turgan eng muhim 
vazifalardan biri bu oliy ta’lim muassasalarida tahsil 
olayotgan talabalarning ijodiy salohiyatini rivojlantirish 
hamda ularning kasbiy faoliyatida innovatsion fi krlashga 
asoslangan yondashuvni shakllantirishdan iboratdir. Bugungi 
globallashuv sharoitida jamiyatning barcha sohalarida yuz 
berayotgan tub o‘zgarishlar ta’lim tizimidan nafaqat yuqori 
malakali mutaxassislarni tayyorlashni balki ijodiy fi krlashga 
ega bo‘lgan tashabbuskor va o‘z faoliyatida yangilik yaratishga 
qodir shaxslarni shakllantirishni talab etmoqda.

Oliy ta’lim muassasalarida talabalarning ijodiy 
qobiliyatlarini rivojlantirish masalasi pedagogika fanining 
dolzarb muammolaridan biri hisoblanadi. Mazkur jarayonni 
samarali tashkil etish uchun zamonaviy pedagogik 
yondashuvlardan foydalanish muhim ahamiyat kasb etadi. 
Shunday yondashuvlardan biri sifatida akmeologik yondashuv 
alohida e’tiborga loyiqdir.

Akmeologik yondashuv shaxsning o‘z imkoniyatlarini 
maksimal darajada namoyon etishiga yo‘naltirilgan bo‘lib, u 
insonning professional va shaxsiy kamolotining eng yuqori 
bosqichiga erishish jarayonini o‘rganadi. Mazkur yondashuv 
ta’lim jarayonida qo‘llanilganda talabaning intellektual 
salohiyatini rivojlantirish uning mustaqil fi krlash qobiliyatini 
kuchaytirish hamda ijodiy faoliyatga bo‘lgan ehtiyojini 
shakllantirish imkonini beradi [1: 4].

Talabalarning ijodiy qobiliyatlarini rivojlantirish 
jarayonida akmeologik yondashuvni qo‘llash ta’lim 
jarayonining mazmunini yangilashni pedagogik metodlarni 
takomillashtirishni hamda ta’lim muhitini ijodiy faoliyatni 
qo‘llab-quvvatlovchi tarzda tashkil etishni talab qiladi. Shu 
sababli talabalarning ijodiy qobiliyatlarini rivojlantirishning 
pedagogik shart-sharoitlarini aniqlash va ilmiy asoslash 
muhim ilmiy muammo hisoblanadi.

Pedagogika va psixologiya fanlarida ijodiy qobiliyat 
tushunchasi shaxsning yangi g‘oyalar yaratish muammolarga 
noodatiy yеchim topish hamda mavjud bilim va tajribalarni 
yangicha tarzda qo‘llash qobiliyati sifatida talqin etiladi. 
Ijodiy qobiliyat shaxsning intellektual faoliyati bilan 

chambarchas bog‘liq bo‘lib, u insonning mustaqil fi krlashi 
tasavvur doirasining kengligi hamda muammoli vaziyatlarga 
innovatsion yondashuvi orqali namoyon bo‘ladi [2: 32].

Talabalarning ijodiy qobiliyatlarini rivojlantirish jarayoni 
ko‘plab omillar bilan belgilanadi. Bu omillar orasida ta’lim 
mazmuni pedagogik metodlar o‘qituvchi va talaba o‘rtasidagi 
hamkorlik darajasi ta’lim muhiti hamda talabaning shaxsiy 
motivatsiyasi alohida ahamiyatga ega.

Akmeologiya fanida shaxsning rivojlanish jarayoni uning 
professional faoliyati bilan uzviy bog‘liq holda o‘rganiladi. 
Akmeologik yondashuvga ko‘ra har bir inson o‘zining rivojlanish 
jarayonida muayyan cho‘qqiga erishish imkoniyatiga ega bo‘lib 
bu jarayon maqsadli pedagogik ta’sir orqali yanada samarali 
tashkil etilishi mumkin.

Talabalarning ijodiy qobiliyatlarini rivojlantirish jarayonida 
akmeologik yondashuvning qo‘llanilishi talaba shaxsining 
individual xususiyatlarini hisobga olishni, uning ijodiy 
faoliyatga bo‘lgan qiziqishini rag‘batlantirishni hamda ta’lim 
jarayonini shaxsga yo‘naltirilgan tamoyillar asosida tashkil 
etishni talab qiladi.

Talabalarning ijodiy qobiliyatlarini akmeologik yondashuv 
asosida rivojlantirish jarayonida muayyan pedagogik shart-
sharoitlarni yaratish zarur hisoblanadi. Bunday shart-
sharoitlar ta’lim jarayonining samaradorligini oshirish hamda 
talabalarning ijodiy faoliyatini rag‘batlantirishga xizmat qiladi.

Birinchi navbatda, ta’lim jarayonining mazmunini 
ijodiy faoliyatga yo‘naltirilgan tarzda tashkil etish muhim 
ahamiyatga ega. Oliy ta’lim dasturlarida talabalarning 
mustaqil fi krlashini rivojlantiruvchi muammoli vaziyatlarga 
asoslangan topshiriqlarni keng qo‘llash ularning ijodiy 
tafakkurini shakllantirishga yordam beradi.

Ikkinchi muhim pedagogik shart-sharoit ta’lim jarayonida 
innovatsion pedagogik texnologiyalarni qo‘llash hisoblanadi. 
Interfaol metodlar loyihaviy ta’lim muammoli o‘qitish hamda 
tadqiqotga yo‘naltirilgan ta’lim texnologiyalari talabalarning 
ijodiy faoliyatini rivojlantirishda muhim rol o‘ynaydi.

Uchinchi pedagogik omil sifatida o‘qituvchi va talaba 
o‘rtasidagi hamkorlik muhitini shakllantirish alohida 
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ahamiyat kasb etadi. Ta’lim jarayonida o‘qituvchi talabaning 
ijodiy tashabbuslarini qo‘llab-quvvatlashi uning mustaqil 
fi kr bildirishiga imkon yaratishi hamda ijodiy faoliyatni 
rag‘batlantiruvchi pedagogik muhitni tashkil etishi zarur.

To‘rtinchi muhim shart-sharoit bu – talabalarning 
motivatsiyasini oshirishga qaratilgan pedagogik faoliyatni 
tashkil etish. Talabalarda ijodiy faoliyatga bo‘lgan qiziqishni 
shakllantirish uchun ularning ilmiy tadqiqot faoliyatini 
qo‘llab-quvvatlash ilmiy loyihalar tanlovlar va innovatsion 
g‘oyalar tanlovlarida ishtirok etish imkoniyatlarini 
kengaytirish muhim ahamiyatga ega.

Beshinchi pedagogik omil sifatida ta’lim muhitini 
ijodiy faoliyatni qo‘llab-quvvatlovchi tarzda tashkil etish 
alohida e’tiborga loyiqdir. Oliy ta’lim muassasalarida ilmiy 
laboratoriyalar innovatsion markazlar hamda talabalarning 
mustaqil izlanish olib borishlari uchun qulay sharoitlarning 
yaratilishi ularning ijodiy qobiliyatlarini rivojlantirishga 
xizmat qiladi [3: 11].

Akmeologik yondashuv talabalarning shaxsiy va kasbiy 
rivojlanishini kompleks tarzda o‘rganishni nazarda tutadi. 
Mazkur yondashuv doirasida talabalarning ijodiy qobiliyatlarini 
rivojlantirish uchun ularning intellektual salohiyatini aniqlash 
mustaqil fi krlash qobiliyatini rivojlantirish hamda innovatsion 
faoliyatga yo‘naltirish muhim hisoblanadi. “Akmeologik 

yondashuv asosida tashkil etilgan ta’lim jarayonida 
talabalarning o‘z ustida ishlash ko‘nikmalari shakllanadi 
ularning shaxsiy rivojlanishga bo‘lgan ehtiyoji kuchayadi 
hamda o‘z kasbiy faoliyatida yuqori natijalarga erishishga 
intilish motivatsiyasi ortadi” [1: 5].

Mazkur yondashuv, shuningdek, talabalarning refl eksiv 
fi krlash qobiliyatini rivojlantirishga ham xizmat qiladi. 
Refl eksiya jarayoni orqali talaba o‘z faoliyatini tahlil qilish 
kamchiliklarini aniqlash hamda kelgusida yanada samarali 
faoliyat yuritish yo‘llarini belgilash imkoniyatiga ega bo‘ladi.

Talabalarning ijodiy qobiliyatlarini akmeologik yondashuv 
asosida rivojlantirish oliy ta’lim tizimining muhim vazifalaridan 
biri hisoblanadi. Mazkur jarayonni samarali tashkil etish 
uchun ta’lim jarayonining mazmunini yangilash innovatsion 
pedagogik texnologiyalarni qo‘llash hamda talabalarning 
mustaqil va ijodiy faoliyatini qo‘llab-quvvatlovchi pedagogik 
muhitni yaratish zarur hisoblanadi.

Akmeologik yondashuv asosida tashkil etilgan ta’lim 
jarayoni talabalarning shaxsiy va kasbiy rivojlanishiga ijobiy 
ta’sir ko‘rsatadi hamda ularning ijodiy salohiyatini to‘liq 
namoyon etishlariga imkon yaratadi. Shu sababli oliy ta’lim 
tizimida talabalarning ijodiy qobiliyatlarini rivojlantirish 
jarayonida akmeologik yondashuvdan foydalanish muhim 
ilmiy va amaliy ahamiyat kasb etadi.
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Annotatsiya. Zamonaviy global sog‘liqni saqlash tizimida ingliz tili tibbiy tadqiqotlar, muloqot va kasbiy hamkorlikning asosiy tiliga 
aylandi. Tibbiy terminologiyani yaxshi bilish sog‘liqni saqlash xodimlari uchun, ayniqsa ingliz tilida so‘zlashmaydigan mamlakatlarda juda 
muhimdir. Ushbu maqolada tibbiyot terminologiyasini o‘zlashtirishda talabalar asosan ingliz tilida o‘qimaydigan talabalar duch keladigan 
muammolar o‘rganiladi. Ushbu muammolarni hal qilishda vazifalarga asoslangan ta’lim (TBL), semantizatsiya va rolli o‘yinlar kabi asosiy 
pedagogik yondashuvlar o‘rganiladi. Zamonaviy tadqiqotlardan kelib chiqqan holda, ushbu usullarning murakkab tibbiy atamalarni 
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Аннотация. В современной глобализированной системе здравоохранения английский язык стал доминирующим языком для 
медицинских исследований, коммуникации и профессионального сотрудничества. Владение медицинской терминологией крайне 
важно для медицинских работников, особенно в англоязычных странах. В данной статье рассматриваются проблемы, с которыми 
сталкиваются студенты при освоении медицинской терминологии, особенно те, кто не является носителями английского языка. В 
ней рассматриваются ключевые педагогические подходы, такие как задачно-ориентированное обучение (ЗОУ), семантизация и 
ролевые игры в решении этих задач. Основываясь на современных исследованиях, в статье подчеркивается эффективность этих 
методов в освоении сложных медицинских терминов и повышении способности студентов эффективно общаться в профессиональных 
медицинских условиях.

Ключевые слова: медицинская терминология, обучение на основе задач, семантизация, ролевые игры, ESP (английский для 
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In today’s globalized healthcare system, English has become 
the primary language of medical communication, research, and 
international collaboration. English profi ciency is indispensable 
for healthcare professionals, particularly in contexts where 
medical terminology is essential. This specialized vocabulary, 
which is often rooted in Latin, Greek, and Arabic, serves as the 
foundation for clear, accurate, and eff ective communication in 
medical environments. Mastering medical terminology poses 
a unique challenge for medical students. While memorization 
of terms is a fundamental part of learning, the more signifi cant 
challenge is ensuring that students can use these terms correctly 
in practice. Understanding how to apply these terms in real-life 
medical contexts is critical to professional communication. This 
article delves into the teaching methodologies used to overcome 
these challenges, such as task-based learning, semanticization, and 
role-playing, which allow learners to grasp medical terms while 
simultaneously applying them in practical, real-world scenarios.

Teaching medical terminology has long been a central 
component of ESP (English for Specifi c Purposes) programs, 
particularly for healthcare professionals. Research has shown that 
medical English is a distinct fi eld that necessitates specialized 
teaching methods [1: 1987]. Kenneth and Chuntana Methold (1975) 
highlight that medical language is more complex than general 
English, with many terms deriving from ancient languages that 
are unfamiliar to non-specialists. These terms, while precise, often 
require contextual understanding and real-life applications, making 
them harder to master through traditional rote memorization. 
Parkinson (1976) emphasizes that medical language should not 
be taught in isolation but within the framework of its clinical 
application. His research suggests that clinical case histories are 
an excellent tool for helping students become familiar with the 
terminology they will use in their careers. Hutchinson and Waters 
(1987) argue that an ESP curriculum should meet the learners’ 

specifi c needs, helping them become profi cient in the specialized 
vocabulary of their fi eld. This approach supports the development 
of communicative competence, which is essential for eff ective 
healthcare practice. Further research from Serjeantson (1935) 
shows how medical English has evolved over centuries, noting that 
terms often cross linguistic boundaries, adding another layer of 
complexity for learners. According to Jain (2012), understanding 
the historical evolution of medical terminology can aid students 
in deciphering unfamiliar words, thus helping them retain the 
meanings of complex terms more effi  ciently.

Challenges in Teaching Medical Terminology
While many medical students already have a basic 

understanding of general English, learning medical terminology 
introduces several diffi  culties. As noted by Harmer (2001), medical 
English is fi lled with specialized vocabulary that often has no direct 
translation in students’ native languages. Furthermore, medical 
texts are often written using complex terms and abbreviations, 
which can be overwhelming for students. Students’ ability to apply 
medical terminology in real-world situations is hindered by several 
factors, including anxiety and lack of confi dence, especially in 
clinical settings. The large number of abbreviations and medical 
jargon further complicates the learning process. In this context, 
task-based learning and semanticization techniques, as suggested 
by Webber (1995) and Cazac et al. (2023), provide a way to 
contextualize medical language, making it more practical and 
relevant to students.

The eff ective teaching of medical terminology requires 
more than just rote memorization of terms. It must emphasize 
understanding and applying these terms in practical settings. Some 
of the most eff ective methods include:

1. Task-Based Learning (TBL): Task-based learning focuses 
on tasks that simulate real-world medical scenarios, such as 
diagnosing patients, conducting interviews, and analyzing clinical 
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case studies. Cazac et al. (2023) emphasize the importance of 
such tasks in teaching medical terminology because they require 
students to apply language in the context of professional practice.

2. Semanticization: Instead of merely memorizing terms, 
semanticization involves understanding the meaning and context 
of each term. As Webber (1995) notes, semanticization techniques, 
where terms are connected to real-life medical cases, help students 
retain medical vocabulary more eff ectively and apply it in practice.
The process of semanticization helps students connect these terms 
to the medical procedures, conditions, or anatomical references 
they represent. For instance, a term like “myocardial infarction” 
becomes easier to comprehend when students learn about the 
heart’s anatomy and its role in health and disease.

Collaborative Learning and Role-Playing: Role-playing 
and collaborative activities, such as doctor-patient interactions 
and team-based clinical discussions, encourage active use of 
medical terminology in meaningful contexts. Freeman (2000) 
points out that interactive learning promotes higher levels of 
engagement, reduces language anxiety, and encourages students 
to use terms confi dently.

Research indicates that integrating task-based learning and 
authentic materials signifi cantly improves students’ retention 
and application of medical terminology. For example, Rodin 
and Travnikova (2017) found that students who participated 
in role-playing and other interactive activities demonstrated 
higher fl uency in using medical English compared to those who 
only learned through traditional methods. Moreover, students 
who used real medical case studies were more adept at applying 
terminology in a clinical context, as this method helped them 
understand not just the terms but also the professional practices 

associated with them. Additionally, peer feedback and group 
activities have been shown to reinforce the learning process, as 
students can explain and clarify complex terms to each other, 
enhancing their understanding.

Despite the benefi ts of modern teaching methods, several 
challenges remain. As Jain (2012) and Rodin and Travnikova 
(2017) note, language anxiety is a signifi cant barrier to eff ective 
communication, especially in medical settings where accuracy is 
paramount. The fear of making mistakes in real-world medical 
situations can discourage students from using medical terminology, 
even if they understand it. To address this, educators must create 
a supportive environment where students feel comfortable 
practicing their skills. Another challenge is the complexity of 
medical terminology, which often stems from Latin, Greek, and 
Arabic roots. These terms can be diffi  cult for non-native speakers 
to understand without a solid foundation in the history of medical 
language. Parkinson (1976) advocates for using clinical case 
histories and other authentic materials to help students connect 
with the terms in context.

Teaching medical terminology is a complex but essential 
task in medical English education. By integrating task-based 
learning, semanticization, and collaborative activities, educators 
can signifi cantly enhance students’ ability to understand and 
use medical terminology in real-world contexts. The challenge 
lies not just in the sheer volume of terms but in ensuring that 
students can apply them eff ectively in professional settings. 
Moving forward, it is critical that medical English programs 
continue to evolve by incorporating authentic materials, role-
playing exercises, and task-based learning to ensure students’ 
linguistic and professional competence.
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The current educational scenario requires English language 
teachers to have not only linguistic skills and methodological 
know-how but also a wide range of interpersonal skills which 
will help them interact effectively with different kinds of 
students. Among the professional attributes that language 
teachers should have, tolerance is the most important one 
when they work in multicultural and multilingual contexts 
where respect for diversity, acceptance, and differing opinions 
as well as constructive engagement are the basic qualities 
teachers should have [1: 278]. Researchers in education 
have pointed out that soft skills, which include emotional 
intelligence, empathy, good communication, and interpersonal 
sensitivity, are the main factors that support the development 
of tolerance as they provide the psychological and behavioral 
mechanisms through which tolerance attitudes become 
professional practice [2: 35].

In harnessing the power of the theoretical approach, the 
researcher has thoroughly analyzed the existing scholarly 
literature concerning the areas of soft skills, tolerance, 
and English language teachers’ preparation. The notion 
of tolerance in the context of education has been largely 
theorized by Asmolov, who gives it a more comprehensive 
defi nition as a personal quality that is not only cognitive but 
also emotional and behavioral, that is, through it, the world 
is recognized as a diverse place and relationships are built 
across the differences [3: 5]. Ishmuhamedov and Yuldashev 
who are looking at competency development in Uzbek higher 
education point out that the acquisition of professional 
competences is a lengthy process which can be achieved 
only if proper educational means are applied [4: 232]. The 
soft skills framework has been developed by Robles, who calls 
communication, courtesy, fl exibility, integrity, interpersonal 
skills, positive attitude, professionalism, responsibility, 
teamwork, and work ethic the essential ones in terms of soft 
skills that can secure professional success no matter what 
discipline one is in [5: 453]. 

Goleman’s primary text on emotional intelligence 
has at least theoretically laid the groundwork for better 
acknowledging the role of self-awareness, self-regulation, 
motivation, empathy, and social skills in establishing 
good interpersonal relationships [6: 352]. Byram’s model 

of intercultural communicative competence is another 
source of theoretical support for the concept of tolerance in 
language education, recognizing attitudes of curiosity and 
openness, knowledge of social groups and their products, 
skills of interpreting and relating, skills of discovery and 
interaction, and critical cultural awareness as the components 
of the intercultural competence that language teachers 
should acquire and demonstrate [7: 124]. Jalolov, when 
dealing with ELT methodology in the Uzbek context, insists 
that teachers of languages must adapt to the culture and 
develop an intercultural awareness as the most important 
professional qualities, thus proposing that tolerance is 
an innate characteristic of good language pedagogy that 
underlies it [8: 432]. 

The combination of various studies brings to light the 
fact that there are several interconnected basic principles of 
teaching that are given support by the integration of soft skills 
into English language teacher training for the development 
of tolerance competence. The fi rst principle is based on the 
fact that tolerance competence is made up of three different 
dimensions, namely cognitive, affective and behavioral 
which correspond to different categories of soft skills, thus 
suggesting that a comprehensive development of tolerance 
needs to be given attention in several skill areas rather than 
just in attitudinal change through isolation [9: 46]. 

The cognitive aspect of tolerance, which refers to the 
understanding of diversity and the acknowledgment of 
multiple valid viewpoints, is closely related to the development 
of critical thinking and analytical skills that allow the future 
teachers to study their own assumptions and to be empathetic 
towards the viewpoints of others. The affective part of 
tolerance, which consists of the emotional acceptance and the 
positive orientation towards diversity, is directly linked to the 
development of the emotional intelligence and empathy skills 
that allow people to cope with differences in a constructive 
way rather than with anxiety or hostility. 

The behavioral aspects of tolerance, which include 
practical skills for respectful interaction across differences, 
are matched by communication and interpersonal skills that 
enable the translation of tolerant attitudes into effective 
professional practice. The second pedagogical foundation 
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is the alignment between the adult developmental timeline 
of soft skills and the practice of tolerance wherein soft skills 
are the mechanism through which tolerance is expressed 
and enacted in the workplace. Khujakulov suggests that 
the professional competence in the Uzbek higher education 
system develops through the awareness, understanding, 
the application, and the integration stages of progressive 
development, thus implying that the tolerance competence 
needs similar developmental scaffolding, which starts from 
soft skills and gradually advances towards the complex 
professional abilities [9: 47]. 

The third principle is about the different local contexts in 
which tolerance was developed, in this case, English language 
education. The teaching of languages at the same time is the 
main topic of the subject that suggests the coming up of the 
different cultures and the building up of the intercultural 
interaction as the main points of the subject. The teaching of 
English as a second language (ESL) is always seen from the 
cultural point of view, and this fact alone gives the students 
and teachers the chance to be exposed to more or less the 
same viewpoints that are in the language, materials, literature, 

and even the practices of communication in the different 
English-speaking and international contexts. The above-
mentioned attribute of the discipline has been the source of 
unintentional pedagogical practices that lead to tolerance. 

The pedagogical foundations for developing tolerance 
competence in future English language teachers through soft 
skills integration rest upon recognition of the multidimensional 
nature of tolerance, the enabling function of soft skills 
in translating attitudes to practice, and the contextual 
opportunities afforded by language education for intercultural 
competence development. This analysis demonstrates 
that soft skills including empathy, emotional intelligence, 
communication abilities, and interpersonal sensitivity provide 
essential mechanisms through which tolerance attitudes 
become operational professional competencies within 
teaching practice. The synthesis of perspectives from Uzbek, 
Russian, and international scholarship reveals convergent 
recognition that contemporary language teacher preparation 
must address both technical pedagogical competencies and 
interpersonal qualities that enable effective practice in diverse 
educational contexts. 
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В современной филологической подготовке текст 
занимает особое место, поскольку именно он позволяет 
соединить языковую систему, речевую практику и культурно-
смысловое содержание обучения. Для студента-филолога 
язык не может осваиваться как совокупность изолированных 
единиц и правил. Его профессиональное становление 
связано с умением воспринимать, интерпретировать, 
анализировать и создавать высказывания разного типа, 
а значит, с постоянной работой с текстом как основной 
формой существования языка в коммуникации. В этом 
смысле текст становится не только учебным материалом, но 
и важнейшим средством формирования коммуникативной 
компетенции, поскольку именно в тексте наиболее полно 
реализуются семантические, структурные, прагматические 
и стилистические возможности языка [1, с. 18].

Понимание текста как целостного речевого 
произведения, обладающего связностью, завершённостью, 
информативностью и прагматической направленностью, 
имеет принципиальное значение для методики подготовки 
филологов. И.Р.Гальперин рассматривал текст как объект 
лингвистического исследования, в котором языковые 
единицы получают функциональную определённость 
и вступают в сложные отношения друг с другом [там 
же, с. 5]. Для учебного процесса это особенно важно, 
потому что работа с текстом позволяет видеть язык не 
в статике, а в действии. Студент учится распознавать не 
только лексическое значение слова или грамматическую 
форму, но и их роль в построении смысла, в организации 
авторской позиции, в создании образности, логики и 
коммуникативного эффекта.

Не менее существенно и то, что текст способствует 
переходу от формального усвоения знаний к их речевому 
применению. Коммуникативная компетенция, понимаемая 
как способность эффективно использовать язык в 
конкретных условиях общения, не формируется через 
механическое запоминание теоретических сведений, а 
развивается в процессе активной речемыслительной 
деятельности, когда обучающийся соотносит содержание 
высказывания с задачей общения, адресатом, ситуацией 
и жанром. В этом отношении идеи И.А.Зимней о 
компетентностном подходе сохраняют особую актуальность: 

результат образования определяется не только объёмом 
усвоенной информации, но и способностью применять 
её в реальной деятельности [2, с. 34–36]. Для студента-
филолога такая деятельность напрямую связана с текстом 
– чтением, анализом, интерпретацией, комментированием, 
редактированием и созданием собственных высказываний.

Особое значение текст приобретает и потому, что вводит 
студента в пространство интерпретации. Филологическая 
подготовка невозможна без навыка вдумчивого чтения, а 
вдумчивое чтение всегда предполагает диалог с текстом. 
Здесь важна не только фиксация фактуальной информации, 
но и понимание подтекста, авторской интенции, культурных 
ассоциаций, оценочных оттенков, особенностей 
композиции. Н.С.Валгина справедливо подчёркивала, что 
текст – это сложное коммуникативное образование, в 
котором структурная организация и смысловое единство 
тесно взаимосвязаны [3, с. 7]. Следовательно, работа 
с текстом учит будущего филолога видеть язык в его 
глубинной смысловой перспективе, а не только на уровне 
формального распознавания элементов.

Для формирования коммуникативной компетенции 
принципиально важно использовать тексты разных 
типов и жанров. Художественный текст развивает 
интерпретационную гибкость, чувство образности, 
способность улавливать многозначность слова и 
стилистическую нюансировку. Научный текст формирует 
навыки логического чтения, умение выделять ключевые 
положения, выстраивать аргументацию, работать с 
терминами и дефинициями. Публицистический текст учит 
воспринимать оценочность, воздействующую функцию речи, 
способы убеждения и актуализации общественно значимых 
смыслов. Официально-деловой текст дисциплинирует 
высказывание, приучает к точности, структурности и 
нормативности. Такое жанровое разнообразие позволяет 
формировать не абстрактную, а реальную коммуникативную 
компетенцию, ориентированную на разные модели 
речевого поведения.

Особенно продуктивна такая организация работы, 
при которой текст становится основой не только для 
анализа, но и для собственной речевой деятельности 
студентов. Пересказ, аннотирование, составление тезисов, 
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проблемный комментарий, стилистическая трансформация, 
написание рецензии, подготовка устного выступления по 
прочитанному материалу – все эти виды заданий делают 
текст активным инструментом формирования речи. В этом 
случае студент не остаётся в позиции пассивного читателя, 
а входит в пространство речевого действия, где он должен 
понять, переработать, интерпретировать и выразить 
содержание самостоятельно, что особенно важно с точки 
зрения психолингвистики, поскольку речевая деятельность 
формируется в процессе перехода от восприятия к 
порождению высказывания. А.А.Леонтьев подчёркивал, 
что понимание и производство речи представляют собой 
взаимосвязанные стороны единого коммуникативного 
процесса [4, с. 118], именно текст делает этот процесс 
зримым и педагогически управляемым.

Необходимо учитывать и то, что текст обладает 
значительным воспитательным и культуроформирующим 
потенциалом. Для студентов-филологов коммуникативная 
компетенция не сводится к технике речи; она предполагает 
ещё способность ориентироваться в культурном 
контексте, распознавать ценностные установки, 
уважительно относиться к чужой позиции, выстраивать 
аргументированное и этически выверенное высказывание. 
Через текст обучающийся входит в мир иной точки зрения, 
логики выражения мысли, другой речевой манеры. С 
методической точки зрения особенно важно, чтобы работа 
с текстом не превращалась в набор шаблонных вопросов 
на воспроизведение содержания; текст действительно 
формирует коммуникативную компетенцию лишь тогда, 

когда становится предметом размышления, обсуждения 
и речевого преобразования. Продуктивный подход 
предполагает постановку проблемных задач, сопоставление 
текстов, выявление авторской стратегии, анализ 
речевого воздействия, моделирование альтернативных 
высказываний, редактирование и жанровую адаптацию. 

В филологической аудитории текст выполняет ещё 
одну важную функцию: он формирует профессиональное 
мышление. Будущий филолог работает со словом не 
только как пользователь языка, но и как исследователь, 
интерпретатор, преподаватель, редактор, иногда 
переводчик и популяризатор знания. Поэтому его 
коммуникативная компетенция неизбежно включает 
аналитический компонент. Умение увидеть, как организован 
текст, почему автор выбрал именно такие средства, как 
достигается выразительность или убедительность, каким 
образом реализуется жанровая норма, – всё это напрямую 
связано с профессиональной идентичностью филолога.

Таким образом, текст следует рассматривать как одно 
из центральных средств формирования коммуникативной 
компетенции студентов-филологов, обеспечивающее 
единство языкового, речевого, когнитивного и культурного 
аспектов подготовки, развивающее навыки восприятия 
и порождения высказывания, учащее видеть язык в его 
функциональной и смысловой целостности. Работа с 
текстом позволяет будущему филологу не только овладевать 
нормами речи, но и осваивать более сложные механизмы 
коммуникации – интерпретацию, аргументацию, жанровую 
адаптацию, оценку, речевое воздействие. 
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 ПОДХОДЫ И СТРАТЕГИИ ФОРМИРОВАНИЯ 4К-КОМПЕТЕНЦИЙ
У ШКОЛЬНИКОВ В ПРОЦЕССЕ ИЗУЧЕНИЯ 
РУССКОГО ЯЗЫКА КАК ИНОСТРАННОГО

Аннотация. В статье рассмотрены педагогические условия формирования 4К-компетенций (критическое мышление, креативность, 
коммуникация и кооперация) у учащихся средней школы в процессе изучения русского языка как неродного, проанализирован 
потенциал коммуникативного и компетентностного подходов в развитии универсальных навыков обучающихся, особое внимание 
уделено роли интерактивных технологий обучения, проектной деятельности и проблемно-ориентированных заданий в формировании 
навыков XXI века. На основе анализа педагогических исследований и современной образовательной практики выявлены условия, 
обеспечивающие эффективное развитие 4К-компетенций в процессе обучения русскому языку.

Ключевые слова: 4К-компетенции, критическое мышление, креативность, коммуникация, кооперация, русский язык как неродной, 
компетентностный подход, лингводидактика.

Annotatsiya. Maqolada o‘rta maktab o‘quvchilarida rus tilini ona tili bo‘lmagan til sifatida o‘rganish jarayonida 4K-kompetensiyalar 
(tanqidiy fi krlash, kreativlik, kommunikatsiya va kooperatsiya)ni shakllantirishning pedagogik shart-sharoitlari ko‘rib chiqiladi. O‘quvchilarning 
universal ko‘nikmalarini rivojlantirishda kommunikativ va kompetensiyaviy yondashuvlarning salohiyati tahlil qilinadi. Interaktiv o‘qitish 
texnologiyalari, loyihaviy faoliyat hamda muammoga yo‘naltirilgan topshiriqlarning XXI asr ko‘nikmalarini shakllantirishdagi roli alohida 
ta’kidlanadi. Pedagogik tadqiqotlar va zamonaviy ta’lim amaliyoti tahlili asosida rus tilini o‘qitish jarayonida 4K-kompetensiyalarni samarali 
rivojlantirishni ta’minlovchi shartlar aniqlanadi.

Kalit so‘zlar: 4K-kompetensiyalar, tanqidiy fi krlash, kreativlik, kommunikatsiya, kooperatsiya, rus tili ona tili bo‘lmagan til sifatida, 
kompetensiyaviy yondashuv, lingvodidaktika.

Annotation. The article examines the pedagogical conditions for developing 4C competencies (critical thinking, creativity, communication, 
and cooperation) among secondary school students in the process of learning Russian as a non-native language. It analyzes the potential 
of communicative and competence-based approaches in developing learners’ universal skills. Special attention is given to the role of 
interactive teaching technologies, project-based learning, and problem-oriented tasks in fostering 21st-century skills. Based on the analysis 
of pedagogical research and contemporary educational practice, the study identifi es conditions that ensure the effective development of 4C 
competencies in Russian language instruction.

Keywords: 4C competencies, critical thinking, creativity, communication, cooperation, Russian as a non-native language, competence-
based approach, linguodidactics.

Современные процессы глобализации и цифровой 
трансформации общества обусловили значительные 
изменения в системе образования. В настоящее 
время в центре внимания педагогической науки и 
образовательной практики находятся универсальные 
навыки, обеспечивающие успешную социализацию 
личности в условиях информационного общества. В 
международной образовательной практике данные навыки 
часто обозначаются как 4К-компетенции, включающие 
критическое мышление, креативность, коммуникацию и 
кооперацию, формирование которых рассматривается как 
важнейшая задача современной школы, поскольку именно 
они обеспечивают способность обучающихся эффективно 
взаимодействовать в сложной и постоянно изменяющейся 
социальной и профессиональной среде.

Проблема формирования ключевых компетенций 
активно исследуется в педагогике и лингводидактике. По 
мнению И.А.Зимней, компетентностный подход ориентирует 
образовательный процесс не только на усвоение знаний, 
но и на развитие способности применять их в практической 
деятельности [1]. В свою очередь А.В.Хуторской 
подчеркивает, что компетенции представляют собой 
интегративное образование, включающее знания, умения, 
опыт деятельности и личностные качества обучающегося 
[2]. В рамках данной парадигмы обучение языкам 
приобретает особую значимость, поскольку языковая 
деятельность непосредственно связана с коммуникативным 
взаимодействием и межкультурным диалогом.

Изучение русского языка как неродного обладает 
значительным потенциалом для формирования 
универсальных компетенций учащихся. Язык 
является не только средством передачи информации, 

но и инструментом познания окружающего мира, 
формирования мышления и развития личности. Как 
отмечает Е.И.Пассов, коммуникативная направленность 
обучения языку предполагает организацию учебного 
процесса таким образом, чтобы учащиеся активно 
участвовали в речевом взаимодействии и использовали 
язык в реальных ситуациях общения [3]. В этом 
контексте формирование коммуникативной компетенции 
тесно связано с развитием навыков сотрудничества и 
критического осмысления информации.

Актуальность формирования 4К-компетенций в процессе 
обучения русскому языку как неродному определяется также 
требованиями современных образовательных стандартов, 
ориентированных на развитие универсальных учебных 
действий. Исследователи отмечают, что традиционные 
формы обучения, основанные преимущественно на 
репродуктивном усвоении знаний, недостаточно 
способствуют развитию самостоятельности и творческого 
мышления учащихся. В связи с этим возрастает значение 
интерактивных методов обучения, направленных на 
активизацию познавательной деятельности обучающихся.

Одним из эффективных средств формирования 
4К-компетенций является коммуникативный подход 
к обучению языку, предполагающий использование 
различных форм речевого взаимодействия, включая 
диалог, дискуссию, ролевые игры и проблемные задания. 
По мнению В.В.Сафоновой, коммуникативное обучение 
способствует развитию не только языковых навыков, но 
и способности учащихся выражать собственную позицию, 
аргументировать мнение и учитывать точку зрения 
собеседника [4], в результате чего формируются навыки 
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коммуникации и сотрудничества, являющиеся важнейшими 
компонентами 4К-компетенций.

Большую роль в развитии критического мышления 
играют использование проблемно-ориентированных 
заданий, предполагающих анализ информации, 
сопоставление различных точек зрения и формулирование 
собственных выводов. Исследования педагогов показывают, 
что включение учащихся в решение проблемных ситуаций 
стимулирует познавательную активность и способствует 
формированию аналитических навыков. При изучении 
русского языка как неродного подобные задания могут 
быть связаны с анализом текстов, обсуждением культурных 
явлений или интерпретацией языковых фактов.

Не менее значимым условием формирования 
4К-компетенций является организация совместной 
учебной деятельности. Групповая работа позволяет 
учащимся обмениваться мнениями, распределять роли 
и совместно решать поставленные задачи. Как отмечает 
В.А.Сластенин, коллективная деятельность способствует 
развитию ответственности за общий результат и 
формирует навыки конструктивного взаимодействия 
[5]. В процессе совместной работы учащиеся не только 
совершенствуют языковые навыки, но и приобретают 
опыт сотрудничества, что является важным элементом 
формирования компетенции кооперации.

Особое значение в развитии креативности имеет 
проектная деятельность. В рамках проектной работы 
учащиеся получают возможность самостоятельно выбирать 
тему исследования, анализировать информацию и 
представлять результаты своей работы в различных формах. 
Подобная деятельность стимулирует творческое мышление 
и способствует формированию исследовательских навыков. 

Кроме того, проектная деятельность создает условия для 
интеграции различных видов речевой деятельности, 
включая чтение, письмо, говорение и аудирование.

Современные образовательные технологии также 
играют большую роль в формировании 4К-компетенций: 
использование цифровых ресурсов, мультимедийных 
материалов и интерактивных платформ позволяет 
разнообразить учебный процесс и повысить мотивацию 
учащихся к изучению языка. Исследования показывают, 
что интеграция информационных технологий в обучение 
способствует развитию самостоятельности учащихся и 
формированию навыков поиска и анализа информации.

Таким образом, развитие 4К-компетенций в процессе 
изучения русского языка как неродного является важным 
направлением современной лингводидактики. Анализ 
педагогических исследований и образовательной практики 
позволяет сделать вывод о том, что формирование 
данных компетенций возможно при условии 
интеграции коммуникативного и компетентностного 
подходов, использования интерактивных методов 
обучения, организации проектной деятельности и 
создания образовательной среды, ориентированной на 
сотрудничество и творческую активность учащихся.

Реализация указанных условий способствует не только 
повышению эффективности обучения русскому языку, но 
и формированию универсальных навыков, необходимых 
для успешной адаптации учащихся в современном 
обществе. Перспективы дальнейших исследований связаны 
с разработкой конкретных методических моделей и 
технологий обучения, направленных на системное развитие 
4К-компетенций в процессе изучения русского языка как 
неродного.
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РОЛЬ МЕТОДИЧЕСКОГО КРУГОЗОРА ОБУЧАЮЩИХСЯ 
В РЕАЛИЗАЦИИ ПЕДАГОГИЧЕСКОЙ СТРАТЕГИИ

Аннотация. В статье рассматривается роль методического кругозора обучающихся в реализации педагогической стратегии 
образовательного процесса, раскрывается содержание понятия «методический кругозор обучающихся», ранее обоснованного в 
авторских исследованиях, определяется его значение для формирования осознанного отношения к выбору и применению методов 
обучения. Показано, что развитие методического кругозора повышает эффективность педагогической стратегии, активизирует 
познавательную деятельность обучающихся и формирует у них способность к осмысленному использованию различных методических 
подходов. 

Ключевые слова: методический кругозор обучающихся, педагогическая стратегия, образовательный процесс, педагогические 
условия, развитие обучающихся, методическая культура.

Annotatsiya. Maqolada ta’lim jarayonining pedagogik strategiyasini amalga oshirishda ta’lim oluvchilarning metodik dunyoqarashining 
o‘rni ko‘rib chiqilgan, muallifl ik tadqiqotlarida ilgari asoslangan “ta’lim oluvchilarning metodik dunyoqarashi” tushunchasining mazmuni 
ochib berilgan, uning o‘qitish usullarini tanlash va qo‘llashga ongli munosabatni shakllantirishdagi ahamiyati aniqlangan. Metodik 
dunyoqarashni rivojlantirish pedagogik strategiyaning samaradorligini oshiradi, ta’lim oluvchilarning bilish faoliyatini faollashtiradi va 
ularda turli metodik yondashuvlardan mazmunli foydalanish qobiliyatini shakllantiradi.

Kalit so‘zlar: ta’lim oluvchilarning metodik dunyoqarashi, pedagogik strategiya, ta’lim.
Annotation. The article examines the role of students’ methodological outlook in implementing the pedagogical strategy of the 

educational process, reveals the content of the concept of “students’ methodological outlook”, previously substantiated in author’s research, 
and determines its signifi cance for forming a conscious attitude towards the selection and application of teaching methods. It has been 
shown that the development of methodological thinking increases the effectiveness of the pedagogical strategy, activates the cognitive 
activity of students, and forms their ability to use various methodological approaches meaningfully.

Keywords: students’ methodological worldview, pedagogical strategy, educational process, pedagogical conditions, students’ 
development, methodological culture.

Современная система образования сталкивается с 
некоторыми сложными педагогическими проблемами, 
обусловленными как особенностями развития обучающихся, 
так и организацией образовательно-воспитательного 
процесса. Среди наиболее распространенных трудностей 
исследователи отмечают «снижение учебной мотивации, 
интеллектуальную пассивность, неумение обучающихся 
организовывать собственную учебную деятельность, 
недостаточный уровень познавательной активности, а также 
проявления педагогической запущенности и выученной 
беспомощности» [1]. Подобные явления существенно 
затрудняют процесс усвоения знаний и снижают 
эффективность образовательной деятельности.

Вместе с тем в педагогической науке традиционно 
подчеркивается, что конечной целью педагогического 
процесса является формирование гармонично 
развитой личности. В идеале именно такая личность 
выступает результатом целенаправленной деятельности 
образовательно-воспитательного учреждения. Для 
достижения данного результата педагогам необходимо 
выстраивать такую педагогическую стратегию, которая 
учитывала бы совокупность условий и требований как 
для образовательных, так и воспитательных целей. 
В психолого-педагогической литературе стратегия 
трактуется как «искусство и наука планирования и 
реализации определенного процесса или деятельности, 
как комплексная программа действий, направленная 
на достижение поставленных результатов, а также как 
теоретическая разработка концептуальных основ и 
основных направлений деятельности, обеспечивающих 
оптимизацию взаимодействия ее участников» [2]. Ученые-
методисты отмечают, что педагогическую стратегию 
целесообразно рассматривать на двух уровнях: «на 
уровне образовательной стратегии государства и на 
уровне деятельности педагога в рамках конкретного 
учебного процесса» [3]. Анализируя педагогическую 
стратегию во втором значении, можно предположить, что 

важной ее составляющей, по нашему мнению, является 
формирование методического кругозора обучающихся. Для 
достижения поставленных целей необходимо не только 
передавать знания, но и формировать у обучающихся 
умения и способы учебной деятельности. Иными словами, 
прежде чем ожидать высоких результатов обучения, нужно 
научить обучающихся эффективно работать с учебным 
материалом и осваивать различные методы познавательной 
деятельности, в этом случае образовательный процесс 
становится более продуктивным как для обучающихся, так 
и для преподавателя.

В предыдущих наших исследованиях было обосновано 
понятие «методический кругозор обучающихся», которое в 
данной статье рассматривается в контексте педагогической 
стратегии. Методический кругозор формируется в процессе 
восприятия и освоения применяемых преподавателем 
методик и становится основой для организации собственной 
учебной деятельности как в индивидуальном, так и в 
коллективном формате. 

Таким образом, методический кругозор представляет 
собой взаимосвязанный, двусторонний процесс, 
определяющий результативность педагогического 
взаимодействия в системе высшего образования. В 
связи с этим педагогическая стратегия формирования 
методического кругозора обучающихся основывается 
на идее поэтапного развития интеллектуальных, 
деятельностных и личностно-профессиональных качеств, 
т.е. через взаимосвязанные уровни образовательного 
воздействия. Так, структуру концепции условно обозначим 
тремя уровнями, где I уровень является когнитивно-
базовым, на котором формируется интеллектуальная основа 
образовательной деятельности обучающегося. Основная 
задача педагога – развитие когнитивных механизмов, 
обеспечивающих успешное восприятие, обработку и 
усвоение информации. Результатом такого подхода можно 
назвать формирование учебных и когнитивных привычек, 
развитие памяти, смекалки и интеллектуальной гибкости, 
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логического и аналитического мышления, систематизация и 
структурирование знаний, так как опыт последнего времени 
показывает интеллектуальную пассивность обучающихся, 
«... при любом удобном случае пытается облегчить свое 
обучение. Пример: Списывают. Отвечают, предварительно 
не подумав. Злоупотребляют с письменными сокращениями 
слов в тетрадях. На любое задание жалуются, что оно 
непонятное» [2]. 

II уровень – деятельностно-адаптивный, характеризуется 
направленностью на развитие способности обучающегося 
применять полученные знания в образовательной и 
профессионально ориентированной деятельности. Здесь 
основная задача педагога – формирование устойчивой 
учебной и познавательной мотивации, развитие 
способности к адаптации в различных образовательных 
ситуациях, коммуникативных навыков и умений 
взаимодействия, формирование стратегий решения 
учебных и профессиональных задач. Результат – включение 
обучающегося в активную образовательную деятельность 
и формирование навыков продуктивного взаимодействия. 
Таким образом обучающийся становится активным 
субъектом образовательного процесса, способным 
применять знания и эффективно взаимодействовать в 
профессиональной среде.

III уровень – личностно-профессиональный, на котором 
происходит интеграция знаний, умений и личностных 
качеств обучающегося, что обеспечивает формирование 
профессиональной идентичности и индивидуального стиля 
деятельности. Результат – развитие самостоятельности 
и индивидуализации образовательной деятельности, 
формирование способности к рефлексии и саморазвитию, 
личностная и интеллектуальная трансформация 

обучающегося, профессиональная специализация и 
гармоничное развитие личности.

Педагогическая стрфтегия формирования 
методического кругозора обучающихся

Когнитивно-
базовый

Деятельностно-
адаптивный

Личностно-
профессиональный

В итоге комплексный подход создаст условия для 
формирования компетентного специалиста с развитым 
методическим кругозором, готового к профессиональной 
деятельности и дальнейшему саморазвитию.

Таким образом, педагогическая стратегия формирования 
методического кругозора обучающихся представляет 
собой последовательную систему развития когнитивных, 
деятельностных и личностно-профессиональных 
характеристик личности. Реализация данной концепции 
обеспечивает достижение образовательных результатов, 
соответствующих современным квалификационным 
требованиям системы высшего и высшего военного 
образования. «Формирование и развитие методического 
кругозора обучающихся начинается с первого знакомства 
с педагогом – организационный момент и последующие 
этапы занятия формируют представление у курсантов 
о преподавателе и определенный тип поведения. 
Методический кругозор обучающихся – это набор знаний, 
умений и навыков о способах, формах работы на занятиях 
по определенному учебному предмету и с педагогом. 
Он служит инструментом как для получения знаний, 
улучшения навыков и умений умственной работы, так и 
для взаимоотношений с педагогом» [4].
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Современное педагогическое образование 
ориентировано не только на передачу теоретических 
знаний, но и на формирование исследовательского 
мышления будущего учителя. В условиях стремительного 
развития науки, технологий и образовательных инноваций 
возрастает необходимость подготовки педагогов, 
способных анализировать профессиональные ситуации, 
выявлять проблемы и находить научно обоснованные пути 
их решения [1].

Развитие навыков решения научных проблем становится 
важным компонентом профессиональной компетентности 
будущих педагогов, обеспечивающих готовность к 
исследовательской деятельности, внедрению инноваций 
и совершенствованию образовательного процесса.

Цель статьи – раскрыть сущность навыков решения 
научных проблем в педагогическом образовании и 
определить эффективные пути их формирования.

Теоретические основы формирования навыков 
решения научных проблем, понятие научной проблемы. 
Научная проблема – это осознанное противоречие 
между имеющимися знаниями и новыми фактами или 
потребностями практики, требующее исследования и 
теоретического объяснения [2]. В педагогике научные 
проблемы могут касаться методов обучения, воспитательных 
технологий, цифровизации образования, формирования 
компетенций обучающихся, оценки качества образования.

Навыки решения научных проблем включают умение 
выявлять проблему, формулировать исследовательские 
вопросы, выдвигать гипотезы, выбирать методы 
исследования, анализировать результаты, делать 
аргументированные выводы. Развитие этих навыков 
тесно связано с формированием критического мышления 
и исследовательской культуры.

Современный педагог должен быть не только 
транслятором знаний, но и исследователем собственной 
профессиональной практики. Концепции педагогики 
сотрудничества и деятельностного подхода, развиваемые 

такими учёными, как Л.С.Выготский, подчёркивают 
значимость активной познавательной деятельности и 
самостоятельного поиска решений. Кроме того развитие 
исследовательских навыков способствует повышению 
качества образования, внедрению инновационных методик, 
развитию профессиональной рефлексии, подготовке к 
магистратуре и научной деятельности.

Основные направления развития навыков решения 
научных проблем

1. Включение исследовательской деятельности в учебный 
процесс. Одним из эффективных путей является интеграция 
элементов научного поиска в учебные дисциплины: это 
могут быть анализ педагогических ситуаций, выполнение 
мини-исследований, разработка проектов, проведение 
анкетирования и опросов. Студенты учатся самостоятельно 
формулировать проблемы и искать пути их решения.

2. Проектно-исследовательский метод. Проектная 
деятельность способствует формированию системного 
мышления, которая включает постановку цели, определение 
задач, подбор методов, сбор и обработку данных, 
презентацию результатов. Проектно-исследовательский 
метод развивает ответственность и самостоятельность.

3. Развитие критического мышления. Решение 
научных проблем невозможно без критического анализа 
информации. Важными инструментами являются работа 
с научными статьями, сравнительный анализ различных 
точек зрения, дискуссии и дебаты, аргументированное 
отстаивание позиции. Формирование критического 
мышления позволяет студентам оценивать достоверность 
источников и делать обоснованные выводы [3].

4 .  Использование цифровых технологий. 
Современные цифровые инструменты значительно 
расширяют возможности научного поиска: онлайн-
базы данных, статистические программы, цифровые 
опросники, платформы для совместной работы. 
Цифровая среда способствует развитию аналитических 
и исследовательских навыков.
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5. Организация научных кружков и конференций. 
Внеаудиторная деятельность играет большую роль в 
развитии научных компетенций. Участие в научных кружках, 
студенческих конференциях, конкурсах исследовательских 
работ, публикационной деятельности способствует 
формированию научной самостоятельности.

Педагогические условия эффективного развития 
навыков Для успешного формирования навыков решения 
научных проблем необходимы следующие условия: 1) 
создание исследовательской образовательной среды, 2) 
поддержка инициатив студентов, 3) наставничество со 
стороны преподавателей, 4) междисциплинарный подход, 
5) мотивация к научной деятельности [4].

Среди основных проблем трудностей формирования 
навыков можно выделить недостаточную подготовку 
студентов к исследовательской работе, слабую мотивацию, 
нехватку времени, ограниченный доступ к научным 
ресурсам. Решение этих проблем требует системного 
подхода и модернизации образовательных программ [5].

Перспективы развития. В будущем развитие навыков 
решения научных проблем будет связано с цифровизацией 
образования, внедрением искусственного интеллекта, 
развитием международного сотрудничества, усилением 
практико-ориентированного обучения.

Подготовка педагогов-исследователей станет важным 
фактором модернизации системы образования.

Развитие навыков решения научных проблем в 
педагогическом образовании является важным условием 
подготовки компетентных и инновационно ориентированных 
специалистов. Формирование исследовательского 
мышления способствует профессиональному росту будущих 
педагогов, повышает их готовность к внедрению новых 
образовательных технологий и обеспечивает устойчивое 
развитие системы образования.

Комплексное использование проектной деятельности, 
критического анализа, цифровых инструментов и научного 
наставничества позволяет эффективно формировать у 
студентов способность к самостоятельному научному поиску 
и решению профессиональных задач.
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Аннотация. В статье рассматриваются особенности формирования функциональной грамотности студентов на занятиях по 

русскому языку в вузе, раскрывается значение функциональной грамотности в профессиональной подготовке будущих специалистов, 
анализируются методы и педагогические технологии, способствующие развитию навыков работы с текстом, критического мышления 
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текстом, профессиональная коммуникация.

Annotatsiya. Maqolada oliy ta’lim muassasasida rus tili darslarida talabalarning funksional savodxonligini shakllantirishning o‘ziga xos 
xususiyatlari ko‘rib chiqilgan, bo‘lajak mutaxassislarni kasbiy tayyorlashda funksional savodxonlikning ahamiyati ochib berilgan, matn bilan 
ishlash, tanqidiy fi krlash va samarali muloqot ko‘nikmalarini rivojlantirishga yordam beradigan usullar va pedagogik texnologiyalar tahlil 
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Современное высшее образование ориентировано 
на подготовку специалистов, способных эффективно 
действовать в условиях быстро меняющегося 
информационного общества. В связи с этим возрастает 
значение формирования функциональной грамотности 
студентов, предполагающей не только владение 
определёнными знаниями, но и умение применять их в 
практической и профессиональной деятельности [1].

Функциональная грамотность является важным 
компонентом профессиональной компетентности будущих 
специалистов, включающая способность анализировать 
информацию, критически оценивать источники, грамотно 
выражать свои мысли в устной и письменной форме, а также 
эффективно взаимодействовать в профессиональной среде.

Особую роль в развитии функциональной грамотности 
играет изучение русского языка в вузе. Занятия по русскому 
языку способствуют формированию культуры речи, 
развитию коммуникативных навыков и совершенствованию 
навыков работы с текстовой информацией [2].

Понятие функциональной грамотности в высшем 
образовании. Функциональная грамотность в системе 
высшего образования рассматривается как способность 
студентов использовать знания и умения для решения 
профессиональных, учебных и социальных задач 
и предполагает развитие следующих компонентов: 
читательскую грамотность – способность понимать, 
анализировать и интерпретировать тексты различной 
сложности; коммуникативную грамотность – умение ясно 
и логично выражать свои мысли в устной и письменной 
форме; информационную грамотность – умение работать 
с различными источниками информации, анализировать 
и систематизировать данные; критическое мышление 
– способность оценивать достоверность информации и 
формулировать аргументированные выводы.

Формирование этих компонентов особенно важно 
для студентов, поскольку успешная профессиональная 

деятельность во многом зависит от уровня их речевой и 
коммуникативной культуры [3].

Роль занятий русского языка в развитии функциональной 
грамотности студентов. Русский язык как учебная 
дисциплина в вузе направлен на развитие культуры речи 
и совершенствование коммуникативной компетенции 
студентов. В процессе обучения студенты учатся 
анализировать тексты различных жанров, формулировать 
собственную позицию и аргументировать её. Основные 
направления работы на занятиях русского языка включают 
1) работу с академическими и профессиональными 
текстами – студенты анализируют научные статьи, учебные 
тексты, публицистику и профессиональную литературу, 
что способствует развитию навыков понимания сложной 
информации, выделения ключевых идей и структурирования 
материала, 2) развитие письменной речи – написание эссе, 
рефератов, аннотаций и рецензий формирует умение 
логично излагать мысли, соблюдать нормы научного 
стиля и аргументировать свою позицию, 3) формирование 
навыков устной коммуникации – дискуссии, презентации 
и выступления помогают студентам развивать навыки 
публичной речи, аргументации и ведения диалога, 4) работа 
с информационными источниками – студенты учатся искать 
информацию, анализировать её и использовать в учебной 
и научной деятельности.

Методы формирования функциональной грамотности 
на занятиях русского языка. Эффективность формирования 
функциональной грамотности во многом зависит от 
используемых педагогических методов и технологий [4].

Проблемное обучение. Преподаватель предлагает 
студентам проблемные вопросы, требующие анализа и 
самостоятельного поиска решений, что способствует 
развитию аналитического мышления и умения 
аргументировать свою точку зрения.

Технология развития критического мышления. Данная 
технология предполагает три этапа работы: вызов – 
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актуализация имеющихся знаний, осмысление – изучение 
новой информации, рефлексию – анализ и обобщение 
полученных знаний.

Проектная деятельность. Студенты выполняют 
проекты, связанные с анализом текстов, исследованием 
языковых явлений или подготовкой презентаций по 
профессиональной тематике.

Практико-ориентированные задания. Такие задания 
моделируют реальные профессиональные ситуации. 
Примеры заданий: подготовить аннотацию научной статьи; 
написать деловое письмо или служебную записку; составить 
краткое резюме текста; подготовить устную презентацию 
по выбранной теме.

Примеры упражнений для развития функциональной 
грамотности студентов: 1) прочитайте научный текст и 
сформулируйте его основную проблему, 2) составьте план 
текста и выделите ключевые понятия, 3) напишите краткую 
аннотацию статьи, 4) подготовьте аргументированное 
выступление по теме текста, 5) сравните два текста и 
определите различия в их стиле и цели.

Такие задания способствуют развитию навыков анализа, 
синтеза и интерпретации информации.

Формирование функциональной грамотности студентов 
является важным направлением развития современного 
высшего образования. В условиях информационного 
общества будущие специалисты должны уметь не 
только владеть профессиональными знаниями, но и 
эффективно использовать их в практической деятельности, 
анализировать информацию и грамотно взаимодействовать 
в профессиональной среде [5].

Использование современных педагогических 
технологий, практико-ориентированных заданий и активных 
методов обучения позволяет сделать образовательный 
процесс более эффективным и способствует развитию у 
студентов способности применять полученные знания в 
реальных профессиональных ситуациях.

Таким образом, системная работа по формированию 
функциональной грамотности на занятиях по русскому 
языку способствует развитию интеллектуальных и 
коммуникативных навыков студентов, повышает качество 
их профессиональной подготовки и обеспечивает успешную 
адаптацию будущих специалистов в современном обществе.
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Духовно-нравственное воспитание подрастающих 
поколений – один из наиболее значимых вопросов 
современной педагогической науки. Духовность прежде 
всего проявляет себя в том, что человек способен и имеет 
желание пересечь границу узколичностных интересов, 
принять широту и глубину собственного сознания как 
данность, открыть значимость для себя антропологической 
задачи встречи с другим сознанием, выявить смысл 
явлений через призму таких ценностей как совесть, стыд, 
долг, ответственность, сострадание, любовь, красота, 
возвышенность помыслов, мудрость и милосердие [1]. 
Другими словами, духовность связана с высшим уровнем 
развития сознания личности, и, конечно, воспитание 
духовно-нравственной личности неразрывно связано с 
культурным опытом народа, его ценностями и идеалами, 
его историческим прошлым. Изучением этих проблем 
занимались многие исследователи, стоявшие у истоков 
формирования особого направления в педагогической 
науке – этнопедагогики. По определению этнологов, 
этническая культура – это совокупность ценностей, 
верований, традиций и обычаев, которыми руководствуется 
большинство членов данного общества. 

«Этнопедагогика – наука об эмпирическом опыте 
этнических групп в воспитании и образовании детей, 
о нравственных и эстетических взглядах на извечные 
ценности семьи, рода, племени, народности, нации». 
Народная педагогика определяется им как объект 
этнопедагогики, то есть совокупность знаний и навыков 
воспитания, сохранившаяся в этнокультурных традициях, 
народном поэтическом и художественном творчестве, 
устойчивых формах общения и взаимодействия детей друг 
с другом и со взрослыми. Народная педагогика заключает в 
себе многовековую бытовую культуру и опыт воспитания [2]. 

Как видим, оба эти понятия тесно связаны между собой, 
поэтому в свое обозрение мы включим анализ исследований, 
связанных с этими направлениями педагогической мысли.

Каракалпакские народные эпосы являются мощным 
инструментом духовно-нравственного воспитания, 
формируя у молодежи систему ценностей через героические 
образы, моральные дилеммы и вековые традиции народа. 
Эпосы «Алпамыс» и «Кырк кыз» демонстрируют беззаветную 
любовь к родной земле, герои готовы жертвовать собой 
ради свободы и независимости своего народа. Образы 
батыров воплощают в себе такие качества, как честь, 

достоинство, верность слову и справедливость. Поступки 
героев служат эталоном поведения в сложных жизненных 
ситуациях. 

В каракалпакской семье воспитание на основе устного 
народного творчества подчеркивает авторитет родителей и 
важность преемственности поколений. Почитание старших 
– одна из центральных тем дастанов.

Эпос «Кырк кыз» («Сорок девушек») занимает особое 
место, формируя у девушек качества защитниц, сочетающих 
в себе женственность, мудрость и готовность к подвигу. 
Жизнь героев эпосов неразрывно связана с трудом и 
преодолением трудностей, что способствует формированию 
волевых качеств и позитивного отношения к труду [3].

Этнопедагогика прошла некоторые этапы развития. 
Безусловно, разделение на этапы условно, так как каждый 
новый этап следует из предыдущего и является его 
продолжением на более качественном уровне.

Первый этап развития этнопедагогики – эмпирический, 
включает в себя обобщение народного опыта воспитания 
подрастающих поколений на основе пословиц, поговорок, 
былин, преданий, легенд и т.д. Устное народное творчество 
определяло ценности, идеалы, нормы поведения и черты 
личности, соответствующие представлениям этноса о 
нравственном идеале человека.

На следующем этнорелигиозном этапе традиционный 
опыт воспитания этноса был отражен в письменных 
культурных памятниках, имевших религиозное и 
образовательное предназначение.

Научно-практический этап связан с деятельностью 
философов, педагогов по изучению традиционной 
системы воспитания и педагогики в целом, с выделением 
их потенциала для совершенствования и развития 
современной практики обучения и воспитания.

Теоретико-методологический этап развития 
этнопедагогики связан со следующими средствами 
воспитания в этнопедагогике.

Пословицы являются продуктом накопленной с 
годами мудрости народа, затрагивают фактически все 
сферы жизнедеятельности людей и разные явления 
жизни. Пословицы всегда имели воспитательный 
характер и содержали некую педагогическую идею. 
Обладая практическим характером, пословицы содержат 
полезные наставления для юных поколений и выполняют 
образовательную функцию.
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Загадки как средство воспитания хороши тем, 
что включают в себя нравственную идею, влияют на 
умственные способности ребенка, его эстетическое 
воспитание, обогащают его багаж знаний об окружающей 
его действительности и обществе, в котором он живет.

В народных песнях содержатся понятия о добре, 
красоте, счастье человека. Они отражают ценности 
народа, в них поётся о самых сокровенных мечтах 
народа, его возрастных ожиданиях, надеждах. 

Сказки выполняют воспитательную функцию, так как в 
них всегда содержатся определенная мораль, истина, они 
наводят читателя на размышления. Благодаря некоторым 
приемам воздействия на личность сказки воспитывают у 
ребенка чувство прекрасного, формируют нравственные 
черты, учат отличать добро от зла, хорошее от плохого. 
Выполняя образовательную функцию, сказки знакомят 
читателя с народными обычаями, обрядами, традициями, 
верованиями, бытовыми мелочами.

Увлекательность сюжета и образность делают сказки 
интересными для детей, облегчают их восприятие 
и тем самым увеличивают их педагогическое 
влияние. Рассмотренные нами методы, средства 
этнопедагогического воспитания универсальны и широко 
используются в разных странах.

Таким образом, этнопедагогика, изучающая 
исторически сложившуюся вековую традицию, 
воспитательную культуру народа, без которой немыслимо 
воспитание человека с высокими и нравственными 
принципами, любящего свой родной край и осознающего 
свою принадлежность к определенному этносу. Народная 
педагогика заключает в себе знания воспитательного 
процесса, укоренившиеся в культуре народа и 
способствующие наилучшему развитию и становлению 
личности, способной функционировать в данном социуме, 
а также развитию и укреплению народности, народного 
сознания у всего этноса в целом.
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В современных условиях глобализации и цифровизации 
высшего образования владение профессиональной речью 
становится не просто академическим требованием, а 
инструментом профессиональной реализации. Поэтому в 
образовательной стратегии высшей школы филологическое 
образование направлено на формирование языковой 
личности, обладающей не только глубокими теоретическими 
знаниями, но и безупречным уровнем речевого мастерства. 
Центральным компонентом этой подготовки становится 
лексическая компетенция, которая в условиях активной 
трансформации языковой среды, характеризующейся 
дестабилизацией речевой нормы, экспансией 
заимствований и жаргонизацией дискурса, является одним 
из важных инструментов совершенствования лексических 
навыков студентов-филологов.

По справедливому мнению Э.Г.Азимова и А.Н.Щукина, 
под лексической компетенцией понимается совокупность 
знаний о лексических единицах, правилах их сочетаемости 
и функционирования, а также навыки и умения их 
использования в различных видах речевой деятельности. 
Однако современная лингвистическая наука расширяет 
это определение, включая в него когнитивный компонент 
– наличие в сознании обучающегося упорядоченного 
«ментального лексикона». В этом аспекте лексическая 
компетенция предстает как динамическая система, 
обеспечивающая доступ к концептуальной картине мира 
изучаемого языка [1, с. 223]. 

Структура лексической компетенции в трудах 
зарубежных исследователей (И.Л.Бим, Р.К.Миньяр-
Белоручев, М.Цельке-Мурсия) представляется как 
иерархическое единство нескольких компонентов.

Лингвистический (когнитивно-знаниевый) компонент 
включает в себя знание формы слова (фонологической 
и графической), его семантики (денотативного и 
коннотативного значений), а также парадигматических 
связей внутри лексической системы (синонимия, антонимия, 
гипонимия).

Процессуальный (деятельностный) компонент 
охватывает сформированные навыки использования 
лексики в процессе коммуникации. 

Социолингвистический (прагматический) компонент 
определяет способность обучающегося выбирать 
лексические средства в зависимости от регистра общения, 
статуса собеседника и культурного контекста [2, с. 17]. 

Процесс совершенствования лексической компетенции 
у студентов-филологов в ходе изучения дисциплины 
«Культура речи» – одна из основных задач курса, поэтому 
на практических занятиях при работе над лексическими 
нормами и профилактикой речевых ошибок большое 
внимание уделяется следующим аспектам: развитию 
навыков различения слов, близких по звучанию, но разных 
по значению (паронимов); выявлению и устранению в речи 
тавтологии и плеоназма; анализу случаев неоправданного 
пропуска слов, искажающего смысл высказывания; 
нарушению лексической сочетаемости.

Современное образование требует поиска новых 
дидактических подходов, адекватных запросам «цифрового 
поколения» студентов и динамично меняющейся языковой 
ситуации. В этой связи использование интерактивных 
методов и мультимедийных средств позволяет 
трансформировать процесс освоения лексики из пассивного 
запоминания в осознанное проектирование речевого 
поведения, что способствует формированию подлинной 
лексической компетенции – способности к точному, 
уместному и нормативному словоупотреблению.

Наш педагогический опыт в вузовской аудитории 
позволяет констатировать, что одними из наиболее простых, 
удобных в использовании и достаточно эффективных 
цифровых образовательных ресурсов являются платформы 
LearningApps и Wordwall. Использование интерактивных 
заданий, тестов индивидуализирует процесс обучения, 
учитывая потребности и интересы каждого студента, создаёт 
более комфортные условия для обучения, делает процесс 
запоминания трудного материала более легким, добиваться 
лучших результатов.

Так, платформа Wordwall позволяет создавать модули, 
направленные на поэтапное формирование навыка: от 
опознания ошибки до её самостоятельного устранения. 
Например, для того чтобы студенты научились находить 
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и разграничивать тавтологию и плеоназм в речи, можно 
предложить следующие задания.

Задание «Откройте поле». На экране представлено 
поле из 30 (или более) закрытых пронумерованных 
карточек. Студент выбирает любую карточку. При клике 

она «переворачивается», открывая короткую фразу или 
предложение. Студенту необходимо определить, является 
ли фраза нормативной или содержит речевую избыточность, 
если есть ошибка, классифицировать ее и предложить 
исправленный вариант.

Задание «Групповая сортировка». На экране 
представлены словосочетания, которые предлагается 
распределить и перетащить, удерживая мышкой, 
в соответствующую группу ошибок: тавтологию 
или плеоназм. Выполнение данного упражнения 
способствует развитию навыка классификации, 
при котором студент не просто видит, что фраза 
неправильная, а учится идентифицировать тип ошибки. 

Находясь в ситуации выбора, студент учится чувствовать 
границу между допустимым уточнением и избыточным 
нагромождением. В интерактивных заданиях сортировка 
сопровождается моментальной реакцией системы. Если 
карточка возвращается назад или подсвечивается 
красным, студент вынужден повторно проанализировать 
семантику слова, что приводит к более глубокому 
усвоению материала.

Для отработки навыка устранения речевой избыточности 
в предложении есть упражнения различного рода.

Задание «Классификация» (группировка), в котором 
студенту предлагается распределить словосочетания на 
две группы: «Нормативное словоупотребление» и «Речевая 
избыточность» («главная суть», «первая премьера» (в группу 
ошибок); «суть дела», «премьера спектакля» (в группу 
нормы).

Задание «Найти соответствие» предлагает соотнести 
ошибочное выражение с его исправленным вариантом 
или классификацией ошибки –плеоназм или тавтология 
(«Вернуться назад» – «Вернуться»).

Задание «Заполни пропуски», в котором предлагается 
текст, перенасыщенный плеоназмами. Студент должен 
удалить лишнее слово или переписать фрагмент.

Эффективность использования платформы LearningApps 
в процессе совершенствования лексической компетенции 
студентов-филологов также обоснована некоторыми 
психолого-педагогическими и лингводидактическими 
факторами. В отличие от традиционных тестов, 
интерактивные тесты на платформе LearningApps 
превращают проверку знаний в процесс активного 
обучения.
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Использование интерактивных тестов и разнообразных 
заданий на платформе LearningApps способствует более 
глубокому усвоению слова (переходу из внешнего учебного 
материала во внутренний лексикон студента), так как 
разные задания задействуют различные типы памяти: 
зрительную, ассоциативную, логическую; повышению 
учебной мотивации – элементы игры переводят стрессовую 
ситуацию контроля в ситуацию интеллектуального вызова; 
когда студент не боится получить плохую оценку, а 
стремится «пройти уровень», его мыслительные ресурсы 
освобождаются для лучшего усвоения лексических нюансов; 
автоматизации лексического навыка, так как интерактивные 
задания позволяют выполнять большое количество 
однотипных операций за короткий промежуток времени, 
что способствует формированию навыка автоматического 

распознавания речевой ошибки; развитию навыков 
самообразования и рефлексии, так как студент может 
проходить модули неограниченное количество раз, пока 
не достигнет 100%-ного результата.

Таким образом, в настоящее время работа по 
совершенствованию лексической компетенции студентов-
филологов невозможна без активного внедрения 
интерактивных методов и мультимедийных технологий, 
создающих на занятиях атмосферу научного поиска, где 
слово становится не мертвой единицей, а живым, гибким 
инструментом. Интерактивность обеспечивает перевод 
теоретических знаний в практический навык, а мультимедиа 
расширяют границы учебного пространства, подготавливая 
выпускника к профессиональной деятельности в 
современной цифровой и коммуникативной среде.
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ФОРМИРОВАНИЕ СОЦИАЛЬНО-ЭМОЦИОНАЛЬНЫХ НАВЫКОВ У ДЕТЕЙ 
ДОШКОЛЬНОГО ВОЗРАСТА 

В УСЛОВИЯХ ДОШКОЛЬНОЙ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ОРГАНИЗАЦИИ
Аннотация. В статье рассматриваются теоретические и практические аспекты формирования социально-эмоциональных навыков 

у детей дошкольного возраста, раскрывается значение эмоционального интеллекта, навыков общения и саморегуляции в процессе 
развития личности ребенка. 

Ключевые слова: дошкольное образование, социально-эмоциональное развитие, эмоциональный интеллект, коммуникативные 
навыки, саморегуляция, игровая деятельность.

Annotatsiya. Maqolada maktabgacha yoshdagi bolalarda ijtimoiy-hissiy ko‘nikmalarni shakllantirishning nazariy va amaliy jihatlari ko‘rib 
chiqilgan, bola shaxsining rivojlanish jarayonida hissiy intellekt, muloqot va o‘zini o‘zi boshqarish ko‘nikmalarining ahamiyati ochib berilgan.

Kalit so‘zlar: maktabgacha ta’lim, ijtimoiy-hissiy rivojlanish, hissiy intellekt, kommunikativ ko‘nikmalar, o‘z-o‘zini boshqarish, o‘yin 
faoliyati.

Annotation. The article examines the theoretical and practical aspects of forming social and emotional skills in preschool children, 
revealing the importance of emotional intelligence, communication skills, and self-regulation in the process of child personality development.

Keywords: preschool education, socio-emotional development, emotional intelligence, communication skills, self-regulation, game 
activity.

В условиях современных образовательных 
реформ особое внимание уделяется гармоничному 
развитию личности ребенка, включающему не только 
интеллектуальную, но и социально-эмоциональную 
сферу. Дошкольный возраст является важнейшим этапом 
формирования основ личности, в том числе способности к 
взаимодействию с окружающими, пониманию собственных 
эмоций и управлению ими.

Формирование социально-эмоциональных навыков 
у дошкольников – это процесс развития способности 
понимать свои чувства, управлять ими, проявлять 
сочувствие и строить позитивные отношения. Основные 
методы включают сюжетно-ролевые игры, совместную 
деятельность, чтение литературы и театрализацию. В 
результате дети учатся договариваться, делиться и решать 
конфликты. Формирование социально-эмоциональных 
навыков становится одной из ключевых задач дошкольного 
образования, поскольку именно они определяют успешность 
адаптации ребенка в обществе, его готовность к школьному 
обучению и дальнейшему развитию [1].

Социально-эмоциональное развитие включает 
осознание и выражение эмоций, развитие эмпатии, 
формирование навыков общения и умение регулировать 
поведение. Современные исследования показывают, 
что дети с развитым эмоциональным интеллектом легче 
адаптируются в коллективе, проявляют более высокий 
уровень познавательной активности и демонстрируют 
устойчивость к стрессовым ситуациям.

По данным Л.С.Выготского, эмоциональное развитие 
тесно связано с когнитивным и речевым развитием. 
Эмоции выступают посредником в социализации и 
освоении норм поведения [2].

Эмоциональный интеллект у дошкольников включает 
способность распознавать свои и чужие эмоции, 
регулировать эмоциональные реакции, проявлять эмпатию 
и понимание чувств других и строить эффективное 

взаимодействие в группе. Современные исследования 
показывают, что высокий уровень эмоционального 
интеллекта в дошкольном возрасте способствует успешной 
учебной и социальной адаптации, снижению агрессивного 
поведения и развитию позитивной самооценки, является 
сенситивным периодом для формирования этих навыков, 
так как в этот период активно развивается эмоциональная 
сфера, формируются основы самосознания и поведения.

Дети дошкольного возраста характеризуются высокой 
эмоциональной восприимчивостью, потребностью в 
общении, недостаточно сформированной саморегуляцией, 
зависимостью от оценки взрослого. В этом возрасте дети 
учатся распознавать эмоции других людей, понимать 
причины своих переживаний и постепенно осваивают 
навыки управления поведением.

Методы формирования социально-эмоциональных 
навыков: игровая деятельность – ведущий вид 
деятельности дошкольника, в процессе игры дети учатся 
взаимодействовать, договариваться, выражать эмоции и 
соблюдать правила; сюжетно-ролевые игры позволяют 
моделировать социальные ситуации и формировать навыки 
общения; беседы и обсуждения помогают детям осознавать 
свои чувства и понимать других; арт-терапевтические 
методы – рисование, лепка и музыка способствуют 
выражению эмоций; сказкотерапи – через сказки дети 
усваивают модели поведения и моральные нормы [3].

Рассмотрим исследование, проводившееся в старшей 
группе детей 5–6 лет.

Цель: определить эффективность игровых методов 
в развитии социально-эмоциональных навыков. Этапы: 
диагностика уровня развития; проведение цикла занятий; 
контрольный анализ.

Анализ полученных данных показывает, что игровая и 
театрализованная деятельность активно развивает навыки 
сотрудничества и эмоционального выражения. Арт- и 
сказкотерапия помогают детям осознавать свои эмоции и 
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переживания. Комбинированный подход с использованием 
цифровых ресурсов повышает мотивацию и вовлеченность. 
Сравнение с современными исследованиями выявило схожие 
тенденции: комплексное воздействие различных методов 
формирует устойчивые социально-эмоциональные 
навыки, повышает уровень адаптации к коллективу и 
снижает эмоциональные и поведенческие трудности.

Формирование социально-эмоциональных навыков 
у дошкольников является важнейшим условием 
гармоничного развития личности. Эффективность 
данного процесса зависит от системной работы педагога, 
использования современных методов и создания 
благоприятной образовательной среды. Развитие 
эмоционального интеллекта способствует успешной 
социализации ребенка и его готовности к обучению в школе.
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НА КАФЕДРЕ РУССКОГО ЯЗЫКОЗНАНИЯ 
НАЦИОНАЛЬНОГО УНИВЕРСИТЕТА УЗБЕКИСТАНА

Аннотация. В статье работа с одарёнными студентами рассматривается как системный и многоуровневый процесс, охватывающий 
различные направления учебной и научной деятельности, особое значение при этом приобретает индивидуальный подход, 
позволяющий учитывать особенности научных интересов каждого студента и создавать условия для их дальнейшего развития.

Ключевые слова: одарённые студенты, научный потенциал, индивидуальный подход.
Annotatsiya. Maqolada iqtidorli talabalar bilan ishlash o‘quv va ilmiy faoliyatning turli yo‘nalishlarini qamrab oluvchi tizimli va ko‘p 

darajali jarayon sifatida ko‘rib chiqiladi, bunda har bir talabaning ilmiy qiziqishlarining o‘ziga xos xususiyatlarini hisobga olish va ularning 
keyingi rivojlanishi uchun sharoit yaratish imkonini beruvchi individual yondashuv alohida ahamiyat kasb etadi.

Kalit so‘zlar: iqtidorli talabalar, ilmiy salohiyat, individual yondashuv.
Annotation. The article examines work with gifted students as a systematic and multi-level process encompassing various areas of 

educational and scientifi c activity, with a particular emphasis on an individual approach that allows for considering the specifi cs of each 
student’s scientifi c interests and creating conditions for their further development.

Keywords: gifted students, scientifi c potential, individual approach.

На протяжении многих лет кафедра русского 
языкознания последовательно и целенаправленно 
ведёт работу по выявлению, поддержке и развитию 
одарённых студентов, проявляющих устойчивый интерес 
к научно-исследовательской деятельности в области 
русской филологии. В условиях стремительного развития 
современного образовательного пространства именно 
поддержка талантливой молодёжи становится важнейшим 
условием сохранения и развития научных традиций. 
Осознавая эту ответственность, преподаватели кафедры 
уделяют особое внимание формированию интеллектуальной 
среды, в которой студенты получают возможность раскрыть 
свои способности, проявить исследовательскую инициативу 
и сделать первые серьёзные шаги в науке.

Работа с одарёнными студентами строится как системный 
и многоуровневый процесс, охватывающий различные 
направления учебной и научной деятельности. Уже на 
ранних этапах обучения преподаватели кафедры стремятся 
выявить студентов, склонных к исследовательской работе, 
внимательно наблюдая за их учебными достижениями, 
аналитическими способностями и заинтересованностью в 
углублённом изучении языка. Особое значение при этом 
имеет индивидуальный подход, позволяющий учитывать 
особенности научных интересов каждого студента и 
создавать условия для их дальнейшего развития.

Одно из важнейших направлений деятельности 
кафедры – формирование у студентов навыков 
самостоятельной научной работы. В ходе индивидуальных 
консультаций преподаватели помогают студентам 
овладеть методами научного поиска, учат работать с 
научной литературой, анализировать источники, выделять 
основные идеи исследователей и сопоставлять различные 
научные подходы. Студенты постепенно осваивают 
принципы научного анализа языковых явлений, учатся 
формулировать гипотезы, строить аргументацию и делать 
обоснованные выводы.

Особое внимание уделяется  развитию 
исследовательского мышления, которое преподаватели 
кафедры рассматривают как необходимое условие 
становления будущего специалиста-филолога. Студенты 
знакомятся с основными направлениями современного 
языкознания, изучают различные научные концепции и 

подходы, учатся видеть язык как сложную и динамичную 
систему. В процессе работы над научными темами у них 
формируется умение рассматривать языковые явления в 
широком теоретическом контексте и устанавливать связи 
между различными уровнями языковой системы.

Значительное место в работе кафедры занимает помощь 
студентам в выборе актуальных и перспективных научных 
тем. Преподаватели стремятся направить исследовательский 
интерес студентов в русло современных научных проблем, 
учитывая при этом как актуальные тенденции развития 
языкознания, так и индивидуальные склонности молодых 
исследователей. Обсуждение темы будущей работы 
становится важным этапом научного становления студентов, 
поскольку именно на этом этапе закладываются основы 
самостоятельного научного поиска.

После определения темы преподаватели оказывают 
студентам методическую помощь в разработке структуры 
научных исследований, в ходе консультаций подробно 
обсуждаются цели и задачи работы, определяется объект 
и предмет исследования, уточняется методика анализа 
языкового материала. 

Важным элементом работы кафедры является 
сопровождение студентов на всех этапах подготовки 
научных статей – от первоначального замысла до 
окончательного оформления материалов. Преподаватели 
внимательно анализируют подготовленные тексты, помогают 
уточнить формулировки, совершенствовать аргументацию 
и улучшать композицию научной работы. Особое внимание 
уделяется точности научной терминологии, логической 
последовательности изложения и соблюдению норм 
научного стиля.

Именно такая последовательная работа позволила 
студентам уверенно представить результаты своих 
исследований на республиканской научно-практической 
конференции «Молодая филология Узбекистана – 
2026». Большое место в программе республиканской 
научно-практической конференции заняли выступления 
студентов кафедры русского языкознания в секциях 
«Актуальные проблемы современного языкознания» и 
«Язык художественной литературы»; тематика докладов 
отличалась широтой и разнообразием научных направлений. 
В рамках лингвистической секции были представлены 
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исследования, посвящённые названиям растений в 
толковых словарях, функционированию феминитивов в 
Национальном корпусе русского языка, категории рода и 
категории вида в системе современного русского языка, 
проблемам словообразования и семантики производных 
слов, вопросам заимствованной лексики и особенностям 
её функционирования в современном русском языке. 

Особый интерес вызвали работы по ассоциативному 
эксперименту при изучении астионима «Ташкент», 
лексикографическому описанию глаголов движения, 
отражению тюркизмов в русской лексикографии, 
проблеме определения неологизма, а также типологии 
имён собственных. Представленные исследования 
продемонстрировали серьёзную теоретическую подготовку 
студентов и умение применять современные методы 
лингвистического анализа языкового материала. Не 
менее содержательными были выступления студентов в 
секции, посвящённой языку художественной литературы. 
Исследования затрагивали широкий круг проблем: от 
синтаксической организации заголовка и языковых средств 
убеждения до лингвопоэтического анализа произведений 
русской классической и современной литературы. Особое 
внимание было уделено вопросам художественной 
семантики и стилистики, функционированию сравнений и 

языковых средств выразительности, особенностям речевой 
характеристики персонажей, лингвокультурным аспектам 
изучения имён собственных и концептов. 

Студенты представили исследования, посвящённые 
творчеству Н.В.Гоголя, А.И.Куприна, Н.А.Некрасова, 
А.П.Чехова, М.А.Шолохова, Ч.Айтматова и И.Абузярова, 
а также проблемам речевого воздействия в рекламе 
и функционирования неологизмов XXI века. Всего 
кафедрой русского языкознания на конференцию было 
представлено 37 научных докладов, в том числе 19 
докладов магистрантов и 18 докладов бакалавров, что 
свидетельствует о высокой научной активности студентов 
и устойчивом интересе молодёжи к исследовательской 
работе в области русской филологии.

Таким образом, участие студентов кафедры русского 
языкознания в научно-исследовательской деятельности 
и их успешные выступления на конференции «Молодая 
филология Узбекистана – 2026» убедительно показали, что 
интерес к филологической науке среди молодёжи остаётся 
живым и устойчивым 

Кафедра русского языкознания и в дальнейшем будет 
последовательно развивать традиции научной школы, 
поддерживать инициативу студентов и создавать условия 
для раскрытия их интеллектуального потенциала. 
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Аннотация. В статье рассматриваются особенности формирования речевых навыков у детей младшего школьного возраста в 
процессе изучения второго языка с использованием мультимедийных технологий.
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Annotatsiya. Maqolada multimedia texnologiyalaridan foydalangan holda ikkinchi tilni o‘rganish jarayonida kichik maktab yoshidagi 
bolalarda nutq ko‘nikmalarini shakllantirishning o‘ziga xos xususiyatlari ko‘rib chiqilgan.
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Annotation. The article examines the features of forming speech skills in young schoolchildren during the second language learning 
process using multimedia technologies.
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Современные образовательные реформы направлены 
на формирование личности, способной к эффективному 
межкультурному взаимодействию. В условиях глобализации 
знание второго языка становится неотъемлемой частью 
успешной социализации ребенка. В младшем школьном 
возрасте формируются базовые речевые навыки и 
закладывается фундамент коммуникативной компетенции [1].

В последние годы активное развитие цифровых 
технологий привело к появлению новых подходов 
к обучению языкам. Мультимедийные технологии 
становятся мощным инструментом, позволяющим сделать 
процесс обучения более наглядным, интерактивным и 
мотивирующим. Современные исследования подтверждают, 
что их использование способствует значительному 
повышению качества усвоения языка и развитию речевых 
навыков учащихся. 

Младший школьный возраст характеризуется высокой 
пластичностью психических процессов, активным 
развитием памяти, внимания и воображения. В этот 
период дети легко усваивают новые языковые структуры 
и обладают высокой способностью к имитации речевых 
образцов [там же]. Развитие речи на втором языке 
требует создания благоприятной языковой среды, в 
которой ребёнок может не только воспринимать, но и 
активно использовать новые языковые единицы. Большую 
роль играют игровые формы обучения, повторение и 
эмоциональная вовлеченность [2].

Использование мультимедийных средств позволяет 
интегрировать различные каналы восприятия – 
зрительный, слуховой и кинестетический, что значительно 
повышает эффективность обучения. Согласно теории 
мультимедийного обучения, одновременное воздействие на 
несколько каналов способствует более глубокому усвоению 
материала. Цифровая образовательная среда включает 
видеоматериалы, аудиозаписи, интерактивные задания, 
обучающие приложения, виртуальные и дополненные 
среды [там же]. Для успешного овладения вторым языком 
необходимо создание языковой среды, способствующей 
активному использованию речи. 

Исследования последних лет показывают, что 
мультимедийные средства способствуют развитию 
мультимодальной грамотности, которая рассматривается 

как ключевая компетенция XXI века. Анализ научных работ 
последних лет позволяет выделить несколько ключевых 
тенденций. 

Влияние мультимедиа на развитие словарного 
запаса. Систематический обзор 2025 года показал, что 
использование цифровых платформ и социальных медиа 
значительно увеличивает словарный запас у младших 
школьников.

Развитие грамотности и понимания речи. 
Экспериментальное исследование 2024 года доказало, что 
применение интерактивных мультимедийных технологий 
улучшает фонологические навыки, понимание текста, 
устную речь учащихся.

Повышение мотивации и вовлеченности. Некоторые 
исследования 2025 года показали, что мультимедийные 
технологии значительно повышают учебную мотивацию 
и активность учащихся, делая процесс обучения более 
интересным и эффективным.

Развитие коммуникативных навыков. Использование 
интерактивных приложений, видеоконтента и игровых 
технологий способствует формированию навыков 
устной речи, включая произношение, интонацию и 
диалогическую речь. 

Инновационные технологии. Современные разработки 
(2024–2025 гг.) демонстрируют эффективность виртуальных 
учебных сред, интерактивных цифровых помощников, 
дополненной реальности [3].

Такие технологии создают эффект «погружения» 
в языковую среду, что значительно ускоряет процесс 
обучения.

Для эффективного применения мультимедийных 
технологий необходимо учитывать следующие подходы: 
коммуникативный ориентирован на использование 
языка в реальных ситуациях общения, мультимедиа 
позволяет моделировать такие ситуации через видео, 
диалоги и виртуальные среды; игровые технологии 
(gamification) повышают мотивацию и способствуют 
естественному усвоению языка; проектная деятельность 
(видео, презентации) развивает связную речь, творческое 
мышление и самостоятельность; индивидуализация 
обучения – цифровые технологии позволяют адаптировать 
задания под уровень каждого ученика.
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Исследования показывают, что учащиеся, обучающиеся 
с использованием мультимедиа, демонстрируют 
более высокие результаты по всем видам речевой 
деятельности. Кроме того, мультимедийные технологии 
способствуют развитию цифровой грамотности и навыков 
самостоятельного обучения. Несмотря на очевидные 
преимущества, использование мультимедийных технологий 
имеют некоторые ограничения: необходимость технического 
обеспечения, недостаточная подготовка педагогов, риск 
перегрузки учащихся информацией, зависимость от 

цифровых устройств. Поэтому важно соблюдать баланс 
между традиционными и инновационными методами 
обучения [4].

Таким образом, мультимедийные технологии являются 
эффективным инструментом развития речевых навыков у 
детей младшего школьного возраста при изучении второго 
языка. Современные исследования подтверждают, что их 
использование повышает мотивацию учащихся, улучшает 
качество усвоения языкового материала, способствует 
развитию коммуникативной компетенции и формирует 
навыки самостоятельного обучения.
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МЕТОДОЛОГИЧЕСКИЕ ПОДХОДЫ 
К ИССЛЕДОВАНИЮ ЦВЕТОВОЙ ЛЕКСИКИ

Аннотация. В статье рассматриваются основные методологические подходы к изучению цветообозначений – семантический, 
когнитивный, культурологический и сравнительно-лингвистический, анализ которых позволяет выявить особенности функционирования 
цветовой лексики в языке и её роль в формировании языковой картины мира.
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символика, межкультурная коммуникация.

Annotatsiya. Maqolada rang belgilarini o‘rganishga asosiy metodologik yondashuvlar - semantik, kognitiv, madaniyatshunoslik va 
qiyosiy-lingvistik yondashuvlar ko‘rib chiqilgan bo‘lib, ularning tahlili rang leksikasining tilda qo‘llanilish xususiyatlarini va uning olamning 
lisoniy manzarasini shakllantirishdagi rolini aniqlash imkonini beradi.
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Annotation. The article examines the main methodological approaches to studying color designations - semantic, cognitive, 
culturological, and comparative-linguistic, the analysis of which allows for the identifi cation of the features of color lexicon functioning in 
language and its role in shaping the linguistic picture of the world.
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Цвет является одной из фундаментальных категорий 
человеческого восприятия окружающего мира, играет 
большую роль не только в физическом восприятии 
объектов, но и в формировании культурных, символических 
и эмоциональных значений. В языке цветовые обозначения 
проявляются в виде особой группы лексических единиц, 
отражающих как универсальные особенности человеческого 
мышления, так и специфические культурные традиции 
различных народов.

Исследование цветовой лексики представляет большой 
интерес для лингвистики, поскольку позволяет изучить 
взаимосвязь языка, мышления и культуры. Цветовые 
обозначения широко используются в художественной 
литературе, публицистике, разговорной речи и других 
формах коммуникации, могут выполнять номинативную, 
символическую, эмоционально-экспрессивную и 
оценочную функции.

В современном языкознании цветовую лексику изучают 
различными методологическими подходами, среди которых 
наиболее распространены семантический, когнитивный, 
культурологический и сравнительно-лингвистический 
подходы: каждый из них позволяет рассмотреть цветовые 
обозначения с разных точек зрения и выявить особенности 
их функционирования в языке.

Цель данной статьи – рассмотреть основные 
методологические подходы к исследованию цветовой 
лексики и определить их значение для современных 
лингвистических исследований.

Семантический подход к изучению цветовой лексики 
– один из наиболее традиционных методов исследования 
цветообозначений, направленный на изучение 
значений цветовых слов, их структуры и особенностей 
функционирования в системе языка. С точки зрения 
семантики цветовые обозначения представляют собой 
лексические единицы, обозначающие определённые 
свойства предметов и явлений, значение которых не 
ограничивается только прямым указанием на цвет: 
во многих случаях «цветовые» слова приобретают 
переносные и символические значения [1, c. 74]. 
Например, в русском языке слово чёрный может 
обозначать не только цвет, но и негативные явления: 

чёрный день, чёрный список, чёрная зависть. Аналогичные 
процессы наблюдаются и в других языках.

Семантический анализ позволяет выявить 
полисемию цветовых слов, их переносные значения 
и роль в формировании устойчивых выражений и 
фразеологизмов [2, c. 86]. Кроме того, данный подход 
помогает определить место цветовой лексики в общей 
лексической системе языка.

Когнитивный подход рассматривает цветовую лексику 
как отражение процессов человеческого мышления и 
восприятия. Согласно когнитивной лингвистике, язык 
является инструментом концептуализации мира, а 
цветовые обозначения отражают способы классификации и 
интерпретации реальности. В рамках когнитивного подхода 
цвет рассматривается как концепт, формирующийся в 
сознании человека на основе сенсорного опыта, может 
включать не только визуальные характеристики, но и 
культурные, эмоциональные и символические значения. 
Например, в различных культурах один и тот же цвет может 
ассоциироваться с разными понятиями. В европейской 
культуре белый цвет часто символизирует чистоту и 
невинность, тогда как в некоторых восточных культурах 
он может быть связан с трауром.

Когнитивный анализ цветовой лексики позволяет 
изучить, каким образом языковые средства отражают 
ментальные структуры и концептуальные модели, 
существующие в сознании носителей языка.

Культурологический подход предполагает изучение 
цветовой лексики в контексте культуры; в рамках данного 
подхода цвет рассматривается как важный элемент 
культурной символики. Цвета часто используются для 
передачи культурных ценностей, традиций и социальных 
норм, могут иметь религиозное, историческое или 
национальное значение. Например, во многих культурах 
красный цвет символизирует силу, энергию и жизненную 
активность, в китайской культуре он также ассоциируется 
с удачей и благополучием [3, c. 122].

В художественной литературе цветовые обозначения 
часто используются для создания определённой атмосферы, 
передачи настроения и характеристики персонажей. Таким 
образом, анализ цветовой лексики позволяет лучше понять 
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культурный контекст произведений и особенности 
мировоззрения определённого народа.

Сравнительно-лингвистический подход направлен на 
сопоставительное изучение цветовой лексики в различных 
языках, позволяет выявить как универсальные, так и 
специфические особенности системы цветообозначений. 
Многие исследователи отмечают, что базовые цветовые 
термины имеют определённую универсальную структуру, 
однако в разных языках их количество и семантические 
границы могут различаться. Например, в некоторых языках 
одно слово может обозначать сразу несколько оттенков, 
которые в других языках выражаются разными словами. 
Такие различия отражают особенности восприятия цвета 
и культурные традиции носителей языка [4, c. 144].

Сравнительный анализ цветовой лексики позволяет 
выявить сходства и различия между языками, определить 
влияние культурных факторов на формирование системы 
цветообозначений.

Исследование цветовой лексики весьма важно 
для современной лингвистики, поскольку позволяет 
изучить взаимодействие языка, мышления и культуры. 
Различные методологические подходы – семантический, 
когнитивный, культурологический и сравнительно-
лингвистический – дополняют друг друга и обеспечивают 
комплексное понимание данного явления, способствует 
более глубокому анализу цветообозначений, их значения 
и функций в языке. Кроме того, изучение цветовой лексики 
помогает раскрыть особенности языковой картины мира 
и культурных традиций различных народов.

Таким образом, комплексный методологический 
подход к исследованию цветовой лексики открывает 
широкие возможности для дальнейших научных 
исследований в области лингвистики, культурологии и 
межкультурной коммуникации.
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Современное дошкольное образование в Республике 
Узбекистан направлено на всестороннее развитие 
детей, формирование у них критического мышления и 
познавательной активности. Одной из актуальных задач 
является развитие научного мировоззрения, которое 
закладывает основы будущего осознанного восприятия 
мира и научной грамотности. 

Научное мировоззрение у детей – это способность 
наблюдать, анализировать, делать выводы и проверять 
гипотезы, что соответствует основным задачам современного 
образования. Центр науки и природы в ДОО представляет 
собой специально оборудованное пространство, где дети 
имеют возможность практически исследовать окружающий 
мир через игровые и экспериментальные методы [1].

Научное мировоззрение включает в себя систему знаний 
о мире, способы мышления, основанные на наблюдении, 
анализе и эксперименте, ценности, связанные с научным 
подходом к решению проблем.

Исследования Л.С.Выготского показывают, что 
познавательная активность и развитие мышления 
формируются через социальное взаимодействие и 
игровую деятельность. Современные педагоги отмечают, 
что раннее включение детей в исследовательскую 
деятельность способствует формированию у них логики, 
любознательности и самостоятельности в познании [2].

Согласно современным педагогическим исследованиям, 
основными принципами научного мировоззрения являются 
доступность и наглядность –- использование наглядных 
материалов и природных объектов; игровая деятельность – 
обучение через игру повышает интерес и усвоение знаний; 
эксперимент и наблюдение – активное вовлечение детей в 
исследование процессов природы; проектная деятельность 
– реализация мини-проектов способствует систематизации 
знаний; рефлексия и обсуждение результатов стимулируют 
критическое мышление и умение делать выводы [3].

Центр науки и природы в ДОО включает следующие 
зоны: живую природу – аквариумы, растения в горшках; 
физико-химические эксперименты – простые опыты 
с водой, песком, светом; проектную зону – места 
для коллективных исследований и мини-проектов; 
наблюдательную зону – лупы, микроскопы.

Методы работы в Центре науки и природы: 
экспериментальные – дети самостоятельно проверяют 
гипотезы, исследуют явления природы (например, 
проверяют, какие предметы плавают в воде); наблюдения – 
еженедельные наблюдения за ростом растений, поведением 
насекомых, изменением погоды; проектная деятельность 
– создание мини-проектов по выращиванию растений, 
наблюдению за птицами, изучению свойств природных 
материалов; игровые методы – научные квесты, ролевые 
игры «Учёные и исследователи», интерактивные опыты; 
рефлексия и обсуждение – обсуждение результатов 
экспериментов, ответы на вопросы, формулирование 
выводов [4].

Опыт – это наблюдение, которое проводится в 
специально организованных условиях для знакомства детей 
с явлениями и объектами окружающего мира, их свойствами 
и качествами. Например, в старшем дошкольном возрасте 
широко применяется длительный опыт, то есть эксперимент 
– планомерное и целенаправленное проведение 
наблюдений, позволяющее детям самостоятельно делать 
выводы и устанавливать причинно-следственные связи 
[там же].

Классификация опытов: 1) по характеру объектов – 
опыты с растениями, с животными, с объектами неживой 
природы (вода, песок, воздух, камни и др.), опыты, где 
объектом является человек; 2) по причине проведения 
– случайные, возникающие в процессе повседневной 
деятельности, запланированные, заранее подготовленные 
педагогом, в ответ на вопрос ребёнка проводятся для 
удовлетворения познавательного интереса детей; 3) по 
характеру познавательной деятельности – иллюстративные 
подтверждают уже известные детям факты, поисковые 
направлены на самостоятельное исследование и поиск 
ответа; 4) по характеру мыслительных операций – 
констатирующие, наблюдение свойств и особенностей 
объекта без связи с другими явлениями, сравнительные 
позволяют увидеть изменения свойств или качеств 
объекта в процессе опыта, обобщающие направлены на 
выявление закономерностей определённого процесса 
на основе предыдущих экспериментов; 5) по месту в 
образовательном процессе – первичные знакомят детей 
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с новым явлением, повторные закрепляют полученные 
знания, заключительные подводят итог изученной теме, 
итоговые систематизируют и обобщают знания.

Практический опыт показывает, что дети, участвующие 
в исследованиях, демонстрируют повышенный интерес 
к изучению явлений природы, умение задавать вопросы 
и искать ответы через наблюдения и эксперименты, 
формирование базовых навыков научного мышления 
и самостоятельного анализа, развитие коллективных 
навыков через проектную деятельность. В ходе 
наблюдений отмечается, что дети активно используют 
полученные знания в повседневной жизни, демонстрируя 

устойчивую любознательность и стремление к 
экспериментированию.

Центры науки и природы в ДОО способствуют 
эффективному формированию научного мировоззрения 
у детей дошкольного возраста. Для успешной работы 
центра необходимы системность занятий, разнообразие 
материалов, сочетание игры и эксперимента. Важным 
элементом является проектная деятельность, развивающая 
навыки исследования, критического мышления и 
коллективной работы. Регулярное использование 
наблюдений и рефлексии закрепляет умение детей 
формулировать выводы и строить причинно-следственные 
связи.
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В последние годы в нашей стране активно расширяется 
система специализированных образовательных учреждений, 
предназначенных для воспитания и развития детей с 
нарушениями интеллектуального развития. Основная задача 
таких организаций – создании условий, способствующих 
максимально возможному развитию умственно-отсталых 
детей и их подготовке к дальнейшему обучению. В данных 
учреждениях в коррекционно-воспитательной работе 
применяются специальные педагогические подходы 
и методы, включается комплекс целенаправленных 
мероприятий по всестороннему формированию 
личности детей. Особое внимание уделяется коррекции 
и частичному преодолению нарушений психического 
развития, осложняющих интеллектуальную деятельность, 
физическое развитие и социальную адаптацию детей с 
интеллектуальными нарушениями.

Современные исследования подчёркивают, что 
эффективное обучение детей с интеллектуальными 
нарушениями требует междисциплинарного подхода, 
включающего сотрудничество семьи, педагогов, психологов 
и общества в целом. Так, исследования показывают, что 
участие родителей – особенно отцов – в коррекционной 
работе положительно влияет на развитие ребёнка и его 
участие в ежедневных образовательных процессах [1]. 

В последние годы отмечена тенденция к развитию 
инклюзивного образования, направленного на 
предоставление равных возможностей для всех детей в 
общеобразовательной среде. Такие подходы включают 
разработку индивидуальных образовательных планов 
и адаптацию учебных программ в соответствии с 
потребностями детей с интеллектуальными нарушениями. 

Педагогические исследования также указывают на 
важность развития коммуникативных навыков у детей 
с интеллектуальными нарушениями, так как именно 
коммуникация является ключом к социализации и 
успешному обучению. 

Большое значение имеет и поддержка семей. По данным 
исследований, педагогическая и психологическая помощь 
родителям повышает эффективность воспитания и уровня 
адаптации детей [2].

Согласно классификации Всемирной организации 
здравоохранения, интеллектуальные нарушения 

характеризуются снижением познавательной активности, 
ограничением способности к абстрактному мышлению и 
трудностями в социальной адаптации.

В области дефектологии значительный вклад в изучение 
особенностей развития детей внёс Л.С. Выготский, 
подчёркивавший, что развитие ребёнка с отклонениями 
подчиняется тем же закономерностям, что и нормальное 
развитие, однако требует специальных педагогических 
условий и социальной поддержки. Для таких детей 
характерны замедленный темп усвоения материала, 
трудности концентрации внимания, ограниченный 
словарный запас, недостаточное развитие произвольной 
памяти и эмоциональная незрелость. Однако при правильно 
организованной коррекционной работе в формировании 
познавательных процессов наблюдается положительная 
динамика [там же].

Воспитание детей с интеллектуальными нарушениями 
направлено прежде всего на формирование социально 
приемлемого поведения, самостоятельности и базовых 
жизненных навыков. Основные направления воспитательной 
работы – развитие навыков самообслуживания, 
формирование коммуникативной культуры, воспитание 
трудолюбия и ответственности, развитие эмоционально-
волевой сферы.

В воспитании и развитии детей с отклонениями большое 
значение имеет сотрудничество семьи и образовательного 
учреждения. Родители должны быть активными участниками 
коррекционного процесса. Обучение строится с учётом 
принципов коррекционной педагогики: доступность и 
наглядность материала, многократное повторение, опора 
на практическую деятельность, индивидуальный подход и 
поэтапное формирование действий [3].

В условиях инклюзивного образования особое внимание 
уделяется созданию адаптированной образовательной 
среды. Используются специальные программы, 
дидактические материалы, игровые технологии, элементы 
арт-терапии и сенсорного развития.

Современные концепции инклюзивного образования 
направлены на адаптацию учебных программ и поддержку 
обучения в общеобразовательной среде, что расширяет 
возможности детей с особыми образовательными 
потребностями. Развитие коммуникативных навыков 
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рассматривается как один из ключевых факторов 
успешной социализации, поэтому современные подходы 
уделяют ему особое внимание в коррекционной работе. 

Важной проблемой остаётся необходимость 
разработки персонализированных образовательных 
программ, которые учитывали бы индивидуальный 
потенциал каждого ребёнка. Поддержка семей через 
педагогическую и психологическую помощь также 
рассматривается как фактор повышения эффективности 
воспитания и обучения.

Эффективность воспитания и обучения обеспечивается 
при соблюдении следующих условий: ранняя диагностика 
нарушений; комплексное психолого-педагогическое 

сопровождение; сотрудничество специалистов (педагог, 
психолог, логопед, дефектолог); поддержка со стороны 
семьи; создание эмоционально благоприятной среды 
[там же].

Таким образом, воспитание и обучение детей с 
интеллектуальными нарушениями представляет собой 
сложный, но социально значимый процесс. Грамотно 
организованная коррекционно-развивающая работа 
способствует формированию жизненной компетентности, 
социальной адаптации и повышению качества жизни 
ребёнка. Современные подходы ориентированы не только 
на коррекцию недостатков развития, но и на раскрытие 
потенциальных возможностей личности.
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Важным условием эффективного физического развития 
дошкольников является систематическая двигательная 
активность, соответствующая возрастным особенностям 
детей. Регулярные физические упражнения способствуют 
не только укреплению мышц и развитию двигательных 
навыков, но и положительно влияют на работу сердечно-
сосудистой и дыхательной систем. Кроме того, физическая 
активность благоприятно воздействует на эмоциональное 
состояние ребёнка, формирует интерес к подвижным 
играм и способствует развитию таких качеств, как 
самостоятельность, дисциплинированность и уверенность 
в собственных силах. Поэтому организация разнообразных 
форм двигательной деятельности в дошкольных 
образовательных учреждениях – одно из важнейших 
условий гармоничного развития личности ребёнка, а 
одним из важнейших направлений системы дошкольного 
образования является физическое воспитание детей [1]. В 
современном обществе проблема сохранения и укрепления 
здоровья подрастающего поколения приобретает особую 
актуальность. Дошкольный возраст считается наиболее 
благоприятным периодом для формирования основ 
здорового образа жизни, развития двигательных навыков 
и укрепления организма ребенка.

Физическое развитие детей дошкольного возраста 
(3–7 лет) представляет собой важный этап становления 
организма, в ходе которого происходит активное 
формирование опорно-двигательной системы, 
совершенствование координации движений, развитие 
ловкости, гибкости и выносливости. В данный возрастной 
период особое значение приобретает обучение детей 
основным видам двигательной активности, таким как 
бег, прыжки, лазание и метание. Наряду с этим важно 
укреплять мышечную систему, развивать гибкость тела, 
организовывать закаливающие процедуры и соблюдать 
рациональный режим дня, что способствует укреплению 
здоровья и повышению общей устойчивости организма [1].

Физическое воспитание в дошкольных образовательных 
организациях направлено не только на развитие физических 
качеств детей, но и на формирование у них устойчивой 
потребности в активном образе жизни. Правильно 
организованный физкультурный процесс способствует 
гармоничному развитию личности ребёнка, повышает его 

работоспособность, укрепляет иммунитет и положительно 
влияет на эмоциональное состояние.

Физическое воспитание в дошкольных организациях 
выполняет ряд важных педагогических и оздоровительных 
задач, среди которых можно выделить следующие: 
укрепление здоровья и повышение сопротивляемости 
организма детей; развитие основных физических качеств 
– силы, выносливости, ловкости, гибкости и быстроты; 
формирование двигательных навыков и умений; развитие 
координации движений; воспитание интереса к физической 
активности и спорту; формирование у детей элементарных 
представлений о здоровом образе жизни. Реализация этих 
задач требует комплексного подхода и систематической 
организации физкультурной деятельности детей [2].

В дошкольных образовательных организациях 
используются различные формы физкультурно-
оздоровительной работы. Наиболее распространёнными 
являются физкультурные занятия – основная форма 
организации физического воспитания в ДОО, проводятся 
регулярно и включают упражнения, направленные на 
развитие основных двигательных навыков; утренняя 
гимнастика способствует активизации организма после сна, 
улучшает кровообращение и повышает работоспособность 
детей; подвижные игры весьма важны в физическом 
воспитании дошкольников, развивают двигательную 
активность, координацию движений и формируют 
коммуникативные навыки; физкультминутки используются 
в процессе образовательной деятельности для снятия 
утомления и повышения концентрации внимания детей; 
спортивные праздники и развлечения способствуют 
формированию интереса к физической культуре и создают 
положительный эмоциональный настрой у детей.

Организация физического воспитания детей 
дошкольного возраста имеет некоторые специфические 
особенности. Во-первых, она должна учитывать возрастные 
и индивидуальные особенности детей: в этом возрасте 
организм ребёнка находится в стадии активного роста 
и развития, поэтому физические нагрузки должны быть 
дозированными и соответствовать возможностям детей.

Во-вторых, важен игровой характер занятий – 
ведущий вид деятельности дошкольников, поэтому 
включение игровых элементов делает занятия более 
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интересными и эффективными. В-третьих, создание 
безопасной и развивающей среды, наличие спортивного 
оборудования, игровых площадок и специального 
инвентаря способствует активному движению детей [3].

Кроме того, большое значение имеет взаимодействие 
педагогов и родителей. Совместная работа семьи и 
дошкольной образовательной организации способствует 

формированию у детей устойчивых привычек здорового 
образа жизни.

Таким образом, физическое воспитание является 
важным компонентом системы дошкольного образования, 
направлено на гармоничное развитие личности детей, 
укрепление их здоровья и формирование двигательных 
навыков.
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Annotatsiya. Maqolada OTMda rus tilini o‘qitish jarayonida axborot-kommunikatsiya texnologiyalaridan (AKT) foydalanish imkoniyatlari 
ko‘rib chiqiladi, raqamli ta’lim resurslari, onlayn platformalar va multimedia ta’lim vositalarini qo‘llashning afzalliklari tahlil qilinadi. 
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Современный этап развития образования 
характеризуется активным внедрением информационно-
коммуникационных технологий (ИКТ) в учебный процесс. 
Цифровизация общества, развитие интернет-технологий и 
появление новых образовательных платформ существенно 
изменяют методы преподавания и обучения. Высшие 
учебные заведения стремятся внедрять инновационные 
педагогические подходы, направленные на повышение 
эффективности образовательного процесса [1].

Преподавание русского языка в вузе также 
претерпевает значительные изменения. Традиционные 
методы обучения постепенно дополняются современными 
цифровыми инструментами, позволяющие сделать 
процесс обучения более интерактивным, доступным и 
эффективным. Использование ИКТ способствует развитию 
коммуникативных навыков студентов, повышает их 
мотивацию и обеспечивает доступ к разнообразным 
образовательным ресурсам.

Актуальность темы обусловлена необходимостью 
совершенствования методики преподавания русского языка 
с учетом современных технологических возможностей. 
Применение информационно-коммуникационных 
технологий открывает новые перспективы для организации 
учебного процесса, индивидуализации обучения и 
повышения качества образования [2].

Цель статьи – анализ возможностей и особенностей 
использования информационно-коммуникационных 
технологий в преподавании русского языка в высших 
учебных заведениях. Для достижения поставленной цели 
необходимо решить следующие задачи: рассмотреть 
понятие и сущность информационно-коммуникационных 
технологий в образовании; определить основные 
направления применения ИКТ в преподавании русского 
языка; проанализировать преимущества использования 
цифровых технологий в образовательном процессе; 

выявить проблемы и перспективы внедрения ИКТ в 
систему высшего образования.

Информационно-коммуникационные технологии 
представляют собой совокупность технических средств, 
программного обеспечения и методов обработки, 
хранения и передачи информации, используемых в 
образовательной деятельности [3]. В педагогической 
практике ИКТ включают компьютерные технологии 
обучения, мультимедийные средства, интернет-ресурсы, 
электронные образовательные платформы, дистанционные 
формы обучения, интерактивные образовательные 
инструменты.

Использование ИКТ существенно расширяет 
возможности преподавателя. Благодаря современным 
технологиям учебный материал можно представить в 
различных форматах: текстовом, аудиальном, визуальном 
и интерактивном, что способствует более глубокому 
усвоению информации и развитию различных видов 
речевой деятельности студентов. Кроме того цифровые 
технологии позволяют организовать обучение в гибком 
формате. Студенты получают возможность работать 
с учебными материалами в удобное для них время, 
выполнять задания онлайн и получать обратную связь 
от преподавателя. В условиях глобализации и развития 
информационного общества владение цифровыми 
технологиями становится важной компетенцией как для 
преподавателей, так и для студентов.

Использование информационно-коммуникационных 
технологий в преподавании русского языка может 
осуществляться по нескольким направлениям [4]. 
Мультимедийные презентации – один из наиболее 
распространенных способов применения ИКТ на занятиях. 
Презентации позволяют наглядно представить учебный 
материал, структурировать информацию и повысить 
интерес студентов к изучаемой теме. С помощью 
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презентаций преподаватель может демонстрировать 
грамматические таблицы, схемы и алгоритмы, примеры 
употребления языковых конструкций, иллюстрации и 
видеоматериалы. Визуализация учебного материала 
способствует лучшему пониманию сложных 
грамматических явлений и облегчает процесс 
запоминания.

Электронные образовательные ресурсы. В настоящее 
время существует большое количество электронных 
ресурсов, предназначенных для изучения русского 
языка [5], к ним относятся электронные учебники, 
онлайн-словари, образовательные сайты, интерактивные 
упражнения, обучающие видеоматериалы. Использование 
таких ресурсов помогает студентам самостоятельно 
закреплять изученный материал и расширять свои знания. 
Кроме того электронные ресурсы обеспечивают доступ 
к актуальной информации и позволяют организовать 
самостоятельную работу студентов.

Интерактивные задания позволяют сделать 
учебный процесс более динамичным и увлекательным. 

Студенты могут выполнять различные виды заданий: 
тесты, языковые игры, задания на сопоставление, 
кроссворды, интерактивные упражнения. Такие задания 
способствуют развитию языковой компетенции и 
формированию устойчивых навыков использования 
русского языка.

Таким образом, информационно-коммуникационные 
технологии играют большую роль в современном 
образовательном процессе. Их использование в 
преподавании русского языка в вузе повышает 
качество обучения, развивает коммуникативные навыки 
студентов и формирует цифровую компетентность. 
Применение мультимедийных средств, электронных 
образовательных ресурсов, дистанционных платформ 
и интерактивных заданий позволяет сделать процесс 
обучения более эффективным и интересным.

Несмотря на существующие трудности, дальнейшее 
развитие ИКТ открывает широкие перспективы для 
совершенствования методики преподавания русского 
языка и повышения уровня подготовки специалистов.
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Annotatsiya. Ushbu maqolada xorijiy tillarni o‘qitish va o‘rganishda sun’iy intellektning asosiy roli haqida ma’lumotlar keltirilgan. 
Turli chatbotlar, ixtisoslashgan platformalar, moslashuvchan ilovalar va neyron tarmoqlarining ahamiyati batafsil bayon etilgan. Sun’iy 
intellektning an’anaviy usullarga nisbatan ko‘plab afzalliklariga qaramay, o‘qituvchi va sun’iy intellekt uyg‘unlikda ishlaydigan gibrid 
yondashuv eng samarali ekanligi haqida xulosa qilinadi.
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Аннотация. В статье представлена информация о ключевой роли ИИ в преподавании и изучении иностранных языков. Подробно 
описана важность различных чат-ботов, специализированных платформ, адаптивных приложений и нейронных сетей. Автор приходит 
к выводу, что, несмотря на многочисленные преимущества ИИ перед традиционными методами, наиболее эффективным считается 
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There’s currently a boom in the development of neural 
networks and chatbots in many areas of life, including 
education. These forms of artifi cial intelligence are becoming 
more widespread every day. Artifi cial intelligence (AI) tools 
generate lesson plans, presentations, images, texts, questions, 
mind maps, and other educational materials in seconds upon 
user request. Chatbots can hold a conversation, answer 
questions, comment on completed work, and even provide 
recommendations for improvement. 

The introduction of artificial intelligence into the 
educational process is a natural and inevitable part of 
global digitalization. Modern technological advances are 
transforming many professions and redefi ning their roles, 
including those of foreign language teachers. As noted in the 
scientifi c literature, the digitalization process is accompanied 
by the widespread development of online courses and the 
introduction of virtual reality and AI technologies, which can 
ultimately replace human specialists in solving a number 
of traditional problems [1]. In a context where teachers are 
no longer the sole holders of knowledge, their role requires 
rethinking. Instead of being a “talking head”, teachers become 
tutors, moderators, organizers of educational pathways, and 
coordinators of digital platforms.

Artificial intelligence should be viewed as a universal 
tool that can complement traditional teaching methods. 
Let’s consider examples of the application of AI in foreign 
language teaching.

Artifi cial intelligence (AI) is revolutionizing language 
learning, offering personalized learning through adaptive 
software, instant feedback (especially on pronunciation 
and grammar), content generation (exercises, quizzes), 
motivation through gamifi cation, and the imitation of real-
life communication (chatbots), which increases effi ciency 
and engagement but requires teacher oversight for review 
and adjustment [2].

Key roles of AI:
• Personalized learning: Creates individualized plans, 

adapting the pace and difficulty to the student’s strengths 
and weaknesses.

• Instant feedback: Speech recognition systems correct 
pronunciation and intonation; AI provides comments on 
written assignments, evaluating them according to criteria.

• Practice and simulation: Chatbots and virtual assistants 
allow you to practice dialogues, simulating conversations 
with native speakers without the fear of making mistakes.

• Motivation and consistency: AI-powered platforms (e.g., 
Duolingo) remind you to study, set goals, and track your 
progress, maintaining consistency.

• Exam preparation: Generates practice tests (TOEFL, 
Unifi ed State Exam) and analyzes your answers according 
to the criteria.

• Improvement of all skills: Helps develop speaking, 
writing, reading, and listening comprehension.

Recent research confi rms that AI-powered tools can enrich 
the learning process and improve learning outcomes through 
personalization. When students interact with a neural network 
– whether it’s general-purpose models like ChatGPT, GenAPI, 
or GigaChat, or specialized platforms like Duolingo, Rosetta 
Stone, and Gliglish – they gain a fl exible environment in 
which they can engage in conversations with the virtual 
assistant, proofread texts, and enrich their vocabulary.

Scientists note that adaptive apps and neural networks 
can analyze students’ weaknesses and tailor assignments to 
their level: some may need more tense exercises, others may 
need more listening practice, and still others may need more 
spelling practice [3]. Unlike traditional textbooks, artifi cial 
intelligence acts as an interactive teacher: it prompts, corrects, 
explains, and helps reinforce the material through consistent 
practice.

As a result of the study we can conclude that artifi cial 
intelligence (AI) has evolved from a supporting tool into a 
fully-fl edged personal tutor, available 24/7. In 2025–2026, its 
role in language learning will be defi ned by three key areas:

1. Hyper-personalization of learning.
• Adaptive learning paths: Algorithms analyze your errors 

in real time and instantly adjust the diffi culty of the content.
• Gap diagnostics: AI identifi es weaknesses (for example, 

specifi c grammar rules or pronunciation) and suggests 
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exercises specifi cally for them, without wasting time on 
familiar topics.

2. Removing the language barrier.
• Safe practice: Chatbots allow you to practice speaking 

without fear of judgment, which is crucial for beginners.
• Simulation of situations: Modern AI agents (for example, 

those based on GPT) can act out scenarios, from ordering coffee 
to a technical interview, adapting their style to your level. 

3. Automation and Feedback.
• Instant Feedback: AI evaluates pronunciation, fl uency, and 

rhythm of speech, providing recommendations immediately 
after task completion.

• Content Creation: AI has become an “assistant” for 
teachers that generates texts of varying diffi culty levels on 
the same topic or creates quizzes in seconds. 

Based on studies it has been established that over the 
past few years, AI has penetrated many areas of life and 
earned a reputation as a convenient tool, including teaching. 
It can explain grammar in simple terms, spot errors, select 
materials appropriate to your level, and even simulate a real 
conversation partner. Of course, a neural network won’t replace 
a systematic approach and live feedback from a teacher – it 

merely complements the learning process, making it more 
fl exible, accessible, and personalized. Analyzing the results we 
can say that the students who have simulated dialogues with 
GPT have improved their vocabulary much better than who 
have done it with their peers, as GPT can give a wide variety 
of new words that students may not know and they have had 
to learn these words to maintain conversation with GPT [4].

Most reviews emphasize that learning English with neural 
networks is best done in conjunction with traditional methods. 
Artifi cial intelligence doesn’t replace a teacher, but rather 
becomes a convenient aid that accelerates progress and 
makes learning more vibrant and varied. However, even the 
most advanced language models can still provide inaccurate 
recommendations, make mistakes, and lack context. They 
cannot completely replace live communication and working 
with a professional teacher.

Thus, despite technological advances, AI cannot yet fully 
replace humans in terms of cultural context, subtle emotional 
nuances, and deep intercultural communication. In 2026, 
a hybrid approach is to be considered the most effective, 
where AI handles routine and practice, while the teacher is 
responsible for strategy and motivation.
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Insoniyat taraqqiyotining hozirgi bosqichi – 
“Axborotlashgan jamiyat” davri ta’lim tizimi oldiga mutlaqo 
yangi talablarni qo‘ymoqda. Ayniqsa, o‘zbek fi lologiyasi 
va xalq og‘zaki ijodi (folklor) fanlarini o‘qitishda an’anaviy 
metodlardan voz kechib, dars jarayoniga zamonaviy axborot-
kommunikatsiya texnologiyalarini (AKT) integratsiya qilish 
masalasi bugungi kunda har qachongidan ham dolzarbdir.

Xalq og‘zaki ijodi – millatning o‘zligini anglatuvchi, 
uning tarixi va ma’naviy qiyofasini aks ettiruvchi buyuk 
xazina. Bugungi yosh avlod axborotni asosan vizual va 
multimedia formatida qabul qilishga moyildir. Shunday 
ekan, dostonlarimizni ularga faqat darslikdagi matn sifatida 
emas, balki jonli, interaktiv va texnologik qulay shaklda 
yetkazib berish ta’lim samaradorligini kafolatlovchi asosiy 
omil hisoblanadi.

Xalq og‘zaki ijodi millatning ma’naviy xazinasi, uning 
o‘tmishi va qadriyatlarini aks ettiruvchi ko‘zgudir. Biroq 
bugungi shiddatli axborot asrida yosh avlodning e’tiborini 
an’anaviy darsliklardagi matnlarga jalb qilish birmuncha 
murakkablashib bormoqda. Shu sababli, dars jarayoniga 
axborot texnologiyalarini olib kirish – shunchaki talab emas, 
balki hayotiy zaruriyatdir.

AKTning folklor darslaridagi asosiy vazifalariga 
e’tiborimizni qaratmoqchimiz va folklor asarlarini o‘qitishdagi 
texnologiyalarni tahlil qilamiz: 

Ko‘rgazmalilik (Vizualizatsiya): doston yoki ertaklardagi 
murakkab obrazlarni (masalan, “Alpomish”dagi Boychibor yoki 
xalq qo‘shiqlari) video-lavhalar va slaydlar orqali ko‘rsatish. 

Audio-vizual ta’sir: baxshilar ijrosidagi termalarni, xalq 
qo‘shiqlarini bevosita tinglash orqali o‘quvchida “jonli ijro” 
taassurotini uyg‘otish.

Interaktivlik: turli intellektual o‘yinlar orqali maqol va 
topishmoqlarni qiziqarli tarzda o‘rgatish.

Maqollar bilan bog‘liq topshiriqlar:

1
Maqolni davom ettiring (Maqol boshi aytiladi, 
o‘quvchi davom ettiradi).

2 Ma’nosini tushuntiring (Maqol mazmunini izohlash).

3 Maqoldan hikoya tuzing (Maqol asosida hikoya 
yozish).

4
Rasmga mos maqol topin (Rasmga mos maqol aytish 
va izohlash).

AKTdan foydalanish darsning samaradorligini 
oshirishini quyidagi jadvalda berib o‘tdik:

1. Vaqtni 
tejash

Katta hajmdagi ma’lumotlarni 
qisqa vaqtda tizimli yetkazish 
imkonini beradi.

2. Qiziqishni 
orttirish

Zerikarli ma’ruzalardan voz 
kechib, o‘quvchini darsning faol 
ishtirokchisiga aylantiradi.

3. Xalqaro 
tajriba

O‘zbek xalq og‘zaki ijodini jahon 
folklor namunalari bilan qiyosiy 
o‘rganish uchun internet resurslaridan 
foydalanishni anglatadi.

Axborot texnologiyalari xalq og‘zaki ijodini o‘qitishda 
shunchaki yordamchi vosita emas, balki milliy merosimizni 
zamonaviy formatda qayta tiklovchi ko‘prikdir. Bu texnologiyalar 
orqali biz yoshlar qalbida milliy g‘urur va an’analarga nisbatan 
hurmatni yanada mustahkamroq shakllantira olamiz.

Yuqoridagi fi krlarimizni amaliy isoboti sifatida  doston 
va maqollarni o‘qitishda innovatsion yondashuvlarni ko‘rib 
chiqamiz va tahlil qilamiz: 

“Alpomish” dostonini o‘qitishda interaktiv xaritalardan 
foydalansak bo‘ladi. Masalan, Hakimbekning Qo‘ng‘irotdan 
Qalmoq eliga safari yoki Boysun tog‘lari tasvirini Google Earth 
yoki maxsus interaktiv xaritalar orqali ko‘rsatish. Bu o‘quvchida 
voqealar sodir bo‘lgan makon haqida aniq tasavvur uyg‘otadi.

Raqamli portretlar galereyasi. Sun’iy intellekt (AI) yordamida 
yaratilgan doston qahramonlari (Barchinoy, Qaldirg‘och, 
Yodgor) obrazlarini ko‘rsatish va o‘quvchilar bilan ularning 
tashqi qiyofasini darslikdagi tavsifga mosligini muhokama qilish.

Maqollarni shunchaki yodlatish o‘rniga, AKT yordamida 
mantiqiy fi krlashni rivojlantirish mumkin: Masalan, “Maqol-
puzzle” o‘yinlari. LearningApps yoki Wordwall platformalarida 
maqollarning ikki qismini moslashtirish, tushib qolgan so‘zni 
topish kabi interaktiv topshiriqlar yaratish. Bu o‘quvchining 
darsdagi faolligini 2-3 barobarga oshiradi. Biz quyidagi 
maqollarni tasavvur paydo bo‘lishi uchun berib o‘tdik:

Оltоvlоn оlа bо‘lsа,
Оg‘zidаgini оldirаr.
…
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Еl qо‘risаng, о‘zаrsаn …
Оlqish оlgаn оmоndir,
…
Dо‘sting ming bо‘lsа hаm оz,
…
Smaylik-maqollar. Maqollarni faqat smayliklar yordamida 

ifodalash va o‘quvchilardan ularni topishni so‘rash. Masalan:
🍎  Olmani tagiga olma tushadi.
Bu usul o‘quvchilarda kreativ fikrlashni va mavzuga 

zamonaviy nigoh bilan qarashni shakllantiradi.
Doston va maqollarni AKT orqali o‘qitish darsni “shou”ga 

aylantirish emas, balki axborotni qabul qilish kanallarini (ko‘rish, 
eshitish, his qilish) ko‘paytirish demakdir. Natijada, o‘quvchi 
xalq og‘zaki ijodini eskirgan adabiyot emas, balki o‘zining 
bugungi hayoti bilan bog‘liq jonli qadriyat deb qabul qiladi.

Xalq og‘zaki ijodini o‘qitishda nazariy bilimlarni amaliy 
ko‘nikmalar bilan bog‘lash uchun o‘qituvchi quyidagi sayt va 
platformalardan samarali foydalanishi mumkin:

http://ziyonet.uz – O‘zbekiston milliy ta’limiy portal;
http://natlib.uz – Alisher Navoiy nomidagi O‘zbekiston 

Milliy kutubxonasi sayti;
http://ensiklopediya.uz – O‘zbekiston Milliy ensiklopediyasi 

sayti;
http://ziyouz.uz – O‘zbek va jahon adabiyoti sayti;
http://ziyo.uz.com – Elektron kutubxona;
http://kitob.uz/ – Respublika bolalar kutubxonasi;
http://referatlar.uz – Referatlar, testlar, kitoblar va media 

ta’lim sayti;
http://book.uz – Elektron adabiyotlar kutubxonasi;
http://txt.uz – Elektron kutubxona;
http://www.mtrk.uz – milliy teleradiokompaniya veb sayti; 
http://learningApps.org – maqollar va topishmoqlar bo‘yicha 

krossvord, “Kim birinchi?” yoki “Mosini top” kabi interaktiv 
o‘yinlar yaratish uchun eng qulay platforma.

Umumta’lim maktablaridagi ustozlarga AKTni darsga 
shunchaki qo‘shish emas, balki uni samarali integratsiya 
qilish uchun quyidagilarga e’tibor berishlarini tavsiya sifatida 
keltirib o‘tmoqchimiz:

• “Audio-diktant” usuli. Dars boshida 2–3 daqiqa 
davomida baxshi ijrosidagi doston parchasini eshittiring 
va o‘quvchilardan undagi arxaik (eskirgan) so‘zlarni ajratib 
yozishni so‘rang.

• QR-kodli topshiriqlar. Sinfxonaning turli burchaklariga 
QR-kodlar yopishtiring. Har bir kod ostida bitta topishmoq 
yoki maqolning yarmi yashiringan bo‘lsin. O‘quvchilar ularni 
skaynerlab (trelefonda) , javobni topishlari kerak.

• Raqamli hikoyachilik. O‘quvchilarga biror ertak yoki 
doston parchasini zamonaviy formatda (masalan, kadrlar 
ketma-ketligi yoki kichik videorolik ko‘rinishida) taqdim etish 
vazifasini bering.

• Wiki-lug‘at yaratish. Sinfning umumiy “Folklor atamalari 
lug‘ati”ni (masalan, Google Docs’da) yarating. Har bir o‘quvchi 
dostonda uchragan notanish so‘z (masalan: quralay, nigin, 
Boychibor) ma’nosini internetdan qidirib, lug‘atga kiritsin.

• Vaqtni to‘g‘ri taqsimlang! AKT darsning 15–20 
daqiqasidan oshmasligi kerak. Asosiy e’tibor baribir jonli 
muloqot va matn tahliliga qaratilishi lozim.

Xulosa qilib aytganda, adabiyot ta’limida axborot 
texnologiyalarining o‘rni katta. Adabiy ta’limda zamonaviy 
axborot texnologiyalarini o‘zlashtirish dars jarayonida 
pedagogik texnologiyalar, elektron resusrlardan oqilona 
foydalanishga yo‘l ochadi. Jonli va audio variantdagi 
xalq og‘zaki ijodi namunalarini dars jarayonida tinglash 
o‘quvchilarni milliy an’analarga hurmat ruhida tarbiyalaydi. 
Axborot texnologiyalari rivojlanib borayotgan davrda ta’lim 
tizimida ham yangicha yondashuvlar va zamonavoy pedagogik 
texnologiyalar, metodlar asosida darslar tashkillashtirilsa, 
samarali natijalarga erishamiz. 
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Raqamli texnologiyalar bugungi kunda jamiyat 
hayotining barcha sohalariga chuqur kirib bormoqda. 
Ayniqsa, oliy ta’lim tizimida raqamli innovatsiyalarning 
joriy etilishi pedagogik metodika, ta’lim mazmuni va 
boshqaruv tizimida tub o‘zgarishlarga olib kelmoqda. 
Shu nuqtai nazardan, forsayt texnologiyalari, ya’ni 
kelajakni prognozlash, ssenariylar asosida rejalashtirish 
va strategik qarorlar qabul qilish vositalari – ta’lim tizimini 
modernizatsiya qilishda muhim ahamiyat kasb etadi.

Bugungi kunda oliy ta’lim tizimida bir qator muammolar 
mavjud. Jumladan, ta’lim tizimining tezkor o‘zgarishlarga 
moslashish darajasi yetarli emasligi, metodik ta’minotning 
to‘liq ishlab chiqilmaganligi, integrallashgan axborot-ta’lim 
muhitini yaratishdagi kamchiliklar hamda zamonaviy axborot-
kommunikatsiya texnologiyalari asosida kadrlar tayyorlash 
jarayonining yetarli darajada ilmiy asoslanmaganligi ushbu 
muammolarning asosiy sabablaridan hisoblanadi.

Talabalarning kreativ kompetensiyalarini forsayt 
texnologiyalari asosida rivojlantirish axborot-ta’lim muhitini 
shakllantirish va modellashtirish orqali amalga oshiriladi. 
Bu jarayonda andragogik hamda shaxsga yo‘naltirilgan 
yondashuvlarning uyg‘unligi muhim ahamiyatga ega. Forsayt 
metodologiyasida Delphi usuli, SWOT-tahlil, “aqliy hujum”, 
ssenariy tuzish, texnologik yo‘l xaritalari ishlab chiqish kabi 
usullar keng qo‘llaniladi. Ushbu metodlar asosida oliy ta’lim 
tizimida kadrlar tayyorlash jarayonini takomillashtirish, uning 
samaradorligini oshirish imkoniyati yaratiladi.

Forsayt texnologiyalaridan foydalanish ta’lim jarayonini 
tizimli tashkil etish, o‘zaro bog‘liq vazifalarni rejalashtirish 
hamda innovatsion g‘oyalarni shakllantirishga xizmat qiladi. 
Shu bilan birga, masofaviy ta’limning konseptual, texnologik 
va nazorat-baholash mexanizmlarini takomillashtirishda ham 
muhim vosita sifatida namoyon bo‘ladi.

“O‘zbekiston Respublikasi oliy ta’lim tizimini 2030-yilgacha 
rivojlantirish konsepsiyasi”da belgilangan vazifalar ta’lim 
tizimiga zamonaviy pedagogik va raqamli texnologiyalarni 
keng joriy etishni talab etadi. Shu bois, bo‘lajak mutaxassislar 
nafaqat bilimli, balki kelajakni oldindan ko‘ra oladigan, tez 
o‘zgaruvchan muhitga moslashuvchan va strategik fi krlay 
oladigan shaxs sifatida shakllanishi zarur.

Hozirgi kunda innovatsion sohada kooperativ 
jarayonlarning yetarlicha rivojlanmaganligi sababli ilmiy 
natijalarni amaliyotga joriy etishda muammolar kuzatilmoqda. 
Shuningdek, elektron ta’lim va uning metodikasiga oid 
tadqiqotlar yetarli darajada rivojlanmagan. Shu nuqtai 
nazardan, bo‘lajak pedagoglarni forsayt texnologiyalari bilan 
tanishtirish, ularni ta’lim jarayonida qo‘llash ko‘nikmalarini 
shakllantirish muhim vazifa hisoblanadi.

Tadqiqot jarayonida ilmiy va o‘quv-uslubiy manbalarni 
tahlil qilish, pedagogik kuzatuv, qiyosiy tahlil, 
umumlashtirish, tajriba-sinov hamda matematik-statistik 
usullardan foydalanildi. Forsayt texnologiyasi asosida 
kreativ kompetentlikni rivojlantirish talabalarda kelajakni 
prognozlash, strategik rejalashtirish va kasbiy faoliyatni 
samarali tashkil etish ko‘nikmalarini shakllantirishga 
xizmat qiladi.

Bugungi kunda kreativ kompetensiyaga yo‘naltirilgan 
innovatsion ta’lim texnologiyalaridan foydalanish oliy 
ta’lim muassasalarining ustuvor vazifalaridan biridir. 
“Kreativ pedagog”ni shakllantirish jarayonida forsayt 
texnologiyalaridan foydalanish, talabalarni loyihaviy 
faoliyatga va mustaqil ilmiy fi krlashga yo‘naltirish, mustaqil 
ta’limni esa elektron ta’lim resurslari asosida tashkil etish 
muhim. Bo‘lajak pedagolarda forsayt texnologiyasi asosida 
kreativ kompetentlikni rivojlantirish forsayt-pedagog, ya’ni 
pedagogning strategik rejalashtirish qobiliyatlari va o‘z 
qarori uchun javobgarlikni tushunish orqali tavsifl anadi va 
bu boshqaruv metodologiyasi hisoblanadi. 

Forsayt texnologiyasi strategik menejmentning 
muhim tarkibiy qismi bo‘lib, ta’lim muassasalarining 
raqobatbardoshligini oshirishga xizmat qiladi. Ushbu 
texnologiya asosida kreativ kompetentlikni rivojlantirish inson 
resurslarini strategik boshqarishning muhim yo‘nalishi sifatida 
qaraladi. Kompetentlik esa bilim, ko‘nikma, tajriba va shaxsiy 
fazilatlarning integratsiyasi sifatida namoyon bo‘ladi.

Shuni ta’kidlash joizki, “kompetentlik” va “kompetensiya” 
tushunchalari turli ilmiy maktablarda turlicha talqin 
qilinadi. Birinchisi faoliyat natijasiga, ikkinchisi esa 
shaxsning individual xususiyatlariga ko‘proq urg‘u beradi. 
Masalan, “kompetentlik” atamasi ko‘proq Buyuk Britaniyada 
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ishlatiladi va mutaxassisning bajargan ishining natijasini 
baholaydi. “Kompetensiya” atamasi esa AQShda ishlatilib, 
mutaxassisning xarakterini belgilovchi qobiliyatlari hamda 
shaxsiy xususiyatlarini ifodalaydi. Biroq ikkisiga ham o‘zaro 
bog‘liq tushunchalar sifatida qaraladi. 

O‘quv shakllari an’anaviy ta’lim tizimidagi muammoli 
ma’ruzalar, amaliy va seminar mashg‘ulotlari, o‘quv-

tadqiqot ishlari, malakaviy amaliyotlardan, o‘quv vositalari 
esa elektron ta’lim resurslari va pedagogik simulyatordan 
iborat. Forsayt kompetentlikning baholash-natijaviy 
komponentini va ularning xarakterlarini belgilovchi asosiy 
ko‘rsatkichlarni qo‘yidagi 5 ta guruhga ajratamiz: 

1. Forsayt texnologiyasi asosida bashoratlashga oid nazariy 
bilimlarga ega bo‘lish (forsayt texnologiyalarini o‘zlashtirish, 
ulardan amalda foydalanish, forsayt asosida uzoq, o‘rta va qisqa 
muddatli bashoratlash qobiliyatlariga ega bo‘lish). 

2. Strategik rejalar va yo‘l xaritalari ishlab chiqish (bashorat 
natijalari asosida strategik rejalar, yo‘l xaritalari ishlab chiqish 
ko‘nikmasiga ega bo‘lish). 

3. Bo‘lajak pedagoglarda forsayt texnologiyasi asosida kreativ 
kompetentlikni rivojlantirish mexanizmini ishlab chiqish. 

4. Maqsadli kreativ kompetensiyasini forsayt texnologiyasi 
asosida rivojlantirish.

5. Bolajak pedagogning kasbiy faoliyati yoki butun hayotiy 
faoliyatida foydalanishga yo‘naltirilgan forsayt texnologiyasining 
indikatorlarini ishlab chiqish. 

Talabalarning forsayt kompetentligi uning forsaytdan 
foydalanish bo‘yicha nazariy bilimlari, malakasi va qobiliyatlari, 
shaxsiy kasbiy xususiyatlari, psixologik xususiyatlari 
(melanxolik, xolerik, sangvinik va fl egmatik) hamda kasbiy 
tajribasiga bog‘liq holda rivojlanadi. 

Xulosa sifatida aytish kerakki, bo‘lajak pedagoglarda kreativ 
kompetentlikni forsayt texnologiyalari asosida rivojlantirish 
zamonaviy ta’lim tizimining muhim yo‘nalishlaridan biridir. 
Ushbu yondashuv orqali raqobatbardosh, strategik fi krlovchi 
va innovatsion faoliyatga tayyor mutaxassislarni tayyorlash 
mumkin. Shu bois, oliy ta’lim tizimida forsayt texnologiyalarini 
keng joriy etish, o‘quv dasturlariga kiritish va uni o‘qitish 

metodikasini takomillashtirish dolzarb vazifa hisoblanadi.
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Zamonaviy ta’lim tizimida xorijiy tillarni o‘qitish jarayoni 
global integratsiya va kasbiy ehtiyojlar bilan chambarchas 
bog‘liq holda rivojlanmoqda. Xorijiy til bugungi kunda 
nafaqat kommunikativ vosita, balki kasbiy bilimlarni 
egallash, ilmiy axborot almashish va madaniyatlararo 
muloqotni ta’minlovchi muhim omil hisoblanadi. Shu 
bois, xorijiy tillarni fanlararo integratsiya asosida o‘qitish 
masalasi pedagogik faoliyatning dolzarb yo‘nalishlaridan 
biriga aylandi. Integratsiyalashgan ta’lim xorijiy tilni real 
kontekstda qo‘llash, ta’lim oluvchilarda tanqidiy fi krlash va 
haqiqatni to‘g‘ri anglash kompetensiyalarini shakllantirish 
imkonini beradi. Biroq amaliyotda mazkur yondashuvni 
joriy etishda metodik, tashkiliy va baholash bilan bog‘liq 
muammolar mavjud. Ushbu maqolaning maqsadi xorijiy 
tillarni integratsiyalash jarayonida pedagogik faoliyatning 
dolzarb masalalarini aniqlash va ularni ilmiy jihatdan tahlil 
qilishdan iborat.

CLIL (Content and Language Integrated Learning) – fan va 
tilni birgalikda o‘rgatuvchi o‘quv metodikasi bo‘lib, talabalarga 
chet tilini (masalan, ingliz tilini) o‘rganish bilan bir qatorda 
matematika, informatika, tabiiy fanlar (MINT) kabi boshqa 
fanlarni ham o‘sha til orqali o‘qitishni nazarda tutadi. Bu usul 
orqali til ko‘nikmalari ham, fan bilimlarining chuqurlashuvi 
ham bir vaqtning o‘zida rivojlanadi va kasbiy kompetensiyalar 
shakllanadi. CLIL texnologiyasi asosida o‘rganuvchi shaxsda 
kengaytirilgan va integratsiyalangan kommunikativ 
ko‘nikmalar shakllanadi. O‘rganilayotgan mavzuni bir vaqtning 
o‘zida chet tili va ona tilida o‘zlashtirish kabi qo‘sh maqsadlar 
amalga oshiriladi. CLIL texnologiyasi ko‘plab universitetlar 
tajribasida, xususan, boshlang‘ich ta’lim yo‘nalishida tanlov 
fani sifatida talabalarga o‘rgatilmoqda. Ushbu fanni o‘qitishdan 
maqsad, birinchidan, talabalarda ona tilidan tashqari chet tilini 
o‘rganish ko‘nikmalarini shakllantirish bo‘lsa, ikkinchidan, 
boshlang‘ich ta’lim fanlarida CLIL texnologiyalarini qo‘llash 
ko‘nikmalarini rivojlantirishdan iborat.

Mazkur tadqiqotda xorijiy tillarni fanlararo integratsiyalash 
jarayonida pedagogik faoliyatning dolzarb masalalarini 
o‘rganish maqsadida kompleks metodologik yondashuv 
qo‘llanildi. Tadqiqot davomida nazariy va empirik metodlar 
uyg‘unligidan foydalanildi. Nazariy metodlar sifatida ilmiy-
pedagogik va lingvodidaktik adabiyotlarni tahlil qilish, 

qiyoslash va umumlashtirish usullari qo‘llanildi. Xususan, 
xorijiy tillarni integratsiyalashga oid CLIL modeli, 
kommunikativ va kompetensiyaviy yondashuvlarga doir 
ilmiy manbalar o‘rganildi. Empirik metodlar doirasida 
pedagogik tajribalarni tahlil qilish, mavjud o‘quv dasturlari 
va materiallarini o‘rganish hamda ta’lim jarayonida 
uchraydigan muammolarni tavsifi y tahlil qilish amalga 
oshirildi. Tadqiqotning me’yoriy-huquqiy asosi sifatida 
O‘zbekiston Respublikasining ta’lim sohasiga oid hujjatlariga 
tayanildi. 

Tadqiqot natijalari xorijiy tillarni fanlararo 
integratsiyalash jarayonida pedagogik faoliyat samaradorligi 
bir qator omillarga bog‘liqligini ko‘rsatdi. Avvalo, 
integratsiyalashgan ta’lim elementlari joriy etilgan darslarda 
ta’lim oluvchilarning motivatsiyasi sezilarli darajada oshgani 
aniqlandi. Tilni kasbiy va fanlararo kontekstda qo‘llash 
imkoniyati ularning nutqiy faolligini kuchaytirib, mustaqil 
fi krlash va muloqot ko‘nikmalarini rivojlantirdi. Shuningdek, 
tinglab tushunish va og‘zaki nutq ko‘nikmalarining rivojlanish 
darajasi an’anaviy darslarga nisbatan yuqori bo‘ldi. Biroq 
mazkur jarayonning samaradorligi pedagogning metodik 
tayyorgarligiga bevosita bog‘liq ekani ham aniqlandi.

Shu bilan birga, integratsiyalashgan o‘quv materiallari va 
baholash tizimi bilan bog‘liq muammolar mavjudligi kuzatildi. 
Amaldagi baholash mezonlari ko‘proq reproduktiv bilimlarni 
tekshirishga yo‘naltirilgan bo‘lib, amaliy, kommunikativ 
va tanqidiy fi krlash ko‘nikmalarini to‘liq aks ettirmaydi. 
Xorijiy tillarni boshqa fanlar bilan integratsiyalash ta’lim 
oluvchilarga tilni real va amaliy kontekstda qo‘llash imkonini 
beradi, biroq o‘qituvchilarning metodik tayyorgarligi yetarli 
emasligi bu jarayon samaradorligini pasaytirmoqda.

Kommunikativ kompetensiyani rivojlantirish ham muhim 
masalalardan biridir. Ko‘pincha grammatik bilimlarga 
ustuvorlik berilib, og‘zaki nutq va tinglab tushunish faoliyati 
yetarli darajada rivojlantirilmaydi. Integratsiyalashgan 
ta’lim jarayonida esa fi krni aniq, mantiqiy va haqiqatga 
mos tarzda ifodalash ustuvor bo‘lishi lozim. Shu bilan 
birga, pedagogning kasbiy va metodik kompetensiyasi hal 
qiluvchi omil hisoblanadi. Zamonaviy o‘qituvchi axborot-
kommunikatsiya texnologiyalari, loyiha metodi va muammoli 
ta’limdan samarali foydalana olishi zarur.
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Olingan natijalar xorijiy tillarni integratsiyalash 
jarayonida pedagogik faoliyatni qayta ko‘rib chiqish 
zarurligini ko‘rsatadi. Fanlararo integratsiya xorijiy tilni 
o‘rganishni real hayot va kasbiy faoliyat bilan bog‘laydi. 
Bu holat CLIL modeli va kompetensiyaviy yondashuv 
natijalari bilan mos keladi. Shuningdek, baholash tizimini 
ham integratsiyalashgan ta’lim talablariga moslashtirish 
zarur. Ta’lim oluvchilarning kommunikativ va tanqidiy 
fikrlash ko‘nikmalarini baholash mexanizmlarini ishlab 
chiqish dolzarb vazifadir.

Xorijiy tillarni integratsiyalash jarayonida pedagogik 
faoliyatni takomillashtirish ta’lim sifatini oshirishga xizmat 
qiladi. Ushbu jarayonda metodik yondashuvlarning uyg‘unligi, 
pedagogning kasbiy mahorati va ta’lim mazmunining 
amaliy ehtiyojlarga mosligi muhim ahamiyatga ega. Xorijiy 
tillarni fanlararo integratsiyalashda o‘qituvchilarning kasbiy 
kompetensiyasini oshirish, integrativ metodlarni keng joriy 
etish hamda baholash tizimini takomillashtirish zarur. Bu 
esa ta’lim sifatini oshirish va zamonaviy kompetensiyalarni 
rivojlantirishga xizmat qiladi.
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DECCAR MODELINI ONLAYN PLATFORMADA RIVOJLANTIRISHNING 
ILMIY VA METODIK AHAMIYATI

Annotatsiya. Mazkur maqolada DeCCaR modeli asosida ishlab chiqilgan onlayn platforma yordamida talabalarning tanqidiy tinglash 
ko‘nikmalarini rivojlantirish imkoniyatlari tahlil qilinadi. Tadqiqot jarayonida tinglash faoliyatining dekodlash, tushunish, tanqidiy tahlil va 
refl eksiya bosqichlari asosida tashkil etilgan raqamli ta’lim muhitining samaradorligi o‘rganildi. Natijalar DeCCaR modeliga asoslangan 
onlayn platforma tanqidiy tinglash ko‘nikmalarini rivojlantirishda samarali metodik vosita ekanligini ko‘rsatdi.

Kalit so‘zlar: tanqidiy tinglash, DeCCaR modeli, onlayn platforma, raqamli ta’lim, tinglab tushunish, kommunikativ kompetensiya, 
tanqidiy fi krlash.

Annotation. This article analyzes the possibilities of developing students’ critical listening skills through an online platform based on 
the DeCCaR model. The study examines the effectiveness of a digital learning environment organized around decoding, comprehension, 
critical analysis and refl ection stages. The fi ndings demonstrate that the online platform is an effective tool for developing critical listening 
skills.

Keywords: critical listening, DeCCaR model, online platform, digital education, listening comprehension, communicative competence, 
critical thinking.

Аннотация. В статье анализируются возможности развития навыков критического аудирования студентов с использованием 
онлайн-платформы, разработанной на основе модели DeCCaR. Исследуется эффективность цифровой образовательной среды, 
организованной по этапам декодирования, понимания, критического анализа и рефлексии. Результаты показывают, что использование 
онлайн-платформы способствует эффективному формированию навыков критического аудирования.

Ключевые слова: критическое аудирование, модель DeCCaR, онлайн-платформа, цифровое образование, аудирование (восприятие 
на слух), коммуникативная компетенция, критическое мышление.

Zamonaviy axborotlashgan jamiyat sharoitida insonlar 
turli manbalardan kelayotgan katta hajmdagi axborot bilan 
ishlashga majbur bo‘lmoqda. Bunday sharoitda axborotni faqat 
qabul qilish emas, balki uni tahlil qilish, baholash va asosli 
xulosalar chiqarish qobiliyati muhim ahamiyat kasb etadi. 
Shu sababli ta’lim jarayonida talabalarda tanqidiy fi krlash 
ko‘nikmalarini rivojlantirish dolzarb pedagogik vazifalardan 
biri hisoblanadi.

Xorijiy tilni o‘qitish jarayonida tanqidiy fikrlashni 
rivojlantirishda tinglash faoliyati muhim rol o‘ynaydi. Tinglash 
til o‘rganish jarayonining asosiy komponentlaridan biri bo‘lib, 
u nutqni qabul qilish, tushunish va tahlil qilish jarayonlarini 
o‘z ichiga oladi. Tadqiqotchilar tinglashni murakkab kognitiv 
jarayon sifatida izohlaydilar va uning tarkibida nutq signallarini 
tanib olish, mazmunni tushunish hamda eshitilgan axborotni 
tahlil qilish bosqichlari mavjudligini ta’kidlaydilar [1: 64].

M.Rost tinglashni kommunikativ faoliyatning muhim 
tarkibiy qismi sifatida baholab, uning yordamida 
o‘quvchilar nutqni tushunish, axborotni qayta ishlash va 
muloqot qilish imkoniyatiga ega bo‘lishlarini ta’kidlaydi 
[2: 41]. Shuningdek, L.Vandergrift va C.Goh tinglashni 
metakognitiv jarayon sifatida izohlab, samarali tinglash 
uchun o‘quvchilar eshitilgan axborotni tushunish, nazorat 
qilish va baholash kabi strategiyalardan foydalanishlari 
zarurligini qayd etadilar [3: 72].

So‘nggi yillarda ta’lim jarayonida raqamli texnologiyalardan 
foydalanish til o‘qitish metodikasida yangi imkoniyatlarni 
yaratmoqda. Onlayn platformalar yordamida tinglash 
materiallarini multimedia shaklida taqdim etish, interaktiv 
mashqlar yaratish hamda talabalar faoliyatini monitoring 
qilish imkoniyati paydo bo‘ldi. Shu sababli raqamli ta’lim 
muhiti tinglash ko‘nikmalarini rivojlantirishda samarali 
vositalardan biri hisoblanadi.

Mazkur maqolaning maqsadi DeCCaR modelini onlayn 
platforma muhitida qo‘llash va uning tanqidiy tinglash 
ko‘nikmalarini rivojlantirishdagi ilmiy hamda metodik 
ahamiyatini aniqlashdan iborat.

So‘nggi yillarda ta’lim jarayonida raqamli texnologiyalar 
va onlayn platformalardan foydalanish til o‘qitish 
metodikasining muhim yo‘nalishlaridan biriga aylandi. 
Raqamli ta’lim muhitining rivojlanishi ta’lim jarayonini 
yanada interaktiv tashkil etish, o‘quvchilarning mustaqil 
o‘rganish ko‘nikmalarini rivojlantirish hamda o‘quv jarayonini 
samarali monitoring qilish imkonini bermoqda. Tadqiqotchilar 
raqamli platformalar yordamida tashkil etilgan o‘quv jarayoni 
o‘quvchilarning motivatsiyasini oshirishi va ularning o‘quv 
faoliyatini faollashtirishini ta’kidlaydilar.

Til o‘qitish jarayonida raqamli texnologiyalardan 
foydalanish masalasi ko‘plab xorijiy tadqiqotchilar 
tomonidan o‘rganilgan. Masalan, C.Chapelle kompyuter 
texnologiyalaridan foydalanish til o‘rganish jarayonini yanada 
samarali tashkil etishga yordam berishini va u o‘quvchilarning 
til ko‘nikmalarini rivojlantirishda muhim rol o‘ynashini 
ta’kidlaydi [1: 75]. D.Laurillard esa raqamli ta’lim muhitining 
pedagogik imkoniyatlarini tahlil qilib, onlayn platformalar 
yordamida o‘quv jarayonini individual yondashuv asosida 
tashkil etish mumkinligini qayd etadi [2: 118].

Shuningdek, til o‘qitish jarayonida tinglash ko‘nikmalarini 
rivojlantirish masalasi ham ko‘plab tadqiqotchilar tomonidan 
o‘rganilgan. J.Field tinglash jarayonini nutqni dekodlash, 
mazmunni tushunish va eshitilgan axborotni tahlil qilish 
bosqichlaridan iborat murakkab kognitiv jarayon sifatida 
izohlaydi [3: 64]. M.Rost esa tinglash til o‘rganish jarayonining 
markaziy komponentlaridan biri bo‘lib, u orqali o‘quvchilar 
nutqni tushunish va muloqot qilish imkoniyatiga ega 
bo‘lishlarini ta’kidlaydi [4: 41]. L.Vandergrift va C.Goh 
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tinglashni metakognitiv jarayon sifatida izohlab, samarali 
tinglash uchun o‘quvchilar eshitilgan axborotni nazorat qilish 
va baholash strategiyalaridan foydalanishlari zarurligini qayd 
etadilar [5: 72].

Zamonaviy ta’lim tizimida tinglash ko‘nikmalarini 
rivojlantirish uchun raqamli platformalardan foydalanish 
keng tarqalmoqda. Masalan, Moodle, Google Classroom 
va boshqa ta’lim platformalari yordamida tinglash 
materiallarini taqdim etish, interaktiv mashqlar yaratish 
va o‘quvchilar faoliyatini monitoring qilish mumkin. Bunday 
platformalar o‘quv jarayonini moslashuvchan tashkil 
etish va talabalarning mustaqil o‘rganish ko‘nikmalarini 
rivojlantirishga xizmat qiladi.

Mazkur tadqiqot doirasida DeCCaR modeli asosida ishlab 
chiqilgan Listen2Me onlayn platformasi talabalarning tanqidiy 
tinglash ko‘nikmalarini rivojlantirish uchun qo‘llanildi. 
Platforma tinglash jarayonini bosqichma-bosqich tashkil 
etish imkonini beruvchi modul tizimi asosida ishlab chiqilgan.

Platforma quyidagi asosiy modullardan tashkil topgan:
• Introduction – tanqidiy tinglash asoslari va tinglashga 

tayyorlov mashqlari;
• Analysis – tinglangan nutqni tahlil qilishga qaratilgan 

mashqlar;
• Evaluation – axborotni baholash va fakt hamda fikrlarni 

ajratish mashqlari;
• Assessment – talabalarning tinglash ko‘nikmalarini 

baholash;
• Reflection – tinglangan material asosida xulosa 

chiqarish.
• Platformada turli interaktiv mashqlar qo‘llaniladi. 

Jumladan:
• fikrlashga undovchi rasmlar (thought-provoking 

pictures);
• matching mashqlari;
• gap filling topshiriqlari;
• multiple choice questions (MCQ);
• refleksiv savollar.
Ushbu mashqlar talabalarning tinglab tushunish, tahlil 

qilish va tanqidiy fi krlash ko‘nikmalarini rivojlantirishga xizmat 
qiladi.

Platformaning ishlash prinsipi quyidagicha tashkil etilgan. 
Talabalar platformaga kirgach, avvalo Introduction modulidagi 
tayyorlov mashqlarini bajaradilar. Ushbu bosqichda ular 
tinglash mavzusi bilan tanishadilar va fi krlashga undovchi 
savollar orqali mavzuga tayyorlanadilar. Keyingi bosqichda 
talabalar audio yoki video materialni tinglaydilar va Analysis
modulidagi mashqlar yordamida nutqning asosiy mazmunini 
aniqlaydilar.

Shundan so‘ng talabalar Evaluation bosqichida nutqdagi 
fakt va fi krlarni ajratish, muallifning pozitsiyasini aniqlash 
hamda axborotning ishonchliligini baholash kabi topshiriqlarni 
bajaradilar. Assessment bosqichida esa talabalarning tinglash 
ko‘nikmalari test savollari va yozma topshiriqlar orqali baholanadi. 
Yakuniy bosqichda talabalar Refl ection modulida tinglangan 
material asosida o‘z fi krlarini bildiradilar va xulosa chiqaradilar.

Platformaning muhim afzalliklaridan biri – o‘quv jarayonini 
monitoring qilish imkoniyatidir. O‘qituvchi platforma orqali 
talabalar faoliyatini kuzatib borishi, ularning natijalarini tahlil 
qilishi hamda o‘quv jarayonini samarali boshqarishi mumkin. 
Shu tariqa DeCCaR modeliga asoslangan onlayn platforma 
tinglash jarayonini tizimli va interaktiv tarzda tashkil etish 
imkonini beradi hamda talabalarning tanqidiy tinglash 
ko‘nikmalarini rivojlantirishga xizmat qiladi.

Mazkur tadqiqotda DeCCaR modeli asosida ishlab 
chiqilgan onlayn platformadan foydalanish talabalarning 
tanqidiy tinglash ko‘nikmalarini rivojlantirishda samarali 
pedagogik vosita ekanligi aniqlandi. Tadqiqot jarayonida 
tinglash faoliyatini dekodlash, tushunish, tanqidiy tahlil va 
refl eksiya bosqichlari asosida tashkil etish talabalarning 
eshitilgan axborotni chuqurroq anglash, uni tahlil 
qilish hamda mustaqil xulosa chiqarish ko‘nikmalarini 
rivojlantirishga xizmat qilishi kuzatildi.

Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatdiki, DeCCaR modeliga 
asoslangan onlayn platformada tashkil etilgan mashg‘ulotlar 
talabalarning tinglab tushunish ko‘nikmalarini rivojlantirish 
bilan birga ularning tanqidiy fi krlash va analitik tafakkurini 
ham shakllantirishga yordam beradi. Platformada qo‘llanilgan 
interaktiv mashqlar – fikrlashga undovchi rasmlar, 
moslashtirish mashqlari, gaplarni to‘ldirish topshiriqlari, 
test savollari hamda refl eksiv mashqlar talabalarning o‘quv 
jarayonidagi faolligini oshiradi.

Shuningdek, tadqiqot natijalari raqamli platformalar 
yordamida tashkil etilgan tinglash mashg‘ulotlari 
talabalarning o‘quv jarayoniga bo‘lgan qiziqishini oshirishini 
va ularning mustaqil o‘rganish ko‘nikmalarini rivojlantirishini 
ko‘rsatdi. Onlayn platforma orqali o‘quv jarayonini monitoring 
qilish, talabalar natijalarini tahlil qilish hamda ularning 
rivojlanish dinamikasini kuzatish imkoniyati mavjud bo‘ldi.

Tadqiqot natijalariga asoslanib quyidagi xulosalarga 
kelindi:

1. DeCCaR modeli tinglash jarayonini tizimli va 
bosqichma-bosqich tashkil etish imkonini beradi.

2. Onlayn platformadan foydalanish tinglash 
mashg‘ulotlarini interaktiv va samarali tashkil etishga 
yordam beradi.

3. DeCCaR modeliga asoslangan mashg‘ulotlar 
talabalarning tanqidiy tinglash va tanqidiy fikrlash 
ko‘nikmalarini rivojlantirishga xizmat qiladi.

4. Raqamli platformalar o‘quv jarayonini monitoring qilish 
va baholash jarayonini samarali tashkil etish imkonini beradi.

Shunday qilib, DeCCaR modeli asosida ishlab chiqilgan 
onlayn platformani xorijiy tilni o‘qitish jarayoniga joriy 
etish talabalarning kommunikativ kompetensiyasini 
rivojlantirish hamda ularning tanqidiy tinglash ko‘nikmalarini 
shakllantirishda muhim metodik ahamiyatga ega.

Kelgusida DeCCaR modelini yanada takomillashtirish, 
uni turli ta’lim bosqichlarida qo‘llash hamda boshqa raqamli 
ta’lim vositalari bilan integratsiya qilish muhim ilmiy tadqiqot 
yo‘nalishlaridan biri bo‘lib qoladi.
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 Ilova 1. Admin panel Ilova 2. Listen2me platformasining xisobotlar panali
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Ilove 3. Telegram ilovasida yaratilgan bot (xisobotlar uchun) 
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NEMIS TILINI O‘QITISHDA KOMMUNIKATIV KOMPETENSIYANI 
RIVOJLANTIRISHNING METODIK ASOSLARI

Annotatsiya. Ushbu maqolada chet tillarini, xususan, nemis tilini o‘qitishda “kommunikativ kompetensiya” tushunchasining nazariy asoslari 
tahlil qilinadi. Kommunikativ kompetensiya zamonaviy til ta’limining asosiy maqsadi sifatida talqin qilinib, uning tarkibiy komponentlari 
hamda ta’lim jarayonidagi metodik ahamiyati yoritiladi. “Kommunikativ kompetensiya” nazariyasining shakllanishi va rivojlanishi D.Hymes, 
M.Canale, M.Swain, L.Bachman, V.Safonova, J.Jalolov kabi olimlarning ilmiy qarashlari asosida tahlil qilinadi. Shuningdek, fi lologiya 
yo‘nalishi talabalari uchun nemis tilida gapirish ko‘nikmasini rivojlantirishda muammoli o‘qitish texnologiyalari, interaktiv metodlar hamda 
real kommunikativ vaziyatlarning metodik imkoniyatlari ko‘rib chiqiladi. Tadqiqot natijalari kommunikativ kompetensiyani rivojlantirish 
jarayonida “Muammoli topshiriqlar”, “Bahs-munozaralar” va “Keys-stadi” metodlaridan foydalanish talabalarning nutqiy faolligini oshirishga 
xizmat qilishini ko‘rsatadi.

Kalit so‘zlar: kommunikativ kompetensiya, nemis tili, chet tilini o‘qitish metodikasi, muammoli ta’lim texnologiyalari, gapirish ko‘nikmasi, 
interaktiv metodlar, kommunikativ yondashuv.

Annotation. This article analyzes the theoretical foundations of the concept of “communicative competence” in teaching foreign 
languages, particularly the German language. Communicative competence is interpreted as the main goal of modern language education, 
and its structural components as well as its methodological signifi cance in the educational process are highlighted. The formation and 
development of the theory of “communicative competence” are examined based on the scientifi c views of D.Hymes, M.Canale, M.Swain, 
L.Bachman, V.Safonova, and J.Jalolov. In addition, the methodological potential of problem-based learning technologies, interactive methods, 
and real communicative situations in developing speaking skills in German for philology students is considered. The results of the study 
show that the use of methods such as “problem-based tasks”, “discussions”, and “case study” contributes to increasing students’ speech 
activity in the process of developing communicative competence.

Keywords: communicative competence, German language, foreign language teaching methodology, problem-based learning 
technologies, speaking skills, interactive methods, communicative approach.

Аннотация. В данной статье анализируются теоретические основы понятия «коммуникативная компетенция» в обучении 
иностранным языкам, в частности немецкому языку. Коммуникативная компетенция рассматривается как основная цель современного 
языкового образования, раскрываются её структурные компоненты и методическое значение в образовательном процессе. 
Формирование и развитие теории «коммуникативной компетенции» анализируются на основе научных взглядов Д.Хаймса, М.Канале, 
М.Свейн, Л.Бахмана, В.Сафоновой, Ж.Жалолова. Также рассматриваются методические возможности проблемного обучения, 
интерактивных методов и реальных коммуникативных ситуаций в развитии навыков говорения на немецком языке у студентов 
филологических направлений. Результаты исследования показывают, что использование таких методов, как «проблемные задания», 
«дискуссии» и «кейс-стади», способствует повышению речевой активности студентов в процессе формирования коммуникативной 
компетенции.

Ключевые слова: коммуникативная компетенция, немецкий язык, методика преподавания иностранных языков, технологии 
проблемного обучения, навыки говорения, интерактивные методы, коммуникативный подход.

Zamonaviy ta’lim tizimida chet tillarini o‘qitish jarayoni 
mazmunan yangilanib, an’anaviy grammatik yondashuvlardan 
kommunikativ yo‘naltirilgan ta’lim konsepsiyalariga o‘tish bilan 
tavsifl anmoqda. Bugungi kunda chet tilini o‘rganish darajasi 
faqat grammatik bilimlar bilan emas, balki til vositalaridan real 
kommunikativ vaziyatlarda samarali foydalana olish qobiliyati 
bilan belgilanadi. Shu sababli “kommunikativ kompetensiya” 
tushunchasiga chet tillarini o‘qitish metodikasining asosiy 
kategoriyalaridan biri sifatida qaraladi.

Kommunikativ kompetensiya shaxsning til bilimlarini real 
muloqot jarayonida qo‘llay olish qobiliyatini ifodalaydi. Ushbu 
tushuncha XX asrning ikkinchi yarmida sotsiolingvistika va 
pedagogika fanlari kesishmasida shakllanib, amerikalik olim 
D.Hymes tomonidan ilmiy muomalaga kiritilgan. Keyinchalik 
ushbu nazariya M.Canale va M.Swain tomonidan rivojlantirilib, 
kommunikativ kompetensiya lingvistik, sotsiolingvistik, diskurs 
va strategik kompetensiyalar majmui sifatida talqin qilindi. 
L.Bachman esa kommunikativ kompetensiyani til kompetensiyasi 
va strategik kompetensiyaning integratsiyasi sifatida izohlab, 
pragmatik omillarning muhimligini ta’kidlaydi [1: 293].

Nemis tilini o‘qitish jarayonida kommunikativ 
kompetensiyani shakllantirish filologiya yo‘nalishi 
talabalari uchun alohida ahamiyatga ega. Chunki bu til 
grammatik murakkabligi va sintaktik tizimining qat’iyligi 
bilan ajralib turadi. Shu sababli tilni samarali o‘rganish 
uchun real kommunikativ vaziyatlarga asoslangan 
mashg‘ulotlar, interaktiv metodlar hamda muammoli o‘qitish 
texnologiyalaridan foydalanish muhim hisoblanadi.

Kommunikativ kompetensiya tushunchasining ilmiy 
talqinlari. “Kommunikativ kompetensiya” tushunchasi 
tilshunoslik va pedagogika fanlarida muhim ilmiy 
kategoriyalardan biri hisoblanadi. Ushbu tushuncha ilk bor 
D.Hymes tomonidan ilgari surilgan bo‘lib, u N.Chomskiy 
tomonidan taklif qilingan “lingvistik kompetensiya” 
nazariyasini kengaytiradi. Hymes tilni faqat grammatik 
jihatdan to‘g‘ri ishlatish emas, balki uni ijtimoiy vaziyatga 
mos qo‘llay olish qobiliyati sifatida talqin qiladi. Keyinchalik 
M.Canale va M.Swain kommunikativ kompetensiya modelini 
ishlab chiqib, uni to‘rt komponentdan iborat tizim sifatida 
izohlaydilar:

1 – lingvistik kompetensiya;
2 – sotsiollingvistik kompetensiya;
3 – diskurs kompetensiyasi;
4 – strategik kompetensiya [2: 269].
L.Bachman kommunikativ kompetensiyani til 

kompetensiyasi va strategik kompetensiyaning integratsiyasi 
sifatida talqin qiladi. Uning fi kricha, til birliklarini kommunikativ 
maqsadga mos holda qo‘llash muloqot samaradorligini 
belgilovchi asosiy omillardan biridir.

Kommunikativ kompetensiyaning tarkibiy qismlari.
Ilmiy adabiyotlarda kommunikativ kompetensiyaga ko‘p 
komponentli tizim sifatida qaraladi.

Lingvistik kompetensiya tilning fonetik, leksik va 
grammatik tizimini egallashni nazarda tutadi. Nemis tilini 
o‘rganishda fe’l zamonlari, so‘z tartibi hamda talaffuz 
me’yorlarini o‘zlashtirish muhim ahamiyatga ega.
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Sotsiollingvistik kompetensiya til birliklarini kommunikativ 
vaziyatga mos holda qo‘llash qobiliyatini ifodalaydi. Masalan, 
nemis tilidagi “du” va “sie” shakllarining to‘g‘ri qo‘llanilishi 
ijtimoiy munosabatlarga tanlanadi.

Diskurs kompetensiyasi nutqning izchilligi va mantiqiy 
yaxlitligini ta’minlaydi. Matn yoki suhbatni bog‘lovchi vositalar 
yordamida tizimli tashkil etish ushbu kompetensiyaning 
muhim ko‘rsatkichidir.

Strategik kompetensiya muloqot jarayonida yuzaga 
keladigan qiyinchiliklarni bartaraf etish, nutqiy bo‘shliqlarni 
kompensatsiya qilish qobiliyatini ifodalaydi [3 :408].

Kommunikativ kompetensiyani rivojlantirishda 
muammoli ta’lim texnologiyalarining o‘rni. Zamonaviy til 
ta’limida muammoli o‘qitish texnologiyalari kommunikativ 
kompetensiyani shakllantirishda muhim rol o‘ynaydi. 
Muammoli vaziyatlar talabalarni mustaqil fi krlashga, o‘z 
fi krlarini asoslab bayon etishga hamda muloqot jarayonida 
faol ishtirok etishga undaydi.

Nemis tilini o‘qitish darslarida  muammoli texnologiyalar 
deganda quyidagi metodlar orqali tashkil etilish tushuniladi:

1. Muammoli savollar (Problemfragen);
2. Muammoli vaziyatlar (Problemsituationen);
3. Keys-stadi usuli (Fallstudien);
4. Bahs-munozaralar (Diskussion);
5. Rolli o‘yinlar (Rollen Spielen).
Masalan, talabalar uchun quyidagi kommunikativ vaziyat 

berilishi mumkin: “Sie sind Student in Deutschland und 
haben ein Missverständnis mit Ihrem Professor. Wie lösen Sie 
dieses Problem?”. Bunday topshiriqlar fi krni og‘zaki ifodalash, 
dalillash, muloqot madaniyatiga rioya qilish, ko‘nikmalarini 
rivojlantirishga yordam beradi.

Olimlar qarashlarining tahlili. Kommunikativ 
kompetensiyani rivojlantirish masalasi ko‘plab olimlar 
tomonidan tadqiq etilgan. D.Braun zamonaviy chet tillarni 

o‘qitishda interaktiv metodlarning kommunikativ 
kompetensiyani rivojlantirishdagi muhim rolini ta’kidlaydi. 
Uning fi kricha, muammoli vaziyatlar talabalarning kognitiv 
faolligini oshiradi va ularni kommunikativ yechim topishga 
yo‘naltiradi. V.V.Safonova kommunikativ kompetensiyani 
lingvistik, diskursiv, strategik va sotsiokulturologik 
komponentlarning integratsiyasi sifatida talqin 
qiladi. Olimaning fi kricha, autentik materiallar va real 
kommunikativ vaziyatlar til o‘rgatishda muhim metodik 
vosita hisoblanadi.

O‘zbekistonlik olim J.J.Jalolov chet tillarni o‘qitishning 
asosiy maqsadi talabalarni erkin muloqotga tayyorlashdan 
iborat ekanligini ta’kidlaydi. Uning fi kricha, kommunikativ 
kompetensiya nutqiy faoliyat turlarini – tinglab tushunish, 
gapirish, o‘qish va yozishni integratsiyalash orqali 
shakllanadi [6: 75]. Shuningdek, Muhammadjon Xodjaev, 
Mavluda Qahhorova hamda N. Safarova o‘z tadqiqotlarida 
kommunikativ yondashuvning til o‘qitish jarayonidagi 
muhim ahamiyatini ilmiy asoslab berganlar.

Tahlillar shuni ko‘rsatadiki, kommunikativ kompetensiya 
chet tillarini o‘qitish metodikasining asosiy maqsadlaridan 
biri hisoblanadi. Ushbu kompetensiya til bilimlarini real 
kommunikativ vaziyatlarda qo‘llay olish qobiliyatini 
ifodalaydi. Nemis tilini o‘qitishda kommunikativ 
kompetensiyani rivojlantirish uchun interaktiv metodlar, 
muammoli ta’lim texnologiyalari hamda real kommunikativ 
vaziyatlarga asoslangan topshiriqlardan foydalanish muhim 
ahamiyatga ega. Bunday yondashuv talabalarning nutqiy 
faolligini oshiradi, mustaqil fi krlashini rivojlantiradi hamda 
chet tilida erkin muloqot qilish ko‘nikmalarini shakllantiradi.

Muammoli o‘qitish texnologiyalari ayniqsa fi lologiya 
yo‘nalishi talabalari uchun samarali metodik vosita bo‘lib, 
ularning nemis tilida gapirish ko‘nikmasini rivojlantirishga 
xizmat qiladi.
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INKLYUZIV SINFLARDA STEAM YONDASHUVINI 
QO‘LLASH TAMOYILLARI

Annotatsiya. Ushbu maqolada inklyuziv ta’lim sharoitida STEAM yondashuvini qo‘llashning nazariy va amaliy asoslari hamda pedagogik 
tamoyillari tahlil qilindi. Zamonaviy ta’lim tizimida barcha o‘quvchilarga, jumladan, maxsus ta’lim ehtiyojlariga ega bo‘lgan o‘quvchilarga teng 
imkoniyat yaratish muhim vazifa hisoblanadi. Shu nuqtayi nazardan, inklyuziv ta’lim jarayonida innovatsion yondashuvlardan foydalanish 
dolzarb ahamiyat kasb etadi. 

Kalit so‘zlar: inklyuziv ta’lim, STEAM yondashuvi, tabiiy fanlar, innovatsion metodlar, differensial ta’lim, hamkorlikda o‘qitish.
Annotaton. This article analyze the theoretical and practical foundations and pedagogical principles of using the STEAM approach 

in inclusive education. In the modern education system, creating equal opportunities for all students, including students with special 
educational needs, is an important task. In this regard, the use of innovative approaches in the process of inclusive education is of urgent 
importance.

Keywords: inclusive education, STEAM approach, natural sciences, innovative methods, differentiated learning, collaborative learning.
Аннотация. В данной статье анализируются теоретические и практические основы и педагогические принципы использования 

подхода STEAM в инклюзивном образовании. В современной системе образования создание равных возможностей для всех 
учащихся, включая учащихся с особыми образовательными потребностями, является важной задачей. В этой связи использование 
инновационных подходов в процессе инклюзивного образования приобретает неотложное значение.

Ключевые слова: инклюзивное образование, подход STEAM, естественные науки, инновационные методы, дифференцированное 
обучение, совместное обучение.

Zamonaviy ta’lim tizimining asosiy vazifalaridan 
biri barcha o‘quvchilarga sifatli ta’lim olish imkoniyatini 
yaratishdan iboratdir. Bugungi kunda ta’lim jarayonida 
inklyuziv ta’lim konsepsiyasi muhim o‘rin egallamoqda. 
Inklyuziv ta’lim – turli imkoniyatlarga ega bo‘lgan 
o‘quvchilarni birgalikda o‘qitish jarayoni. Ushbu ta’lim modeli 
har bir o‘quvchining individual xususiyatlarini hisobga olishni 
hamda ularga mos pedagogik sharoit yaratishni talab qiladi.

Ta’lim tizimining rivojlanishi bilan bir qatorda o‘qitish 
metodlari ham takomillashib bormoqda. Shunday zamonaviy 
yondashuvlardan biri STEAM ta’limidir. STEAM ta’limi 
fanlararo integratsiyaga asoslangan bo‘lib, o‘quvchilarning 
nazariy bilimlarini amaliy faoliyat bilan bog‘lashga xizmat 
qiladi. Ushbu yondashuv o‘quvchilarning ijodiy fi krlashi, 
muammolarni hal qilish qobiliyati hamda mustaqil faoliyat 
ko‘nikmalarini rivojlantirishga yordam beradi. Ayniqsa, 
inklyuziv ta’lim sharoitida STEAM yondashuvini qo‘llash 
muhim ahamiyat kasb etadi. Chunki bu yondashuv turli 
darajadagi o‘quvchilarni ta’lim jarayoniga faol jalb etish 
imkonini beradi. Shu sababli inklyuziv sinfl arda STEAM 
yondashuvini qo‘llash tamoyillarini o‘rganish muhim ilmiy 
va pedagogik masalalardan biri hisoblanadi [1: 12].

Inklyuziv ta’lim zamonaviy ta’lim tizimining muhim 
yo‘nalishlaridan biri hisoblanadi. Uning asosiy g‘oyasi barcha 
bolalarga, ularning jismoniy, psixologik yoki ijtimoiy holatidan 
qat’i nazar, teng ta’lim olish imkoniyatini yaratishdan iborat. 
Inklyuziv ta’lim nazariy jihatdan insonparvarlik pedagogikasi, 
tenglik va adolat tamoyillariga asoslanadi. Ushbu yondashuvga 
ko‘ra, har bir o‘quvchi o‘z imkoniyatlari doirasida rivojlanish 
huquqiga ega bo‘lib, ta’lim jarayoni uning individual 
ehtiyojlariga mos ravishda tashkil etilishi lozim.

Pedagogika fanida inklyuziv ta’limning nazariy asoslari 
ko‘plab olimlar tomonidan o‘rganilgan. Tadqiqotchilar 
ta’lim jarayonida individual yondashuv, differensial 
ta’lim, hamkorlikda o‘qitish va moslashuvchan o‘quv 
muhitini yaratish muhim ekanligini ta’kidlaydilar. Inklyuziv 
ta’lim sharoitida o‘qituvchi nafaqat bilim beruvchi, balki 

o‘quvchilarning rivojlanishini qo‘llab-quvvatlovchi pedagogik 
muhit yaratuvchi sifatida faoliyat yuritadi.

Zamonaviy ta’lim jarayonida innovatsion pedagogik 
texnologiyalarni qo‘llash muhim ahamiyat kasb etadi. 
Shunday yondashuvlardan biri STEAM ta’limidir. STEAM 
yondashuvi fan, texnologiya, muhandislik, san’at va 
matematika fanlarining integratsiyasiga asoslanadi. Ushbu 
yondashuv o‘quvchilarning nazariy bilimlarini amaliy faoliyat 
bilan bog‘lashga xizmat qiladi. STEAM ta’limining nazariy 
asoslari konstruktivizm pedagogik nazariyasiga tayanadi. 
Konstruktivizmga ko‘ra, o‘quvchilar bilimlarni tayyor shaklda 
qabul qilmaydi, balki tajriba va faoliyat jarayonida mustaqil 
ravishda shakllantiradi.

STEAM yondashuvi o‘quvchilarning muammoli vaziyatlarni 
tahlil qilish, ijodiy fi krlash, tanqidiy yondashish hamda 
jamoaviy faoliyat olib borish ko‘nikmalarini rivojlantiradi. Bu 
esa inklyuziv ta’lim muhitida ayniqsa muhimdir, chunki turli 
qobiliyat va imkoniyatlarga ega o‘quvchilar birgalikda faoliyat 
olib borish orqali o‘zaro hamkorlikni o‘rganadilar [1: 9].

Inklyuziv sinfl arda STEAM yondashuvini qo‘llashning 
nazariy asoslari fanlararo integratsiya, individual 
yondashuv, differensial ta’lim hamda amaliy faoliyatga 
yo‘naltirilgan ta’lim tamoyillariga tayanadi. Ushbu tamoyillar 
o‘quvchilarning bilim olish jarayonidagi faolligini oshiradi 
va ularning shaxsiy rivojlanishini ta’minlaydi.

Demak, inklyuziv ta’lim va STEAM yondashuvi o‘zaro 
uyg‘unlashgan holda ta’lim jarayonining samaradorligini 
oshirishga xizmat qiladi. Ular o‘quvchilarning ijodiy 
salohiyatini rivojlantirish, mustaqil fi krlashini shakllantirish 
hamda zamonaviy jamiyat talablariga mos kompetensiyalarni 
rivojlantirishga imkon yaratadi.

Ushbu tadqiqotda inklyuziv ta’lim sharoitida STEAM 
yondashuvini qo‘llash tamoyillarini o‘rganish va tahlil 
qilish maqsadida bir qator ilmiy-pedagogik metodlardan 
foydalanildi. Tadqiqotning metodologik asosini zamonaviy 
pedagogika, inklyuziv ta’lim nazariyasi hamda STEAM ta’lim 
konsepsiyasi tashkil etadi.
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Tadqiqot jarayonida, avvalo, ilmiy-nazariy adabiyotlarni 
o‘rganish va tahlil qilish metodidan foydalanildi. Ushbu 
metod orqali inklyuziv ta’lim, STEAM yondashuvi hamda 
tabiiy fanlarni o‘qitish metodikasiga oid ilmiy manbalar, o‘quv 
qo‘llanmalar va tadqiqot ishlari tahlil qilinib, mavzuning 
nazariy asoslari aniqlashtirildi [2: 34]. Shuningdek, 
taqqoslash va umumlashtirish metodlari qo‘llanilib, turli 
pedagogik yondashuvlar o‘rganildi hamda inklyuziv ta’lim 
muhitida STEAM yondashuvining samaradorligi tahlil qilindi. 
Olingan natijalar asosida tegishli xulosalar chiqarildi.

Kuzatish metodi yordamida inklyuziv sinfl arda tashkil 
etilgan dars jarayonlari, o‘quvchilarning faoliyati va 
STEAM asosidagi ta’limning o‘ziga xos jihatlari o‘rganildi. 
Kuzatish natijalari o‘quvchilarning faolligi, qiziqishi hamda 
bilimlarni o‘zlashtirish darajasini aniqlash imkonini berdi. 
Bundan tashqari, pedagogik tajriba metodi asosida STEAM 
yondashuvi qo‘llangan darslar tashkil etilib, ularning 
o‘quvchilarning bilim olish jarayoniga ta’siri tahlil qilindi. 
Natijalar ushbu yondashuvning inklyuziv ta’lim sharoitida 
samarali ekanligini ko‘rsatdi. Shu bilan birga, tahlil va 
sintez metodlari orqali olingan ma’lumotlar tizimlashtirilib, 
ilmiy xulosalar shakllantirildi. Mazkur metodlar tadqiqot 
natijalarini chuqur tahlil qilish va umumlashtirishda muhim 
ahamiyat kasb etdi.

Demak, tadqiqotning metodologik asosini ilmiy-nazariy 
tahlil, kuzatish, taqqoslash, umumlashtirish hamda pedagogik 
tajriba metodlari tashkil etib, ular inklyuziv ta’lim jarayonida 
STEAM yondashuvini qo‘llashning samaradorligini aniqlashga 
xizmat qildi. Inklyuziv sinfl arda STEAM yondashuvini qo‘llash 
jarayonida bir qator pedagogik va tashkiliy muammolar 
yuzaga kelishi mumkin. Ushbu muammolarni aniqlash 
va ularga samarali yechim topish ta’lim jarayonining 
samaradorligini oshirishda muhim ahamiyat kasb etadi.

Birinchi muammo – o‘qituvchilarning STEAM yondashuvi 
bo‘yicha yetarli metodik bilim va ko‘nikmalarga ega emasligi. 
Ko‘plab o‘qituvchilar an’anaviy o‘qitish usullariga ko‘proq 
o‘rgangan bo‘lib, fanlararo integratsiyaga asoslangan STEAM 
darslarini tashkil etishda qiyinchiliklarga duch kelishlari 
mumkin. Ushbu muammoni hal etish uchun o‘qituvchilar 
malakasini oshirish kurslarini tashkil etish, maxsus seminar 
va treninglar o‘tkazish muhim hisoblanadi.

Ikkinchi muammo – inklyuziv sinflarda turli 
imkoniyatlarga ega bo‘lgan o‘quvchilar bilan ishlashning 
murakkabligi. O‘quvchilarning bilim darajasi, qobiliyati va 
ehtiyojlari turlicha bo‘lgani sababli dars jarayonini bir xil 

shaklda tashkil etish qiyin bo‘lishi mumkin. Bu muammoni 
hal etishda individual va differensial yondashuvni qo‘llash, 
topshiriqlarni o‘quvchilarning imkoniyatlariga mos ravishda 
ishlab chiqish muhim ahamiyatga ega.

Uchinchi muammo – ta’lim jarayonida zarur texnik 
vositalar va didaktik materiallarning yetishmasligi. STEAM 
yondashuvi ko‘pincha amaliy mashg‘ulotlar, tajribalar va 
loyiha ishlari bilan bog‘liq bo‘lgani uchun maxsus jihozlar 
talab etiladi. Ushbu muammoni hal etish uchun ta’lim 
muassasalarini zamonaviy texnologiyalar bilan ta’minlash 
hamda oddiy va arzon materiallardan foydalangan holda 
amaliy mashg‘ulotlarni tashkil etish tavsiya etiladi.

To‘rtinchi muammo – o‘quvchilar STEAM faoliyatiga 
moslashish jarayonida qiyinchiliklarga duch kelishi. Ba’zi 
o‘quvchilar muammoli vaziyatlarni mustaqil hal qilish yoki 
jamoaviy ishlashda qiyinchiliklarga duch kelishlari mumkin. 
Bu holatda o‘qituvchi o‘quvchilarga bosqichma-bosqich 
ko‘rsatmalar berishi, ularni rag‘batlantirishi va qo‘llab-
quvvatlashi zarur [3: 23].

Inklyuziv sinfl arda STEAM yondashuvini samarali qo‘llash 
uchun metodik tayyorgarlikni kuchaytirish, ta’lim jarayonini 
differensial tashkil etish hamda zamonaviy pedagogik 
texnologiyalardan foydalanish muhim hisoblanadi.

Xulosa qilib aytganda, inklyuziv ta’lim sharoitida 
STEAM yondashuvini qo‘llash zamonaviy ta’lim tizimini 
rivojlantirishda muhim ahamiyatga ega. Ushbu yondashuv 
o‘quvchilarning ijodiy fi krlashini rivojlantirish, muammolarni 
tahlil qilish va mustaqil qaror qabul qilish ko‘nikmalarini 
shakllantirishga xizmat qiladi. STEAM ta’limi fanlararo 
integratsiyaga asoslangan bo‘lib, o‘quvchilarning nazariy 
bilimlarini amaliy faoliyat bilan bog‘lash imkonini beradi. 
Ayniqsa, inklyuziv sinfl arda ushbu yondashuv turli qobiliyat 
va imkoniyatlarga ega o‘quvchilarning ta’lim jarayonida faol 
ishtirok etishini ta’minlaydi.

Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, STEAM yondashuvi 
asosida tashkil etilgan darslar o‘quvchilarning qiziqishini 
oshiradi, ularning ijodiy va intellektual salohiyatini 
rivojlantiradi hamda jamoada ishlash ko‘nikmalarini 
shakllantiradi. Shu bilan birga, inklyuziv ta’lim jarayonida 
individual va differensial yondashuvni qo‘llash ta’lim 
samaradorligini yanada oshiradi. Demak, inklyuziv ta’lim 
tizimida STEAM yondashuvini keng joriy etish o‘quvchilarning 
har tomonlama rivojlanishiga xizmat qiladi hamda zamonaviy 
ta’lim talablariga javob beradigan samarali pedagogik model 
sifatida namoyon bo‘ladi.
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BO‘LAJAK INGLIZ TILI O‘QITUVCHILARINING 
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Hozirgi kunda ta’lim tizimini modernizatsiya qilish 
jarayonida pedagog kadrlarning intellektual salohiyatini 
rivojlantirish muhim vazifalardan biri. Ayniqsa, ingliz 
tili o‘qituvchilarini tayyorlash jarayonida zamonaviy 
pedagogik texnologiyalarni joriy etish orqali ularning kasbiy 
kompetensiyalarini rivojlantirish zarur. Ilmiy tadqiqotlarda 
ta’kidlanishicha, pedagog kadrlarning kasbiy tayyorgarligi 
nafaqat nazariy bilimlarga, balki ularning kreativ fi krlashi 
va innovatsion yondashuviga ham bog‘liqdir [1: 15]. Shu 
sababli ta’lim jarayonida kompetensiyaviy yondashuvdan 
foydalanish muhim ahamiyat kasb etadi [2: 4]. 

Bugungi ilmiy-texnik taraqqiyot davrida ingliz tili 
o‘qituvchisining javobgarlikni his qilishi, mustaqil 
fikrlashi, ijodiy faolligi, bilimga bo‘lgan ishtiyoqi, 
qo‘yilgan maqsadga erishishida qatiyligi talabalarga bilim 
berishda muhim hisoblanadi. Shuning uchun kompetentli 
ingliz tili o‘qituvchisi tomonidan tashkil etiladigan dars 
maqsadi va mazmuni quyidagilarni o‘z ichiga olish lozim: 
talabalarning o‘rganilgan amallar, vazifalar va ish turlari 
bo‘yicha egallaydigan bilim, ko‘nikmalarini dars jarayonida 
mustahkamlash; ularning topshiriqlarni bajarish usullarini 
rejalashtirish ko‘nikmalarini takomillashtirish (o‘quv 
mazmuniga kompyuter dasturlarini kiritish, darsda yangi 
tashkiliy shakl va metodlardan foydalanish); topshiriqlarni 
bajarishning yangi takomillashgan turlarini o‘zlashtirish; 
talabalarni topshiriqlarni bajarishga yoki yangi vaziyatda 
bilimlarni qo‘llay bilishga o‘rgatish.

Shu bilan birga dars davomida quyidagi joriy va 
yakuniy ko‘rsatmalarni amalga oshirish muhim: ingliz 
tili fani darsining mavzusi va maqsadini bayon etish; 
darsda egallangan bilimlarni tekshirish; bajariladigan 
ishlarning xususiyati va maqsadini, mashqlar yoki mustaqil 
ishlarni bajarish tartibini tushuntirish; talabalarni darsda 
foydalaniladigan vositalar bilan tanishtirish; topshiriqlarni 
bajarishning maqbul usullarini, bajarilgan ishning sifatini 
tekshirish omillarini tushuntirish va ko‘rsatish; ko‘rsatmalarni 
berish. Bunday ko‘rsatmalar umumiy hisoblanadi va ko‘p 

qo‘llaniladi. Lekin, uning tuzilmasi topshiriqlar mazmuniga, 
ta’lim maqsadlariga, darsning tashkiliy shakliga, ingliz tili 
o‘qituvchisining mahoratiga qarab o‘zgarishi ham mumkin.

Ingliz tili fani darslarini boshqarishning muhim 
shartlaridan biri – bu,o‘qituvchining talabalar tomonidan 
bilimlarning egallanganligi va ularning qay biri ular uchun 
yangi ekanligi, shuningdek o‘zlashtirishga nisbatan ularning 
qay darajada tayyor ekanligini aniqlashdan iborat. Har bir 
holat mazmuni talaba uchun yangi bo‘lgan yoki u tomondan 
to‘liq o‘zlashtirilmagan usul va jarayonlardan iborat bo‘ladi. 
Ta’lim mazmunini tashkiliy qismlarga ajratishda ingliz tili 
o‘qituvchisi avvalo, mazkur bilimning o‘zlashtirilish nuqtai 
nazardan murakkabligini e’tiborga olishi lozim. Shu bois, 
talabaning tayyorgarlik darajasiga ko‘ra ajratilgan qism bir 
holatda umumiy jarayonini, ikkinchi holatda esa, operasiya 
mazmunini, uchunchi holatda muayyan usulni o‘zlashtirishni 
qamrab olishi mumkin.

Ingliz tili fanini o‘qitishda o‘qituvchi va talabaning 
faoliyatini to‘g‘ri tashkil qilish uchun unga kompetensiyaviy 
yondashish lozim. Shu sababli ingliz tili o‘qituvchisi 
nafaqat talaba bilimining shakllanishi uchun lozim bo‘lgan 
axborotlarni uzatishi, balki ularning mustaqil o‘qishi, 
bilimlarni egallashda zarur bo‘ladigan samarali uslublarni 
topishi va qo‘llay olishi ham muhim. Talabalarda o‘quv-bilish 
kompetensiyalarini shakllantirish jarayoni o‘quv faoliyatida 
katta rol o‘ynaydi, buning uchun ingliz tili o‘qituvchisi 
3-ilovada ko‘rsatilganidek ishlarni bosqichma-bosqich 
amalga oshirishi lozim.

M.O‘ralova o‘qituvchi kompetensiyalarini shakllantirishda 
o‘qitish metodikasini bilish, mustaqil ishlash, zamonaviy 
pedagogik va axborot texnologiyalaridan foydalanish 
muhimligini ta’kidlaydi. Shuningdek, mavzuga mos usullarni 
tanlash, ilg‘or tajribalarni o‘rganish, fan mazmunini tahlil 
qilish va rejalashtirish ham zarur deb hisoblaydi. 

M.Muxammedova o‘qituvchi o‘z pedagogik faoliyati 
davomida: darsda, darsdan tashqari mustaqil ishlarni tashkil 
etish masalalarini; to‘garak, olimpiada, kecha va seminarlar 
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o‘tkazish bo‘yicha aniq ko‘rsatmalarni; amaliy darslarda 
o‘zlashtirilgan mavzular bo‘yicha suhbatlar uyushtirish, 
xulosalar chiqara olish; kelajakda pedagogik faoliyatida 
zarur uslubiy bilimlarni egallashi, pedagogik, psixologik 
yondashuvlarni o‘zlashtirishi, innovasion (pedagogik va 
axborot) texnologiyalarni qo‘llab, amaliyotda joriy eta 
oladigan kompetensiyalarga ega bo‘lishi kerakligini aytadi.

K.B.Kolbayev fi kriga ko‘ra, didaktikada asosiy o‘qitish 
metodlari materialni pedagog bayon qiladigan va kitob bilan 
ishlashdan iborat verbal, ko‘rgazmali va amaliy metodlarga 
bo‘linadi. Metodlarni darsda didaktik vazifalarga qarab 
turkumlarga ajratish ham mumkin: bilimlarni egallash, 
amalda qo‘llash, ijodiy faoliyat, bilim, malaka va ko‘nikmalarni 
mustahkamlash va tekshirish.

J.Orishev fi kricha, amaliy muammoga yangi qonuniyatlarni 
tajribada aniqlashga qaratilgan vazifalarni qo‘shsa bo‘ladi. 
Aralash turdagi muammolar, hal qilinishi nazariy va amaliy 
masalalar asosida kelib chiquvchi muammolar hisoblanadi. 

I.P.Po‘latov ta’kidlashicha, muammoli o‘qitishni samarali 
amalga oshirilishi, o‘qitish jarayoniga tegishli muammoli 
vaziyatni tashkil qilinishi bilan bog‘liq. Muallif, didaktikada 
muammoli vaziyatni yaratishning bir nechta darajasini ajratib 
ko‘rsatadi. Birinchi darajasida o‘qituvchi muammoli vaziyatni 
yuzaga keltiradi, muhokama qilinayotgan masalaning 
mazmunini aniqlaydi va hal qiladi.

Muammoli vaziyatning birinchi darajasida ingliz tili 
o‘qituvchisi muammoni tuzish, hal qilishni ko‘rsatish 
bilan talabada tahlil va sintez qilish, abstraksiyalash va 
umumlashtirish mantiqiy usullarini qo‘llash ko‘nikmalarini 
shakllantiradi. Muammoli vaziyatning bu darajasidan 
foydalanish, o‘quv materialining mazmuni va xususiyatlari 
bilan belgilanadi. Ularning hayotiy tajribasida uchramagan, 
abstraksiyalashni talab qiladigan materiallarni tushuntirish, 
shu tarzda amalga oshadi [3: 43].

Muammoli vaziyatning ikkinchi darajasida ingliz tili 
o‘qituvchisi muammoni qo‘ygandan keyin talabalarga mustaqil 
bajarishni taklif qiladi. Muammoli o‘qitish qanday hollarda 
qo‘llaniladi? Buning uchun talabaning tayanch bilimlari bilan 
yangi darsda egallagan bilimlarini solishtiramiz. Darsga 
tayyorlanishda o‘qituvchining fi krlash mantiqini, materialning 
mazmunini tanlash lozim. Bunda u talabalar egallaydigan 
bilimlarni aniqlaydi, tahlil natijasi yoziladi. 

A.T.Glazunov o‘z tadqiqotlarida o‘qitishda induksiya 
va deduksiya, mavhumlashtirish va umumlashtirish, tahlil 
va sintez, o‘xshatish va modellashtirish metodlaridan 
foydalanish muhimligi ta’kidlashadi. Ular ta’kidlashicha, 
induksiya odatda kuzatish, tajriba ma’lumotlarini tahlil 
qilish va taqqoslashdan boshlanadi. Ilmiy tekshirishlarda, 
induksiya bo‘yicha xulosalarning ishonchliligini oshirishda 
o‘tkaziladigan ishlar sonini oshirishga harakat qilinadi. Ingliz 
tilini o‘qitishda induksiya o‘qitishning yangi metodlarini 
tushuntirishda usul sifatida foydalaniladi.

Induksiya va deduksiya orasidagi farq quyidagidan iborat. 
Induksiya – boshlang‘ich ilmiy bilimni o‘rganish metodi 
bo‘lib, kuzatish, tajribaga suyanadi, ularni tahlil qilish va 
umumlashtirishning natijasi. Deduksiya mantiq qonunlari 
va qoidalariga mos mulohazalarni boshqalaridan keltirib 
chiqarishdan iborat.

Fanni o‘qitishda talabalar faoliyatini modellashtirish 
dolzarb hisoblanadi. Ular dars mavzusining muhimligini, 
ahamiyatini chuqur va ongli tushunib yetganlaridagina 
faollik ortadi va darsga qiziqish bilan qaraydi. Har bir mavzuni 
kasbiga bog‘lab olib borish samarali natija beradi. Faolligini 
oshirishning muhim yo‘llaridan biri, darsda ko‘rgazmali 
qurollardan ko‘proq foydalanishdir.

Demak, yuqoridagi fikr va mulohazalar ingliz tili 
o‘qituvchisining klasterli kompetensiyalarini shakllantirishda 
muhim bo‘lib, bunda quyidagilarga e’tiborni qaratish lozim 
deb hisoblaymiz: tajribali, malakali olimlar bilan uchrashuvlar 
tashkil etish; yosh o‘qituvchilarni psixologik moslashuvini 
tezlashtirish uchun ularni tajribali pedagoglarga biriktirish; 
ilmiy-amaliy konferensiya va o‘quv seminarlarida ishtirokini 
ta’minlash; darsga tayyorgarligini kuzatib, tahlil qilib borish; 
ilmiy-metodik jurnal va gazetalarda maqolalar bilan ishtirok 
etishlarini nazoratga olish va rag‘batlantirib borish; ochiq 
darslarga muntazam ravishda jalb etish; talabalarni fanlar 
bo‘yicha olimpiada va tanlovlarda ishtirok etishga tayyorlash; 
ijodiy faoliyat olib borishlari uchun zaruriy shart-sharoitlar 
yaratib berish va boshqalar. 

Shunday qilib, bo‘lajak ingliz tili o‘qituvchilarining 
klasterli kompetensiyalarini shakllantirish mexanizmlariga 
oid vazifalarni bajarishda qo‘llaniladigan metodlar tanlab 
olinib, amalga oshiriladi. Pedagogika va til o‘qitish metodikasi 
sohasida olib borilgan tadqiqotlarda zamonaviy pedagogik 
texnologiyalar muhim o‘rin egallaydi. Xususan, J.Harmer va 
H.Broun o‘z tadqiqotlarida kommunikativ yondashuv asosida 
tashkil etilgan dars jarayonlari talabalarning til ko‘nikmalarini 
samarali rivojlantirishini ta’kidlaydilar [5: 12].

D.Nunan va S.Krashen esa til o‘rganish jarayonida 
talabalar faoliyatiga asoslangan metodlarning 
samaradorligini ilmiy jihatdan asoslab berganlar. Ushbu 
tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, ta’lim jarayonida innovatsion 
pedagogik metodlardan foydalanish talabalar bilimining 
chuqurlashishiga yordam beradi.

Tadqiqot jarayonida quyidagi ilmiy metodlardan 
foydalanildi:

– pedagogik kuzatuv;
– tahlil va taqqoslash;
– tajriba-sinov ishlari;
– statistik tahlil.
Mazkur metodlar yordamida bo‘lajak ingliz tili 

o‘qituvchilarining intellektual salohiyatini rivojlantirish 
jarayonidagi pedagogik omillar o‘rganildi.

Bo‘lajak ingliz tili o‘qituvchilarining intellektual 
salohiyatini shakllantirish quyidagi omillar bilan bog‘liq:

• Pedagogik texnologiyalar. Zamonaviy pedagogik 
texnologiyalar ta’lim jarayonini samarali tashkil etishga 
xizmat qiladi. Interaktiv metodlar talabalarning faol ishtirokini 
ta’minlaydi va mustaqil fikrlashini rivojlantiradi.

•  Kompetensiyaviy yondashuv. Kompetensiyaviy 
yondashuv talabalarning bilim, ko‘nikma va malakalarini 
kompleks ravishda rivojlantirishga qaratilgan.

•  Klaster yondashuvi. Klaster metodidan foydalanish 
talabalar bilimlarini tizimli tarzda shakllantirishga yordam 
beradi hamda mavzular o‘rtasidagi o‘zaro bog‘liqlikni 
ko‘rsatadi.
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•  Axborot texnologiyalari. Raqamli ta’lim platformalari 
va multimedia vositalari talabalarning bilimini oshirishda 
muhim vosita hisoblanadi.

Tadqiqot natijalari quyidagilarni ko‘rsatdi:
• Zamonaviy pedagogik texnologiyalar talabalarning bilim 

darajasini oshiradi.
• Klasterli ta’lim metodlari analitik fikrlashni rivojlantiradi.

• Interaktiv metodlar talabalarning mustaqil ta’lim 
faoliyatini kuchaytiradi.

Bo‘lajak ingliz tili o‘qituvchilarining intellektual 
salohiyatini shakllantirish jarayonida zamonaviy pedagogik 
texnologiyalar muhim rol o‘ynaydi. Kompetensiyaviy 
yondashuv va klaster metodlaridan foydalanish talabalarning 
kasbiy kompetensiyalarini rivojlantirishga xizmat qiladi.
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Zamonaviy oliy ta’lim tizimida ilmiy-tadqiqot faoliyati 
nafaqat bilimlarni chuqurlashtirish vositasi, balki innovatsion 
fi krlashni shakllantiruvchi muhim omil hisoblanadi. Pedagog 
olim V.I.Zagvyazinskiy ta’kidlashicha, “ilmiy-tadqiqot 
faoliyati –shaxsning ijodiy salohiyatini ochib beruvchi va 
mustaqil fi krlashni rivojlantiruvchi asosiy vositadir” [4: 
52]. J.Boyer o‘zining mashhur “Scholarship Reconsidered” 
asarida oliy ta’limda ilmiy faoliyatni kengaytirish zarurligini 
asoslab, talabalarni ilmiy izlanishga jalb etish ta’lim sifatini 
oshirishning muhim sharti ekanligini qayd etadi [2: 30].

Talabalar ilmiy-tadqiqot faoliyatini tashkil etishning 
nazariy asoslari. Ilmiy adabiyotlarda talabalar ilmiy faoliyatini 
tashkil etish quyidagi tamoyillarga asoslanadi:

• uzluksizlik va bosqichma-bosqichlik;
• nazariya va amaliyot integratsiyasi;
• mustaqillik va ijodkorlikni rivojlantirish;
• mentorlik asosida qo‘llab-quvvatlash.
Nemis olimi H.Huber ilgari surgan “Forschendes Lernen”

konsepsiyasiga ko‘ra, talaba o‘qish jarayonining o‘zida 
tadqiqotchi sifatida faol ishtirok etishi kerak. Bu yondashuv 
bugungi kunda Germaniya va Yevropa oliy ta’lim tizimida 
keng qo‘llanilmoqda [3: 41].

O‘zbekiston tajribasi va mavjud holat tahlili. O‘zbekiston 
oliy ta’lim muassasalarida talabalarni ilmiy faoliyatga jalb etish 
bo‘yicha muayyan tizim shakllangan. Biroq amaliyot shuni 
ko‘rsatadiki, ushbu tizim samaradorligi yetarli darajada emas.
Pedagog olim N.N.Azizxo‘jayeva ta’kidlashicha, talabalarni 
ilmiy faoliyatga jalb etish jarayoni individual yondashuv 
va motivatsion mexanizmlarsiz samarali bo‘la olmaydi [5: 
87]. A.Abduqodirov fi kricha, zamonaviy ta’limda talabaning 
mustaqil ilmiy faoliyati uning kasbiy kompetensiyalarini 
shakllantirishning asosiy omilidir [6: 64].

Xorijiy tajriba tahlili. Rivojlangan davlatlar tajribasi 
quyidagi muhim jihatlarni ko‘rsatadi:

• Yaponiya: talabalar ilmiy ishlariga ko‘p vaqt ajratadi va 
bitiruv tadqiqoti majburiy hisoblanadi;

• Germaniya: tadqiqotga asoslangan ta’lim modeli keng 
joriy etilgan;

• AQSh: talabalar uchun grantlar, startap loyihalar va ilmiy 
dasturlar rivojlangan.

Amerikalik tadqiqotchi E.Seymour tadqiqotlarida 
talabalarni ilmiy loyihalarga jalb etish ularning tanqidiy 
fi krlashini sezilarli darajada oshirishini isbotlagan.

Mavjud muammolar. Tahlillar asosida quyidagi asosiy 
muammolar aniqlandi:

• Talabalarning ilmiy faoliyatga motivatsiyasi past;
• Ilmiy rahbarlik tizimi yetarli darajada rivojlanmagan;
• Moddiy-texnik baza cheklangan;
• Ilmiy natijalarni nashr etish imkoniyatlari kam;
• O‘qituvchilarning ortiqcha yuklamasi mavjud.
Taklif va tavsiyalar. Quyidagi innovatsion va choralarni 

joriy etish tavsiya etiladi:
1. Kredit-modul asosida “Research Track” tizimini joriy 

etish:
• har bir bosqichda ilmiy modul majburiy bo‘lishi;
• 1-kursdan boshlab mini-tadqiqotlar tashkil etish.
2. “Student Research Portfolio” tizimini yaratish:
• har bir talabaning ilmiy ishlari yagona platformada 

jamlanadi;
• bu tizim magistratura va ishga joylashishda hisobga 

olinadi.
3. Ilmiy rahbarlikni rag‘batlantirish:
• ilmiy rahbarlarga qo‘shimcha to‘lov;
• eng yaxshi mentorlar uchun grantlar.
4. Mikrograntlar tizimini joriy etish:
• kichik ilmiy loyihalar uchun tezkor moliyalashtirish;
• startap loyihalarni qo‘llab-quvvatlash.
5. Raqamli ilmiy platformalarni kengaytirish:
• Scopus, Web of Science bazalariga kirishni kengaytirish;
• milliy ilmiy platforma yaratish.
6. Xalqaro ilmiy integratsiyani kuchaytirish:
• “Double supervision” (ikki rahbarlik) tizimi;
• qo‘shma ilmiy loyihalar.
7. Humanitar yo‘nalishlar uchun alohida model:
• “Digital humanities” laboratoriyalarini tashkil etish;
• arxiv va madaniy loyihalar bilan integratsiya.
Talabalar ilmiy-tadqiqot faoliyatini rivojlantirish oliy ta’lim 

sifatini oshirishning muhim omilidir. Zamonaviy yondashuvlar, 
xorijiy tajriba va innovatsion mexanizmlarni joriy etish orqali 
talabalarni ilmiy faoliyatga keng jalb etish mumkin. Bu esa 
kelajakda raqobatbardosh va yuqori malakali mutaxassislar 
tayyorlashga xizmat qiladi.
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Annotation. This paper discusses the importance of selecting appropriate texts considering learner profi ciency levels. Educators should 

always pay attention to the levels of their students when they are choosing reading material. If the input is suitable for the learner level, 
they comprehend it easily. As a result, motivation increases and learner outcomes are enhanced. The specifi c objective of the article is to 
discuss theoretical foundations, suggest some criteria for text selection and offer practical strategies for teacher that can be used to select 
appropriate materials for their students. 
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Annotatsiya. Ushbu maqolada ingliz tilini o‘rgatish jarayonida matn tanlashning ahamiyati haqida fi kr yuritiladi. O‘qituvchilar matn 
tanlagan paytda o‘rganuvchining bilim darajasini hisobga olishlari muhimdir. Agar berilayotgan material o‘quvchi darajasiga mos bo‘lsa, 
u ma’lumotni tez o‘zlashtiradi. Natijada fanga qiziqishi ortadi. Maqolaning asosiy maqsadi matn tanlashning ahamiyati to‘g‘risida nazariy 
asoslarni muhokama qilish, matn tanlash bo‘yicha ba’zi mezonlarni taklif etish va o‘qituvchi o‘z o‘quvchilari uchun mos materiallarni 
tanlashda qo‘llashi mumkin bo‘lgan amaliy strategiyalarni taklif etishdan iborat.

Kalit so‘zlar: matn tanlash, til bilish darajasi, tushunarli matn, o‘qish, natija, so‘zning qiyinlik darajasi, lug‘at boyligi, o‘rganuvchilar, tilning 
qiyinlik darajasi, mezonlar. 

Аннотация. В данной статье обсуждается важность выбора подходящих текстов с учетом уровня владения учащимися. Педагоги 
всегда должны обращать внимание на уровень своих учеников при выборе материала для чтения. Если ввод соответствует уровню 
обучающегося, он легко его усваивает. В результате повышается мотивация и улучшаются результаты обучения. Конкретная цель статьи 
– обсудить теоретические основы, предложить некоторые критерии для выбора текста и предложить практические стратегии для 
учителя, которые могут быть использованы для подбора подходящих материалов для его учеников. 

Ключевые слова: выбор текста, уровни владения, понятный ввод, чтение, результаты, лексическая сложность, словарный запас, 
учащиеся, сложность языка, критерии.

Students often struggle when they read materials in a target 
language. Especially, children may become disinterested and 
dissatisfi ed if a text is challenging. As a result, it effects the 
learning outcomes. However, learning may not happen if the 
input is simple either. For better results, reading materials 
must be chosen considering the level of students. Besides 
that, educators should take into account students’ background 
knowledge, learner needs, and language complexity and the 
area of interests. 

Well-known Krashen’s Input Hypothesis [1] claims that 
language learners acquire a language better, when they are 
exposed to input that is slightly above their current level 
of competence (i+1). For many years, this theory has been 
proved during language teaching in different parts of the 
world. Similarly, Vygotsky’s Zone of Proximal Development [3] 
emphasizes learning through tasks that learners can accomplish 
with guidance. Scaffolding and differentiation techniques 
are best ways to guide a student to understand the task and 
accomplish it. Both theories support the idea that texts should 
be challenging but understandable. As a result, appropriate 
diffi culty encourages development without causing anxiety. 

There are some points that should be considered while 
choosing texts. The criteria are as follows: 

1. Vocabulary Level. Sentences consist of words; therefore, 
lexical diffi culty is one of the most important factors in this 
process. Research suggests that learners need to understand 
at least 95–98% of the words in a text to achieve adequate 
comprehension. Teachers should evaluate whether key 
vocabulary is familiar or can be supported through context 
or pre-teaching. Pre-teaching vocabulary boosts learner 
confi dence and make the learning process easier. 

2. Grammatical Complexity. Sentence length and structure 
infl uence readability. Beginner learners benefi t from short, 
simple sentences and basic tenses. Advanced learners can 
manage complex clauses and varied grammatical structures. 

3. Text Length. Choosing long texts may overwhelm lower-
level learners. Therefore, it is better to select shorter passages 
for beginners, while intermediate and advanced students can 
process longer and more detailed texts. However, if the text is 
too long, it may be diffi cult to catch attention of any student, 
as there are lots of distractors in this fast-paced world. 

4. Topic Familiarity. Teachers always pay attention to the 
background knowledge of their students. Before reading the 
texts, teachers should draw student attention to the heading 
of the material and try to raise awareness of the following 
text. Organizing brainstorming activities may raise interest of 
students. Texts connected to students’ experiences or academic 
fi elds enhance understanding and engagement in the given 
material. 

5. Cognitive Demand. Apart from language diffi culty, 
teachers must consider the thinking skills required. Tasks 
involving analysis, inference, or evaluation are more suitable 
for higher-level learners. Such tasks can be applied in teaching 
lower-level students too, providing scaffolding and adapting 
the lexical diffi culty into learners’ levels. 

Tools for Determining Text Level. Several frameworks assist 
teachers in evaluating text diffi culty. The Common European 
Framework of Reference for Languages (CEFR) provides 
descriptors for levels from A1 to C2. Readability formulas, such 
as Flesch-Kincaid, can estimate linguistic complexity. However, 
professional judgment remains essential, as formulas cannot 
measure motivation or cultural relevance.
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There are some practical strategies for teachers to make 
learning more fun and easier: 

1. Conduct placement assessments to determine students’ 
profi ciency levels. The placement tests help teachers to 
organize effective lessons, and prepare appropriate materials 
for any classroom. 

2. Use graded readers for lower levels. There are tons of 
materials that make the learning easier. One of them is graded 
reading series. These books are helpful, if the teachers know 
their students’ level exactly.

3. Adapt authentic texts by simplifying vocabulary or 
shortening passages.

4. Pre-teach essential vocabulary before reading.
5. Provide guiding questions to support comprehension.
To guide students in a mixed classroom, teachers need 

scaffolding and differentiation techniques. Differentiation 

within the same classroom can be effective providing the 
same topic with varying levels of diffi culty to accommodate 
diverse learners.

Selecting level-appropriate texts increases student 
confi dence and promotes independent reading skills. It also 
reduces cognitive overload and supports gradual language 
development. However, teachers should avoid oversimplifying 
texts to the point that they lose authenticity or academic value. 
A balance between challenge and support is necessary.

Appropriate materials foster comprehension, motivation, 
and linguistic growth. By considering vocabulary, grammar, 
length, topic familiarity, and cognitive demand, teachers can 
create meaningful and productive reading experiences. Future 
research may further explore the relationship between text 
complexity and learner motivation in diverse educational 
contexts.
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Annonatsiya. Mazkur maqolada ingliz tili ta’limida sun’iy intellekt texnologiyalarining kommunikativ kompetensiyani shakllantirish va 

rivojlantirishdagi roli yoritiladi. SI vositalarining til ko‘nikmalarini shakllantirish, o‘quv jarayonini individuallashtirish, motivatsiyani oshirish 
va samarali o’qitishni ta’minlashdagi imkoniyatlari yoritilgan. Shuningdek, sun’iy intellektdan foydalanishning afzalliklari va cheklovlari 
ko‘rib chiqilib, uni an’anaviy metodlar bilan uyg’un holda qo’llash zarurligi asoslab berilgan. 
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Аннотация. В данной статье рассматривается роль технологий искусственного интеллекта в формировании и развитии 

коммуникативной компетенции при обучении английскому языку. В исследовании освещаются возможности ИИ в развитии языковых 
навыков, индивидуализации учебного процесса, повышении мотивации и обеспечении эффективного обучения. Также анализируются 
преимущества и ограничения использования искусственного интеллекта, а также обосновывается необходимость его применения в 
сочетании с традиционными методами обучения.
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Competence is an area of knowledge and skills in which 
a person possesses suffi cient awareness, experience, and 
the ability to apply their knowledge in practice [2]. In 
the context of foreign language teaching, the concept of 
competence takes on particular signifi cance. The goal of 
learning is not only to master linguistic tools – vocabulary 
and grammar – but, above all, to develop the ability to 
communicate effectively in various life situations. This 
requires students not only to know the language but also 
to be able to use it meaningfully in real-life communicative 
contexts. Developing linguistic competence goes beyond the 
rote memorization of words and rules. It involves developing 
an awareness of the mechanisms of communication, 
including cultural aspects that determine how and why 
we express thoughts in certain ways. 

Linguistic competence becomes a tool for intercultural 
understanding and conscious interaction in a diverse 
sociocultural space. According to the Macmillan Dictionary, 
communicative competence is the ability to effectively 
interact in a language [8]. Researchers such as I.A.Zimnyaya, 
D.Hymes, and I.L.Beam emphasize that the development of 
this competence is associated not only with the mastery 
of linguistic means, but also with the ability to function 
as a subject of speech behavior, navigate communicative 
situations, and consciously choose communication strategies 
depending on the topic, tasks, and conditions [1: 45]. 

Communicative competence, therefore, is an integral 
part of the overall educational process, promoting personal 
development, fostering cultural fl exibility, and the ability 
to interact interculturally. Researcher L.Bachman specifi es 
the requirements for the development of foreign-language 
communicative competence, including:

– the ability to perceive oral speech and accurately 
convey its content;

– ability to select and use linguistic means depending 
on the purpose and

– situation of communication;

– profi ciency in monologue and dialogic speech while 
adhering to speech norms;

– development of reading and understanding skills for 
texts of various styles and genres;

– development of written language skills (summaries, 
plans, notes, analytical texts);

– use of a foreign language at a level that ensures 
functional literacy [3: 17–50].

Artifi cial intelligence today offers various developmental 
functions, including assisting teachers in developing 
students’ various competencies. AI plays an important 
role in various aspects of language learning. For example, 
it assists in vocabulary acquisition through interactive 
simulators and reference resources, such as dictionaries, 
synonym dictionaries, and translators. In grammar teaching, 
AI offers exercises and support for developing writing skills. 
Pronunciation visualization tools are available for phonetics, 
and speech comprehension tasks are available for listening. 
Speaking practice is made possible by simulators, chatbots, 
and simulation programs. Reading is supported by texts 
that test comprehension and reading aloud skills, and 
writing is supported by exercises and programs for instant 
text checking. Furthermore, AI makes it possible to create 
interactive tests on any topic, enhancing the personalization 
of learning [5]. 

Artifi cial intelligence (AI) is transforming language 
learning by providing innovative tools for developing 
communicative competencies. These competencies 
include linguistic skills (speaking, listening, reading, 
writing), sociolinguistic adaptability to context, discursive 
competence for constructing coherent texts, and strategic 
competence for overcoming language barriers [6]. Based on 
an analysis of infographics and scientifi c research, below 
are key strategies for using AI to improve communication 
skills, their benefi ts, limitations, and recommendations for 
effective implementation.
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Advantage Description Supporting 
Studies

Personalisation Artifi cial Intelligence enables the customisation of learning content and tasks according 
to individual learners’ profi ciency levels, learning styles, and specifi c needs. 

Chan C.K.Y., & 
Hu W. (2023)

Motivation 
and Anxiety 
Reduction

AI-powered tools, particularly chatbots and virtual assistants, create a low-anxiety learning 
environment where learners can practise language skills without fear of negative evaluation. 
This contributes to increased motivation, confi dence, and willingness to communicate.

Hakim R.,  
Rima R. (2022)

Immediate 
Feedback

AI systems provide real-time, automated feedback on learners’ spoken and written output. 
This immediate corrective feedback facilitates error awareness, supports self-regulated 
learning, and accelerates the acquisition of communicative skills.

Esplugas 
M. (2023)

Accessibility 
and Flexibility

AI-based learning platforms are accessible at any time and from any location, allowing 
learners to engage in continuous and self-paced learning. This fl exibility is particularly 
benefi cial for diverse learner populations and supports lifelong learning.

Popenici 
S.A.D., Kerr 
S. (2017)

Recent research confi rms that AI-powered tools help 
diversify the learning experience and improve outcomes 
through personalization. When a student interacts with 
a neural network, whether it is universal models such as 
ChatGPT, GenAPI, GigaChat, or specialized platforms such 
as Duolingo, Rosetta Stone, and Gliglish, they receive a 
fl exible environment in which they can conduct dialogues 
with a virtual assistant, proofread texts, and replenish their 
vocabulary. Scientists note that adaptive applications and 
neural networks are able to analyze the student’s weaknesses 
and select tasks for his level: someone needs more exercises 
for the time, someone needs to train listening skills more 

often, someone needs to work more actively on spelling. 
Unlike classic textbooks, artifi cial intelligence acts as an 
interactive teacher: it prompts, corrects, explains, and helps 
to consolidate the material through constant practice.

Artifi cial intelligence does not replace the teacher, 
but becomes a convenient auxiliary tool that accelerates 
progress and makes learning more lively and varied. At the 
same time, even the most advanced language models can 
still give inaccurate recommendations, make mistakes, and 
do not feel the context. They are not able to completely 
replace live communication and work with a professional 
teacher.
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Аннотация. В данной статье рассматриваются вопросы развития профессиональных компетенций студентов-филологов, 
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Adabiyot o‘qitish jarayonida badiiy asar matnini quruq 
yodlatish yoki asar sujetini bayon etishni tahlil sifatida 
baholash, adabiyot darslarini nasihatgo‘ylik bilan o‘tkazish 
kabi salbiy yondashuvlar pedagogik maqsadlarning to‘la 
ro‘yobga chiqmasligiga sabab bo‘ladi. Ayniqsa, talabalarda 
badiiy asar tahlili kompetensiyasining yetishmasligi 
kelajakdagi pedagogik faoliyatda o‘quvchilarning tahliliy 
layoqatini zaifl ashtiradi.

Chinakam badiiy asar esa hamisha sirli, “kosa tagidagi 
nimkosasi” bilan qadrlidir. Ana shu nimkosalarni anglamoq va 
anglatmoq uchun fi lologlarda analitik tafakkur shakllangan 
bo‘lishi lozim. Badiiy asarga analitik yondashuv talabaning 
badiiy tahlilga bo‘lgan qiziqishini orttiradi, tadqiqot 
ishlariga ilhomlantiradi, unda badiiy asarni tahlil qilish 
kompetensiyasini shakllantiradi. 

Ta’lim tizimining barcha bosqichlarida adabiyot o‘qitish 
shaxsda erkin fi kr va yuksak badiiy didni shakllantirishga 
qaratilgan. Adabiy ta’limning vazifasi o‘rganilayotgan badiiy 
asarni o‘z fi kriga tayanib, erkin tahlil eta oladigan, asosli 
xulosalar chiqara biladigan shaxslarni shakllantirishdir.

Filolog talabalarda analitik tafakkur qobiliyatini 
shakllantirish oliy adabiy ta’limga nima beradi? 

Filolog talabalarda analitik tafakkur qobiliyatini 
shakllantirish jarayoni adabiy axborotni qabul qilish, 
tasnifl ash, qismlarga ajratish, chog‘ishtirish, qarama-qarshi 
qo‘yish, tanqidiy yondashish, sabab-oqibat aloqalarini 
aniqlash va mantiqiy xulosaga kelishga qaratilgan ta’limiy 
tadbirlarni o‘z ichiga oladi.

Ushbu jarayon quyidagi yo‘nalishlarda samarali kechadi:
• Analitik tafakkur filologik fanlar doirasida, talabaning 

bo‘lajak mutaxassislik faoliyati va fanlararo integratsiya bilan 
bog‘liq holda shakllantirilsa; 

• Pedagogik texnologiyalar bo‘lajak filologlar faoliyatida 
uchraydigan kommunikativ va analitik muammolarni hal 
qilishga qaratilsa.

Shu tariqa talabalarda har qanday narsa-hodisaga turli 
tomondan yondashish, uni bir vaqtning o‘zida ham butunicha, 
ham qismlarga ajratib qabul qilish, mantiqiy fi krlash va sabab-
oqibat aloqadorligiga tayanib muayyan xulosaga kelish uchun 
yetishmayotgan axborotni topish, voqealarning keyingi rivoji 
yuzasidan haqiqatga yaqin taxminlarni bildira olish ko‘nikmasi 
shakllantiriladi. Badiiy asarni qismlarga ajratish, shu 
qismlarga tayanib, uni sintezlash, solishtirish, tasavvur qilish, 
umumlashtirish, konkretlashtirish, bashorat qilish singari 
ancha murakkab aqliy faoliyat ko‘rsatish talab etiladigan 

ijodiy va tadqiqotchilik yo‘nalishidagi topshiriqlar beriladi.
Bunday topshiriqlar ilk bor berilganda, ko‘p talabalarning 
badiiy asarga analitik yondashishni bilmasligi, asosan asar 
mazmunini qayta hikoyalashga urinishi, matndagi tasvirlarni 
na sabab-oqibat bog‘liqligi va na hayot haqiqati nuqtai 
nazaridan solishtira bilishi kuzatiladi. Nazariy mukammallik, 
amaliy ko‘nikmalarning rivojlanib borishi talabalarda analitik 
tafakkur yuritish qobiliyatini mustahkamlab boradi.

Analitik tafakkur asosiga qurilgan adabiyot darslari 
o‘quvchilarda kitobga o‘zgacha mehr uyg‘otadi, badiiy asar 
o‘qishga kuchli qiziqish, ehtiyoj hosil qiladi. Deni Didro: 
“Odamlar kitob o‘qishdan to‘xtasalar, fi krlashdan ham 
to‘xtaydilar” [6: 194], – deydi. Ammo duch kelgan badiiy 
kitobni shunchaki o‘qishning o‘zi foyda bermaydi. Kitob fi krlab 
o‘qilgandagina kishiga manfaat keltiradi. Bu o‘rinda, ingliz 
siyosatshunosi E.Berkning: “Mushohada yuritmasdan o‘qish 
ovqat hazm qilmaslik bilan barobar”, mashhur rus pedagogi 
K.D.Ushinskiyning: “O‘qish – bu hali hech nimani anglatmaydi, 
o‘qish va shu o‘qilganni uqish – asosiy gap mana shunda” [6: 
194], – degan hikmatlari aytilganlarga quvvat beradi. 

Badiiy asarlarni uqib o‘qishga o‘rgatish maktab adabiy 
ta’limidan boshlanadi. Oliy adabiy ta’limda esa talabalarning 
kitobxonlik madaniyati ilmiy-pedagogik asosda yanada 
yuksaltirilib, professionalizm darajasiga ko‘tarilishi kerak. 
Analitik fi krlaydigan talaba badiiy asarni qanday o‘qib, 
qanday tushunishnigina emas, balki adabiy matn bilan 
amalga oshiriladigan barcha intellektual-estetik amallarni 
bajarish yo‘llarini ham egallagan bo‘ladi. O‘zining kelajakdagi 
pedagogik yoki tadqiqotchilik faoliyatida o‘quvchilari yoki 
retsepientlarini badiiy adabiyot olamiga olib kirib, ularga 
badiiy asarlardan ma’rifi y quvvat olish, ma’naviy tarbiya 
topish, estetik oziqlanish yo‘llarini o‘rgata biladi. Shunga 
erishgan fi lolog ta’lim va tarbiyasini olgan o‘quvchi hamda 
talabaning mustaqil fi krlashi tez rivojlanadi, tanqidiy tafakkur 
yuritish layoqati mustahkamlanadi, badiiy so‘zni his qiladigan, 
o‘qigan badiiy asarini tahlil eta biladigan, undan hayotiy 
xulosalar chiqarishga qodir bilimli shaxsga aylanadi.

Ma’lumki, talaba tafakkurining shakllanishi – 
o‘qituvchining tafakkur salohiyatiga, uning tafakkur darajasi 
esa talabalikda o‘zlashtirgan bilimlariga bog‘liq. Fikriy 
qoloqlikning o‘qituvchi – o‘quvchi – talaba; talaba – o‘qituvchi 
– o‘quvchi; o‘quvchi – talaba – o‘qituvchi tarzidagi halqasi 
uzilmay davom etib kelmoqda. Bizningcha, bu muammoning 
yechimini oliy ta’limdan, bo‘lgusi pedagoglarning o‘zida 
analitik tafakkurni takomillashtirishdan boshlash maqsadga 
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muvofi q bo‘ladi. Jumladan, fi lologik ta’lim yo‘nalishlarida 
talabalarning analitik tafakkur qobiliyatini shakllantirish 
quyidagi natijatlarga erishish imkonini beradi:

• Talabaning kasbiy kompetentliligi shakllanadi. 
Analitik tafakkur layoqati bor talaba adabiyot o‘qitishning 
tub mohiyatini idrok qiladi: badiiy adabiyotning komil shaxs 
tarbiyasida tutgan o‘rnini ko‘ra biladi, o‘z faoliyatini, badiiy 
adabiyot insonni kamolga yetkazishning ma’naviy-ma’rifiy 
vositasi ekanini anglab tashkil etadi; 

• Analitik fikrlaydigan talaba imtihon va sinovlardan o‘tish, 
stipendiyadan qolib ketmaslik uchun emas, balki ilmiy-nazariy 
bilimlarni mustahkam egallash, kerakli amaliy ko‘nikmalarni 
hosil qilishga ongli tarzda kirishadi. Har bir ishning oqibati 
qanday bo‘lishini tafakkur bilan bashorat qiladi. Mustaqil 
faoliyatga shunchaki diplomli kadr bo‘lib emas, malakali 
mutaxassis sifatida qadam qo‘yadi;

• Analitik tafakkur qobiliyatiga ega talaba atrof-olamda 
sodir bo‘layotgan voqea-hodislarni sinchkov kuzatadi, har 
qanday oqibatning sababini qidiradi, dalillarni qiyoslay biladi, 
muhimni nomuhimdan ajrata oladi. Shu sabab hodisalarni xolis 
va to‘g‘ri baholay oladi. Undagi bu sifatlar mustaqil faoliyati 
davomida o‘zgalarga o‘tadi, fikriy qaramlikdan asraydi;

• Analitik tafakkur talabada boshqaruvchilik, tashkilotchilik 
layoqatini hosil qiladi. Olim Yu.V.Kurnosovning yozishicha, 
“Analitika har qanday liderning qo‘lida kuchli intellektual 
quroldir” [7: 5]. Lider shaxs atrofidagilarni bilim olishga, 
ma’naviy-ma’rifiy tadbirlarni tashkil etishga o‘rgatadi. Analitik 
tafakkur qiladigan talaba ilg‘or fikrlari bilan boshqalarni 
ortidan ergashtira biladi; 

• Analitik fikrlovchi filolog faoliyati davomida yuzaga 
keladigan ijtimoiy-psixologik muammolar va nizolarni tez 
va to‘g‘ri hal etadi. Analitik tafakkur vositasida boshqariladigan 
jamoada sog‘lom muhit barqaror bo‘ladi;

• Analitik tafakkur yuritadigan filologning badiiy asarni 
tahlil qila olish kompetensiyasi yuksak bo‘ladi. U bilan amalga 
oshirilgan tahlil ilmiy to‘yinganligi, hayotiy asoslangani bilan 
ajralib turadi. Analitik tafakkurni egallagan o‘qituvchidagi 
ijobiy sifatlar o‘quvchilarga ko‘chadi va adabiyot o‘qitishdan 
ko‘zlangan maqsadning amalga oshuvini ta’minlaydi. 

Analitik tafakkur badiiy asar tahlilini chuqurlashtirib, uning 
ahamiyatini teranroq anglash va to‘g‘ri baholashga imkon 
berganiday, badiiy adabiyot ham kishida analitik tafakkur 
shakllantirishga xizmat qiladi. Analitik tafakkur yordamida 
kishi badiiy asarga yaqinroq keladi, teranroq tushunadi, badiiy 
so‘zning qudrati va nafosat quvvatini chuqurroq anglaydi. Shu 
sabab adabiy ta’lim samaradorligini oshirish davr talabiga 
javob beradigan shaxsni shakllantirishda muhim ahamiyat 
kasb etadi. Badiiy asar tahlilini muvaffaqiyatli amalga 
oshirishning birinchi sharti analitik fi krlash, o‘rganilayotgan 
adabiy asarning mohiyatini anglash va uning haqiqiy 
bahosini belgilashda adabiy-nazariy bilimlar hamda hayotiy 
tajribalardan o‘rinli foydalana bilishdan iboratdir.

Shu jihatdan, professor Q.Yo‘ldoshevning: “Adabiyot 
o‘qituvchisi badiiy asarlarni tahlil etish yo‘l-yo‘rig‘ini fanniy 
asoslarda o‘rganmas ekan va har qanday janrdagi asarni 
tahlillay olish malakasiga ega bo‘lgan holda o‘quvchilar bilan 
yuzma-yuz bo‘lmas ekan, adabiy ta’limdan kuzatilgan maqsad 
amalga oshmaydi. Adabiyot o‘qituvchisi nochorligicha, 
adabiyot darslari zerikarliligicha, asardan chiqariladigan 
xulosa “ijtimoiy nasihat”ligicha qolaveradi” [2: 72], – degan 
fi krlari ayni haqiqatdir.

Badiiy asar tahlili badiiy asarning imkon boricha barcha 
xususiyatlarini “kashf” etishga yo‘naltirilgan, tadqiqot 
xarakteridagi hissiy-intellektual faoliyat hisoblanadi. 
Zamonaviy adabiy ta’lim badiiy asar tahliliga yangicha 
yondashuvlarni, yangicha analitik tafakkur munosabatlarini, 

innovatsion ta’lim texnologiyalarini joriy etishni taqozo 
etmoqda. Stereotip yondashuvlar o‘quvchi va talabani badiiy 
asar tahlilidan bezdirib, matndan uzoqlashtiradi.

Badiiy matn ustida analitik tafakkur yuritilganida faqatgina 
badiiy haqiqatlarni kashf etish bilan cheklanilmaydi. Bu 
jarayonda tafakkur ufqlari yanada kengayadi, asarning yangi 
qirralari ochiladi. Adabiyotshunos prof. D.Quronov “Adabiy 
asar talqini estetik tamoyil sifatida” maqolasida badiiy 
asardan kelib chiqadigan ma’no muallif ko‘zda tutganidan 
o‘zgacha bo‘lishi mumkinligini, bunga tabiiy deb qaramoq 
joiz ekanini, bu o‘rinda faqat birgina talab talqin matndan 
o‘sib chiqishi shart ekanini ta’kidlaydi [5: 49]. Bu ilmiy haqiqat 
badiiy asarni analitik tahlillash jaryoniga ham, shubhasiz, 
tegishlidir.  

“Badiiy tahlil asoslari” kitobida yozilishicha: “Eng zo‘r 
tadqiqotchi ham asl ijod namunasini to‘liq, barcha zamonlar 
va insonlar uchun o‘zgacha talqinga o‘rin qoldirmaydigan 
tarzda tahlil qilolmaydi. ...Turli davrlarda idrok etilgan ayni 
matn turlicha qabul qilinib, turfa talqinini topaverishi tabiiy 
holdir. Demak, badiiy matnning tahlili hech qachon to‘liq 
tugallikka ega bo‘lmaydi” [4: 81]. Bu fi krlardan ayon bo‘ladiki, 
avval tahlil qilingan badiiy asarga o‘rganib bo‘lingan asar 
tarzida munosabatda bo‘lish o‘zini oqlamaydi. Aksincha, har 
gal badiiy asar tahlil qilinganda uning yangi, ochilmagan 
qirralarini kashf etish mumkin bo‘ladi. 

O‘zbek pedagog olimi Abdulla Avloniy: “Fikr tarbiyasi 
eng kerakli, ko‘p zamonlardan beri taqdir qilinub kelgon, 
muallimlarning diqqatlariga suyalgan, vijdonlariga yuklangon 
muqaddas bir vazifadur. Bu tarbiya muallimlarning yordamiga 
so‘ng darajada muhtojdurki, fi krning quvvati, ziynati, kengligi 
muallimning tarbiyasiga bog‘liqdur” [1: 78], – deya ta’kidlaydi. 
Ulkan pedagogik tajriba egasining bu fi krlaridan talabalarda 
analitik tafakkurni takomillashtirishda ham   pedagoglarning 
xizmati alohida o‘rin tutishini anglash mumkin bo‘ladi. Biroq 
talaba yoki o‘quvchi analitik tafakkurni shakllantirish haqidagi 
tavsiya va ko‘rsatmalarni shunchaki eshitishi, uzundan-uzoq 
ma’ruzalarni tinglashi bilangina bunday qobiliyatiga ega bo‘lib 
qolmaydi. Nazariy bilimlar amaliyotga yo‘l ochadi, ammo 
haqiqiy uquv va malaka amaliyotda hosil bo‘ladi. Analitik 
tafakkur uzviylik va izchillikda: oilada, ta’lim muassasalarida, 
ishlab chiqarishda, mustaqil ta’limda shakllanib, rivojlanib 
boradi. Analitik tafakkur qobiliyati fi krlash ustida tinimsiz 
shug‘ullanish, izlanish hosilasidir. 

Fikrlarimizni Cho‘lponning “Kecha va kunduz” romanidan 
olingan mo‘jaz bir parchani analitik yondashuv asosida 
tahlillash orqali dalillashga harakat qilamiz (Asar matni o‘qib 
chiqilgandan so‘ng undan olingan quyidagi parcha auditoriya 
doskasiga yoziladi yoki proektor orqali tushiriladi): 

... Akasi o‘z gapini yedirolmagach – Qurbonbibi bilan 
maslahat qilib turib – masalani eshon boboga arz qildi.

Eshon avval:
– So‘fi  o‘zi qani? – deb so‘radi.
So‘fi ning akasi:
– Uyda qoldi... Sal tishi og‘ribdi... – dedi.
Eshon kuldi:
– Tishi og‘ribdimi? – dedi. – bay-bay! Tish og‘rig‘i yomon 

narsa. Boring, ayting: kapponning burchagidagi sartaroshga 
borsin, ombir solib, darrov olib tashlaydi. Tinchiydi-qoladi... 
Boring, omin ollohu akbar! [3: 15].

“Kecha va kunduz” romanidan olingan ushbu parchanining 
o‘quv tahliliga analitik yondashuv talabalarda quyidagi fi kr 
va xulosalarning yuzaga kelishiga sabab bo‘ladi:

– Ilk xulosa – parchada Razzoq so‘fi  e’tiqod qo‘ygan, 
Qurbonbibi erining “jonini berishga ham tayyor ekanidan” 
ulug‘ odam deb biladigan, aka najot ilinji bilan kelgan 
Eshon boboning arzga ham, arz qilguchiga ham bepisand, 
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takabburona munosabatda bo‘lgani tasvirlanadi (Eshon 
boboning arzga hech qanday munosabat bildirmagani, 
kinoyali kulishi, zaharxanda maslahati fi krimizni dalillaydi); 

– Hech kim Razzoq so‘fi ning fe’l-atvorini, xarakterini, 
“nozik tomonlari”ni Qurbonbibichalik yaxshi bilmaydi (uning 
xotini ekani, badfe’l eri bilan “til topishib” birga yashab 
kelayotgani; akaning maslahat so‘rab murojaat qilgani  
fi krimiz asosidir);

– Eshon bobo – Razzoq so‘fi ning “ka’basi” (Qurbonbibi 
qaynog‘asiga erini ko‘ndirish uchun Eshon boboga (boshqa 
odamga emas) borishni maslahat bergani; asarning boshqa 
o‘rinlarida so‘fi ning o‘z tilidan aytgan e’tirofl ari, xotini va 
qizining bu haqdagi kinoyali gap-so‘zlari – fi krimizga 
mantiqiy dalil bo‘ladi);

– Razzoq so‘fi  – quv, mug‘ombir odam (Akasi qishloqqa 
qaytish haqida so‘z ochdi deguncha, masalani tezda 
boshqa tomonga burishida; o‘z uyida goh shovqin ko‘tarib, 
goh “damini ichiga solgan, ziqna odam” bo‘lishida; Eshon 
boboning kinoyaviy kulgisida bunga ishora yotadi);

– Razzoq so‘fi ning akasi vaqtlar o‘tib o‘z xatolarini 
anglagan, ularni tuzatmoqchi bo‘lgan, mehnatkash, rostgo‘y 
odam (ukasini qishloqqa olib ketish orzusida harakat 
qilayotgani; “uyda qoldi ...”, “sal tishi og‘ribdi....” deb yolg‘on 
aytishga qiynalgani fi krimizni tasdiqlaydi. Bundan tashqari, 
parchada qo‘llangan ko‘p nuqta - tinish belgi Eshon boboning 
savlati va salobatidan; yurt kattalari bilan ko‘p ro‘baro‘ 
kelmagan akaning qattiq hayajonidan hamda kimsan Eshon 
boboga yolg‘on vaj ko‘rsatib qiynalyotganidan xabar beradi);

– Akaning xatti-harakatlari zamirida og‘a-inilik mas’uliyati, 
qarindoshlik majburiyati; gina-kudurat, arazlashishni uzoq 
davom ettirmaslik, kechirimli bo‘lish hikmatlari yotadi 
(ukasining qoshiga yaxshi niyat bilan kelishi, imkonidagi 
choralarni ko‘rishi fi krlarimizga mantiqiy asos bo‘ladi);

– Xalqimizda azaldan diniy va dunyoviy bilim egalariga, 
yurt kattalariga alohida hurmat-ehtirom, ishonch ko‘rsatish 
odat qilingan; biror masala yoki muammoning yechimini 
izlab donishmandlar huzuriga, amaldorlar oldiga borilgan ( 
akaning arz bilan Eshon boboga borishi tasodifi y emas, balki 
mavjud an’analarning uzviy davomidir); 

– Asar voqealari ro‘y bergan davrda malakali tibbiy 
xizmat ko‘rsatish tang holatda bo‘lgan, deb dadil aytish 
mumkin: qishloq joylarda esa yanada og‘ir bo‘lgani, 
shubhasiz (tish og‘rig‘idan qutilish uchun sartaroshga borish 
buyurilayotganining o‘ziyoq o‘sha davr tibbiy xizmatining 
ayanch manzarasini ko‘rsatadi);

– Sartaroshlar aholi o‘rtasida alohida hurmat-ehtiromga 
loyiq kishilar hisoblangan. Ular nafaqat sartarosh: tishi 
og‘riganlarga - “shifokor” (tishni “ombir solib” olish bilan), 
to‘y-ma’rakalarda – boshqaruvchi, ishboshi bo‘lganlar 
(parchada yurtning nufuzli kishisi – Eshon bobo tomonidan 
sartaroshning e’tirof etilayotgani: “sartaroshga borsin” xitobi; 
keksalarimizning yaqin o‘tmishimiz haqidagi hikoyalaridan 
shunday fi kriy xulosalarga kelinadi);

– Og‘riq tishlar davolanmay, asosan, oldirib tashlangan 
(Eshon boboning “...ombir solib, darrov olib tashlaydi” – 
yaxshilab davolab qo‘yadi emas – deb aytgan ko‘rsatma 
maslahatidan tish profi laktikasiga imkoniyat yo‘qligi, e’tibor 
kamligi anglashiladi);

– O‘sha vaqtda og‘riq tishlarni xalq tabobati asosida 
davolash ommalashgan (tish bemorining “ombir”ga yo‘liqishi 
oson bo‘lmagan, degan o‘yimiz; xalq tabobatida ancha yengil 
davolash choralari ko‘rilgani, bundan tashqari, hozirda ham 
og‘riq tishlarni mahalliy usullar bilan, dorivor giyohlar 
ko‘magida og‘riqsizlantirish, davolash jarayonlari kuzatilishi 
shunday fi krga kelishimizga asos bo‘ladi);

– Xotin-qizlar tish og‘rig‘ida erkak kishilarga nisbatan 
uzoqroq azob tortgan (ularning sartaroshga tish oldirish 
uchun borishi milliy odob me’yorlarimizga muvofi q kelmagan: 
og‘riqsizlantirishning an’anaviy usullarini qo‘llashgan yoki 
tabibga borishgan – jarayon cho‘zilgan);

– Sun’iy tish qo‘ydirish noyob hodisa sanalgan: bu 
imkoniyatga markaz joylardagi badavlat odamlar ega bo‘lgan 
(sartarosh tishni faqat “ombir solib, darrov olib tashlangani”, 
tish doktorlarining juda kamligi – fi krlarimizga mantiqiy asos 
beradi); 

– Qadimdan savdo do‘konlari, sartaroshxona, hammom 
kabi maishiy xizmat ko‘rsatish shaxobchalari hozirdagidek 
guzarlarda, bir-biriga yaqin joylashgan (...kapponning 
burchagidagi sartaroshxonaga borsin, deb aytilishi fi krimizni 
isbotlaydi. Kappon – savdo do‘koni, baqqollik);

– Xalqimizda biror kishiga taalluqli masala hal qilinayotgan 
vaqtda davrada u kishining o‘zi shaxsan ishtirok etishiga 
alohida e’tibor qaratilgan. Bu narsa milliy qadriyatimizning 
bir ko‘rinishi sanalib, turli ig‘vo, hasad, “mish-mish”larning 
oldini olgan. Odamlar birovlarning orqasidan g‘iybat qilishni 
gunoh sanaganlar (Eshon boboning - So‘fi  o‘zi qani? – deb 
so‘rashi zamirida ana shu hikmatlar anglashiladi);

– Badiiy parchada ikki marta qo‘llangan “boring” so‘zini: 
birinchi “boring”ni – “uchrashing”, “toping” ma’nosida; ikkinchi 
bor qo‘llangan “boring”ni – “keting”, “jo‘nang” ma’nosida; bir 
marta qo‘llangan “Ollohu akbar”ni – “Olloh ulug‘”ma’nosida 
va “gap tamom, vassalom” ma’nosida uqish mumkin. 

To‘g‘ri, talaba badiiy asar tahlili jarayonida birdaniga 
analitik tafakkur yuritish qobig‘iga kira olmasligi mumkindir, 
lekin bundan aslo cho‘chimaslik kerak. O‘qituvchi konseptual 
savol va topshiriqlar vositasida talabalar tafakkurini 
harakatga keltiradi, ularni fi krlashga undaydi. Ko‘p vaqt 
o‘tmay talabalarda mustaqil analitik fi krlash ko‘nikmasi qaror 
topadi. Badiiy asar tahliliga analitik yondashuv talabada 
tadqiqotchilik, izlanuvchanlik qobiliyatini shakllantiradi. 
Baholash-aksiologik jarayonda talabalarda ma’naviy-
mafkuraviy begonalashuvga qarshi immunitet kuchayadi. 
Badiiy asar tahliliga analitik yondashuv adabiy ta’lim sifati va 
samaradorligini oshirishning innovasion ittellektual yo‘lidir.
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ADABIYOT TA’LIMINI BOYITISH: 
ESTETIK, TRANSFORMATSION VA INTERAKTIV METODLAR

Annotatsiya. Adabiyot o‘qitish til ko‘nikmalarini shakllantirish bilan birga tanqidiy fi krlash, estetik did va tafakkurni ham rivojlantiradi. 
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Adabiyot o‘qitish nafaqat til ko‘nikmalarini shakllantirish, 
balki tanqidiy fikrlash, estetik did va inson qalbini 
tarbiyalashga xizmat qiluvchi eng muhim sohalardan biridir. 
Badiiy matnlar o‘quvchining tasavvuri va dunyoqarashini 
kengaytiradi, axloqiy qadriyatlarini boyitadi hamda 
ijodkorlikka yo‘l ochadi. So‘nggi yillarda jahon ta’lim tajribasi 
adabiyot o‘qitish metodikasini yangilash borasida interaktiv 
usullar, zamonaviy ta’lim texnologiyalarining integratsiyasi, 
hamkorlikda o‘rganish va shaxsga yo‘naltirilgan yondashuv 
kabi samarali yo‘nalishlarni taklif etmoqda. Ayniqsa, 
COVID-19 pandemiyasi global ta’lim tizimiga tubdan ta’sir 
ko‘rsatib, adabiyot o‘qitish jarayonini qayta ko‘rib chiqishga 
majbur qildi. 

Masofaviy ta’limning kirib kelishi bir qator yangilik va 
muammolarni yuzaga chiqardi. Avvalo, onlayn adabiy muloqot 
madaniyati shakllandi: o‘quvchilar Zoom, Google Meet, 
Microsoft Teams, Telegram kabi platformalar orqali adabiy 
tahlil jarayonlarida faolroq qatnashish imkoniga ega bo‘ldilar. 
Vebinarlar, virtual uchrashuvlar va yozuvchilar bilan onlayn 
suhbatlar yangi tajribalar yaratdi. Shu bilan birga, elektron 
kutubxonalar, audio kitoblar va interaktiv platformalar 
ommalashib, darslarni yanada boyitdi, o‘quvchilar mustaqil 
o‘qish turi va tahlil usullarini o‘zlari tanlay boshladilar. 
Ijodiy topshiriqlarning ko‘lami ham kengaydi. Asarlar 
asosida videolavha tayyorlash, raqamli taqdimot yaratish, 
blog yoki podkast yuritish kabi faoliyatlar o‘quvchilarning 
ijodkorlik salohiyatini yanada rivojlantirdi. Biroq bu jarayon 
ayrim cheklovlarni ham keltirib chiqardi: onlayn darslarda 
jonli muloqotning hissiy muhiti yetishmagani sabab estetik 
idrokning pasayishi kuzatildi, texnik tengsizlik esa barcha 
o‘quvchilar uchun bir xil imkoniyatni ta’minlay olmadi, bu 
esa ta’lim sifatidagi farqlarni chuqurlashtirdi. Shuningdek, 
o‘qituvchi nazoratining cheklanishi o‘quvchining mustaqil 
mutolaa darajasini aniqlashni qiyinlashtirdi. Shunday 
bo‘lsa-da, pandemiya adabiyot ta’limi uchun raqamli 
imkoniyatlarning kengligini namoyon etdi va jarayonni yangi 
bosqichga olib chiqdi. 

Bugungi kunda adabiyot o‘qitish samaradorligini oshirish 
uchun gibrid ta’lim modeli – an’anaviy darslar va onlayn 
resurslarning uyg‘unligi – muhim ahamiyat kasb etadi. 
Mamlakatimzida ham mazkur yondashuv mazmunan “Ta’lim 
to‘g‘risidagi Qonun”da belgilangan dual ta’lim tamoyillariga 
hamohang bo‘lib, unda nazariy ta’lim ta’lim muassasasida, 
amaliy o‘rganish esa real faoliyat muhiti bilan bog‘langan 
holda tashkil etilishi ko‘zda tutilgan (17-modda) [1: 14]. 
O‘quvchining qiziqishi, individual rivojlanish sur’ati va 
ehtiyojlarini inobatga olgan holda shaxsga yo‘naltirilgan 
o‘qish tamoyili yanada dolzarb bo‘lib bormoqda. Texnologiya 
bilan boyitilgan adabiy tahlil jarayonlari, virtual muhitda 
ham interaktivlikni ta’minlash, tanqidiy fi krlashga qaratilgan 
darslar adabiyot ta’limining kelajak yo‘nalishini belgilab 
bermoqda.

O‘zgarayotgan jahon ta’limi sharoitida adabiyot darsi 
ham an’anaviy “o‘qib, tahlil qil” modellari bilan chegaralanib 
qolmayapti. O‘quvchilar nafaqat badiiy matnlarni bir yoqlama 
qabul qilishlari, balki kontekstual, interfaol va ijodiy 
jarayonlarda ishtirok etishlari zarurati paydo bo‘lmoqda. 
Bu esa adabiyot o‘qitish metodikasida yangi paradigmalarni 
– fenomenal o‘rganish, hamkorlikda o‘rganish, metakognitiv 
strategiyalar va texnologik integratsiya – keng tatbiq etishni 
talab qiladi. 

Adabiyot o‘qitish – o‘quvchilarda estetik didni 
rivojlantirish, tanqidiy fi krlash, ijtimoiy va psixologik 
tajribalarni anglash imkonini beradigan muhim pedagogik 
jarayon. An’anaviy metodikalar – badiiy matnlarni qariyb 
“yo‘riqli tahlil” qilish, sinfda bahs-savollar bilan ishlash 
– ko‘plab mamlakatlarda hali ham keng tarqalgan, biroq 
global ta’lim tendensiyalari, texnologiyalar rivoji va XXI asr 
ko‘nikmalarining dolzarbligi adabiyot o‘qitishda yangicha 
yondashuvlarni talab qilmoqda. Bu jarayon qayta-qayta 
yodlashga asoslangan, o‘quvchini passiv tinglovchiga 
aylantiruvchi uslublarning samarasizligini yanada yaqqol 
namoyon etmoqda. Shu o‘rinda Gustave Lebonning “Omma 
pisixologiyasi” asaridagi ogohlantiruvchi fi kri alohida 
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e’tiborga loyiq: “Darslarni, gramma� kani yod olish, takrorlash 
va taqlid qilish san’a� ni egallash – ta’limning eng tutruqsiz 
ko‘rinishidir. Bu � zimda o‘qituvchi doim haq hisoblanadi, 
na� jada esa o‘quvchilardan zaif va irodasiz shaxslar ye� shib 
chiqadi” [2: 5]. 

Bugungi kun o‘quvchisini zamon talablariga mos 
mustaqil fi kr yuritadigan, axborot oqimidan to‘g‘ri foydalan 
oladigan qilib tarbiyalash lozim. Buning uchun bir qancha 
zamonaviy usullar lozim. Mul� literasiya (multiliteracy) – 
ko‘p shaklli savodxonlik zamonaviy ta’limning eng muhim 
konsepsiyalaridan biridir. Bu yondashuvni 1996-yilda 
New London Group [3: 8] olimlari ilgari surgan bo‘lib, u 
til, madaniyat va kommunikatsiya vositalarining keskin 
o‘zgarishi fonida savodxonlikni qayta talqin qilish zaruratini 
ta’kidlaydi. Multiliterasiya nazariyasi an’anaviy yozma 
matndan tashqari, raqamli media, vizual tasvirlar, audio, 
hipermatn (havolalar orqali o‘tadigan matn), interaktiv 
platformalar kabi turli semiotik (fi krni ifodalash va ma’noni 
yetkazish uchun ishlatiladigan barcha belgilar va multimodal 
vositalar) resurslarni o‘qish va ulardan samarali foydalanish 
kompetensiyasini qamrab oladi. 

Zamonaviy jamiyatda bilimning katta qismi mul� modal
shaklda, ya’ni matn, tasvir, grafi k, ovoz va harakatning 
birgalikdagi kompozitsiyasi orqali uzatiladi. Shu sababli 
o‘quvchi nafaqat matnni anglash, balki turli rejimlardagi 
ma’lumotlarni tahlil qilish, ma’no yaratish va qayta 
konstruksiya qilish ko‘nikmalariga ega bo‘lishi zarur [4: 2]. 
Farid Zakariya “Erkin ta’lim himoyasida” kitobida shunday 
ta’kidlaydi: “Biz ma’lumotlarga g‘arq, ammo donolikka 
tashna bo‘lib yashayapmiz. Bu yog‘iga ma’lumotlarni sintez 
qila oladigan, kerakli ma’lumotlarni kerakli vaqtda to‘play 
oladigan, tahlil qiladigan va oqilona muhim qarorlarni qaror qila 
oladigan insonlar dunyoda yaxshi na� jalar ko‘rsatadi”. Shu bois, 
multiliterasiya yondashuvi o‘quvchilarga nafaqat ma’lumotni 
qabul qilish, balki uni tanqidiy tahlil qilish va ongli qarorlar 
chiqarish ko‘nikmalarini shakllantirish imkonini beradi [5: 
13]. 

Adabiyot darslarida multiliterasiya yondashuvi o‘quv 
jarayonini yanada boyitadi va o‘quvchilarni kengroq madaniy 
hamda kommunikativ kompetensiyalar bilan ta’minlaydi. 
An’anaviy o‘quv dasturlari, odatda, yozma badiiy matnni 
tahlil qilish bilan cheklanadi. Biroq bugungi raqamli muhit 
sharoitida o‘quvchi badiiy asarning ekranlashtirilgan 
talqini, grafi ka romanlari, audiokitoblar, videoesseylar, 
raqamli hikoyalar (digital storytelling) kabi turli shakllar 
bilan ham uchrashadi, shu bois adabiyot darslarida video 
va kinoadabiyot namunalarini tahlil qilish: rasm, foto va 
infografi kalar orqali xarakter, sujet yoki muhitni tushuntirish; 
veb-matnlar va interak� v hikoyalarni o‘qish va talqin qilish; 
audio matnlar (podkastlar, audiokitoblar) yordamida obraz 
yaratish jarayonini baholash kabi faoliyatlar o‘quvchilarda 
murakkab multimodal matnlarni anglash kompetensiyasini 
shakllantiradi. Bunday yondashuv o‘quvchilarning tanqidiy 
fi krlash, media savodxonlik, ijodkorlik va kommunikativ 
moslashuvchanlik ko‘nikmalarini rivojlantiradi. Bu esa XXI 
asr o‘quvchilari uchun asosiy kompetensiyalar qatoriga kiradi 
[6: 9]. Multiliterasiya va multimodal adabiyot yondashuvi 
adabiyot darslarining zamonaviy talablarga moslashishini 
ta’minlaydi. O‘quvchi nafaqat matnni o‘qiydi, balki turli media 
shakllarini tahlil qilish, ulardan ma’no chiqarish va yangi 
multimodal matnlar yaratishga o‘rgatiladi. Natijada adabiyot 

fani o‘quvchini zamonaviy kommunikativ jamiyatning faol 
ishtirokchisiga aylanadi [7: 4].

Transformatsion pedagogika – o‘qitish va o‘rganishni 
faqat ma’lumot uzatish vositasi sifatida emas, balki 
insonning ichki dunyosini, hissiyotlarini, dunyoqarashini 
va identitetini shakllantirishga yo‘naltirilgan jarayon sifatida 
ko‘radi. Bunday yondashuvda o‘quvchilarning tajribaviy 
kechinmalari (emotsiyalar, refleksiya, ijodiy fikrlash) 
muhim ahamiyat kasb etadi. Transformatsion pedagogika 
nazariy jihatdan bir qator ta’limshunoslik konsepsiyalari 
bilan ziddiyatlashadi. Masalan, faqat test va baholashga 
asoslangan yondashuvlardan farqli o‘laroq, u o‘quvchilarning 
shaxsiy o‘sishi va chuqur tushunishga yo‘naltirilgan. Estetik 
yondashuv esa san’at va adabiyot jarayonlarini ta’limning 
markaziga qo‘yadi. Adabiyot darslarida bu yondashuv nafaqat 
matnning ma’nosini o‘rganishni, balki o‘quvchilarning san’at 
bilan hissiy aloqasini, go‘zallikni, obrazlarni qabul qilish 
tajribasini chuqurlashtirishga intiladi. 

Estetik yondashuvda adabiyotni shunchaki ma’lumot 
manbasi sifatida emas, balki san’at shakli sifatida ko‘rish 
muhimdir. Bu ikki yondashuv birlashganda, ta’lim jarayoni 
o‘quvchilarga faqat “nima bilish” emas, balki “nima his qilish” 
va “nima yaratish” imkonini beradi. Aynan shu transformatsion 
va este� k tamoyillarning amaliy tatbiqi sifa� da, hozirgi 
global ta’lim jarayonida bir qator yangi ilmiy loyihalar paydo 
bo‘lmoqda. Masalan, Finlandiyada “Growing into Literature” 
loyihasi (2025–2029) ana shu tendensiyalarning mantiqiy 
davomi hisoblanadi. Loyiha Tampere University [8: 15], Abo 
Akademi University [9: 16] va University of Turku [10: 17] 
tomonidan olib borilmoqda va unga Finlandiya Ilmiy Kengashi 
tomonidan moliyaviy ko‘mak ko‘rsatilmoqda. Loyiha adabiyot 
o‘qitishni san’at tajribasi sifatida qayta markazlashtirish va 
o‘quvchi kechinmalarini o‘quv jarayonining asosiy elementi 
sifatida o‘rganishga qaratilgan. Loyiha estetik yondashuvga 
tayangan holda, o‘qish jarayonini san’at tajribasi sifatida 
qayta markazlashtiradi. 

Adabiyot matni o‘quvchi uchun nafaqat mazmun, balki 
his-tuyg‘u, tasavvur, xotira va shaxsiy tajribalar bilan 
to‘qnashadigan maydonga aylanadi. Shu bois, loyiha adabiy 
matn bilan o‘quvchi o‘rtasidagi o‘zaro ta’sirni chuqur tahlil 
qiladi. matnning estetik qatlamlari, uning o‘quvchida 
uyg‘otadigan hissiy reaksiyalari, ichki savollar va hayotiy 
mulohazalar o‘qishning ajralmas qismi sifatida o‘rganiladi. Bu 
yondashuv Deweyning estetik tajriba haqidagi qarashlariga 
[11: 3] va Rosenblattning o‘quvchi–matn tranzaksion 
modeli tamoyillariga [12: 11] hamohang bo‘lib, adabiyotni 
o‘quvchining ma’naviy va hissiy o‘sishidagi asosiy vosita 
sifatida talqin qiladi. 

Transformatsion pedagogika loyihaning yana bir muhim 
tayanch nuqtasi bo‘lib, o‘quvchini passiv bilim qabul 
qiluvchidan faol ma’no yaratuvchiga aylantirishni maqsad 
qiladi. Mezirowning ta’lim jarayonida ichki transformatsiya 
haqidagi g‘oyalari asosida [13: 7] loyiha o‘quvchilarni badiiy 
matn bilan ishlash jarayonida o‘z qarashlarini qayta ko‘rib 
chiqishga, yangi ma’nolar yaratishga va o‘z fi krini ongli 
ravishda shakllantirishga undaydi. O‘quvchining matn bilan 
munosabatida yuzaga keladigan hissiy o‘zgarishlar, refl eksiv 
fi krlash, hayotiy vaziyatlarga yangi nigoh bilan qarash – 
bularning barchasi adabiyot ta’limining transformativ 
salohiyatini kuchaytiradi. Masalan, Finlandiya ta’limida 
“o‘quvchilar o‘qituvchi oldida qator bo‘lib o‘tiradigan, 
ma’ruzalarni tinglaydigan va savollar kutadigan an’anaviy 
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formatda o‘zgarishlar bor. O‘rniga o‘quvchilar kichik 
guruhlarda muammolarni hal qilish ishlari bilan bir qatorda, 
o‘zlarining muloqot qobiliyatlarini oshiradigan, ko‘proq 
hamkorlikka asoslangan yondashuv qo‘llaniladi” [14: 10]. 

Loyihaning metodologiyasi ham nazariy chuqurlik, ham 
empirik asosga ega. Unda o‘qituvchilar bilan o‘tkazilgan 
intervyular, nazoratli o‘qish jarayonlari, darslar va ijodiy 
ustaxonalardan olingan video yozuvlar, o‘quvchilarning 
yozma fi krlari va refl eksiv matnlari keng qo‘llanadi. Bu 
materiallar yordamida o‘quvchilarning estetik idroki, ularning 
adabiy matnga munosabati, hissiy kechinmalari va ijodiy 
reaksiyalarini tahlil qilish imkoniyati tug‘iladi. 

Metodologiya aralash yondashuvga tayanib, 
adabiyotshunoslik va pedagogika fanlarini birlashtiradi, bu esa 
o‘qitish jarayonini nazariy jihatdan puxta, amaliy tomondan 
esa keng qamrovli qiladi. O‘quvchilarga ta’siri jihatidan 
loyiha ularning hissiy, kognitiv va ijodiy rivojlanishiga 
sezilarli hissa qo‘shadi. Badiiy matnni estetik yondashuv 
bilan o‘qish jarayonida o‘quvchilar o‘z his-tuyg‘ularini tanish, 
ifoda etish, baholash va tahlil qilish ko‘nikmalariga ega 
bo‘ladilar. Matn bilan dialog orqali o‘z ovozini topish, tajriba 
almashish, guruhlarda o‘z fi krini asoslash kabi ko‘nikmalar 
ham shakllanadi. “Narrativ agentlik”, ya’ni o‘z hikoyasining 
muallifi ga aylanish – loyihadagi eng muhim natijalardan biri. 
O‘quvchilar o‘z hayotiy tajribalarini badiiy shaklda ifodalash 
orqali shaxsiy o‘sish jarayonini boshdan kechiradilar. 

O‘qituvchilar uchun ham loyiha katta amaliy ahamiyatga 
ega. Ular adabiyot darsini bilim berish vositasidan ko‘ra, 
san’at tajribasi yaratish jarayoni sifatida talqin qilishni 
o‘rganadilar. Darslarda dramatizatsiya, she’r ustaxonalari, 
ijodiy yozuv mashg‘ulotlari, performativ o‘qish kabi san’atga 
yaqin yondashuvlar qo‘llanila boshlaydi. Bu metodlar o‘quv 
jarayonini jonlantiradi, darsni dialogga asoslangan, hissiy, 
estetik va ijodiy maydonga aylantiradi. Loyiha natijalari 
Finlandiya ta’lim tizimida adabiyot darslarining mazmuni, 
metodologiyasi va baholash tizimiga uzoq muddatli ta’sir 
ko‘rsatishi kutilmoqda. 

Yangi metodlar va tavsiyalar o‘quv dasturlarini qayta 
shakllantirish, darslik materiallarini takomillashtirish, 
imtihon topshiriqlarining estetik va interpretativ qamrovini 
kengaytirish imkonini beradi. Eng muhimi, loyiha adabiyot 
ta’limini insonning ichki o‘sishi, estetik idroki va ijodiy 
tafakkuri bilan bog‘liq jarayon sifatida ko‘rishga imkon 
yaratadi. Bu tajriba nafaqat Finlandiya uchun, balki zamonaviy 
adabiyot ta’limi rivojlanayotgan boshqa mamlakatlar uchun 
ham muhim metodologik model bo‘lib xizmat qilishi mumkin. 

Shu bilan birga, adabiyot o‘qituvchilarining professional 
rivojlanishini qo‘llab-quvvatlash uchun boshqa samarali 
yondashuvlar ham mavjud bo‘lib, ulardan biri – Lesson 
Study, ya’ni hamkorlikka asoslangan dars rejalashtirish va 
tahlil qilish modeli. Lesson Study – Yaponiya ta’lim tizimidan 
kelib chiqqan professional rivojlanish yondashuvi bo‘lib, 
o‘qituvchilarni birgalikda ishlashga, darslarni tahlil qilishga 
va metodik yangilanishga undaydi. Ushbu yondashuv XIX asr 
oxiri – XX asr boshlarida Yaponiya maktablarida shakllangan 
va bugungi kunda butun dunyoda professional o‘qituvchi 
rivojlanishining samarali modeli sifatida qabul qilinadi [15: 6]. 

Lesson Study jarayoni bir necha asosiy bosqichlardan iborat: 
Birinchi bosqich – dars rejasini birgalikda ishlab chiqish 

bo‘lib, o‘qituvchilar kichik guruhlarda dars mavzusini 
aniqlaydi va o‘quvchilarning oldingi bilim va qiziqishlarini 
hisobga olgan holda dars rejasi tuzadilar. Bu jarayonda 

pedagogik g‘oyalar va innovatsion metodlar muhokama 
qilinadi. 

Ikkinchi bosqichda tanlangan o‘qituvchi tadqiqiy darsni 
(“research lesson”) amalda o‘tkazadi, boshqa o‘qituvchilar 
esa kuzatuvchi sifatida qatnashadi. Kuzatuvchilar dars 
jarayonida o‘quvchilarning faoliyati, qiyinchiliklari va dars 
samaradorligini diqqat bilan qayd etadi. 

Uchinchi bosqich – kuzatuv va tahlil, bunda o‘qituvchilar 
guruhi birgalikda yig‘ilib, kuzatuv natijalarini tahlil qiladi, 
darsning kuchli va zaif tomonlari aniqlanadi, metodik 
tavsiyalar ishlab chiqiladi va darsni takomillashtirish yo‘llari 
muhokama qilinadi. 

Oxirgi bosqichda, kerak bo‘lsa, dars qayta o‘qitiladi yoki 
tahrirlanadi, bu esa o‘qituvchilarni doimiy professional 
o‘sishga va pedagogik malakasini oshirishga undaydi.

Lesson Study metodining afzalliklari ham ko‘p jihatdan 
uning hamkorlik va tahlilga asoslangan jarayonida namoyon 
bo‘ladi. Hamkorlik orqali o‘qituvchilar o‘z tajribalarini bir-biri 
bilan bo‘lishadi, yangi metodlarni o‘rganadi va amaliyotga 
tadbiq etadi, bu esa ayniqsa yangi o‘qituvchilar uchun 
mentorlik va pedagogik qo‘llab-quvvatlash imkonini yaratadi. 
Lesson Study jarayoni o‘qituvchilarni doimiy ravishda o‘z 
darslarini tahlil qilishga, pedagogik qarorlarni asoslashga va 
yangi strategiyalarni sinab ko‘rishga rag‘batlantiradi, natijada 
ularning metodik va didaktik malakasi oshadi. Tadqiqiy 
darslar va kuzatuvlar orqali o‘quvchilarning ehtiyojlari va 
qiyinchiliklari aniqlanadi, bu esa darsni shaxsiylashtirish va 
o‘quvchilar faoliyatini optimallashtirish imkonini beradi. Shu 
bilan birga, o‘qituvchilar yangi pedagogik yondashuvlar va 
metodlarni sinab ko‘radilar, bu esa butun maktab muhitida 
metodik yangilanish va innovatsion tajriba almashishga 
yordam beradi.

 Lesson Study dastlab Yaponiyada rivojlangan bo‘lsa-
da, bugungi kunda Amerika Qo‘shma Shtatlari, Buyuk 
Britaniya, Finlyandiya va Singapur maktablarida ham keng 
qo‘llanmoqda. Xalqaro tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, Lesson 
Study o‘qituvchilar orasida hamkorlikni mustahkamlash, 
dars sifatini oshirish va o‘quvchilarning o‘rganish natijalarini 
yaxshilashda samarali vosita sifatida ishlaydi. Lesson 
Study nafaqat darslarni yaxshilash, balki o‘qituvchilarning 
professional rivojlanishini ta’minlovchi strategik 
yondashuvdir. Hamkorlik, kuzatuv va tahlil jarayonlari orqali 
o‘qituvchilar pedagogik amaliyotini chuqurlashtiradi, dars 
sifatini oshiradi va maktab muhitini doimiy o‘rganish va 
yangilanish maydoniga aylantiradi. 

O‘zbekiston sharoitida ham dunyo tajribasini hisobga 
olib, adabiyot ta’limida yangicha pedagogik yondashuvlarni 
– Lesson Study, multiliterasiya, raqamli va multimedia 
integratsiyasini – tatbiq etish juda foydali bo‘ladi. 
Mamlakatimiz maktablarida ham shunday tizimli metodlarni 
joriy etish, o‘qituvchilarning professional rivojlanishini 
rag‘batlantiradi va adabiyot darslarining sifatini oshiradi.
Shuningdek, multiliterasiya va raqamli matn integratsiyasi 
zamonaviy o‘quvchilarning o‘qish tajribasini boyitadi. 
Finlyandiya va Skandinaviya misollarida multimodal 
matnlar – videolar, interaktiv havolalar, vizual va emotsional 
elementlar orqali – o‘quvchilarning tanqidiy fi krlash, estetik 
anglash va ijodiy tafakkurini rivojlantirishga xizmat qilmoqda. 

O‘zbekiston sharoitida ham shunga o‘xshash yondashuvlar, 
masalan, elektron darsliklar, interaktiv platformalar va 
multimedia materiallar yordamida, o‘quvchilarda adabiyotga 
qiziqish va mustaqil o‘qish ko‘nikmalarini oshirishga yordam 
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beradi. Biroq, xalqaro tajribalarni shunchaki ko‘chirib olish 
emas, balki o‘z sharoitimizga moslab, bosqichma-bosqich 
va tadqiqot asosida joriy etish muhimdir. Bu esa adabiyot 
ta’limining sifatini oshirish va o‘quvchilarda tanqidiy fi krlash, 
estetik anglash hamda muloqot kompetensiyalarini yanada 
mustahkamlashga xizmat qiladi. 

Xulosa qilib aytganda, zamonaviy adabiyot ta’limi 
nafaqat bilim berish, balki o‘quvchilarning tanqidiy 
fi krlash, estetik idrok va ijodiy tafakkurini rivojlantirishga 
qaratilgan murakkab pedagogik jarayon hisoblanadi. Shu 
nuqtai nazardan, Farid Zakariyaning so‘zlarini eslatib o‘tish 
lozim: “Biz ma’lumotlarga g‘arq, ammo donolikka tashna 
bo‘lib yashayapmiz…”, ya’ni ta’lim jarayonida o‘quvchilarni 

faqat ma’lumot bilan to‘ldirish emas, balki ularni mustaqil 
tahlil qilish va oqilona qaror qabul qilishga o‘rgatish zarur. 
Roy Andersen ta’kidlaganidek, “hozirgi kunda ta’lim berish 
oson emas, biroq biz o‘zlarimizdan ko‘ra ko‘nikuvchan aql-
idrokka hamda ij� moiy rahm-shafqat tuyg‘ulariga ega avlodni 
yara� shga mas’ulmiz, faqat shundagina bugunning farzandlari 
tinchroq va farovonroq hayot kechirish imkoniyatiga 
ega bo‘lishadi” [16: 1], shu sababli, adabiyot ta’limining 
zamonaviy yondashuvlari – multiliterasiya, transformatsion 
pedagogika, gibrid va interaktiv metodlar – nafaqat bilim, 
balki insonning ma’naviy, hissiy va ijtimoiy o‘sishiga xizmat 
qilishi lozim.
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TIL O‘RGANISH STRATEGIYALARINING XUSUSIYATLARI VA 
ULARNING TIL O‘QITISH JARAYONIDAGI AHAMIYATI

Annotatsiya. Mazkur maqolada til o‘rganish strategiyalarining nazariy asoslari hamda ularning asosiy xususiyatlari tahlil qilinadi. 
Tadqiqotda A.Wenden, R.Oksford, R.Ellis, Lessard-Cloustan va C.Griffi ths tomonidan ilgari surilgan strategiya xususiyatlari taqqoslab 
o‘rganildi. Tahlil natijalariga ko‘ra, til o‘rganish strategiyalari talabalarning tilni samarali o‘zlashtirishiga yordam beruvchi ongli, maqsadga 
yo‘naltirilgan va moslashuvchan faoliyat tizimi ekani aniqlandi. Natijalar shuni ko‘rsatadiki, til o‘rganish strategiyalarini o‘qitish jarayoniga 
integratsiya qilish talabalarning og‘zaki nutq ko‘nikmalarini takomillashtirishda muhim ahamiyat kasb etadi.

Kalit so‘zlar: til o‘rganish strategiyalari, ongli va ongsiz jarayon, og‘zaki nutq ko‘nikmalari, til ko‘nikmalari, kommunikativ kompetensiya, 
til o‘rganish jarayoni.

Annotation. This article analyzes the theoretical foundations of language learning strategies and their main characteristics. The 
study comparatively studied the features of the strategy put forward by A.Wenden, R.Oxford, R.Ellis, Lessard-Cloustan, and C.Griffi ths. 
According to the results of the analysis, it was established that language learning strategies are a system of conscious, goal-oriented, 
and fl exible activities that help students effectively master the language. The results show that the integration of language learning 
strategies into the learning process plays an important role in improving students’ oral speech skills.

Keywords: language learning strategies, conscious and unconscious process, oral speech skills, language skills, communicative 
competence, language learning process.

Аннотация. В данной статье анализируются теоретические основы стратегий изучения языка, а также их основные 
характеристики. В исследовании проведено сравнительное изучение особенностей стратегий, предложенных А. Венден, Р. Оксфорд, 
Р. Эллисом, Лессард-Клустаном и К. Гриффитс. По результатам анализа установлено, что стратегии изучения языка представляют 
собой осознанную, целенаправленную и гибкую систему деятельности, способствующую эффективному усвоению языка студентами. 
Результаты показывают, что интеграция стратегий изучения языка в учебный процесс имеет важное значение для совершенствования 
навыков устной речи обучающихся..

Ключевые слова: стратегии изучения языка, сознательный и бессознательный процесс, навыки устной речи, языковые навыки, 
коммуникативная компетенция, процесс изучения языка.

Zamonaviy til ta’limida talabalarning og‘zaki nutq 
ko‘nikmalarini takomillashtirish muhim masalalardan biri 
hisoblanadi. Bu jarayonda til o‘rganish strategiyalari (keyingi 
o‘rinlarga TO‘S deb yuritiladi) muhim rol o‘ynaydi. TO‘S 
talabalarga tilni o‘zlashtirish jarayonini samaraliroq tashkil 
etish, ma’lumotlarni qayta ishlash, eslab qolish hamda 
og‘zaki nutq ko‘nikmalarini takomillashtirish imkonini beradi. 
Ushbu strategiyalar talabalarning individual xususiyatlariga 
moslashib, o‘rganish jarayonini faol va samarali tashkil 
etishga xizmat qiladi. 

Ilmiy adabiyotlarda TO‘Sning xususiyatlari turli 
tadqiqotchilar tomonidan turlicha talqin qilingan. 
A.Wenden, R.Oksford, R.Ellis, Lessard-Cloustan va C.Griffi ths
strategiyalarni o‘rganish jarayonining turli jihatlari bilan 
izohlab berganlar. Mazkur maqolaning maqsadi ushbu 
tadqiqotchilar tomonidan ilgari surilgan strategiya 
xususiyatlarini tahlil qilish hamda ularning til o‘qitish 
jarayonidagi ahamiyatini aniqlashdan iborat. 

R.Oksford hamda A.Cohen til o‘rganish strategiyalarining bir 
qator xususiyatlarini o‘rgangan, jumladan, ushbu strategiyalar 
e’tibor, takrorlash, ma’lumotlarni kodlash, birlashtirish va til 
ma’lumotlarini eslab qolishni yaxshilaydigan xususiyatiga ega. Til 
o‘rganish strategiyalari kognitiv, ijtimoiy, affektiv va metakognitiv 
sohalarni qamrab oladi. Bu strategiyalar til rivojlanishining 
barcha bosqichlarida samarali bo‘lib, nafaqat tizimli darslarda, 
balki norasmiy, tabiiy o‘rganishda ham qo‘llaniladi [7].

Stella TO‘Sning quyidagi xususiyatlarini o‘rganib 
quyidagi tahlilni keltirib o‘tilgan: H.Seliger va S.Krashen 
TO‘S ongsiz deb ta’kidlaydi. Ular “o‘zlashtirish” (acquisition) 
ongsiz jarayon bo‘lib, “o‘rganish” (learning) esa ongli 
jarayon degan aniq farqqa asoslanadilar. Biroq, O’Malley 
va A.Chamot va R.Oxford bu qat’iy farqga qarshi bo‘lib, 
ular quyidagilarni taklif qiladilar: Samarali o‘rganuvchilar 
ko‘pincha ongli strategiyalardan foydalanadilar. 
Strategiyalar boshida ongli bo‘ladi, ammo mashq orqali 
avtomatik holga keladi. Kommunikativ kompetensiyaga 
erishish uchun o‘rganish va o‘zlashtirishning uyg‘unligi 
zarur. O‘rganish strategiyalarining o‘rgatiluvchanlik 
xususiyati haqida quyidagi fikrlar mavjud: E.Bialystok 
strategiyalar samarali o‘rgatilolmaydi, deb hisoblaydi 
va strategiya o‘qitish o‘rniga til ko‘nikmalarini mashq 
qilishni taklif qiladi. A.Chamot va C.Kupper o‘qituvchilar 
strategiyalardan foydalanishga talabalarni rag‘batlantirish 
va yo‘naltirishda muhim rol o‘ynashini aniqlashdi. 
J.Ayaduray va G.Jacob kabi tadqiqotlar o‘qitishdan so‘ng 
savol berish va javob berish sifati yaxshilanganini 
ko‘rsatadi [8].

Mazkur tadqiqot ishida nazariy tahlil, qiyosiy tahlil va 
umumlashtirish usullari qo‘llanildi. Tadqiqot materiali 
sifatida TO‘S bo‘yicha yetakchi olimlarning ilmiy ishlari 
o‘rganildi. Tahlil jarayonida quyidagi olimlarning strategiya 
xususiyatlari solishtirildi (jadvalga qarang):
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TO‘Slarning xususiyatlari

A.Wenden (1987) R.Oksford (1990) R.Ellis (1994) Lessard-
Cloustan (1997) C.Griffi ths (2014)

1. Bevosita va 
bilvosita tarzda 
o‘rganishga 
hissa qo‘shadi.
2. Kuzatiladigan 
va 
kuzatilmaydigan.
3. Ehtiyojlarga 
javoban 
muammoga 
yo‘naltirilgan.
4. Ko‘rsatmalar 
yoki uslublar [5].

1. Asosiy maqsadga, 
kommunikativ 
kompetensiyaga o‘z 
hissasini qo‘shadi.
2. Talabalarning o‘zini-o‘zi 
boshqarishiga imkon beradi.
3. O‘qituvchining 
rolini kengaytiradi.
4. Muammoga yo‘naltirilgan.
5. Talaba tomonidan 
amalga oshiriladigan 
aniq harakatlardir;
6. Talabaning nafaqat 
kognitiv jihatlarini, balki ko‘p 
tomonlarini ham jalb qiladi;
7. To‘g‘ridan to‘g‘ri va 
bilvosita o‘rganishni 
qo‘llab-quvvatlaydi.
8. Har doim ham 
kuzatib bo‘lmaydi;
9. Ko‘p hollarda ongli, 
o‘rgatish mumkin va 
moslashuvchan.
10. Turli omillar 
ta’sirida bo‘ladi [6].

1. Umumiy yondashuvlar yoki 
aniq harakatlar bo‘lishi mumkin.
2. Muammoni hal 
qilishga qaratilgan.
3. Talaba odatda ularni 
anglab yetgan bo‘ladi.
4. Tilga oid va tilga oid 
bo‘lmagan xatti-harakatlarni 
o‘z ichiga oladi.
5. L1 (ona tili) yoki L2 
(ikkinchi til) da amalga 
oshirilishi mumkin.
6. Kuzatiladigan yoki faqat aqliy 
jarayonlar bo‘lishi mumkin.
7. Til o‘rganishga bevosita 
yoki bilvosita hissa qo‘shadi;
8. Vazifaga va individual 
o‘rganuvchiga qarab 
farqlanadi [2].

1. Til 
o‘rganishni 
kuchaytirish va 
kompetensiyani 
rivojlantirish.
2. Ko‘rinadigan 
yoki ko‘rinmas.
3. Ma’lumot 
va xotirani o‘z 
ichiga oladi.
4. Talaba 
tomonidan 
yaratilgan, 
ataylab 
amalga 
oshirilgan 
qadamlar [5].

1. Faollikni 
talab qiladi.
2. Talaba tomonidan 
tanlanadi va 
bu tanlov ongli 
harakatdan 
avtomatik 
darajagacha 
bo‘lishi mumkin.
3. Maqsadga 
yo‘naltirilganlik 
(purposeful).
4. Til rivojlanishiga 
yo‘naltirilganlik 
(Language-
development 
focused) [4].

Jadvaldan shuni tahlil qilish mumkinki, TO‘S – ongli, 
maqsadli va o‘zgaruvchan harakatlar tizimi bo‘lib, ular 
talabalarning til o‘rganish jarayonini samaraliroq qilishga 
xizmat qiladi. Turli tadqiqotchilar strategiyalarni har xil 
jihatlari bilan ta’rifl angan bo‘lsalar-da, barchasi ularning 
muammoli vaziyatlarini hal qilishga yordam beruvchi, 
faoliyatga asoslangan va shaxsga moslashtirilgan o‘quv 
vositalari ekanligini ta’kidlaydi. Bu strategiyalarni o‘rgatish 
va rivojlantirish esa til o‘rgatish jarayonini yanada chuqurroq, 
individual va samarali qilish imkonini beradi.

Tahlil natijalariga ko‘ra, TO‘S bir qator umumiy xususiyatlarga 
ega ekanligi aniqlandi. Avvalo, barcha tadqiqotchilar 
strategiyalarni til o‘rganish jarayonini samarali tashkil etishga 
xizmat qiluvchi faol harakatlar tizimi sifatida talqin qiladilar. 

A.Wenden strategiyalar o‘rganishga bevosita va bilvosita 
ta’sir ko‘rsatishini, ular kuzatiladigan yoki kuzatilmaydigan 
jarayon bo‘lishi mumkinligi hamda muammoga 
yo‘naltirilganligini ta’kidlaydi.

R.Oksford strategiyalarni yanada batafsil tavsifl ab, ularning 
kommunikativ kompetensiyani rivojlantirishga xizmat qilishini, 
talabalarning o‘z-o‘zini boshqarish qobiliyatini oshirishini hamda 
kognitiv, ijtimoiy va affektiv jihatlarni qamrab olishini ko‘rsatadi.

R.Ellis strategiyalarni muammoni hal qilishga qaratilgan 
harakatlar sifatida izohlaydi va ular tilga oid hamda tilga oid 
bo‘lmagan faoliyatlarni o‘z ichiga olishini ta’kidlaydi.

Lessard-Claustan strategiyalarni til o‘rganishni kuchaytirishga 
xizmat qiluvchi qadamlar sifatida ta’rifl ab, ularda ma’lumotni 
qayta ishlash va xotira jarayonlari muhim o‘rin tutishini ko‘rsatadi.

C.Griffi ths esa strategiyalar talaba tomonidan tanlanishi 
va bu tanlov ongli harakatdan avtomatik darajagacha 
rivojlanishi mumkinligini ta’kidlaydi.

Shuningdek, R.Oksford hamda A.Cohen TO‘S e’tibor, 
takrorlash, ma’lumotlarni kodlash va eslab qolish jarayonlarini 
yaxshilashga xizmat qilishini ta’kidlaydilar. Bu strategiyalar 
kognitiv, ijtimoiy, affektiv va metakognitiv sohalarni qamrab 
oladi. 

TO‘Sning ongli yoki ongsiz jarayon ekanligi ilmiy 
adabiyotlarda muhim muhokama mavzusi hisoblanadi. 
H.Seliger va S.Krashen strategiyalarni asosan ongsiz jarayon 
bilan bog‘laydilar. Ular tilni “o‘zlashtirish” jarayoni ongsiz 
ravishda sodir bo‘lishini, “o‘rganish” esa ongli jarayon 
ekanligini ta’kidlaydilar.

Biroq O‘.Malley, A.Chamot va R.Oksford bu qat’iy farqni 
to‘liq qo‘llab-quvvatlamaydilar. Ularning fi kriga ko‘ra, 
samarali o‘rganuvchilar ko‘pincha ongli strategiyalardan 
foydalanadilar va bu strategiyalar vaqt o‘tishi bilan avtomatik 
darajaga yetadi. A.Chamot va C.Kupper o‘qituvchilarning 
TO‘Sdan foydalanishga yo‘naltirishdagi rolini alohida 
qayd etadilar. J.Ayaduray va G.Jacob tadqiqotlari TO‘Sni 
o‘rgatishdan so‘ng talabalarning savol berish va javob berish 
sifati yaxshilanganini ko‘rsatadi. R.Oksford va Crookal hamda 
Z.Dornyei va S.Thurrell strategiyalarni kommunikativ o‘quv 
dasturiga integratsiya qilish zarurligini ta’kidlaydilar.[8]

Xulosa qilib aytganda, TO‘S talabalarning til o‘rganish 
jarayonini samarali tashkil etishga xizmat qiluvchi muhim 
pedagogik vosita hisoblanadi. Turli tadqiqotchilar TO‘Sni 
turli jihatlar bilan ta’riflagan bo‘lsalar-da, ularning 
barchasi strategiyalarni maqsadga yo‘naltirilgan, 
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faoliyatga asoslangan va individual xususiyatlarga 
moslashuvchan jarayon sifatida ko‘rsatadilar.

Tahlil natijalari TO‘S talabalarning faol ishtiroki bilan 
bog‘liq bo‘lib, ular til rivojlanishiga bevosita yoki bilvosita 

ta’sir ko‘rsatishini ko‘rsatadi. Uni o‘qitish va o‘qish jarayoniga 
integratsiya qilish talabalarning kommunikativ kompetensiyaSI 
va og‘zaki nutq ko‘nikmalarini takomillashtirishda muhim rol 
o‘ynaydi.
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Ziyodaxon RAFIKOVA, 
Maktabgacha ta’lim tashkilotlari direktor va mutaxassislarini

 qayta tayyorlash va ularning malakasini oshirish instituti 
maktabgacha ta’lim menejmenti kafedrasi katta o‘qituvchisi

MAKTABGACHA TA’LIM TASHKILOTLARIDA BOLALAR RIVOJLANISH 
KO‘RSATKICHLARINI BAHOLASHDA SUBYEKTIVLIKNI KAMAYTIRISH 

VA RAQAMLI KPI ASOSIDA KOMPLEKS BAHOLASH 
MEXANIZMLARINI TAKOMILLASHTIRISH

Annotatsiya. Ushbu maqolada maktabgacha ta’lim tashkilotlarida bolalar rivojlanish ko‘rsatkichlarini baholash jarayonidagi subyektivlik 
muammolari tahlil qilingan. Amaldagi baholash tizimining kamchiliklari ochib berilgan hamda ularni bartaraf etish maqsadida raqamli KPI 
(Key Performance Indicators) asosida kompleks baholash mexanizmi taklif etilgan. Taklif etilgan model bolalarning kognitiv, ijtimoiy, nutqiy 
va emotsional rivojlanishini aniq va obyektiv baholash imkonini beradi.

Kalit so‘zlar: maktabgacha ta’lim, baholash, KPI, subyektivlik, rivojlanish ko‘rsatkichlari, raqamli tizim.
Annotation. This article analyzes subjectivity issues in assessing child development indicators in preschool educational organizations. 

The shortcomings of the existing evaluation system have been identifi ed, and to eliminate them, a comprehensive evaluation mechanism 
based on digital KPIs (key performance indicators) has been proposed. The proposed model allows for an objective and accurate assessment 
of children’s cognitive, social, speech, and emotional development.

Keywords: preschool education, assessment, KPI, subjectivity, development indicators, digital system, monitoring, quality of education.
Аннотация. В данной статье анализируются проблемы субъективности при оценке показателей развития детей в дошкольных 

образовательных организациях. Выявлены недостатки действующей системы оценки, и в целях их устранения предложен комплексный 
механизм оценки на основе цифровых KPI (ключевых показателей эффективности). Предложенная модель позволяет объективно и 
точно оценивать когнитивное, социальное, речевое и эмоциональное развитие детей.

Ключевые слова: дошкольное образование, оценивание, KPI, субъективность, показатели развития, цифровая система, мониторинг, 
качество образования.

Bugungi kunda maktabgacha ta’lim tizimini rivojlantirish 
va uning sifatini oshirish davlat siyosati darajasida ustuvor 
vazifalardan biri sifatida belgilangan. Jahon tajribasi shuni 
ko‘rsatadiki, inson kapitali shakllanishining eng muhim 
bosqichi aynan maktabgacha yosh davriga to‘g‘ri keladi. Shu 
sababli bolalarning erta rivojlanishini samarali tashkil etish, 
ularning individual qobiliyatlarini o‘z vaqtida aniqlash va 
baholash dolzarb masalalardan biri hisoblanadi.

Maktabgacha ta’lim tashkilotlarida bolalar rivojlanishini 
baholash jarayoni ularning kognitiv, ijtimoiy, nutqiy va 
emosional holatini aniqlashga xizmat qiladi. Mazkur baholash 
natijalari bolalar bilan olib boriladigan ta’lim-tarbiya jarayonini 
rejalashtirish, individual yondashuvni ta’minlash hamda ta’lim 
sifatini oshirishda muhim ahamiyat kasb etadi.

Biroq amaliyot tahlillari shuni ko‘rsatmoqdaki, 
maktabgacha ta’lim tashkilotlarida amalga oshirilayotgan 
baholash jarayoni ko‘p hollarda aniq mezon va indikatorlarga 
to‘liq asoslanmagan holda olib boriladi. Xususan, baholash 
jarayonida tarbiyachining shaxsiy tajribasi, subyektiv 
qarashlari va individual yondashuvi ustuvorlik qiladi. Bu 
esa baholash natijalarining obyektivligi, ishonchliligi va 
taqqoslanuvchanligiga salbiy ta’sir ko‘rsatadi.

Shu bilan birga, amaldagi baholash tizimida yagona 
standartlashtirilgan indikatorlar tizimining yetarli darajada 
shakllanmaganligi, baholash jarayonini raqamlashtirish 
darajasining pastligi hamda monitoring mexanizmlarining 
samarasizligi kabi muammolar mavjud. Natijada bolalar 
rivojlanishini baholash jarayonida ma’lumotlarni yig‘ish, tahlil 
qilish va ulardan boshqaruv qarorlarini qabul qilishda samarali 
foydalanish imkoniyatlari cheklanib qolmoqda.

Xalqaro amaliyotda, jumladan, rivojlangan mamlakatlarda 
bolalar rivojlanishini baholash jarayoni aniq indikatorlar, 
standartlashtirilgan mezonlar va raqamli texnologiyalar 
asosida amalga oshiriladi. Bu esa baholash jarayonida 
inson omilini minimallashtirish, ma’lumotlarni avtomatik 

qayta ishlash va tahlil qilish, shuningdek, bolalar rivojlanish 
dinamikasini uzluksiz monitoring qilish imkonini yaratadi.

O‘zbekiston Respublikasida maktabgacha ta’lim tizimini 
rivojlantirish, uning sifatini oshirish hamda bolalarning har 
tomonlama rivojlanishini ta’minlash davlat siyosatining 
ustuvor yo‘nalishlaridan biri sifatida belgilangan. Xususan, 
O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining maktabgacha ta’lim 
tizimini isloh qilishga qaratilgan farmon va qarorlarida ta’lim 
sifatini oshirish, zamonaviy baholash mexanizmlarini joriy 
etish va bolalar rivojlanishini xalqaro standartlar asosida 
baholash vazifalari belgilab berilgan.

Jumladan, O‘zbekiston Respublikasini 2030 yilgacha 
rivojlantirish strategiyasida inson kapitalini rivojlantirish, 
ta’lim sifatini oshirish va zamonaviy boshqaruv mexanizmlarini 
joriy etish asosiy ustuvor vazifalar sifatida qayd etilgan. 
Mazkur strategik hujjatda ta’lim tizimida samaradorlikni 
oshirish, baholash jarayonlarini raqamlashtirish va shaffofl ikni 
ta’minlash masalalariga alohida e’tibor qaratilgan.

Shuningdek, maktabgacha ta’lim sohasida qabul qilingan 
normativ-huquqiy hujjatlarda bolalar rivojlanishini baholash 
jarayonini takomillashtirish, uni zamonaviy talablar asosida 
tashkil etish va xalqaro baholash tizimlarini joriy etish zarurligi 
ta’kidlangan. Bu esa maktabgacha ta’lim tashkilotlarida 
bolalar rivojlanish ko‘rsatkichlarini baholashda obyektivlikni 
ta’minlash, yagona indikatorlar tizimini shakllantirish va 
raqamli texnologiyalardan samarali foydalanishni taqozo 
etadi.

Shu nuqtayi nazardan, maktabgacha ta’lim tashkilotlarida 
bolalar rivojlanish ko‘rsatkichlarini baholash jarayonini 
takomillashtirish, xususan, subyektivlikni kamaytirish va 
zamonaviy raqamli yondashuvlarni joriy etish dolzarb ilmiy-
amaliy ahamiyat kasb etadi. Bunda KPI (Key Performance 
Indicators) asosida baholash tizimini joriy etish bolalar 
rivojlanishini aniq, tizimli va kompleks baholash imkonini 
beradi.
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Mazkur tadqiqotning maqsadi – maktabgacha ta’lim 
tashkilotlarida bolalar rivojlanish ko‘rsatkichlarini baholashda 
subyektivlikni kamaytirish va raqamli KPI asosida kompleks 
baholash mexanizmlarini takomillashtirishdan iborat. Tadqiqot 
doirasida amaldagi baholash tizimi tahlil qilinib, uning 
kamchiliklari aniqlandi hamda zamonaviy yondashuvlarga 
asoslangan yangi baholash modeli taklif etildi.

Maktabgacha ta’lim tizimida bolalar rivojlanishini 
baholash masalasi so‘nggi yillarda ilmiy tadqiqotlarda 
keng o‘rganilayotgan yo‘nalishlardan biri hisoblanadi. 
Jahon tajribasida bolalarning erta rivojlanishini baholashga 
qaratilgan turli yondashuvlar va metodikalar ishlab 
chiqilgan bo‘lib, ularning aksariyati baholash jarayonini 
standartlashtirish va obyektivlikni ta’minlashga qaratilgan.

Xususan, xalqaro amaliyotda keng qo‘llaniladigan  MELQO 
(Measuring Early Learning Quality and Outcomes) baholash 
tizimi bolalarning rivojlanish darajasini kompleks baholashga 
xizmat qiladi. Ushbu metodika orqali bolalarning kognitiv, 
nutqiy, ijtimoiy va emosional rivojlanish ko‘rsatkichlari aniq 
indikatorlar asosida baholanadi. MELQO tizimining afzalligi 
shundaki, u baholash jarayonida yagona standartlardan 
foydalanish orqali natijalarning taqqoslanuvchanligi va 
ishonchliligini ta’minlaydi.

Shuningdek, OECD mamlakatlarida maktabgacha ta’lim 
sifati va bolalar rivojlanishini baholash jarayonlari aniq 
ko‘rsatkichlar va monitoring tizimlari asosida amalga oshiriladi. 
Ushbu mamlakatlarda baholash jarayoni raqamli platformalar 
orqali tashkil etilib, ma’lumotlarni yig‘ish, tahlil qilish va 
ulardan samarali foydalanish imkoniyatlari kengaytirilgan. 
Bu esa baholash jarayonida inson omilini kamaytirish va qaror 
qabul qilishda aniq ma’lumotlarga tayanish imkonini yaratadi.

Ilmiy adabiyotlarda ta’kidlanishicha, bolalar rivojlanishini 
baholashda asosiy muammolardan biri – subyektivlik 
hisoblanadi. Tarbiyachilar tomonidan baholash jarayonida 
shaxsiy fi kr, tajriba va individual yondashuv ustuvorlik qilishi 
natijalarning bir xil mezonlar asosida shakllanmasligiga olib 
keladi. Bu holat esa ta’lim sifatiga ta’sir ko‘rsatuvchi muhim 
omillardan biri sifatida qaraladi.

Mahalliy tadqiqotlarda ham maktabgacha ta’lim tizimida 
bolalar rivojlanishini baholash jarayonini takomillashtirish 
masalalari ko‘tarilgan. Biroq mazkur tadqiqotlarning 
aksariyatida baholash jarayonini raqamlashtirish, KPI 
asosida indikatorlar tizimini joriy etish va kompleks baholash 
mexanizmlarini ishlab chiqish masalalari yetarli darajada 
yoritilmagan.

Shu nuqtayi nazardan, maktabgacha ta’lim tashkilotlarida 
bolalar rivojlanish ko‘rsatkichlarini baholash jarayonini 
takomillashtirish, xususan, subyektivlikni kamaytirish va 
zamonaviy raqamli texnologiyalar asosida KPI indikatorlar 
tizimini joriy etish muhim ilmiy-amaliy ahamiyat kasb etadi. 
Bu esa bolalar rivojlanishini aniq, tizimli va obyektiv baholash 
imkonini yaratib, ta’lim sifatini oshirishga xizmat qiladi.

Ilmiy tadqiqotlarda ta’kidlanishicha, maktabgacha yoshdagi 
bolalar rivojlanishini baholash tizimida aniq indikatorlar va 
standartlashtirilgan mezonlarning mavjudligi muhim ahamiyat 
kasb etadi. Jumladan, J.Xekman (J.Heckman) o‘z tadqiqotlarida 
erta yoshdagi investisiyalar inson kapitali shakllanishida hal 
qiluvchi ahamiyatga ega ekanini asoslab bergan. Rivojlangan 
davlatlarda baholash jarayonlari standartlashtirilgan 
indikatorlar asosida amalga oshiriladi (OECD, 2020).

Shuningdek, UNICEF va UNESCO tashkilotlari tomonidan 
ishlab chiqilgan MELQO baholash tizimi bolalar rivojlanishini 

kompleks baholashda samarali instrument sifatida e’tirof 
etilgan. Ushbu tizim bolalarning kognitiv, ijtimoiy va 
emosional rivojlanishini aniq indikatorlar asosida baholash 
imkonini beradi. Biroq mavjud tadqiqotlarni tahlil qilish shuni 
ko‘rsatadiki, maktabgacha ta’lim tashkilotlarida baholash 
jarayonini raqamlashtirish, KPI asosida indikatorlar tizimini 
joriy etish va subyektivlikni kamaytirishga qaratilgan kompleks 
mexanizmlar yetarli darajada ishlab chiqilmagan (Raqamli 
baholash tizimlari ta’lim sifatini oshirishda muhim ahamiyatga 
ega (World Bank, 2018).

Ushbu tadqiqotda maktabgacha ta’lim tashkilotlarida 
bolalar rivojlanish ko‘rsatkichlarini baholash jarayonini 
takomillashtirishga qaratilgan ilmiy-amaliy yondashuvlar 
qo‘llanildi. Tadqiqotning metodologik asosini tizimli 
yondashuv, qiyosiy tahlil va kompleks baholash prinsiplari 
tashkil etdi.

Tadqiqot jarayonida quyidagi ilmiy usullardan foydalanildi:
• Birinchidan, tahlil va sintez usuli orqali maktabgacha 

ta’lim tashkilotlarida bolalar rivojlanishini baholashning 
mavjud tizimi o‘rganildi va uning asosiy kamchiliklari 
aniqlandi.

• Ikkinchidan, taqqoslash usuli yordamida milliy va 
xalqaro baholash tizimlari, jumladan, MELQO metodikasi 
hamda rivojlangan davlatlar tajribasi tahlil qilindi.

• Uchinchidan, kuzatuv usuli orqali maktabgacha ta’lim 
tashkilotlarida baholash jarayonining amaldagi holati 
o‘rganildi va tarbiyachilarning baholash jarayonidagi 
yondashuvlari tahlil etildi.

• To‘rtinchidan, so‘rovnoma usuli yordamida 
tarbiyachilarning baholash jarayoniga bo‘lgan munosabati, 
qiyinchiliklari va subyektivlik darajasi aniqlandi.

Tadqiqot obyekti sifatida maktabgacha ta’lim 
tashkilotlari, tadqiqot subyekti sifatida esa bolalar rivojlanish 
ko‘rsatkichlarini baholash jarayoni olindi.

Tadqiqot jarayonida amaldagi baholash tizimi chuqur 
tahlil qilinib, uning asosiy muammolari sifatida quyidagilar 
aniqlandi: baholash mezonlarining yetarli darajada 
standartlashmaganligi, aniq indikatorlar tizimining mavjud 
emasligi hamda baholash jarayonida subyektivlikning yuqori 
darajada ekanligi.

Ushbu muammolarni bartaraf etish maqsadida tadqiqot 
doirasida raqamli KPI (Key Performance Indicators) asosida 
bolalar rivojlanishini baholashning kompleks mexanizmi 
ishlab chiqildi. Mazkur mexanizm bolalarning kognitiv, 
ijtimoiy, nutqiy va emosional rivojlanish ko‘rsatkichlarini aniq 
indikatorlar asosida baholashni nazarda tutadi.

Shuningdek, baholash jarayonini raqamlashtirish orqali 
natijalarni avtomatik qayta ishlash, monitoring qilish va tahlil 
etish imkoniyatlari yaratildi. Bu esa baholash jarayonida inson 
omilini kamaytirish va natijalarning obyektivligini oshirishga 
xizmat qiladi.

Tadqiqot natijalari maktabgacha ta’lim tashkilotlarida 
bolalar rivojlanish ko‘rsatkichlarini baholash jarayonini chuqur 
tahlil qilish asosida shakllantirildi. Olib borilgan tahlillar 
shuni ko‘rsatdiki, amaldagi baholash tizimida bir qator tizimli 
muammolar mavjud bo‘lib, ular baholash natijalarining 
obyektivligi va ishonchliligiga salbiy ta’sir ko‘rsatmoqda.

Xususan, tadqiqot jarayonida aniqlanishicha, bolalar 
rivojlanishini baholashda aniq va standartlashtirilgan 
indikatorlar tizimi yetarli darajada shakllanmagan. 
Tarbiyachilar tomonidan baholash ko‘p hollarda shaxsiy tajriba 
va subyektiv qarashlarga asoslanib amalga oshiriladi. Bu esa 
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bir xil ko‘rsatkichlar turli tarbiyachilar tomonidan turlicha 
baholanishiga olib kelmoqda. Shu bilan birga, baholash 
jarayonida yagona mezonlar tizimining yo‘qligi natijalarni 
taqqoslash va tahlil qilish imkoniyatlarini cheklamoqda.

Shuningdek, amaldagi baholash tizimida raqamli 
texnologiyalardan foydalanish darajasi past ekanligi kuzatildi. 
Baholash natijalari asosan qog‘oz shaklida yuritilishi, 
ma’lumotlarni tizimli ravishda saqlash va tahlil qilish 
imkoniyatining cheklanganligi ta’lim jarayonini samarali 
boshqarishga to‘sqinlik qilmoqda.

Aniqlangan muammolarni bartaraf etish maqsadida 
tadqiqot doirasida bolalar rivojlanish ko‘rsatkichlarini 
baholashning raqamli KPI (Key Performance Indicators) asosida 
kompleks mexanizmi ishlab chiqildi. Mazkur mexanizm bolalar 
rivojlanishini baholash jarayonini tizimli, aniq va obyektiv 
asosda tashkil etish imkonini beradi.

Taklif etilgan model doirasida bolalar rivojlanishini 
baholash quyidagi asosiy yo‘nalishlar bo‘yicha amalga 
oshirilishi nazarda tutildi:

• Birinchidan, kognitiv rivojlanish – bolaning fi krlash 
qobiliyati, xotirasi, diqqati va muammolarni hal qilish 
ko‘nikmalarini qamrab oladi;

• Ikkinchidan, nutq rivojlanishi – bolaning so‘z boyligi, 
nutq ravonligi va muloqot qobiliyatini baholashga qaratilgan;

• Uchinchidan, ijtimoiy rivojlanish – bolaning jamoada 
o‘zini tutishi, hamkorlik qilish va ijtimoiy moslashuv 
ko‘nikmalarini o‘z ichiga oladi;

• To‘rtinchidan, emosional rivojlanish – bolaning his-
tuyg‘ularini boshqarish, o‘zini ifoda etish va psixologik 
barqarorlik darajasini qamrab oladi.

Har bir yo‘nalish bo‘yicha aniq KPI indikatorlar tizimi 
ishlab chiqilib, ularni baholash uchun 1 dan 5 gacha bo‘lgan 
ballik shkala taklif etildi. Ushbu shkala bolalar rivojlanish 
darajasini bosqichma-bosqich baholash imkonini beradi 
hamda natijalarni umumlashtirish orqali kompleks xulosa 
chiqarishga xizmat qiladi.

Shu bilan birga, taklif etilgan mexanizmda baholash 
jarayonini raqamlashtirishga alohida e’tibor qaratildi. 
Raqamli platforma orqali ma’lumotlarni kiritish, avtomatik 
hisoblash va monitoring qilish imkoniyatlari yaratildi. Bu 
esa baholash jarayonida inson omilini kamaytirish, xatolarni 
minimallashtirish va natijalarning obyektivligini ta’minlashga 
xizmat qiladi.

Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, taklif etilgan raqamli 
KPI asosidagi kompleks baholash mexanizmi maktabgacha 
ta’lim tashkilotlarida bolalar rivojlanishini baholash jarayonini 
takomillashtirish, subyektivlikni kamaytirish va ta’lim sifati 
hamda samaradorligini oshirishga xizmat qiladi.

1-jadvaldan ko‘rinib turibdiki, bolalar rivojlanishini 
baholashda KPI indikatorlar tizimi to‘rtta asosiy yo‘nalish – 
kognitiv, nutqiy, ijtimoiy va emosional rivojlanishni qamrab 

oladi. Har bir yo‘nalish bo‘yicha bolalarning rivojlanish 
darajasini baholash uchun aniq ko‘rsatkichlar belgilangan 
bo‘lib, ular 1 dan 5 gacha bo‘lgan ballik shkala asosida 
baholanadi.

Mazkur yondashuv bolalar rivojlanishini tizimli ravishda 
baholash imkonini berib, tarbiyachilar tomonidan baholash 
jarayonida subyektivlikni kamaytirishga xizmat qiladi. 
Shuningdek, KPI indikatorlardan foydalanish baholash 
jarayonini standartlashtirish, natijalarni taqqoslash va tahlil 
qilish imkoniyatlarini kengaytiradi.

Shu bilan birga, ushbu indikatorlar tizimi bolalar 
rivojlanishining turli jihatlarini kompleks ravishda qamrab 
olganligi bilan ahamiyatli bo‘lib, ta’lim jarayonini samarali 
rejalashtirish va individual yondashuvni ta’minlashga xizmat 
qiladi.

Olib borilgan tadqiqot natijalari maktabgacha ta’lim 
tashkilotlarida bolalar rivojlanish ko‘rsatkichlarini baholash 
jarayonini takomillashtirishda zamonaviy yondashuvlarni 
joriy etish zarurligini yana bir bor tasdiqladi. Xususan, 
tadqiqot davomida aniqlangan muammolar, jumladan, 
baholash jarayonida subyektivlikning yuqori darajada 
ekanligi, aniq indikatorlar tizimining yetishmasligi va raqamli 
mexanizmlarning mavjud emasligi ta’lim sifatiga salbiy ta’sir 
ko‘rsatmoqda.

Taklif etilgan raqamli KPI asosidagi kompleks baholash 
mexanizmi ushbu muammolarni bartaraf etishga qaratilgan 
bo‘lib, uning amalga oshirilishi baholash jarayonida 
obyektivlikni ta’minlashga xizmat qiladi. KPI indikatorlar 
tizimi bolalar rivojlanishini aniq mezonlar asosida baholash 
imkonini yaratadi va tarbiyachilar tomonidan qabul qilinadigan 
qarorlarni standartlashtirishga yordam beradi.

Shu bilan birga, raqamli texnologiyalarni joriy etish 
baholash jarayonini avtomatlashtirish, ma’lumotlarni tizimli 
ravishda saqlash va tahlil qilish imkoniyatlarini kengaytiradi. 
Bu esa o‘z navbatida ta’lim jarayonini samarali boshqarish, 
bolalar rivojlanish dinamikasini kuzatish va individual 
yondashuvni ta’minlashda muhim ahamiyat kasb etadi.

Xalqaro tajriba tahlili shuni ko‘rsatadiki, rivojlangan 
mamlakatlarda bolalar rivojlanishini baholashda aynan 
standartlashtirilgan indikatorlar va raqamli monitoring 
tizimlari keng qo‘llaniladi. Taklif etilgan mexanizm ham 
mazkur yondashuvlarga mos bo‘lib, uni milliy ta’lim tizimiga 
integratsiya qilish imkoniyati mavjud.

Shuningdek, tadqiqot natijalari asosida shuni ta’kidlash 
mumkinki, KPI asosidagi baholash tizimi nafaqat bolalar 
rivojlanishini baholashda, balki ta’lim muassasalari faoliyatini 
samarali boshqarishda ham muhim instrument sifatida xizmat 
qiladi. Ushbu yondashuv orqali tarbiyachilar faoliyatini 
baholash, ta’lim sifatini oshirish va strategik qarorlar qabul 
qilish imkoniyatlari kengayadi.

Shu bilan birga, taklif etilgan mexanizmni amaliyotga 
joriy etishda ayrim cheklovlar ham mavjud bo‘lishi mumkin. 
Jumladan, tarbiyachilarning raqamli ko‘nikmalarini oshirish, 
texnik infratuzilmani rivojlantirish va yangi tizimga moslashish 
jarayoni ma’lum vaqt va resurslarni talab qiladi. Biroq ushbu 
cheklovlar tizimli yondashuv orqali bartaraf etilishi mumkin.

Umuman olganda, tadqiqot natijalari va ularning tahlili 
shuni ko‘rsatadiki, maktabgacha ta’lim tashkilotlarida bolalar 
rivojlanish ko‘rsatkichlarini baholash jarayonini raqamli KPI 
asosida tashkil etish ta’lim sifati va samaradorligini oshirishda 
muhim omillardan biri hisoblanadi.
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1-rasmdan (mualli 
tayyorlagan) ko‘rinib 
turibdiki, maktabgacha 
ta’lim tashkilotlarida 
bolalar rivojlanishini 
baholash  ja rayon i 
asosan tarbiyachining 
shaxsiy kuzatuvlari va 
hisobotlariga tayanilgan 
holda amalga oshiriladi. 
Baholash natijalari ko‘p 
hollarda qog‘oz shaklida 
yuritilib, ma’lumotlarni 
qo‘lda hisoblash va 
umumlashtirish orqali 
yakuniy xulosa chiqariladi.

Mazkur jarayon da 
yagona standartlash tirilgan 
indikatorlar tizimi ning 
mavjud emas ligi hamda 
baholash mezonlarining 

aniq belgilanmaganligi natijalarning turlicha shakllanishiga olib 
keladi. Shuningdek, baholash jarayonida raqamli texnologiyalardan 
foydalanish darajasi past bo‘lib, bu ma’lumotlarni tizimli tahlil 
qilish va monitoring qilish imkoniyatlarini cheklaydi.

Natijada bolalar rivojlanishini baholash jarayonida 
subyektivlik darajasi yuqori bo‘lib, ta’lim sifati va 
samaradorligini oshirishga to‘sqinlik qiluvchi omillardan biri 
sifatida namoyon bo‘ladi.

Xulosa qilib aytganda, maktabgacha ta’lim tashkilotlarida 
bolalar rivojlanish ko‘rsatkichlarini baholash jarayonini 
takomillashtirish zamonaviy ta’lim tizimining dolzarb 
vazifalaridan biri hisoblanadi. Tadqiqot natijalari shuni 
ko‘rsatdiki, amaldagi baholash tizimida subyektivlik darajasi 
yuqori bo‘lib, aniq indikatorlar va standartlashtirilgan 
mezonlar yetarli darajada shakllanmagan.

Olib borilgan tahlillar asosida bolalar rivojlanishini 
baholashda raqamli KPI (Key Performance Indicators) 
asosida kompleks mexanizmni joriy etish zarurligi ilmiy 
jihatdan asoslandi. Taklif etilgan yondashuv bolalarning 
kognitiv, nutqiy, ijtimoiy va emosional rivojlanishini aniq va 
tizimli baholash imkonini beradi hamda baholash jarayonida 
subyektivlikni kamaytirishga xizmat qiladi.

Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, KPI indikatorlar 
tizimi va raqamli texnologiyalardan foydalanish baholash 
jarayonini standartlashtirish, ma’lumotlarni avtomatik qayta 
ishlash va monitoring qilish imkoniyatlarini kengaytiradi. Bu 
esa ta’lim sifatini oshirish, bolalar rivojlanish dinamikasini 
samarali kuzatish va boshqaruv qarorlarini qabul qilishda 
muhim ahamiyat kasb etadi.

Shu bilan birga, taklif etilgan mexanizmni amaliyotga joriy 
etish tarbiyachilarning kasbiy faoliyatini takomillashtirish, 
ta’lim jarayonini raqamlashtirish va maktabgacha ta’lim tizimi 
samaradorligini oshirishga xizmat qiladi.

Kelgusida mazkur yondashuvni amaliyotga keng joriy etish, 
raqamli platformalarni takomillashtirish hamda baholash 
jarayonini yanada avtomatlashtirish maqsadga muvofi q 
hisoblanadi.
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